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„Mulţi durară, după vremuri, peste Dunăre vrun pod, 
De-au trecut cu spaima lumii şi mulţime de norodş 
Împărați pe care lumea nu putea să-i mai încapă, 

Au venit şi-n țara noastră de-au cerut pămînt şi apă — 
Şi nu voi ca să mă laud, nici că voi să te-nspăimânt,. 
Cum veniră, se făcură toţi o apă ş-un părhiînt. A 


MIHAII EMINESGU 


j s 


(Scrisoarea II-a; 


Escorta lui Tiberiu făcu ultimul popas la poalele văii des- 
chise de unde apele tulburii ale Danubiului se vedeau din plin 
sîngerii în ultimele raze de soare ale apusului. Cîteva mici 
insule punctau ici-colea, albia largă, și verdele solitar con- 
trasta cu ruginiul arinilor. Scăpată dintre stîncile cele ascu- 
țite şi strimtoarea munţilor, valurile mai liniștite cărau acum 


pa 


e crestele lor spuma murdară, semn că în susul apei, lupta 


intre bătrinul Danubiu şi munţi e în plină desfăşurare. 
Silvanus, comandantul gărzii însoţitoare, după ce suprave- 
ghease orînduirea taberei pentru înnoptat, urcă micul tăpşan 
la cortul tribunului Tiberiu pentru a primi ordine, pentru a 
doua zi cînd pe o mică galeră care trebuia să fie adusă în zori 
de la şantierul în plin apti al podului peste Danubiu, urma 
să-i transporte cu întreg centurionul de legionari spre Drubeta, 
cetatea romană de pe malul sting. Silvanus cunoştea bine ceta- 


"tea şi chiar drumul prin munţi spre reședința de scaun a da- 


cilor, căci condusese multe solii trimise de Traian. . 
— Miine, cînd soarele se va urca peste crestele munţilor 
vom fi dincolo Silvanus, peste această apă blestemată. Aș vrea 
să ştiu ceva mai mult despre puterea cetăţii noastre Drubeta şi 
mai cu seamă despre triburile dace ! Căci după cum am aflat 
“ai bătut de multe ori cu piciorul ţinuturile acestei ţări săl- 
„batice. 
Silvanus -erispă un rictus amar în. colțul buzelor și-i vorbi 


“rribunului ca unui prieten. De altfel, pe tot parcursul din por- 


tul Ancona şi de-a lungul „Viei Ergantina“, peste munţii su- 
dici pînă la acest ultim popas din faţa cetăţii, între comandant 
şi tribun se statornicise o înțelegere care putea lesne fi numită 
chiar prietenie. 


— E drept tribune că am străbătut în bună parte ţinutul 
acesta străin nouă..Am însoțit chiar centuria de gardă a slă- 
vitului nostru împărat Nerva Traian. Am trecut Danubiul pe 
la Vininacium, pe un pod de dobase şi cu oaste puternică 
ne-am îndreptat peste Lederata, Arcidava, Centum-Putea, 
Berzobis, Azizis și credeam că în curînd și fără lupte vom fi 


sub zidurile Sarmizegetusei, căci aceste triburi de daci nu se- 


arătau nicăieri. 

— Aşi urmat același drum pe care odinioară l-au străbătut 
şi cohortele de legionari de sia comanda generalului Iulian al 
regretatului împărat Domițian. 

De data aceasta Silvanus zimbi de-a binelea și îndrăzni 
chiar să-și scoată coiful și să-l așeze pe trunchiul bradului că- 
zut de alături, și continuă : ză 

— Numai că lucrurile se întimplară cam tot așa, dar cu 
mai puţini sorţi de izbîndă pentru cohortele noastre. 

Tiberiu încruntă sprâncenele şi ascultă mai atent, știind si 
cunoscînd în parte soarta acestei campanii, dar nu-l întrerupsc 
pe Silvanus, gindind că tot mai bine este să asculte din gura 
unui soldat relatările acestei lupte. 

— Aşteptam hărțuieli răzlețe şi izolate de la aceste triburi, 
dar deodată şi pe neașteptate la Tapae, oștile noastre s-au gă- 
sit în faţa unei oștiri dace puternice și bine organizate, încît... 

— Încît cu greu împăratul nostru a repurtat victoria. 

— După lupte grele, tribune ! Cohortele noastre se răriseră 
ca frunza unui plop în bătaia vîntului tăios şi rece al toamne: 
lor tîrzii de aici. După bătălia care dură trei zile în șir, de la 


răsăritul și pînă la scăpătatul soarelui, rămăseseră atîția morţi 


peste tot, răspîndiți pe toată întinderea între deal şi mlaștini, 
încît chiar în ochii preaslăvitului nostru împărat am văzut 
lacrimi. - y 

— Pare-se că şi azi se aduc sacrificii și libaţii pe altarul 
de p= „Campo-Deus“, pentru cei căzuţi? întrebă tribunul, 

— A fost ordinul împăratului să se ridice altare pentru cei 
căzuţi la Tapae. Şi totuşi pînă la Sarmizegetusa nu am putut 
răzbate. După cum văd însă, acum ducem mesaj lui Decebal 
de bună pace, sau vom mai aprinde focul pe altarele de pe 
cîmpul zeilor... ? 

Tăcu, căci i. se păru a fi vorbit prea mult, dar Tiberiu pri- 
cepînd stîngăcia, nemulțumirea și teama lui Silvanus, schimbă 
această discuţie și întrebă : 
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„războinic şi chiar Catus pe rîpa dreaptă a fluviului aduse ea 


— Spune-mi ceva şi despre Drubeta, insistă Tiberiu, după: 
ce ascultă cele povestite de Silvanus despre incursiunea ar- 


„mată slab reușită a împăratului contra dacilor de acum cîţiva 


ani. Avem acum 0 cetate romană pe malul stîng, pe pămîntul 
acestui popor sălbatic şi fără cultură după cît se spune 2! 
Silvanus rîse de-a binelea. 

„— Nu una stăpine. După cum ştiţi am construit peste tot 
castre şi cetăţi romane să-i putem supraveghea pe aceşti oa- 
meni vicleni și războinici. Deh! făcu comandantul gărzii 
nemulțumit ; așa a fost pacea stabilită încă de pe timpul lui 


„ August, cînd cîmpia de apus fu smulsă poporului dac, care 


pînă departe își întindea hotarele. 
— Da, ştiu, am avut multe neajunsuri cu acest popor 


cincizeci de mii de oameni pentru a întări așezările populaţiei 


Transdanubiene şi să le ferească de aceste triburi sălbatice. 


— Vom avea prilejul tribune să constatăm, continuă Si. 
Vanus, care pare a cunoaşte bine toate frămîntările Romei cu 
aceste triburi din nordul Danubiului — că nu vom întâlni 
nicăieri triburi izolate, de sine stătătoare care să nu asculte 
hotărtrile lui Decebal. Iar cînd văzu în privirile întrebătoare 
ale lui Tiberiu încurajarea, continuă : Da, este adevărat că 
adesea istoricii noștri vorbesc că 'Tiberiu fiul vitreg al lui 
August a biruit un trib dac, numit Apuli, dar atunci aceștia 
din neamul dacic se izolară fiind mărginaşi în şesurile apusene 
şi mult prea departe de conducătorii lor din creierul munţilor 
spre care mergem noi acum. 

— Multe legiuni ne-au costat și atunci comandante ! 

— Poate ar fi fost mai mari sacrificiile dacă nu s-ar fi sra- 
biliv garnizoane puternice de supraveghere, de-a lungul valului 
de pămînt ridicat drept hotar între puterea Romei şi tribu- 
rile dace mărginaşe. Și am mai hotărît ceva : această așa-zisă 
bună vecinătate și acesta fu negoţul. 

— Văd că eşti bun cunoscător al biruinţelor şi înfrîngerilor 
aquilor romane comandante, îl măguli Tiberiu pentru 
această trecere în revistă a zbuciumatei istorii cu acest popor. 
al munților. Ss 

— Prin tradiţie neamul 'Tuscus Marcus Silvanus au fost 
militari şi nici unul din strămoșii mei şi chiar tatăl meu, gene- 
ralul Fuscus Aurelius căzut în luptă cu dacii, nu-și are oasele 
îngropate în sarcofagele de marmură de liâgă zidurile Romei. 
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Şi cu el au pierit opt mii de legionari la poalele munţilor de 
e lingă Tapae. | if = iai N 

/ — Atunci trebuie să urăşti aceste triburi sălbatice, Silvanus ! 

„— Aşa fi trebuit, dar pacea statornicită, învinsului îi 

era de foios, şi peste casele cohortelor române curg acum 


So. . . A . = 3 
carele cu sare, ceară şi miere de albine spre Roma, încheie Sil- / * 


vanus oftînd. seu a i 

—, Şi noi în schimb le trimitem meşteri în construcţii de 
cetăţi şi arme ca miine sau poate chiar azi... ! i 

— Nu, Silvanus! înțeleptul nostru împărat nu mai vrea 
război, ci doar o bună înţelegere din partea lor şi bunăvoința 
şi civilizaţia Romei le va fi de mare folos. dai 

— Cu paloşul, scăpă cuvintele Silvanus, nemulţumit poate 
de amintirea pierderii tatălui său în luptă cu aceste popoare 
sau poate revoltat el însuși de anumite stări de lucruri care, se 
petrec azi la Roma, căci continuă fără teamă, cunoscînd bine 
familia lui Tiberius Octavus Satos şi mai cu seamă pe Flavius 
îl cunoştea de copil, cînd îi așeza coiful pe cap, declarindu-l 
comandantul oști. iasi eat. 

— La nevoie şi paloşul erestează şi sădește în trunchi alto- 
iul ce va da rodul civilizaţiei noastre. i ata 

— Da, cu o singură condiţie, ca pomul ales să nu tînjească 
după libertate și să se usuce de dorul ei. De alfel cum au pri- 
mit şi pînă acum bunul nostru altoi, se vede şi în lupte căci 
dacii tribune, nu iau prizonieri. Ucid sau sînt ucişi. La strim- 
toare îşi curmă ei înșiși firul vieţii, fără să treacă prin umi- 
linţele prinșilor. . ui 

— Ceea ce afirmi, cunoşti sau crezi 2 Înseamnă că edictele 
noastre imperiale de bună înţelegere sînt de prisos și că ar 
trebui să aplicăm cu totul altă linie politică ; ori a rEter arilal 
radicale de paloș, sau supunerea prin, încrucișări familiare ?! 

— Dar obiceiurile rămîn tribune, şi poate că vulturul ro- 
man deși zboară în înălțimi, nu poate zări turmele de bouri 
sălbatici ascunși în codrii seculari din munţii Daciei. sale 

N A ?- A 

— Şi totuși cohortele romane vor stăpîni într-o zi acest 
ţinuturi. : A ă 

— Dar nu și oamenii tribune. Noi am purces aici pentru că - 
puterea noastră a crescut prea mult și am crezut că aceste 
vriburi le vom supune ușor și vor primi cu braşele deschise 
binefacerile Romei. Am crezut că aceşti nomazi rătăcitori ai 
munţilor vînează şi asta e îndeletnicirea lor și trăiesc în mod 
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sălbatic dezorganizat, sărăciți, rozînd şi ultimul zgirci de pe 
oasele vinatului doborir. Am crezut greşit tribune, şi asta 
pină acum ne-a costat peste două sute de mii de soldaţi ro- 
mani. Şi acum. vom merge Înainte, căci în loc de carne de 
vinat am întîlnit cirezi nenumărate de vite, griul, mierea. şi 
„ceara de albine curg aici din belșug ca şi rîurile lor de munte, 
„— ȘI atunci comandante ? 
— Atunci vom sacrifica alte zeci de mii de legionari. ro- 
„ mani, căci toate bogăţiile peste care stăpîneşte aquila romană 
„din tot largul imperiu au fost cucerite cu singe și toate se 
scurg pe drumurile care duc la Roma, pentru bunăstarea celor 
care stăpînesc. Pe aceşti oameni ai munţilor fie că-i vom Îm- 
blinzi, prin asprimea administraţiei noastre, fie că-i vom 
tiri în lanţuri spre Roma, buni unii pentru gladiatori, în cire 
pentru desfătări, sau sclavi pe ogoarele noastre sărace. 

— Interesantă judecată comandante, și crede-mă, mărtu- 
risi sincer Tiberiu, toţi cei din jurul împăratului și chiar. el 
însuși cred la fel. pt 

— Stiam asta și o ştiu toţi de alfel, încuviință Silvanus, 

înă la ultimul libert al Romei, căci nu degeaba au fost înru- 
aţi în legiunea a cincea Macedonica pînă și sclavii din- Tracia 
şi maurii din deşerturi. i 

— După cite ştiu, această legiune se îndreaptă spre malul 
Danubiului, unde Apolodoros din Damasc durează de zor pod 
durabil din piatră peste aceste ape învolburate ?! 

—. Aceasta, nu înseamnă pod de bună amiciţie și legătura 
trainică pe care a hotărit-o Roma prin pacea încheiată, ci în- 
genuncherea definitivă a acestui popor liber. : 

— Şi în curînd vor porni şi legiuhea a treisprezecea şi a I-a. 
„Romanica“. După cîte ştiu galerele de pe acum își leagănă 
catargele în rada portului Ancona. Am auzit că în cetatea 
Drubeta au fost lăsaţi liberi prizonierii: daci şi unii se simt 
chiar bine sub administraţia romană ? întrebă Tiberiu, 

— Dezertorii !. Şi ce e drept, după centuriile noastre, ca de 


"altfel după fiecare invazie, roiese ca muștele după hoit, toate 


neamurile pămîntului, mai cu seamă eleni, evrei și armeni. 
Comerţul cu Roma într-o ţară înfrîntă umflă bine pungile-cu 
aur, preciză Silvanus. 

— Într-o zi vor trebui curățate castrele romane de pe malu- 
rile Danubiului şi de pretutindeni de astfel de oameni cu 
obiceiuri împrumutate și aduse aici. Unde se amestecă limbile, 


i | u 
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obiceiurile şi interesele, trădarea și revolta celor învinși merge 
ca tîrîşul șarpelui şi nici nu bagi de seamă cînd eşti muşcat. 

„— Astăzi e bună pace între noi şi daci Tribune. Dar mfine 
fi-va la fel? Şi dacă un nou război va izbucni, atunci chiar 
dacă toate legiunile noastre le vom trece peste acest fluviu 
măcelărind totul şi aruncînd o pată de ruşine pe demnitatea 
Romei, din fiecare trunchi şi stâncă, diri ascunzișul peșterilor 
Vor leşi supraviețuitorii daci, care vor dăinui peste veacuri. 

„— „Pe Polux comandante, ai dat în darul profeţiei, rise sec 
Tiberiu, fără mînie. Dar asta înseamnă, că garnizoanele noas- 
tre pe care le-am lăsat în castre şi cetăţi (de la Aquilus, Tre- 
bona Dioclețian, Berzobis, Danubius, Gemina, Dierna şi însuşi 
Drubeta) să fie în continuă harță şi veghe cu războinicii daci 
ai dumitale ? ş 

— Aşa se întîmplă adesea. Pe drumul imperial Canonia 
Patula-Zurobara, acum trei ani trei cohorte” plecare spre 
castrul Berzobis, nu au mai ajuns niciodată între murii lui şi 
cu toate acestea dacii îşi munceau și mai departe liniștiți ogoa- 
rele, sub privirile de veghe ale santinelelor din turnuri sub fîl- 
fiirile amenințătoare ale drapelelor cu aquile. = 

— Dacă aşa stau lucrurile, asta înseamnă că şi pe noi cu 
mica noastră ceată de un centurion ne va paște aceeași soartă, 
numaidecît ce vom părăsi zidurile Drubetei 2! 

„— Ar putea fi așa, cum presupui tribune, căci dacii sînt 
vicleni ca vulpile şi iuți ca tigrii. Lovesc puternic și dispar. 
Dar cred că temutul rege Decebal a trimis ordine pe tot dru- 
mul pe care-l Yor străbate, iar iscoade nevăzute de noi ne vor 
înlesni nouă ŞI oștenilor noștri, linişte în orice popas pînă la 
porţile Sarmizegetusei, căci sîngele ocrotit al trimisului îm- 
păratului Romei, va cruța multe vieţi dace şi romane, căci 

ar eşti sol al Romei şi trimis al împăratului. 

— Ar fi timpul să ne retragem în corturi comandante, căci 
şi focul soldaţilor abia mai Dilotie, iar norii negri care ascund 
luna din spatele acelui pisc semeţ anunţă curînd ploaia. 

Privi spre munţii înalți, cu vârfuri ascuţite proiectaţi' ca 
umbre amenințătoare pe cerul înnorat şi obosit în cortul păzit 
de doi legionari cu suliţele în repaos. Era schimbul doi al găr- 
zii, după cel de al doilea cîntat al cocoşilor, 


La intrarea în cort cînd Flavius ridică plasa de şesătură 


y 


rară, pusă anume drept pavăză ca să fie apărat de țînțarii care 
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roiau în zbirniit subţire peste tot în jur, lîngă aceste țărmuri, 
Mauro sclavul însoțitor, dormea adinc. Acest fapt îl constată 
Flavius după sforăiturile rare, cadenţate şi adinci. Dormea 
lungit de-a latul intrării, obicei de a fi mereu la ordinul stăpi- 
nului. Flavius ar fi vrut să nu-l trezească. Deși somnul nu 
venea şi simţea nevoia să mai schimbe o vorbă cu cineva, păşi 
totuşi peste trupul lungit al sclavului şi se îndreptă spre aşter- 
nutul său, dar Mauro se trezi brusc și sări în picioare, mur- 
murînd o scuză somnoroasă, clipind des la lumina opaiţului 
care ardea molcom în colțul opus al cortului. 

— Nu am vrut să te trezesc Mauro, rosti fără să ştie cum 
Flavius, deşi acest lucru i se păru în afara regulilor stabilite 
între stăpîn şi sclav. Acest lucru putea fi practicat la Roma și 
nu aici în fața înspumatului Danubiu pe care-l vor trece în 
răsăritul soarelui. 

— Stăpîne, cel mai neînţelegător zeu Fypnos îşi bate joc 
de slugi cînd stăpînii încă nu și-au plecat pleoapele sub mîn- 
gtierile lui, încercă din nou Mauro să dreagă prin cuvinte 
alese greșeala de a se fi lăsat pradă somnului înaintea aceluia 
pe care-l slujea. 

— Hypnos e un zeu viclean Mauro și prin viclenia lui 
adoarme uneori și vigilența din trupul omului, ca şi la popoare. 
Vorbind se gîndi la dacii despre care avea încă de la Roma 
informaţii şi chiar circula un proverb : „În timp ce Roma 
doarme, Decebal se pregăteşte“. Aceste cuvinte adesea le ex- 
prima şi tatăl său nemulțumit cînd se întorcea din Senat, după 
discuţii furtunoase asupra trebilor imperiului. 

Din așternutul lui, Mauro asculta depănarea povestirii lui 
Flavius care-l puse la curent cu toate eventualele pericole și 
nenorociri care i-ar putea pîndi dincolo de apă pînă la tronul 
lui Decebal. Flavius făcu acest lucru mai mult pentru a împăr- 
tăşi neliniştea lui cuiva și cel mai apropiat şi credincios in 
acest drum se dovedi a fi Mauro, sclavul casei şi copilăriei lui. 

După, ce Flavius încheie înşiruirea tuturor presupuselor sale 
nenorociri care-i vor putea aştepta, răspunse cu glasul liniștit, 
parcă ar da un sfat cuiva şi acel cineva din semiîntunericul 
cortului nu ar fi Tiberius Flavius, curier și diplomat imperial 
şi un libert care nu de mult purta semnele sclaviei, ca şi el. 

— Cînd preaslăvitul nostru împărat a spus: „Tribune Fla- 
vius, pleci cale lungă cu mesaj de taină pe care numai ţie ţi-l 
pot încredința, la sălbaticul rege dac...“ 


. 


13 


Amuzat, Flavius îl întrerupse : 
— Ce-ai fi răspuns atunci împăratului ? 


Mauro tăcu un timp, chibzuind probabil să nu rostească 


Vreun cuvînt necugetat, deşi ştia că orice ar spune, chiâr vreo 


(3 VAR Si SA . . Nu : 
necuviinţă, bunul său stăpîn nu-l va certa, ci mai degrabă va 
î i : ir ; 
căuta să-l cerceteze arătindu-i în fel și chip cum gindesc cei . 
mari care sint aproape de zei şi conduc treburile imperiului, - 


apoi rosti liniştit : 
„— De bună seamă că ordinul primit trebuie îndeplinit cum 
se cuvine. Și șoimul dresat vînează pentru stăpinul său. Ce 
„altceva ar putea să facă ? Dar vinat pe măsura puterii lui. Și 
nu uita stăpîne că în spatele lui veghează acela care-l trimite 
la treabă. Dacă vinatul e prea mare şi ar putea să-i prici- 
nuiască vreun rău, atunci intervine acela în slujba căruia, este. 

În ptîlptirea tot mai slabă a opaițului, figura lui Mauro pă- 
rea mai întunecată și cuvintele rostite de el veneau parcă de 
undeva din adincuri, din întunecata împărăție a lui Pluto, 
stăpînul întinselor domenii subpămîntene, Hades, dar îndul- 
cite de drăgălaşa Persephona. Aa a 

„— Şi ce trebuia să fac sau să răspund împăratului ? con- 
tinuă declamatoriu Flavius. Prea mare-i vînatul, înălțimea ta 
şi prea slabe puterile mele, îl tachină bine dispus Flavius, de 
cuvintele rostite cu tîlc ale sclavului său, dar mulțumit în 
acelaşi timp că în această noapte mai poate schimba cuvinte 
cu cineva, căci ploaia prinse a răpăi obsedant în pînza cor- 
tului. Ag 

— Să, cereți escortă puternică din cetatea în care vom fi 
miine. Cu un centurion de gardă ca al nostru şi Hermes cel 
tute ca vîntul ar fi ajuns mai degrabă în împărăţia lui Charon 
la apele Stixului decit noi la tronul lui Decebal. Apoi Mauro. 
reflectă cu voce înceată ; Poate Danubiul e Stixul nostru 
stăpine. A : 

— Şi Decebal — un Charon al munţilor. Ar fi vrut să spună, 
și al romanilor, dar se reținu căci nu e bine nici în faţa sclavi- 
lor credincioşi să rostești cuvinte chiar şi atunci cînd în conţi- 
nutul lor vrei să strecori nuanţa unei glume. Rîse şi hotărî: 
Acum să ne lăsăm pradă zeului Hypnos şi să ascultăm în ră- 
păitul ploii de afară coardele lirei nemîngiiatului Orfeu şi să 
visăm la Eurydicele lăsate în Roma, Mauro. 

— Zeităşile sînt la fel stăpîne, și cele elene şi cele romane. 
Trăiesc în bună înţelegere cu oamenii. Un negustor elen, 
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„ 


pe nume Hynopolos, înşela pe maurii din ţara mea cu pie-- 
tre scumpe și şiraguri de scoici. Mi-a povestit în copilăria mea, 
căci tata îl ţinea drept prieten şi-i da adăpost ori de cîte ori 
corabia îl lăsa pe țărmurile noastre, că. dincolo de Ister, flu- . 
viul cel din faţa noastră, pe celălalt mal trăiesc popoare puter- 
nice, care au un singur zeu și se închină şarpelui. 

— Şi? - : 

— Mă gindeam la sărmana Eurydice, tot mușcată de șarpe 
a trecut în împărăţia lui Hades. 

Afară ploaia încetase şi ţirtitul slab al greierilor de toamnă 


prinse a scormoni liniştea Nopții. : 
Galera trimisă în întîmpinarea Tribunului Tiberius Flavius 
plutea greoi pe firul apei în sus, împinsă riumic de cei patru-. 
zeci de vislaşi sclavi nubieni cu mușchii rotunzi, cu pielea arsă 
de soare și vinturi, cu bărbi încîlcire. Înfigeau cu nădejde vis- 
lele lungi în undele tulburi ale Danubiului și în ritmul bu- 
buiturii de tobă, lovită de un roman cu chip de călău, trăgeau 
cu nădejde împotriva valurilor, împingind mereu înainte 
ambarcaţiunea tixită de soldaţii romani. Soarele tomnatice își 
trimitea razele pieziș, destul de fierbinţi pentru acest timp pe 
coiturile lor, încingind metalul lucitor, încît sudoarea le 
curgea. şiroaie, ca lacrimi amare, oprindu-li-se în curelele 
strînse pe bărbie. Dar și aşa sub acest canon își păstrau ţinuta 
mindră, demnă, încordată, cu privirile aţintite spre țărm, 
unde pe o mică înălţime se profilau zidurile masive ale cetăţii 
Drubeta. - 
Tiberius Flavius pe platforma din față a galerei. privea 
nostalgic spre acel pămînt necunoscut lui şi în această poziţie 
de meditare părea a fi gata să declame o odă necunoscutului 
din faţa lui, mirajul ţării dace, unde probabil va întîlni o 1i- 
nără asemănătoare Fiypsipylei, din legenda lui Argo în cău- 
tarea lînei de aur. Conducătorul galerei, ca orice comandant 
de vas, ţinea el însuşi cîrma şi preocupat de aceasta dădea or- 
dine tobei care accelera sau micşora ritmul vîslelor, după ne- 
voia manevrei destul de anevoioasă pentru acostare din cauza 
virtejurilor și valurilor potrivnice ale acestui fluviu capricios. 
Mai întii săriră în apă opt vislaşi ageri la înot, prinseră 
otgoanele groase şi le tîrtră cu multă îndemânare pe țărm, apoi 
le învîrtiră cu dibăcie pe tamburii de gorun întipți adînc în 
nisip. Traseră încet E tari spre mal, pînă ce nisipul hîrti 
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scrișnind freca de talpa vasului. Alţii le prinseră în mare 
grabă şi legară puntea, căci pînă la uscat erau cam opt, nouă 


paşi romani. Coboriră în ordine unul cîte unul soldații din 
cohortă. În frunte mergea Silvanus comandantul, şi cu toţii se 


aliniară de-a dreapta şi stinga aşteptind pe tribun, pregătiţi 
parcă pentru a-i da onorul deși acest lucru făcea parte din 
ceremonialul parăzilor şi Tiberiu se simţi descumpănit punînd 
piciorul pe nisipul umed și ar fi dorit cît mai curînd să se 
poată odihni între murii cetăţii, decît să fie obligat să asiste 
la un ceremonial inutil acum. Acest lucru trebuia să vină din 
pâztea cetăţii, care spre dezamăgirea lui, totul era pustiu pe 
tot drumul șerpuit care urca spre porţile cetăţii și zidurile 
masive păreau părăsite. Probabil că, curierul trimis anume 
comandantului din cetate nu-i explicase îndeajuns cine anume 
este cel trimis de Roma sau, gîndi Tiberiu, sînt prea obișnuite 
sosirile de cohorte romane pe Via Ergantina, încît pentru 
garnizoana cetăţii au devenit banale şi obișnuite. Îl cuprinse 
„ nemulțumirea şi mînia. Hotări să ceară împăratului înlocuirea 
„comandantului Drubetei şi dacă va fi cazul și se va “dovedi 
a nu fi omul potrivit pentru acest post, hotărîrea lui se va 
transforma în faptă. Numaidecît însă alt sînd îi încolți căci 
îl făcu să zimbească în sinea lui. Dacă i-ar cere înlocuirea Şi 
trimiterea în interior, poate i-ar face un bine, căci această 
extremitate a imperiului îşi are graniţa cea mai primejdioasă 
pentru soldaţii săi. La zimbetul său, Silvanus încurajat, crezu 
„că e momentul și dete semn soldaţilor care. ridicară sulițele în 
semn de salut și însuşi el se apropie în paşi cadențaţi de 
„tribun, probabil voind să-i ureze „bun sosit pe pămîntul da- 
cilor“, ră se opri căci de pe zidurile cetăţii trimbiţele și goar- 
nele prinseră a sufla strident, iar pe poarta cetăţii şiruri de 
călăreţi ii ieşiră în întimpinare. Citeva care trase de boi greoi, 


cu coarnele răsucite, ieşite parcă din apa fluviului, sau care 


au stat pitite pînă atunci sub dilma dealului, încărcau acum 
bagajele cohortei, corturile, arcurile, tolbele cu săgeți, bu- 
toaiele cu vin și alimentele de drum, care se dovediră prea 
îndestulătoare, căci prisosiră din plin de la Ancona şi pînă 
aici de-a lungul peninsulei timp de trei săptămîni. Soldaţii 
din cohortă debarcaţi nu păstrară asupra lor decît sulița ro- 
mană, scutul şi paloşul scurt. 

La intrarea în cetate, pe toată marginea drumului pietruit 
și bine îngrijit, soldaţii din garnizoana cetăţii, înşiruiți din 
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patru în patru paşi romani, ţineau suliţele la orizontală făcînd 
zid din lemnul sulițelor şi al scuturilor, părind a împiedica 
năvălirea unei mulţimi imaginare, venită anume şi curioasă 
să vadă pe marele Tribun Tiberius Flavius, trimis al împăra- 
tului Traian Ulpius Nerva. Acest lucri îl făcu să zimbească 
din nou pe Tiberiu căci pe marginea drumului şi mai cu seamă 
în apropierea porţilor cetăţii, în spatele soldaţilor văzu dar 
o adunătură pestriță de oameni pe care, după îmbrăcăminte, 
bănui a fi cu totul străină de poporul dac, levantini, evrei, 
turci, iliri, traci. Scormoni cu priviri iscoditoare această lume 
amestecată şi nu văzu nici un pletos dac aşa cum îi descrisese 
Silvanus, sau îi văzuse printre prinşii de război, cărînd blocuri 
de piatră la pavatul pieţelor din strălucitoarea Romă. 

Pe un drumeag colbuit de praf din dreapta tetăţii, cîţiva 
daci cu priviri aspre şi bărbi încîlcite, pocnind din bice în- 
demnau prin norul de praf o cireadă de vite sub supravegherea 
cîtorva soldaţi romani cu sulițele în cumpănire. Strigătele lor 
acopereau şi glasurile trîmbiţelor şi mugetul vitelor, producînd 
o hărmălaie sălbatică. - 

— Sînt prizonieri daci şi vitele sînt destinate șantierului 
lui Apolodorus. Căci sînt mulţi care muncesc să dureze grabnic 
podul peste apele afurisitului fluviu. Le vor înjunghia în 


Xalea Ulmilor. Sute de vite zilnic înghit cei peste cinci mii de 


robi care muncesc din greu la căratul pietrii, cioplitul griu- 
zilor, un adevărat furnicar, se simţi dator să-i explice Aurelius 
Aquilus comandantul Drubetei. 

— Și alte sute de vite sacrificate probabil pentru garni- 


zoana cetăţii comandante, întrebă fără interes Tiberiu. Călă- 


reau alături printre şirurile de soldaţi spre porțile cetăţii. 
— Garnizoana e puternică tribune şi e punct de trecere 
spre celelalte cetăţi și castre din nord. Am devenit un fel de 


magazie de cereale, şi păzitori de cirezi de vite. Dai hrană 


îndestulătoare celor care pleacă şi îndestulezi cu inîncare pe 
cei ce vin. Și sosesc şi pleacă continuu tribune. Apoi, ca un 
reflex al propriului său gind : Numai Roma şi împăratul nostru 
ştiu de rostul acestor mișcări de trupe. 

Privi cu coada ochiului spre Tiberiu, ca spre a prinde un 
cît de mic semn sau o explicaţie poate despre toate acestea. 
Căci un trimis al Romei la tronul lui Decebal, de bună seamă 
că are cunoștință de toate acestea, mai mult decît un coman- 
dant al unei ceţăţi de supraveghere. 
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Tiberiu călărea liniştit, alături și păru a nu fi auzit între- 
barea, căci îi răspunse cu totul altceva decit ce aştepta Aure- 
lius Aquilus : 

— Sînt izvoare care seacă uneori comandante, chiar dacă 
au apă bună, căci niciodată nu știi în adincuri cîtă rezervă 
există. 

„„ Neînţelegînd semnificaţia răspunsului şi ca să-i fie pe plac, 
rosti prompt: 

„— Adevărat tribune şi apa acestor munţi e minunată și nu 
te mai saturi... 

„ Încetă numaidecît căci văzu un rictus amar apărut în 
colțul gurii lui Tiberiu și căutînd parcă să dreagă eventualele 
vorbe care le rostise și care probabil nu au fost -pe placul tri- 
bunului, continuă : a 

— Dar noi nu ne mulţumim cu apa, căci din viile dacilor 
curge vinul ca pîraicle munţilor. Ce-i drept, nu-i departe de 
al nostru, ba chiar aș putea îndrăzni să spun... ezită o clipă 
să continue pre a nu comite o neghiobie, apoi rosti prudent : 
Ar putea sta la egal cu ale noastre. 

— Sint convins comandante că spui adevărul. Și un popor 
sălbatic și incult cum se spune poate sta la egalul altora. 
Tiberiu ezită să pronunţe cuvîntul „nostru“, Nelăsîndu-i însă 
timp prea mult i 
care privea direct persoana comandantului : De altfel cred 
nu-ţi displace licoarea euforică a lui Bachus ? 

Privi cu coada ochiului spre nasul roşu aprins al comandan- 
tului cetății Drubeta și-i păru rău de cuvintele rostite, Schim- 
bind tonul îi vorbi mai prietenos : 

— Sper să-l gustăm din plin între zidurile cetăţii ? ! 
„Dete pinteni calului și dispăru sub arcada porţii în inte- 
riorul cetăţii. fe 

Sus pe turnul pătrat, filfiia zbătindu-se parcă să se 
desprindă de pe prăjina verticală drapelul roman. Norii de 
praf stîrniți de copitele vitelor pluteau pînă sus peste ziduri, 
Deşi peste noapte plouase, căldura încă puternică a soarelui 
uscase ţărîna și acum, în după-masa acestei zile de toamnă, 
praful stârnit de vîntul aspru care sufla dinspre răsărit se 
vălătucea peste tot, ridicîndu-se în aer. 

Santinela din turn făcu un semn cu sulița spre interior. şi 
numaidecit trimbiţele prinseră a sufla din nou, de data aceasta 
pentru cel sosit. 


- 
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e gîndire lui Aurelius Aquilus, aduse discuția. 
d că 


Abia intrat în interiorul spaţios de formă pătrată Tiberiu 
văzu un imens careu de soldați romani, aliniaţi cu sulițele în 
mînă lipite corp şi scuturile în față, încît dacă priveai peste 
capetele lor vedeai doar o masă de coifuri lucitoare şi lîngă 
fiecare coif, fierul ascuţit al suliței înalte şi toți legaţi parcă 
de briul lat al scuturilor. Calul lui Tiberiu bătea nervos din 
copite pe lespezile de piatră şi cînd goarnele încetară se 


așternu o liniște încremenită parcă de veacuri între aceste zi- 


duri de blocuri masive din piatră. Tiberiu îşi înălță puţin 
corpul în şa şi acest lucru îl făcu fără să vrea și cu un oftat 
uşor gîndi: „lată puterea şi disciplina romană“. Mîndria de 
fiu -al Romei. Gîndul îi zbura peste întreg cuprinsul impe- 
riului roman, unde în toate cele patru puncte cardinale sol- 
daţii romani şi Roma e stăpînă. Fu trezit din visarea mîndră 
de glasul aspru al lui Aurelius Aquilus, comandantul cetăţii : 

— Cinste tribunului Tiberius Flavius, trimisul special al 
împăratului ! ; 

Suliţele fură ridicate în sus, în semn de salut şi acum părea. 
o pădure deasă de virfuri metalice scînteieroare, în timp ce 
trîmbiţele de pe ziduri prinseră să scoată din nou sunete pu- 
ternice în toate cele patru zări, încît calul speriat ciuli ure- 
chile, necheză prelung, săltă în două picioare, gata parcă să 
pornească în iureșul unei lupte, dar miinile lui Tiberiu strîn- 
seră frîul, liniştind animalul care acum îşi juca nervos copi- 
tele pe blocurile de piatră din pavajul cetăţii. 

Aurelius Aquilus se apropie cu paloşul ridicat în semn de 
salut şi îi ură : 

— Tribune Tiberius Flavius, cetatea Drubeta vă urează 
bun venit pe acest pămînt al puternicului nostru imperiu ! 

— Încă nu, comandante, îi scăpă cuvintele lui Tiberiu spre 
mirarea lui Aquilus, căruia niciodată nu-i fu dat să audă în 
timpul unei ceremonii de primire şi nici după aceea, din gura 
vreunui comandant de centurie măcar, trecut pe aicea astfel 
de cuvinte. Zimbi cu îngăduință comandantului şi acest zimbet 
fu luar de Aquilus drept o confiere că ce ştie şi ce gândeşte 
Roma, nu poate ști şi gîndi vulgul şi nici măcar alţii din veriga 
ierarhică a conducătorilor de oști. - : 

Descălecară şi ofițerul de serviciu ordonă celor doi legionari 
din apropiere să preia caii şi să fie duşi la grajduri : 

— Pirenus ! ţipă comandantul cetăţii la ofiţerul de servici 
care după ce mîntui treaba cu caii, aştepta noi ordine. Te 


ră 


ocupi de hrana trupei, iar pentru cei din garda tribunului Fla- 


vius, suplimentul de hrană şi vinul din plin. Cazarea în sala 


dinspre răsărit. | ; 

Ofițerul lovi cu palma stingă teaca paloşului de la şold, 
„semn că a înțeles, apoi se retrase cîțiva pași şi porni grăbit, 

urmat de două sentinele spre bucătăriile cetăţii. Urcă cîteva 
trepte și dispăru după colţul unui zid. 

— Vă voi conduce personal în camera de odihnă. Pentru 
centurionul gărzii dumneavoastră, în camera ofiţerilor. 

— Aș dori să -rămînă în apropierea mea Silvanus, precum 
şi sclavul meu Mauro. 

Agquilus, surprins o clipă, îşi reveni numaidecât ŞI hotărt cu 
toată bunăvoința : y 

— Cit veţi rămîne aici dorința tribunului va fi un ordin, 

— E ordinul Romei comandante, i-o tăie scurt Tiberiu, plie- 
tisit de atîta servilism. 

— Oricum, pentru un tribun roman... îngăimă surprins de 
această neașteptată întîmpinare a lui Tiberiu, dar Aquilus se 
reculese, privind totuși cu teamă și admiraţie stăpânită, insig- 
nele de tribun de pe tunica albastră a lui Flavius. 

În acest timp străbătu un coridor și la sfirșitul lui coman- 
dantul cetăţii deschise o ușă, apoi se adresă unui soldat roman 
tînăr, cu priviri limpezi și fălcile repezite înainte : A 

— Aduceţi degrabă bagajele tribunului aici. Umblă repede i 
se răsti la el, părindu-i-se a nu se fi mișcat prompt la or- 
dinul său. | 

Soldatul dispăru în pași grăbiţi pînă la capătul coridorului, 
apoi cobori fără grabă treptele ce duceau în curtea interioară 
a cetăţii. 

În camera destul de mică şi aproape incomodă din cauza 
slabei lumini care o primea de la o fereastră îngustă ce da spre 
interiorul zidurilor, Tiberiu rămase un timp privind la Mauro, 
care jos în curte vorbea aprins şi gesticula cu un alt conaţional 
al său maur şi pe care probabil îl găsise aici sclav ca și el, căci 
pe mîneca dreaptă a tunicii cenușii nu avea cusută aquila, 
semnul soldaţilor combatanți. Zîmbi cînd văzu că Mauro se 
opune soldatului trimis adineaori de comandantul cetăţii, să 
ridice cele două coșuri în care erau grămădite bagajele tribunu- 
lui. Preferă să le care împreună cu celălalt sclav, urmat de- 
aproape de soldatul tînăr care mergea acum în urma lor cu 
sulița prinsă în mfini, asemenea unei sentinele escortind doi 
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sclavi rebeli. Mauro mai aruncă cîteva cuvinte uzat care 
nu-i fură pe plac, căci acesta, făcu gestul cu latul suliței ca şi 
cum ar vrea să-i aplice o lecţie de bună-cuviință. ide 
Tiberiu se întoarse spre Aquilus, comandantul cetăţii, care 
neclintit aştepta cuvîntul de aprobare sau nemulțumirea fai 
i şi în e. 5 . . 
puna după răsăritul soarelui voi trimite să te cheme 


“pentru a pune în ordine unele probleme în legătură cu drumul 


i stră pînă izegetusa. 
ce-l voi străbate pînă la Sarmizeg 57 E a 
Aquilus înțelese că prezența lui acum e inoportună și ia 
nemulțumit de puţina atenţie care i-o acordă acest diplomat 
al Romei. Sci î ş 
Mauro şi noua sa cunoştinţă intrară în casier Pata Aşe 
zară Într-un coly cele două coşuri din împletitură fină, ucrate 
artistic din bambus şi rafie, de meșteri sirieni şi începură a 
despacheta. via a 
Tiberiu îl întrebă într-o doară : : i) 
— Pare-se să nu te fi înţeles prea bine cu soldatul trimis 
după bagaje ? - i sl a 
pir se uită la stăpînul său, apoi la geam şi înţelese că 
ă i i Şi'ră se : ; 
văzuse scena de adineauri şi'răspunse : Ă j 
— Ştiţi stăpîne, eu mă supun și execut un orfliai dar mai 
înainte mă uit în ochii cui îl dă şi de la ia vine ?! 
— De ce fel de ordine vorbeşti Mauro î i a 
Repetă îndrăzneț cuvînt cu cuvînt Spatii ui cu 
tînărul soldat roman, spre surprinderea celuilalt sclav ari 
mirat, speriat şi umil asculta din colțul opus cum poate vor 
y A 
un sclav cu un stăpîn atît de puternic, ne 
— Urmează-mă, a fost primul cuvînt al soldatului. j | 
— Unde ? am întrebat _crezînd că o nimeresc de-a dreptu 
“ i 
la închisoare după tonul lui aspru. Sia a 
— Ordin să mă urmezi cu bagajele și fără multe întrebări, 
că de nu !... şi-mi arătă sulița gata să mă croiască pe pin cdi 
— Atunci ? întrebă amuzat Tiberiu: de felul cum îi explica 
prin gesturi și cuvinte Mauro. e a 
P mr spus o vorbă urîtă stăpîne, încît mă trecură fiori 
de spaimă pe mine însumi, cînd mă gîndii că ar fi putut fi ein 
b . ap . 
de alte urechi. Noroc că nu era nimeni în jurul nostru aaa Ș 
fi nimerit-o de-a dreptul în beciurile cetăţii şi încă în cea 
rea celulă, unde aflai că-sînt întemnițați daci de neam. 
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— Şi totuşi ai fost auzit. Mauro. Și Tiberiu, bine dispus de 
sporovăiala sclavului său, antrena intenţionat această discuţie 
inutilă de altfel, arătind spre sclavul care speriat, rămăsese 
neclintit în colțul său. : 

— Sclavajul naște o frăție pe care nu o cunosc romanii, 
rosti cu voce gravă Mauro, spre surprinderea lui Tiberiu de 
această mărturisire îndrăzneață şi sinceră. - : 

— Desigur Mauro, ai insultat un soldat roman și cunoşti 
pedepsele aspre ce se aplică sclavilor în astfel de ocazii, con- 
tinuă Tiberiu mai mult pentru a-l tachina decît a strecura o 
ameninţare pentru credinciosul lui sclav. 

— Ştiu, stăpîne, dar pentru ce i-am spus eu, cel -mult putea 
să mi se taie limba să nu mai pot blestema şi rosti adevărul. 

— Atunci înseamnă că jignirea a fost gravă de vreme ce 
singur şi-ai ales pedeapsa ce o meriţi !? continuă pe acelaşi ton 
zeflemitor Tiberiu. 

— Îngîmfatule... asta am spus stăpîne. 

— Dar asta nu-i atit de grav. Mauro... 

— Asta într-adevăr nuzi atit de grav, căci toți sînt la fel 
şi toţi se umflă în pene cînd... continuă Mauro încurajat de 
zîmbetul lui Tiberiu... dar ce a urmat e partea rea stăpîne, căci 
limba nu s-a oprit cînd a trebuit. 

Prinse a despacheta mai cu sîrg lucrurile. stăpînului său, 
căutind locul cel -mai potrivit pe care să le aşeze, așteptind 
parcă o nouă întrebare a lui Tiberiu care veni numaidecir: 
— Și? întrebă scurt Tiberiu fără mînie, apropiindu-se de 
una din policioare şi luînd în mînă un ulcior de ceramică, îl 
privi parcă fără interes. 

— Şi... ezită o clipă Mauro, apoi hotărît repetă întreaga 
frază — „îngîmfatule, în curînd o să vă cresteze dacii pielea 
să se scurgă vitejia din voi“. iaca 

După ce pe nerăsuflate repetă aceste cuvinte, îi păru rău şi 
O uşoară teamă se strecură în inima lui. Continuă despache- 
tatul spionînd cu coada ochiului pe tribun. 

Tiberius Flavius reveni la fereastră şi privea undeva dincolo 
de zare peste zidurile cetăţii.la norii cenușii ce se îngrămădeau 

"dinspre munţi, anunţind furtuna şi într-un tirziu se întoarse 
spre Mauro şi rosti: - 

— Acum poţi pleca Mauro și nu uita că uneori cuvintele 
au ascuţiș de sabie și retează și capetele. . 
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Mauro părăsi încăperea şi nu putu pătrunde cuvintele tri- 
bunului, dacă erau o amenințare sau un sfat. Se depărtă pe 
coridor mîhnit că a putut să-și supere stăpînul. Topari, sclavul 
din cetate prietenul lui de acum îl urmă de aproape pină în 
camera lui şi privirile acestuia reflectau în adincul ochilor lui 
adinci și negri de-a dreptul groaza. 

În noaptea aceea, prima din această cetate de pe ali 
dac, Mauro şi Topari cei doi sclavi şi-au povestit multe amin- 
tindu-și de însorita ţară îndepărtată a lor şi mult timp foşne- 
tul tare al paielor de grîu din salteaua groasă de cinepă se 
auzi în această încăpere. 

Somnul abia le închise pleoapele pentru odihnă, cînd ușa 
fu dată în lături și la lumina unui opaiţ purtat de un soldat 
roman Mauro văzu patru arcași care făcură semn lui Topari 
să-i urmeze. Acesta se sculă şi fără o vorbă plecă încadrat 
de ei. - 

Mauro ascultă atent, speriat şi auzea distinct lipăitul san- 
dalelor ce se pierdu pe coridorul cu lespezi de piatră. Ră- 
mase un timp descumpănit pe marginea patului, apoi hotări 
să aducă la cunoştinţă stăpînului său. ; 

Tot în această primă noapte, între murii cetății romane, 
Tribunul Tiberius Flavius luă o hotărîre îndrăzneață care 
crestă pe răbojul întîmplărilor de mai tîrziu, destinul mul- 
tor fapte care pînă la drama finală se împletiră cu propriile 
sale drumuri. 

Refuză să coboare în sala ofiţerilor şi ceru ca masa pentru 
el și Silvanus, comandantul gărzii lui personale, să le fie adusă 
în cameră. Numaideciît sentinela, un vlăjgan bărbos, cărunt 
la timple, dispăru să transmită dorința tribunului. Coman- 
dantul cetății Aquilus personal se ocupă de bucatele ce tre- 
buie cărate sus în camera trimisului Romei: carne de vițel 
prăjită la jeratic, porumbei sălbatici, rumeniţi în frigări, miere 
de albine, vinurile alese de el singur din pivnițele cetăţii, tari 
Şi tămiioase şi panere umplute cu fructe, struguri cu bobul 
roz, alb şi negru, pere zemoase păstrate în fîn și mere aurii 
şi roșii unul şi unul. Toate aceste bunătăţi fură înşirate pe 
masa din mijlocul camerei de cei doi soldaţi care le căraseră, 
unul tînăr cu priviri şi mișcări agere, iar celălalt trecut de 
cincizeci de ani cu miini păroase și privirea piezişă şi spe- 


„giată; 3 AA 
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Tiberiu privi gînditor la aceste bunătăţi, la ulcioarele cu 
vin aromat, în timp ce Silvanus frămînta în măsele cu lăco 
mie carnea aburindă şi fragedă de vițel. 

Tiberiu mînca cumpătat, fără poftă, mai mult pentru a 
ține tovărăşia lui Silvanus. În creier i se frămîntau diferite 


măr roșu al cărui parfum îi gidila plăcut nările : 


“sălbatice Silvanus ! ; 

Silvanus termină de ros zgîrciul de pe osul de vițel pe ca- 
re-l aruncă deoparte şi luă de pe farfuria de lut ars, cu de- 
“sene necunoscute şi curioase în ceramica ei, un porumbel 
fript şi-l rupse în două, continuîndu-şi mai departe ospăţul, 
“mai mult de unul singur cu aceeași poftă. 

— lată-ne pe urmele dacilor Silvanus. De acum înainte 
voi avea ocazia Să-i cunosc şi-i voi cunoaște cum poate nu i-a 
cunoscut nici aceia ce îngropară cohorte întregi romane pe 
aceste pămînturi. 

Nu termină gîndul tradus în cuvinte şi nici cuvintele gîn- 
dului nu fură rostite toate, căci undeva în curte s-au chiar 
sub zidurile acestei camere răzbi un țipăt sfişietor. 

Silvanus rămase cu jumătatea de porumbel în mînă, privi 
spre tribun şi ochii amîndurora se încrucișară cu luciri de în- 
trebări. 

În acest moment uşa fu deschisă şi Mauro se aruncă la 
picioarele lui Tiberiu, îngînînd : 

— Îl omoară stăpîne, îndurare, aveţi puterea să-l scăpaţi. 

— Pe cine Mauro ? vorbeşte deschis dacă ştii ceva ! 

— 'Topari, sclavul pe care-l ştiţi a fost ridicat din așter- 
nut. l-am auzit țipătul. Puterea ta stăpîne şi a zeilor e mare. 
Nu-l lăsau! - 

— Unde a fost dus? . 

— Jos în beciuri cred. Grăbiţi stăpîne pînă nu-și dă su- 
fletul... îndemnă cu glasul tremurat Mauro. 

Tiberiu se ridică de la masă și urmat de Silvanus care-și 
încinse sabia și de Mauro, părăsi încăperea fără vreun alt 
cuvînt sau întrebare. Străbătu culoarul slab luminat şi opri 
prima sentinelă de la capul scărilor şi-i ceru cu glas aspru: 

—  Condu-mă numaidecît la comandantul cetăţii. 

— Santinela nu poate părăsi postul fără ordin, răspunse 
morocănos soldatul. 
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gînduri, apoi ca pentru sine rosti, muşcînd din miezul unui 


— Și acesta e un fruct cultivat în această ţară cu triburi 


— Eu îți dau ordin să mă conduci, repetă nerăbdător și 
puţin enervat Tiberiu. ; 

— Ordinele aici se dau numai de comandantul cetății sau 
de ofițerul de serviciu. Dacă am asculta de oricine... îngînă 
indiferent soldatul, trecîndu-și sulița dintr-o mînă în alta, — 
pregătindu-se să-şi reia rondul. 

— E tribunul Tiberius Flavius, trimisul Romei, interveni 
Silvanus, nemulțumit de această discuţie şi răspunsurile san- 
tinelei gata parcă să-l repeadă pe scări în jos. 

La auzul acestor cuvinte, santinela făcu cîţiva paşi spre 
colțul zidului, scoase opaițul aprins din pivotul de fier. Apro- 
pie flacăra de faţa tribunului şi la lumina pilpfindă distinse . 
insignele de tribun. Clipi din ochi nedumerit, apoi strigă din 
răsputeri în josal scărilor : 

— Postul nr. doi, anunţă la corpul de gardă să vină nu- 
maidecit ofițerul de serviciu. 

— Auzit ! răzbi răspunsul de undeva de jos, dar are treabă 
la beciuri. 

— Te întreb unde-l pot găsi pe comandantul cetăţii, în- 
trebă apăsat Tiberiu, cu el am treabă numaidecit. 

— Cred că în sala de mese. Nu l-am zărit pînă acum tre- 
cînd la culcare. i 

— Unde e sala de mese? întrebă Silvanus, nemulţumit. 

— În curte după bazinul de apă. Se aud glasuri acolo... 

Tiberiu coborî treptele de piatră, împreună cu cei doi, Sil- 
vanus şi Mauro şi doar sclavul auzi oftatul santinelei care 
probabil era de uşurare, că scăpase de năpastă. 

Apăru în ușa sălii de mese, unde din prima clipă îl izbiră 
în nas şi urechi două elemente: gălăgia și mirosul vinului 
risipit din belşug peste tot. Dintr-o singură privire Tiberiu 
înţelese că aici în așa-zisa sală de mese a ofițerilor, mai mult 
se băuse decît se mîncase, căci din toţi ofițerii adunaţi mai 
reuşiră să se mai ridice de pe scaun la sosirea lui și să-şi păs- 
treze ţinuta dreaptă doar cîţiva. Însuși comandantul Aquilus 
se ridică greoi de pe scaun și porni în întîmpinarea tribunu- 
lui, zîmbi acru de prezența tocmai acum și în această situaţie 
a trimisului Romei. Totuşi spre a drege o situaţie, pe care de 
fapt mai mult o încurcă, strigă din toți plăminui: „Cinste 
tribunului roman“, dar spre nemulțumirea lui și hazul celor 
doi bucătari, pregătiți să aştearnă pe masă alte bucate, cîţiva 
ofițeri încercară să se ridice dar se resemnară, recăzînd înapoi 
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pe scaun. Mai toţi erau veterani învăţaţi cu băutura şi lup- 
tele, încît pe ambele aceste două ocupaţii le socoteau ca nece- - 


sitate. 
Tiberius Flavius înțelese că acest om din fața lui purta 


pecetea celor două feţe a lui Ianus, ca toți de altfel de la 


extremitatea imperiului. Una de militar aspru şi măgulitor 
cu maimarii săi şi cealaltă alunecarea în braşele lui Bachus, 


ca să uite uritul şi gîndurile chinuitoare care se îndreptau - 


probabil mereu la grandioasele petreceri ale Romei. Nu se 
supără nici cînd suflul acru al băuturii Aquilus îl trimise drept 
în faşa tribunului cînd încercă stingaci o scuză : 

— Nu credeam cinstite tribune să ne mai onoraţi cu pre- 
zenţa în această seară... . 

— Doresc să vizitez închisorile comandante, i-o tăie scurt 
tribunul. 

— Noaptea ? se miră comandantul Aquilus, potrivindu-și 
centironul care se răsucise pe corpul voluminos, încît paloşul 
îi stătea atirnat în faţă. 

— Chiar acum! 

— Dacă e ordin ?! poate aveţi şi misiunea asta? 

— Poate da, încheie scurt Tiberiu, nemulțumit că toată 
această discuţie lipsită de respectul cuvenit se desfăşoară faţă 
de aceşti ofiţeri, din care cei mai mulți prinşi de-a binelea 
de băutură. Deocamdată e o dorință, căută să curme această 
discuţie inutilă de alfel. 

„— Eu nu vreau să mă opun, dar ştiţi, asta aparţine trebu- 
rilor cetăţii. Dorinţa dumneavoastră în toiul nopții e ca şi 


„Cum s-ar amesteca cineva în treburile de familie ale cuiva... 


îngînă ezitind comandantul cuvinte care strecurară în con- 
ţinutul lor semnul unui început de necuviință pe care îl se- 
siză și Silvanus, căci fără să vrea strînse mînerul paloşului. 
2— În viața de familie a imperiului, am depline puteri să 
mă amestec comandante, rosti aspru Tiberius Flavius, — în- 
torcîndu-se spre ieşire ca şi cum aceste ultime cuvinte sint 
definitive. ) 
Ciţiva din ofiţeri hohotiră mulţumiţi că, „„Cerberului“, co- 
mandantul lor cum îl porecliseră i s-a înfundat cum se cu- 
vine cu acest tribun roman. Alţi ofițeri însă prinşi de fumul 
beţiei, priviră obraznic, ostentativ la. Silvanus, gata parcă 
să sară în apărarea comandantului lor care după cum se vede, 
le era un bun tovarăş de chefuri şi poate de fărădelegi. Co- 
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mandantul Aquilus cu un gest al miinii le făcu semn să stea 
liniștiți, apoi fără un alt cuvint porni în urma tribunului. 
Ceru un opaiţ care îi fu adus în grabă și porni legănîndu-se 
spre partea stîngă a coridorului urmat de aproape de Tibe- 
riu, Silvanus şi Mauro. 

Coboriră citeva trepte de piatră umede şi mucegăite şi 
apoi se opriră în faţa unei uși masive de stejar.- Aici cele două 
santinele, doi bărbaţi bărboşi crezînd că e schimbul sau ron- 
doul de noapte, nici nu se sinchisiră să privească. cine-i con- 
turbă şi jucau mai departe zaruri pe lespedea de piatră. Abia 
după ce comandantul Aquilus ţipă cu glas aspru : „„Drepţi asi- 
nilor“, săriră grăbiţi, bijbiind căutară sulițele răzimate de pe- 
rete şi luară poziția reglementară. 

— Să vină ofiţerul de serviciu cu cheile beciului. Ale be- 
ciului de deţinuţi și nu ale celui cu vinuri, strigă în urma sol- 
datului care dispăru grăbit pe scări în sus. 

În aşteptarea temnicerului cu cheile beciurilor, Aurelius 
Aquilus, la flacăra jucăuşșă a opaiţului din zid, examina pe 
furiş trăsăturile înăsprite ale feței tribunului pe care acum 
prinse a-l dușmăni. Mai ieri la primire i se păreau şterse, cu 
privirile pierdute în visare. Îl socoti mai mult bun pentru 
sălile de petreceri ale împăratului, partener nelipsit al fru- 
moaselor curtezane, lipsit de voinţă, un diplomat norocos, 
care ţine trena împăratului și favorit al curții. Pentru toţi 
aceştia care nu au încrucișat paloșul cu inamicul pe cîmpul 
de luptă, Aquilus avea părerea sa proprie : îi admira pentru 
poziţia lor de fii fericiți ai Romei eterne şi-i dispreţuia în 
acelaşi timp pentru slaba lor bărbăţie, considerîndu-i fără 
curaj și în limbajul lui simplu îi declara „sforari ai imperiu- 
lui“. Acum constată însă că acest tribun îşi are personalita- 
tea lui, poate izvorită din ocrotirea Romei și gîndi că nu e 
înțelept să-ţi creiezi un adversar din casta tribunilor Romei. 
Desigur că i se ştirbise oarecum prestigiul de comandant al 
cetăţii în faţa ofiţerilor subalterni, dar acest mic neajuns, inci- 
dental aproape, îl va repara chiar miine înaintea răsăritului 
zorilor cînd va da în faţa tuturor un spectacol sîngeros şi 
aceasta îl va uimi şi pe acest tribun roman care va şti cum 
să aprecieze puterea, misiunea și gradul ce îl are în această 
cetate. În orice caz pînă la plecarea tribunului, hotări să-şi 
stăpînească nervii şi pe cît e posibil să satisfacă bizarele do- 
rințe ale lui Flavius. De aceea cînd temnicerul cu rînjetul 
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servil îi întinse legătura cu chei, cu tonul cu totul schimbat 
rosti : . i 
— Terţius, deschide celula sclavilor. Cinstitul nostru tri 
bun, Tiberius Flavius vrea să vadă deţinuţii pedepsiți pentru 
nesupunere și abateri de la regulile cetăţii. | 
Porniră pe sub bolta coridorului luminat slab de cele cîtev. 
opaițe rare ale căror. lumini abia conturau coridorul umed. 
zidit din blocuri de piatră. Tiberiu, Silvanus și Mauro şi două. 
santinele urmau de aproape grupul în fruntea căruia mergea 
temnicerul urmat de comandantul cetăţii. Mirosul de muce- 
gai te lovea în nări și aerul era aproape de nerespirat. 4 
— Deschide ! porunci scurt Aquilus predind cheile temni- . 
cerului, care obişnuit cu aceste zidiri întortocheate din 
adîncuri se opri în faţa unei uși, alese cheia numaideci: şi — 
introducînd-o în broască, răsuci şi împinse uşa care scoase un - 
scrîșnet prelung din balamalele ruginite. Ă 
Cele două santinele pătrunseră în celula scundă şi ridicînd - 
torțele deasupra capului, încercară astfel să răspîndească cit 
mai multă lumină în jur. 4 
Din cadrul uşii scunde, Tiberius Flavius aruncă privirea în - 
interior, încercînd să pătrundă acel întuneric jucăuş în faţa 
flăcării torţelor, dar nu distinse decît imprecis trupuri lun- 
gite şi ochi sticloşi, descumpăniţi de această vizită în toiul 
nopţii care îi priveau cu teamă sau implorători pe acești ro- 
mani. Aquilus urmărea atent chipul tribunului şi văzu o 
uşoară tresărire, semn că nu-i plăcu-această privelişte. Gindi - 
în sinea lui: „Liniştea Romei este anevoios păstrată de co- 
mandanţii cetăților şi castrelor din marginea imperiului. Căci 
nu e ușor să fii comandant în cetatea Drubeta, scriind ode de 
măreție imperiului. Asta ar trebui s-o ştii şi tu tribune.“ şi 
Paiele putrede foşneau sec, frămîntate de trupurile istovite 
lungite pe jos. Tiberius își întoarse privirile de la acest trist Î 
tablou, cînd Mauro îşi vîri capul pe sub braţul stăpînului său - 
Şi strigă cu vocea dureros de pătrunzătoare : 
— 'Topari, mă auzi ? răspunde de eşti aici! 
O santinelă îl împinse, îndărăt, încercînd să închidă uşa, 
căci Tiberiu era acum în coridor, dar o voce slabă se auzi 
din interiorul celulii : . 
— Mauro! aicea sînt. : SI 
Tiberiu nu mai privi îndărăt şi-i vorbi hotărît lui Aquilus: . 


ai 
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— Acest sclav să fie eliberat încă în noaptea asta. Şi aş 
vrea să ştiu mîine vina pentru care a fost întemnițat. 

— Voi ordona o anchetă, tribune, rosti oarecum speriat 
Aquilus, neştiind într-adevăr pentru ce vină a fost întemni- 
țat acest sclav. Apoi continuă ca o explicație necesară : Mulţi 
sînt puturoși, leneşi, iar unii chiar dezertori de la marile lu- 
crări ale podului. Căutînd să-şi refacă prestigiul în fața tri- 
bunului, căci acum fumul beţiei se risipise complet, continuă : 
Roma cere grabnic terminarea podului peste Danubiu şi nu- 
mai Jupiter ştie cîte necazuri ne produce acest lest al impe- 
riului pe lîngă grijile cetăţii şi vigilență faţă de triburile dace 
care mocnesc. 

— Într-adevăr situaţia unui comandant de cetate în slujba 
imperiului este grea şi uneori chiar nesigură, insinuă ironic 
Tiberiu. Totul depinde de cum știi să serveşti cauzele multiple 
şi complicate care-ţi stau în faţă. 

— Să fie eliberat numaidecît sclavul acela, ordonă Aqui- 
lus, mulțumit de cuvintele tribunului, care i se păreau de 
ajuns de măgulitoare. 

— Fiindcă îmi amintiși de triburile dace care mocnesc, te 
întreb acum în calitate de comandant cu multă răspundere, 
răspundere încredințată de Roma unor soldaţi încercaţi Și 
devotați : ţi-ai asigurat ceva ostateci pentru a ţine în friîu 
pe ceilalți care „mocnesc“, așa cum afirmi şi cum de altfel 
ştie şi Roma ? ja 

Părîndu-i-se ocazia potrivită de a face unele confidenţe 
trimisului Romei care poate atunci cînd se va reintoarce în 
strălucitorul oraș va pune un cuvînt bun şi pentru el acolo 
unde se plămădesc treburile statului, îi vorbi liniştit, trecînd 
prin dreptul corpului de gardă spre treptele care urcă la ca- 
mera tribunului : 

— Cinstite tribune, însuși tarabostosul Drubal zace în tem- 
niţele noastre de mai bine de o sută de zile. Cu el am încă 
zece prinşi daci, capturați de galerele noastre în timp ce se 
întorceau peste apele fluviului din incursiunile de pradă de 
peste Danubiu. 

— Şi Roma ştie de această captură comandante ? 

— Legăturile cu Roma sînt greoaie tribune. Acum Aquilus 
vorbea mai liber, mai intim, convins fiind că a cîștigat în- 
crederea acestui diplomat trimis de însuşi împăratul. Şi apoi 
la Roma prea puţin se interesează ce se petrece în cetățile de 
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pe pămîntul dac, La fel e pretutindeni, căci am trecut şi prin 


forturile din Siria şi Palestina, înainte de a ajunge aici şi nu 
i : retea ora) : i 

mai cruzimea îi stăpineşte pe învinși. În orice caz, ar fi mult 

prea riscant să nu -ucizi atunci cînd poţi să fii ucis. Cine 


wage mai întii paloșul are de partea sa prima lovitură, în-. 


cheie Aquilus. 


: Tiberiu îşi dete seama că are în fața sa un soldat brutal 
și gindi în sinea lui că astfel de oameni de multe ori aduc. 
deservicii imperiului şi uneori păcii însăşi, pe care Roma o 
statornicise Oarecum în această parte a imperiului, deşi ştia - 
că această pace este în dezavantajul Romei şi că e doar un 


fel de pe înscrisă temporar în catalogul ambițiilor casei 
imperiale. Întrebă fără să pară prea mult interesat în toate 
acestea. , 
— Pînă acum cred că nu ai luat nici o hotărire şi nu ai 
dat nici un ordin în privința prizonierilor ? s 
i Tiberiu făcu semn lui Silvanus şi Mauro să urce scările și 
însuși el păşi cîteva trepte, dar întorcîndu-se spre Aquilus 
care îl salută cu mîna întinsă, cu bucurie vădită pe chipu-i 
roşcovan auzi ultimele cuvinte ale lui Aquilus : 
„— Voi lua chiar dimineaţă hotărîrea impusă de înalta ra- 
țiune de stat contra lor tribune, declară energic Aquilus, gîn- 
dind sincer în sinea sa că prin aceste categorice răspunsuri a 
îmbunatr pe deplin pornirea acestui tribun, care totuşi i se 
păru a fi, cel puţin din acest punct de vedere în același uni- 
son de pornire şi ură contra sălbaticului popor dac. 
— Să nu fie o hotărtre nedreaptă şi un ordin nepotrivit 
comandante, ci demn de puterea Romei, îi recomandă Tibe- 


riu, urcînd scările de piatră, unde santinela morocănoasă de 


adineaori ştiind acum pe cine are în faţă, stătea în poziţie 
de drepşi cu. sulița lipită de frunte, semn de salut şi respect 
pentru superiori. 
E, Aproape de intrarea în cameră, Mauro căzu în genunchi 
“înaintea lui Flavius şi voia să-i prindă mîna să i-o sărute, 
Tribunul observînd acest gest de umilință, îşi trase mîna şi-l 
întrebă preocupat parcă de alte gînduri : 

„— Acum cred că nu te mai supără alte probleme de ordin 
personal, Mauro şi te voi lăsa pradă somnului, căci înainte 
de răsăritul soarelui doresc să fiu deşteptat. 

Mauro se ridică numaidecit. Privi spre Silvanus care prin 

prezenţa lui, părea a-l stînjeni în ceea ce va spune, dar to- 
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uși cu glas liniștit în conţinutul căruia vibra recunoștință 
rosti : te sai | 

— Inima mea acum e liniştită și sînt nespus de fericit că 
stăpînul meu-a descoperit una din nelegiuirile lui Dedal. 

Flavius zimbi mulţumit de data aceasta şi intră în camera: 
din fort, destinată odihnei, căci al doilea cîntec de cocoș 
arătă că timpul trecuse bariera mijlocului nopţii. sa 

Silvanus, acoperit cu o cergă groasă de lină, căci răcoarea 
nopţii stăruia mai pronunțat între zidurile acestei camere, 
adormise.. Acest fapt Tiberiu îl constată după respiraţia liniș- 
tită şi ritmică a soldatului veteran, obișnuit cu astfel de dru- 
muri grele, obositoare. Lui Tiberiu însă somnul nu-i încercă 
pleoapele şi prins în vîrtejul gîndurilor şi întîmplărilor din 
aceeaşi zi, din zori și pînă la această oră tirzie, îi aduseră 
aminte de sora sa Diomena şi prin ea de Tullia, nepoata îm- 
păratului. 

Luă de pe policioară un papirus şi la lumina cu pîlpiiri 
plăpînde de opaiţ, începu să-i serie sorei sale, căci de cînd 
pornise din Ancona, nu mai primise şi nici nu mai trimisese 
nici o ştire familiei sale. În inimă îi stăruia dorul după liniş- 
uita Romă, amestecat cu ciudatu-i sentiment al inimii că to- 
tuși îndeplinește o misiune pentru împărat şi pentru sine 
însuşi, căci plecase hotărît de a cunoaşte țara și. oamenii tri- 
burilor dace. Pină acum nu văzuse decît stăpînirea puterni- 
cului imperiu pe care-l slujea şi ghearele ascuţite ale vultu- 
rului roman înfipte adinc şi trainic în pămînturile cucerite. 
Despre daci însă, cunoştea atît de puţin, încit abia aștepta 
ziua, care nu peste mult își anunţa primii soli, zorile, să poată 
vedea cel puţin o căpetenie a acestui popor slobod încă, fie 
aceea căpetenie chiar şi ferecată în lanţurile unei temnițe ro- 
mane. Cam acesta era conţinutul scrisorii lui Flavius către 
Diomena şi se scuză cu destulă stîngăcie că alte amănunte 
şi fapte mai importante nu-i poate comunica, dar încheie 
că speră ca în curînd să ajungă la porţile Sarmizegetusei, 
“la tronul lui Decebal. Atunci poate vor mai afla mai multe 
veşti de la el, ca şi Tullia, pentru care poartă aceleaşi senti- 
mente de respect, duioşie şi dragoste ca și înainte. O rugă pe 
sora sa Diomena să-i transmită aceste ginduri ale lui, făgă- 
duindu-i că după ce-şi va termina misiunea încredințată de 
împărat, se va reîntoarce îndată la Roma. 


31 


După ce termină de scris, sigilă sulul papirusului cu em 
blema casei lui „Vulturul cu spada în gheare“, şi se pregăti 
să se lase în brațele lui Morfeu, căci. pînă la ivirea zorilor își 
va mai putea odihni trupul istovit. Auzi mișcări cadențate de 
patrule prin curtea largă a cetăţii. Privi prin ' deschizătura 


îngustă a geamului și văzu cum soldaţi romani, cu făclii de Să 
rășină în miini, aprind rînd pe rînd opaiţele de piatră din Ă 

Hacăra lor 
puternică lumina întreg peretele unui zid presărat de-a lun- - 
gul lui cu verigi înfipte adînc în tencuiala pietrelor. Tiberiu 
nu pricepu nimic din ceea ce fac jos aceşti soldaţi, dar ştia 


colțurile dinspre apus ale interiorului cetății. Acum 


că fiecare cetate sau castru roman era prevăzut cu un astfel 
de zid destinat Dr conirii cailor patrulelor în tăcere şi rareori 
incătușarea răufăcătorilor condamnaţi la moarte. 

Privi timp îndelungat curtea luminată, mişcările, du-te-vino 
al răzlețelor grupuri de cîte patru legionari îmbrăcaţi în că- 
măşi uşoare de vară, coiful pe cap și înarmaţi doar cu palo- 
şul scurt, fără scuturi. Toate aceste grupuri veneau dinspre 
„corpul de gardă de lingă poarta principală și treceau în or- 
dine și pas cadențat spre partea de răsărit, dispărînd după 
primul zid ce-i punea stavilă vederii spre a şti unde se duc 
şi ce fac. 

Tiberiu rămase totuși mulțumit și încîntat de această miş- 
care nocturnă a cetăţii şi gîndi că în acest interior de ziduri 


ete oatal Pe a tel A AGE spa 
puterea Romei îşi trăieşte viața militară așa cum o bănuise 


“el. de totdeauna. Mai cu seamă acum somnul dispăruse com- 
plet cînd Văzu şirul a jumătate centurion de arcași apărind 
în cadență aspră şi care se aliniară în ordine perfectă la o 
distanță, cam de treizeci de pași de zidul luminat din față, 
bătut din, loc în loc cu verigi de fier în zidăria lui, Arcașii 
luară poziţie de repaos în așteptarea a ceva, fără să întoarcă 
măcar capul spre dreapta sau la stînga. Hotărt să-l deştepte 
pe Silvanus să vadă și el această halucinantă viaţă de noapte 
a unei cetăţi romane, dar se răzgindi din două motive. Mai 
intii pentru acest veteran nu ar fi un spectacol nou și apoi 
dormea mult prea liniştit și nu se îndura să-i tulbure somnul. 

„Din partea unde se profila prin întuneric impunătorul ba- 
zin de apă, urechea lui Tiberiu prinse un zgomot ciudat care 
1 se păru a semăna cu târștitul lanțurilor grele pe lespezile de 
piatră ale pavajului curții. Peste tot se aşternu liniştea unei 
așteptări încordate și acum, doar acel sunet bizar se desluşea 
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mai clar, venind parcă dinspre barăcile de răsărit ale cetăţii 
sau de undeva după turnul de veghe căruia de la această 
ferăstruică nu-i vedea decît drapelul întunecat filfiind agitat 
pe fondul albastru al cerului care prinse spre răsărit primele 
semne ale azurului din zori. Luminile păliră prin unghere şi 
cei patru ofiţeri din faţa arcașilor își aţintiră privirea spre 
direcţia de unde se auzea acum mai distins zornăitul lan- 
yurilor. 7 

Puşin după aceea apăru comandantul cetăţii Aurelius Aqui- 
lus şi numaidecît, încadrați de suliți lungi, cu vîrtul fierului 
ascuțit îndreptat spre piepturile dezgolite, îşi făcură. apariția 
unsprezece bărbaţi pletoşi înaintînd încet, din cauza grelelor 
lanţuti de la mini și picioare pe care le tîrau într-o cadență 
bizară spre zidul cu -belciuge. 

Vreme de cîteva clipe Tiberius Flavius rămase descumpă- 
nit neinţelegind ce vrea să însemne toate acestea. Voieşte 
Aquilus după cercetarea închisorii din această noapte să-i 
tânsporte pe aceşti daci în altă parte, căci acum înţelese că 
pletoşii din faţa lui sînt prizonieri daci. Sau va comite un 
act samavolnic, contrar intereselor prezente ale statului, cînd 
ordine stricte se trimiseseră prin curieri tuturor cetăților şi 
castrelor romane din Dacia de a se respecta pacea statornicită 
între Decebal și Roma. Sau... îi încolţi în gînd o teamă că 
acum, aici, înainte de răsăritul zorilor se pregăteşte un act 
nemernic, pe ascuns, contrar hotărtrilor de a păstra pacea în- 
tre cele două popoare. 

Flavius se dumiri numaidecît cînd văzu cum cei unspre- 
zece prinşi fură legaţi de verigi cu miinile ridicate, părînd 
astfel un şir trist de crucificaţi în lumina palidă a opaiţelor 
și cu privirile spre răsăritul azuriu unde nu peste mult vor 
ţișni primele raze ale răsăritului. Înţelese acum soarta, ce-i 
așteaptă cînd văzu arcașii pregătindu-și săgețile în arcuri. 

Nu ştia în prima clipă ce avea de făcut, deși cunoştea tra- 
diţiile forturilor în astfel de împrejurări. A înfrunta un 
comandant în faţa oastei, ar însemna să-ţi pui în primejdie 
propria ta viaţă, cînd era vorba de prizonieri, pentru care am- 
bele tabere nu au nici un considerent și procedează la fel. 
Totuşi îl trezi pe Silvanus şi hotărît îi ordonă: 

— Repede îmbracă-te, încinge spada, coborim jos, în curtea 
cetăţii. 
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3 — Umbra lui Zamolxe 


— Ce... ce, biigui Silvanus prins de somn încă, dar să 
din pat la ordinul tribunului. i 

— Aquilus comite o mare nelegiuire, îl lămuri tribunul. 
Pînă ce eu îl voi înfrunta şi-i voi tempera pornirea prin cu 
vinte, dă alarma centurionului nostru și în pas alergător ali 
niază soldaţii înarmaţi ca pentru luptă în faţa arcaşilor, 

În cîteva clipe Silvanus se echipă şi în mare grabă urmînd 
pe Tiberiu, pe lungul coridor își încinse paloşul. 

Coborîră în grabă scările și dintr-o privire Silvanus înțe- 
lese situaţia şi fără să mai ceară vreo explicaţie, alergă înspre . 
sala unde era cazată centuria lor de gardă. 

În acest timp Aquilus se trezi pe neaşteptate cu tribunul 
roman în faţa lui tocmai în momentul cînd ridicase paloşul 
în sus spre arcaşii care-și potriveau săgețile în arcuri şi i se 
adresă destul de calm deşi în sinea lui clocotea mînia : 

— Matinale exerciţii de tragere la ţintă faci comandante. 
Te felicit pentru iscusința de a nu aștepta nici măcar răsări- | 
tul soarelui, cînd şi trimisul împăratului poate asista la acest 
spectacol unic în felul lui. i 

Descumpănit, dar cu fulgere de mînie în ochi, Aquilus . 
coborî mîna care ţinea paloşul şi răspunse mult mai îndrăz- 
neţ decît în prima parte a nopţii, cînd fumul beţiei îi stîn- 
jenise voința sa brutală de a nu asculta de nimeni în această 
cetate, decît de mesajele şi edictele speciale ale Romei. : 

— Execut o sentinţă hotărită de judecata ofițerilor mei - 
din cele cinci centurii ale fortului tribune ! A 

— Ceea ce vrei să făptuieşti, e o crimă contrară interese Ă 
lor statului. 
|. — Eu servese interesele imperiului... 
— Le serveşti dar nu înţelegi cînd şi cum pot fi bune, . 
comandante, înăspri Flavius vocea, în timp ce în pas alergă- . 
tor Silvanus urmat de aproape cei o sută de legionari sosiră - 
şi se aliniară cu sulițele și scuturile în faţa arcașilor, luînd 
poziţie de apărare. Împinseră vîrful sulițelor puţin înainte şi 
strinseră scuturile aproape de corp, gata de a primi even- 
tualele săgeți. | i 

Toate acestea se petrecură destul de repede, încît îl des- 
cumpăniră de-a binelea pe Aquilus şi cei cîțiva ofițeri, se . 
priveau miraţi, neînțelegînd nimica din toate cîte se petrec. - 

—, Ceea ce aţi întreprins tribune, rosti mîniat Aquilus, sea- 
mănă a rebeliune și chiar a înaltă trădare ! 
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— Oricum vrei să-i zici comandante, dar nu întrece cu 
nimic crima pe care era să o comiţi dacă nu te împiedicam. 

— Ha! Ha! Ha!, rise sarcastic, plin de veninul amarului 
propriu, rănit în demnitatea lui de comandant, „Aurelius 
Aquilus. Să mă împiedice pe mine, comandantul cetăţii Dru- 
beta ?! Am cinci centurii între aceste ziduri, în afara gărzii 
permanente, ameninţă Aquilus. A A 

— Ai avut Aurelius Aquilus. Acum aceste cinci centurii sînt 
la ordinele și sub comanda mea. i 

— Cum? păli Aquilus la acest neașteptat răspuns. Ai pu- 
terea să destitui un comandant roman ? Viza . 

— Am dreptul să îndeplinesc poruncile împăratului şi or- 
dinul pe care, poftim citeşte-l. Îi întinse un sul de papirus. E 
scris de generalul Decimus Octavian, comandantul cavaleriei, 
în care se spune clar, că cele cinci centurii din cetatea Drubeta 
sint puse la dispoziţia _trimisului Romei, tribunul Tiberius 
Flavius, pentru a-l însoţi pînă la porţile Sarmizegetusei. Aceste 
trupe se vor supune hotărtrilor tribunului, încă de la sosirea 
acestuia între zidurile cetăţii. ile 

După ce Aquilus citi toate acestea, păli mai mult. Își vâri 
paloșul în teacă. Desfăcu din nou papirusul și la lumina unei 
torţe, ţinută de un ofiţer, reciti atent scrisul acestui ordin. 
Privi mult timp semnătura generalului Decimus Octavus, pe 
care o cunoștea din campania din Tracia şi cu plas stins se 
adresă ofiţerilor din jur, care priviră nedumeriţi în tot acest 
timp cele petrecute, i să priceapă mare lucru. Ordonă cu 
glasul lipsit de vlagă ca al unuia ce a fost deposedat deodată 
de cel mai preţios bun al său, puterea. 

— Arcașii să se retragă în barăci. Prizonierii îndărăt în 
celulă. 

— Să fe eliberaţi Aquilus ! insistă cu voce liniştită dar 
categorică Tiberius, A 

Aquilus, înfrânt, nu putu rosti un cuvînt, doar privirile hol- 
bate și le aţintise pe faţa acestui tribun, care în această clipă 
nu descifrau nici un alt semn vizibil, decît stăruitoarea hotă- 
rîre în ceea ce i-a spus. | 

Totuşi întrebă cu emoție şi dezorientat : ă : 

— Să-i eliberez ? Dar ce va spune Roma tribune, întrebă 
de data aceasta cu teamă Aquilus. 

— Roma o reprezint eu acum, comandante, Și răspunderea 
în fața ei, mie îmi aparţine. 
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Uşurav de aceste precizări, care parcă i-au desprins de pe 
umeri 0 piatră enorm de grea, privi dezolat spre cei patru 
ofiţeri din fața lui și cu vocea slabă le comunică, ca spre a i 
el însuşi absolvit de eventualele răspunderi : 

— Prizonierii daci să fie eliberați. Dezlegaţi-i ! Așa e or- 
dinul tribunului. 

-— Şi al Romei Aquilus ! completă Tiberiu cinic. E 

— Şi al... încercă să repete Aquilus, dar cuvintele refuzară . 
să-i iasă din girlej, căci un nod parcă-i oprise respiraţia. Clipi 
des, căci între gene simţi umezeala bobului de lacrimă, pe care 
0 strivi ca vîntul păienjenișul funigeilor toamna. Umerii i se 
aplecară, apăsaţi parcă de o greutate nevăzută, căci acum 
Aurelius Aquilus, redus la dimensiunile proprii, simţi puterea 
Romei din plin strivindu-i nemilos propria lui personalitare. 
Acum înţelese că nu face parte decit ca o minusculă piesă 
dintr-un angrenaj uriaș, care se numeşte „Imperiul Roman“ 
şi pe care-l servește ca militar și atit. Plecă tirîndu-şi pașii şi 
dispăru pe culoarul lung, fără să privească măcar feţele între- 
bătoare ale santinelelor care-i dădeau salutul cuvenit. Aquilus 
înţelese abia acum că mafia diplomaţiei menţine și împinge. 
înainte hotarele imperiului, și spada lui nu-i decit un instru- 
ment de execuţie cristalizat în forma finală a hotăririlor. 
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În zorii celei de a treia zi, pe poarta Drubetei, cele cinci 
cohorte din garnizoană, orinduite două în faţă și trei în spate 
echipate de război porniră pe valea largă a unui pirtu de 
munte spre nord. În mijloc, încadrat de centurionul de gardă 
al lui Silvanus, călărea tribunul Tiberius Flavius. Înaintea lui 
călăreau cei unsprezece luptători daci în frunte cu tarabostosul 
Drubal. Cine ar fi privit de pe marginea drumului, din răzoare, 
poieni sau tăpşane, acest ciudat convoi militar, ar fi căzut de 
bună seamă în credinţa că cei unsprezece luptători daci conduc 
aceste şiruri lungi de militari romani peste. cîmpiile şi muntii 
Daciei, Această credință ar fi putut fi lesne explicată după 
ținuta lor aspră, purtînd în trăsăturile feţei dăltuită ca în 
cremene dirzenia unei mîhniri adinci. 

După ce parcurseră o bună parte din drum şi soarele înclină 
spre cumpăna apusului, tarabostosul Drubal îşi struni calul, - 
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rămase in urmă și un timp călări alături de Tiberiu, fără să 

scoată un cuvint măcar. Apoi fără să-l privească îl întrebă : 
: A za Mare PEeă eclair E 

— Ar fi trebuit să vă mulțumesc şi să vă fiu recunoscător 


eu și luptătorii mei pentru că ne-ați cruțat şi salvat viețile. 


Dar, continuă tarabostosul cu aceeaşi mîhnire demnă pe faţă, 
aș vrea să știu ce v-a îndemnat să faceţi această faptă ? 

Tribunul Tiberius Flavius o bucată de timp nu răspunse. 
Clătină dezgustat din cap şi fără să-l privească, răspunse în 
limba dacă, pe care o cunoștea, fiind anume pregătit în ca- 
riera lui de diplomat pentru limbile popoarelor sălbatice de 
peste Danubia : 

— Viaţa unui duşman al patriei mele valorează foarte puţin 
pentru noi romanii, cînd cineva ridică paloşul contra stăpi- 
nirii lui, Dar... continuă resemnat Tiberiu, stăpînit parcă de 
propriul său gînd — pe lume sînt mulţi ticăloşi care schimbă 
bunele orinduiri ale unei bune înţelegeri între noi şi popoarele 
vecine. Şi aceasta o fac fie din neînțelegere, fie din setea de 
singe. Cuvintele care urmară părură a fi adresate unei a treia 
persoane, care nu era prezentă şi martor al acestei discuţii : Şi 
mă întreb atunci tarabostosul Drubal, unde este graniţa între 
popoarele civilizate şi popoarele sălbatice ? 

— Nemulţumiri proprii, comandante roman. Şi cred că de 
multe ori acestea ţi-au conturbat liniştea. Poate zeii voştri, 
mulți la număr, v-au împins dorința de a stăpîni alte popoare 


așezate pe locurile lor din timpuri străvechi, timp ce nu se: 


poate măsura cum e și poporul meu, încheie cu amărăciune 
tarabostosul Drubal. 

— Ocrotirea şi civilizaţia Romei nu au dăunat popoarelor 
peste care umbreşte aripile desfăcute ale Aquilei, dacule ?! 

Tarabostosul Drubal ascultă fără să răspundă tribunului. 

— Din contră, continuă fără însuflețire Tiberiu, antrenat 
de această discuţie, dorită de el de alfel; pînă nu demult 
sirienii împărțeau hoiturile cu șacalii. Azi corăbii încărcate le 
cară bucatele trimise de bunăvoința Romei. lar locuitorii Pa- 
lestinei îşi potolesc acum setea din apa curată adusă prin ape- 
ductele construite de pricepuţii ingineri ai Romei. Şi înseși pe 
aceste pămiînturi binefacerile noastre au prins a da roade. Asta 
trebuie s-o recunoști tarabostosule dac. Roma e generoasă, cu 
cei ce înţeleg menirea, încheie tribunul fără patetism sau mînie 
în glas. : si 
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— Strategia Romei de acum a fost împrumutată de la alţi 
cutezători care incercaseră cu spada şi marginile de hotar ale 


păminturilor dace, încă de pe timpul marelui Alexandru. Şi 


„el poate a învăţat-o de-a alte popoare spre cuceriri. 


— Deocamdată dacule, paloşele noastre stau în teacă și 


pacea e statornicită între noi. 


În obrajii lui Drubal se aprinse flacăra unei revolte mute și î 


nu se putu stăpîni să nu răspundă : 


E 


— Dar spada în curînd va încerca să verse din nou şiroaie | 


sînge pe acest pămînt liber, 
munți de aur și bogăţiile smulse prin sabie de la popoarele sub- 
Jugate. Şi aceste bunuri rîvnite 
aceste plaiuri al cărui rege e Decebal. 

— Mă surprinde judecata ta, dacule. Şi dacă. toţi gîndesc 
ca tine şi poate şi însuşi regele vostru, atunci cred că mult timp 
paloşul nu va sta odihnit în teaca lui. 

— Mi-ai salvat viaţa romane, mie şi luptătorilor mei şi 
această faptă un luptător dac nu o uită, fie ea venită chiar 
de la un roman. Nu aş dori ca săbiile noastre să se încrucişeze 
iarăşi pe cîmpul de luptă, căci după ce cohortele romane măr- 
şăluiesc acum libere pe pămînturile noastre, gustind din plin 
rodul acestui pămînt muncit de neamul meu, apoi noi acest 
popor liber încă nu mai avem a ne da decît viaţa. 

— Fie ca zeul Marte să nu-şi arate din nou minia peste 
acest ţinut minunat, vorbi fără ură sau mînie Tiberiu, mul- 
țumit în sinea lui pentru sincera convorbire avută cu acest 
conducător dac. 

Tarabostosul Drubal îndemnă calul şi se alătură celor zece 
pletoşi daci, care păstrau o ţinută de mihnire mindră, respi- 
rind adînc în piepturi aerul înmiresmat al poienilor lor dragi. 

Soarele cu roşietica lumină de seară îşi afundase pe jumătate 

globul uriaș în linia albastră a depărtării. în faţa lor se deschi- 
dea o vale largă, cu poieni verzi încă, străjuită de stejari bă- 
trini, iar prin mijloc şerpuia apa cristalină de munte, pe firul 
căreia înaintaseră pînă acum. 
A Multe case de lut cu pereţii albi păreau puncte luminoase 
in tot acest imens amfiteatru verde străjuit cu ochiul de veghe 
al turnurilor cetăţii dace Arcidava cocoţată pe vîrful mun- 
telui dominant din apropiere, a 
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de Roma se găsesc din plin pe . 


căci măreția Romei trăiește pe 


i 


Pe Sati ASE e RI 


Tribunul Roman fu anunţat de tarabostosul Drubal că au 
în faţă aşezări din tribul anieşilor, din care face și el parte şi 
în curînd vor poposi acolo. 

Pînă se lăsă întunericul peste aceste văi mănoase, cele şase 
centurii romane își aranjară corturile în careu după sistemul 
oastei în marș. Pe un mic deluşor, cortul încăpător al tribu- 
nului Flavius, iar de jur împrejur, cele treisprezece corturi ale 
ofițerilor. Deasupra lor filtiiau pe prăjini înalte stindardele 
cu Aquila Romană. Astfel tabăra romană străjuită de santi- 
nele, se cufundă în somnul liniştit al nopţii. Tiberiu și Silvanus 
priviră pînă târziu focurile care pilpiiau dincolo de rîu printre 
așezările tribului dac, ale anieşilor ce stăpîneau colinele și cîm- 
piile din partea sudică a munţilor. 

Drubal și luptătorii săi părăsiră nestingheriţi tabăra romană 
şi îşi îndreptară caii spre ripele abrupte ale munţilor. din faţă, 
pe poteci cunoscute anume de ei, spre cetatea Arcidava. Ia- - 
rabostosul se întoarse în șa pe prigorul unui deal şi privi jos 
în vale spre tabăra soldaţilor Romei, unde se auzea vag su- 
netul trimbiţelor care anunțau schimbul. Vorbi calului său care 
ciuli urechile, părînd a-i fi înţeles mihnirea din inimă: 

— Hi, căluţul meu drag. Hi, la drum, căci pe urmele co- 
pitelor tale calcă azi pămînturile noastre picior dușman. 

Calul necheză prelung, parcă ar fi înțeles zbuciumatele 
gînduri amare ale stăpînului său, căci grăbi pasul pe poteca 
strimtă printre stînci, pe care dispăruseră şi cei zece ple- 
toşi daci. i 


* . 

Soarele apăru după creasta munţilor și razele lui poleiră în 
aur şi argint întreaga vale. În înălțimi pluteau doar citeva 
scame de nori alburii, care se risipiră şi aceștia curînd. Se 
anunța o zi călduroasă, deși toamna începuse a pîrgui bobul 
strugurelui din vii.” 
Tiberius Flavius primi vestea printr-un pletos dac, că dacă 
vrea, poate să se plimbe liber și fără teamă dincolo de rîu pri 
așezările tribului. Anieșii sînt oameni pașnici şi Drubal face 
parte din neamul lor, îi preciză dacul. Încurajat de acest me- 
saj, cît şi de curiozitatea de a cunoaște mai de aproape pe 
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acest popor dac, cît şi felul lor de viaţă, o porni călare însoţit 
doar de Silvanus și sclavul său Mauro. 

Se opriră la marginea rîului unde două femei, una tînără şi 
cealaltă mai în virstă limpezeau lina oilor pe care o așezau 
cu grijă în albia din lemn cioplit. La apariţia lor se opriră din 
lucru şi se uitară bănuitoare la acești soldați romani. Tiberiu 
le zimbi încurajator, încercînd parcă prin acest semn comun 
tuturor popoarelor să le facă să înţeleagă că nu au a se teme 
de nimic. Mauro se apropie mai mult de mal, dar de lingă 


trunchiul unor sălcii gîrbovite își luară zborul greoi două 


dropii grele. Mauro se sperie atit de tare, căci nu mai văzuse 
astfel de gişte mari şi ţipă în limba lui cuvinte de admiraţie, 
urmărind zborul celor două păsări spre vale, unde se așezară 
în lanurile de griu. Cea mai tînără dintre femei prinse a ride 
de mutra întunecată a lui Mauro, căci nu mai văzuse astfel 
= Oameni, şi mai apoi cu cea mai în virstă îşi luară covata 
e lemn și porniră pe cărăruie, spre sat. Covata era purtată 
pe cap de cea mai în Virstă, iar tînăra o urma de aproape şi 
iși eee privirile îndărăr, căci acum romanii tre- 
Tiberiu şi însoțitorii săi trecură de primele case de lut şi 
porniră spre dreapta pe un drumeag prăfuit unde pe un tăpşaa 
inverzit se zăreau citeva case din birne, trunchiuri de stejar 
așezate simetric unul peste altul. Pe tor drumul nu întilniră 
pe nimeni decit un bătrin care mergind desculţ, prin pulbere, 
indemna micul căluț ce tira o cotigă de lemn cu două roate 
tăiate direct din trunchiul unui stejar voluminos, Bătrinul 
purta plete albe căzute pînă aproape de umeri, barbă brumă- 
rie încilcită şi cămașă slobodă pînă aproape de genunchi. Nu 
întoarse privirile spre soldaţii romani, cînd aceştia trecură prin 
dreptul ui, dar după aceea scuipă în ţărîna drumului şi lovi 
duşmănos cu palma spinarea căluţului, care porni mai grăbit 
la deal, hurducînd cotiga prin bolovani. 

Acum drumul deveni mai larg şi parcă mai umblat prin faţa 
caselor clădite din trunchi de copac. Ciţiva copii desculți care 
se jucau la umbra unui nuc cu coroană uriaşă, la apariţia 


neașteptată a romanilor se ridicară în picioare. Rămaseră o . 


ge, Sai Ș af pă i 
Spa E eumpati; neștiind ce să facă, apoi prinseră a fugări 
cirdurile de gişte care gigiiau gălăgios, minîndu-le spre locurile 


"ferite din dosul caselor. Reveniră numaidecit şi ascunși în spa- 


tele aracilor de vie cu micile lor arculeţe, sloboziră săgeți mi- 
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nuscule spre grupul celor trei călăreţi. Una se înfipse în şaua 
calului lui Tiberiu care luînd-o în mînă privi la această pri- 
mejdioasă jucărie căutînd să vadă, fără minie ascunzişul mi- 
cilor agresori. 

— Cinstite tribune, iertaţi joaca unor copilași, se auzi un 
glas din pridvorul unei case din faţă. 

Tiberiu, Silvanus şi Mauro recunoscură numaidecît pe ta- 
rabostosul Drubal care ridea înveselit privind spre tribun care 
cerceta curios mica săgeată inofensivă. 

— Joacă de copii mici tribune. 

— Săgeţile cresc ca şi copiii tarabostosule, rosti pe gînduri 
Tiberiu. Ş 

Descălecă petrecînd frîul calului lui Mauro care căută să fie 
mereu în preajma stăpînului său. La fel făcu şi Silvanus. 

__ Puterea lui Zamolxe e mare şi mînia lui aspră tribune. 
Fie ca pacea să nu fie tulburată între neamurile noastre şi 
Roma. : 

încurajați copiii de prezența lui Drubal, se apropiară acum . 
mai mult și priveau curioşi la noii sosiți aici în munţii lor. 
Mauro legă friul cailor de parii de gorun, anume parcă în- 
fipţi în faţa casei pentru acest lucru şi spre hazul lui Tiberiu 
şi Silvanus, se împrietenise din prima clipă cu aceşti copii daci 
din tribul afara căci acum împreună cu ei. zvirlea din 
micile arcuri săgețile din lemn cu virf ascuţit în frunzişul 
nucului, speriind vrăbiile care ciripeau zgomotos. 

Drubal îi pofti în pridvorul casei lui şi tribunul vorbi bine 
dispus şi mulțumit lui Silvanus : * sc 

— Înainte de a ajunge la tronul lui Decebal, iată- ne în casa 
tarabostosului Drubal. E şi acesta un început bun comandante. 

_— Bun dar nu recomandabil pentru un trimis al Romei tri- 
bune, răspunse gînditor Silvanus. 

_— Uneori e bine să lucrezi cu oamenii de jos. Să culegi 
fructele de pe crăcile de jos ale pomului, căci pentru cele din 
vârf trebuie să înfrunţi pericolul urcușului. 

— Se pot şi tăia pomii de la rădăcină tribune. Cad atunci 
şi cele din virf care nu pot fi atinse cu mîna. Nu e totuna 
dacă “faci un-tirg mic şi cîştigi patru sestreţi sau-o baniţă de 
aur și Roma nu preferă moneda măruntă. 

— începi „să judeci ca marii demnitari ai Romei coman- 
dante, îl zeflemisi Tiberiu. 
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— Nu tribune, nu acesta mi-a fost gîndul. Acum însă sinar 
paloşul azirnat la şold parcă mai greu pe aceste locuri şi prea 
amenințătoare acele cetăţi din vîrfuri de munte. aia 

_— Și eu acum mai ușor mesajul, înscris pe papirusul pe 
care-l duc Sarmizegetusei, Silvanus. 

Tiberiu își puse mîna streașină la ochi și se uită de pe acest 
deal peste ra largă, care se pierdea în zare cît puteau stză- 
bate privirile. În dreapta viile se întindeau parcă la mesfirșir. 
În stinga rîului pata galbenă a miriștei în urma seceratului de 
griu. Pe colinele ondulate lin pînă la poalele munţilor livezi 
nesfîrşite de pomi, meri cu rodul auriu şi pruni cu frunza 
puţin îngălbenită, iar în sus pe vîrful muntelui cocoțată ca un 
cuib de vultur cetatea dacă Arcidava. Tibefiu îşi întoarse pri- 
virile, desprinzîndu-le voit de pe aceste înălțimi cu un ușor 
oftat şi privi spre apa rîului unde în vale se adăpa o cireadă 
de vite şi turme de oi. Toate acestea tribunul Tiberius Flavius 
le cuprinse dintr-o privire și acum mai mult decât oricând în- 
țelegea de ce slovele scrise în papirusul pe care-l purta asupra 
sa conțin un mesaj atit de aspru și categoric al Romei pentru 
"această ţară pașnică. 

— Cred totuşi comandante, vorbi liniştit tribunul că acum. 
privind totul în jurul nostru înțelegem mai bine hotăririle 
împăratului, care nu își au izvorul numai în setea de mărire, 
ci şi în rațiune. 
„ Silvanus zîmbi cu înţeles lui Flavius, căci pricepu tilcul 
vorbelor lui. Răspunse cu ageeași vicleană dorință. 

— Tabăra Romană e pe vale tribune, străjuită de drapelul 
cu vultur. Zîmbi şi continuă : Și vulturii zboară chiar și peste 
acești munţi înalţi. 

Amîndoi îşi îndreptară privirile spre cetatea Arcidava ale 
cărei turnuri de veghe păreau poleite cu aur de razele soarelui 
care cădeau pieziș pe acoperiş. Discuţia se curmă căci apăru 
rarabostosul Drubal, urmat de Mauro care se prefăcuse degrabă 
în servitor pus în slujba stăpînului, aducînd ulcioare cu vin 
şi pe o navă de lut carne afumată de căprioară, iar pe cetină 
verde de brad păstrăvi și lostrițe afumate. Le așezară pe blocul 
mare de piatră ce servea drept masă sub umbrarul nucului. O 
tînără dacă aduse pe o tavă de lemn un burduf de brînză tăiat 
în două și cîteva ulcele cu miere de albine. 
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Tarabostosul Drubal ridică primul ulciorul din lut ars cu 
desenul balaurului încrustat în argilă, vărsă mai întii o parte 
din vin pe pămînt şi vorbi : 

— Pentru temutul Zamolxe, jertfă. 

Pata roșie a vinului se lăţi pe piatra de jos de la picioarele 
lor, apoi se scurse în pămîntul nisipos. e) 

Drubal îşi îndemnă oaspeţii glumind : 

— Vinul e bun şi sînt de părere să-l gustaţi, cinstite tribune, 
deşi e cam tărişor. Apoi le explică zimbind : Legenda spune că 
odinioară cînd pe tronul puternicului nostru Decebal stătea 
Buerebista, un sfetnic al lui pe nume Deceneu, l-a povăţuit să 
scoată viile ca triburile noastre să nu mai poarte în războaie 
grija acestei băuturi. Dar dacii, strămoşii mei, au cerut îndu- 
rare lui Zamolxe şi el le-a ascultat ruga. Deceneu muri la 
scurt timp după ce pumnalele trădării răpuseră viaţa marelui 
nostru rege Buerebista. De atunci a rămas acest obicei ca 
înainte de a gusta din minunatul rod al viilor să dăm pă-- 
miîntului şi prin el marelui și temutului nostru zeu partea ce 
i se cuvine. i 

Tiberiu gustă vinul şi la fel şi Silvanus şi-l găsiră foarte 
gustos și tare. În acest timp Mauro se ospăta din plin cu 
păstrăvi afumaţi, stînd deoparte pe iarba verde, înconjurat 
de copiii daci. 

— E aproape de amiază tribune şi se cuvine să gustaţi şi 
din bucatele noastre, îndemnă Drubal cu inimă deschisă. 
"Tiberiu şi Silvanus desfăcură liniștiți și cu îndemînare de 
pe tipsia de lut ars păstrăvii afumaţi și gustară fără tragere 
de inimă, cuprinși parcă de alte ginduri care alergau departe 
şi nu stăruiau la prînzul din faţa lor, al tarabostosului dac. 
Flavius vorbi mai mult unei amintiri decît celor prezenți. 

— Și la ospăţul din casa generalului Poronus comandantul 
legiunii a treisprezecea „Gemina“, am gustat astfel de peşti 
minunați de altfel, încheie Tiberiu. 

— Dacii se pricep la conservatul peștelui şi al cărnii, in- 
terveni Silvanus în timp ce-și alese cu grijă o bucată de 
pastramă de căprioară. 

— Generalul Poronus e cunoscut în toată Dacia, vorbi li- 
niştit tarabostosul Drubal şi el şi legiunea sa care ocupă 
castrele "Trebona, Berzobis şi Gemina în partea soarelui-apune 
a hotarelor noastre, răspunse fără mînie Drubal, rotind. cu 
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mîna spre zare, parcă-ar vrea să cuprindă prin acest gest pă- 
mînturile dace. : 

Tiberiu îşi îndreptă trupul și privi oarecum mirat la..tara- 
bostosul din faţa lui. Îşi rou apoi privirile peste văile din 
jur, dealurile şi munţii parcă ar vrea să cuprindă pînă departe 
ţara dacilor. | 

Înţelegîndu-i parcă gîndul care-l frămîntă, tarabostosul 
Drubal vorbi aşa ca într-o doară : - 

— Gîndul zboară repede tribune, ca și vulturii, dar uneori 
şi aripile lor obosesc. Să calci cu piciorul marginile hotarelor 
noastre, atît de îndepărtate, de la soare-răsare, unde îşi varsă 
cele trei şuvoaie de apă Isterul în apa cea mare peste munţii 
cei înalți și pînă în cîmpia cea fără margini unde soarele 
apune la orizont, e și mai greu tribune. j 

— Uneori şi vulturii obosesc tarabostosule dac. Poate vor- 
bele tale au rostit adevărul, dar stolurile sînt numeroase. 

Privirile lui Tiberius. Flavius urmăriră urcuşul abrupt al 
munţilor ce se desprindeau în stînci semeţe de pe platoul înalt 
din faţă și urcau mereu spre culme unde în vîrf, ca un cuib de 
şoimi, se zăreau profilate zidurile şi turnurile cetăţii Arcidava. 

— Soarele a trecut de cumpăna mijlocului zilei şi cred că 
e timpul să ne întoarcem în tabără tribune. Miine în zori por- 
nim şi urcușul prin văile înguste e mai anevoios și drumul mult 
mai greu, preciză Silvanus. 

— Eu vă doresc să ajungeţi în bună pace la slăvitul nostri 
rege, le ură tarabostosul Drubal cu glas linişrit. 

Tribunul Tiberius Flavius clătină din cap ginditor. Se ridică 
„de la masă, făcu semn lui Mauro care aduse numaidecit caii. 
Încălecă, făcu un semn prietenos spre grupul de copii care cu 
arcurile lor de joacă în miini se uitau curioși la cei trei călă- 
reţi, care porniră pe drumul colbuit spre tabăra romană. și 

Un moşneag de pe prispa unei case se ridică greoi, spriji- 
nindu-și cu o mînă bita noduroasă din lemn de corn, iar cu 

“cealaltă ajutindu-și parcă mijlocul nevolnic, puse mîna strea- 
şină la ochi şi privi mult timp în urma celor trei călăreţi care 
se depărtau pe drumeagul de pămînt. Vorbi către tarabostosul 
Drubal care se uita și el însîndurat, înconjurat de copii, spre 
vale, spre tabăra romană şi întrebă : 

— Oamenii aceștia nu sînt de ai noştri, Drubal ? 
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— Nu, moş Sarmigan. Sint trimișii Romei la regele nostru 
Decebal. Au tabăra jos lîngă apă, îl lămuri tînărul tarabostos 
cu toată bunăvoința. 

Bătrînul Sarmigan duse din nou mîna streașină la ochi, privi 
spre vale și rosti resemnat : 

— Nu mă ajută vederea să pot pătrunde cu privirile pînă 
acolo. Dar cetatea noastră e tot sus pe munte ? întrebă cu in- 
teres blind moșneagul. . 

— Tot acolo bătrîne, semeață cum o știi, răspunse înveselit 
Drubal, și nepotul dumitale, tînărul Sarmigan, stă de veghe ! 

— Atunci e bine: încheie mulțumit bătrinul și faţa lui 
veștedă, încadrată de barba albă exprima o mare mulțumire. 

Sprijinindu-se încet în bîta noduroasă, se așeză anevoie pe 
piatra din faţa prispei. 

„Soarele pornit spre apus își trimitea razele jucăușe pe faţa 
bătrînului Sarmisan, colorind în aramă arsă pletele albe lungi, 
barba colilie și faţa dăltuită parcă în cremene de timpul celor 
peste o sută de ani împliniţi. 


Ajuns în tabără şi ostenit peste măsură, Tiberiu: trecu îa 
cortul său urmat de Silvanus, în timp ce Topari, sclavul elibe- 
rat din cetatea Drubeta, păştea caii prin livezile din jurul ta- 
berii. Ceru lui Mauro o găleată cu apă şi un prosop. Îşi răcori 
faţa şi miinile în apa limpede şi rece şi vorbi lui Silvanus, care 
cuprins de căldură își descheiase tunica la gât. 

— Împăratul mi-a poruncit să plec în Dacia cu mesaj 
aspru pentru Decebal. Și dorinţa mea a fost să adun pe drum 
toate informaţiile posibile privitoare la viața acestui popor. 
Crezi că ar fi putut să-mi facă altceva plăcere decît plim- 
barea de azi printre așezările tribului dac al Anieşilor, la casa | 
tarabostosului Baldur ? Împăratul crede şi e convins că ştie că 
dincolo de apele Danubiului sălăşluiesc popoare sălbatice. Pro- 
babil aşa glăsuiesc toate rapoartele trimișilor săi de pînă acum. 
Întrucît mă priveşte pe mine, atunci cînd mă voi reîntoarce 
la Roma, îi voi spune adevărul. Continuă uşor însuflețit în 
timp ce-și freca miinile și faţa cu prosopul moale : Un popor 
care sădește butucul de vie și pomi în pămînt, îi îngrijește şi 
le culege rodul, nu seamănă a trib hoinar. Nu-i așa, Silvanus 2 
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De ce taci, întrebă însufleşit Tiberiu, simțind nevoia de a primi 
un răspuns. tipe 

— Dar nu te-ai războit cu ei tribune. Cînd vezi cît sînt de 
cruzi îşi dai seama de sîngele lor sălbatic, care le curge în vine, 
conchise Silvanus ca o convingere proprie. pia 

— Nu aş putea afirma că nu sînt așa cum spui în lupte 
deoarece își apără pămînturile. Nu uita însă că nu i-am înfrinv, 
încă pe cîmpul de bătălie. Dar spune tu, Silvanus, care popoi 
nu-și apără pămîntul cînd alţii dinafară vor să-i cotropească, . 
să-i subjuge ? Să le nimicească tradiţia şi obiceiurile, viața |i- 
niștită de familie ? continuă tot mai aprins tribunul, încît nici 
el nu-şi cunoștea pornirea generoasă de acum. 

— Nu cu toate popoarele din cuprinsul imperiului nostru 

am avut atîtea necazuri tribune. În Asia Mică... „ 
_— Da, ştiu ce vrei să spui, îl întrerupse Flavius nelăsîndu-i - 
răgaz să-şi depene argumentul pus în cumpăna susținerilor lui... 
Te referi la evrei ! Dar ce aveau de apărat aceștia ? Înclină- . 
rile lor spre visare. Înșelătoria preoților lor, sau himerica spe- 
ranță nostalgică după fericitul imperiu promis lor încă de pe 
timpul lui Moise. Nu uita însă Silvanus că azi stăpînim mai 
roate insulele din marea sudică a elenilor şi cu o jumătate de 
mileniu în urmă insula Lemnos a fost ocupată de atenieni și 
vechii locuitori expulzați trec în peninsula noastră sub condu- 
cerea lui Iyrsum,. Și aceştia aveau civilizaţia lor proprie. Iar 
azi legiunile noastre impun cu paloșul o nouă civilizație, a 
Romei, 

— Puterea și hotarele imperiului prin spadă se menţin, în- 
drăzni să curme această discuţie expusă patetic de către Fla- 
vius, dar acesta continuă cu-aceeaşi fervoare în voce lunecînd 
pe poziţia unei filozofii proprii : A 

— Da, ştiu ce vrei să spui, dar te întreb unde este hotarul 
între așa-zisa civilizaţie a unora şi a noastră ? Care este cum- 
păna de măsură și ce greutăţi poți întrebuința pentru a măsura 
şi una şi alta ? Poate şi aceşti daci sălbatici, cum îi numim noi, 
îşi au un trecut glorios al lor. Îmi pare rău că drumul meu la 
Sarmizegetusa le va pierde libertatea, căci aşa a hotărit Roma, 
şi nu le pot cunoaște acest trecut, încheie tribunul Flavius cu 
vădită părere de rău. SAR ep aaa 

—  Judecind după vorbele rostite, cred cinstite tribune că 
misiunea dumneavoastră va fi foarte grea, căci ea oscilează 
între hotărtrile împăratului şi pornirile inimii ! 
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— Vorbeşti ca de o afacere 


k de primejdioasă Silvanus. Nu! 
Ceea ce dpi împăratul trebuie să gîndesc și eu căci sîntem 


fui strălucitoarei Rome, aserviţi intereselor imperiului - şi 
aceasta nu ţi-o spun pentru că aș fi cuprins de îndoială față 
de credinţa şi cinstea ta comandante, căci totul va rămine 
între pînzele acestui cort, dar un diplomat are uneori ŞI ju- 
decata sa proprie. 

— Şi sentimentele sale tribune, interveni fără răutate Sil- 
vanus. 

„— Poate da, îi răspunse echivoc Tiberiu. Și uneori nu-e 
bine. Tăcu un timp părând a se gîndi, apoi încheie : Acum 
du-te comandante, dă ordin de împachetare căci miine ridicăm 
tabăra și vom urca munţii spre cetatea de scaun a dacilor, 

— Aşa voi face tribune, vorbi Silvanus cu gîndul suspendat 
în gol, deposedat parcă de voință în urma schimbului de pă- 
reri dintre el și tribunul roman. 

Părăsi cortul, pentru a executa ordinul lui Flavius în timp 
ce acesta se lăsă pradă odihnei, în aşternutul moale al litierei. 


4 
e 


A doua zi în zori tabăra romană îşi strînse corturile care 
fură încărcate în cele cincizeci de care trase de boii cenușii, cu 
coarnele mari repezite înainte, O parte din care purtau pro- 
viziile de drum, arme și ale obiecte necesare unei oaste în 
marș. Încărcară din cetatea Drubeta pînă și grăunțe pentru 
vite, căci nu se cuvenea unei armate ce însoțește un trimis 
al Romei în misiune diplomatică să rîvnească la bunurile 
populaţiei dace, fie ele chiar prin negoţ cinstit aprovizionate. 
Aşa a fost dispoziţia tribunului de la plecarea de pe malurile 
Danubiului. Nu au fost uitate cuştile cu cocoşi, care prin cîn- 
tecul lor arătau mersul timpului în noapte santinelelor de pază. 
Cu fînul necesar nu împovărară carele, căci prin toate po- 
pasurile, prin poieni se găsea din belșug. Alimente aveau din 
plin pînă la castrul roman Dioclețian, în apropierea Sarmize- 
getusei, unde “de alfel cele cinci centurii vor rămîne drept 
întăriri ale garnizoanei. 

Tribunul hotărî ca peste patru zile tabăra să poposească pe 
malurile apei Sargheţi de sub zidurile cetăţii și de aceea zori 
plecarea înainte de ivirea zorilor, 
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' Cînd soarele își arătă globul luminos dintre doi munţi stia- 
coşi, centuriile romane îşi tirau picioarele în marş lent prin 
cheile strîmte, străjuite de stînci abrupte, urcînd mereu în tă- 
cere, cadenţat spre creierul munţilor. Peste tot în jur domnea 
o liniște apăsătoare. Primele frunze îngălbenite desprinse prea 
devreme de pe ramuri foșneau sec, strivite de sandalele legio- 
narilor romani, iar în sus în înălțimi se roteau ereții şi vulturii 
argintii ai munţilor. 

Purtat în litiera lui de opt tineri traci cu muşchi puternici, 


„vribunul Tiberius Flavius se lăsă pradă gîndurilor care în le- 


gănarea plăcută îi zburau spre Roma. O vedea parcă aievea 
pe Diomena sora sa, favorita împăratului Traiana, ciripindu-i 
veselă poveștile ei banale pe aleile în serpentină adumbriţi 
de chiparoșii din grădina vilei de odihnă a împăratului. 

Văzu aievea închipuirea sa, zîmbetul fad al preaputernicului 
stăpîn al imperiului, care întotdeauna purta în pecetea lui 
semnele unor griji pline de îngimfare, chiar şi atunci cînd în- 
cerca să pară omul care arunca totul de pe umerii săi, pînă şi 
grijile imperiului. Dar oricât i-ar ciripi vesela Diomena căutînd 
să sustragă gîndurile întunecate şi de nepătruns ale lui Traian, 
cele două cute dintre sprincenele frumos arcuite nu le-a văzut 
netezite nici atunci cînd îi dăruia din plin dragostea fierbinte 
a trupului ei tînăr. Sora sa e o fată tînără şi plină de viaţă, 
invidiată de toată aristocrația Romei şi cu greu s-a împăcat 
tatăl său, senatorul Casius Flavius Scellus, cu ideea că fiica sa 
este amanta împăratului. Dar cînd află cu surprindere că 
Tullia, nepoata lui Traian, e drept provenită din oamenii de 
rang mai mic, dar urcată la titlul de principesă după înfierea lui 
Nerva Traian şi urcarea lui pe tron, este iubita fiului său Ti- 
beriu, acceptă cu toată supărarea lui faptele lui Diomena cuge- 
tînd cu toată seriozitatea la foloasele ce le va putea trage din 
această situaţie. 

La început tatăl său prinse ceva vorbe, bineînţeles mai mule 


- aluzii, uneori destul de străvezii, că împăratului îi plac mult 


serile petrecute în tovărășşia drăgălaşei Diomena și că pină 
“irziu în nopţile liniștite cu lună clară, atunci cînd treburile 
imperiului îi acordau răgaz, Traian se simțea nespus de bine, 
stînd pînă noaptea tîrziu pe terasele largi ale vilei de deasupra 
mării, amuzat de veselia şi tinerețea acestei fete. Crezu că bîr- 
fitorii şi invidioşii pe poziţia lui de sfetnic intim al împăratului 
îşi fac meseria de intriganţi, mai cu seamă că acum dintre Toși 
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senatorii, cea mai mare trecere o are el Casius Scellus în faţa 
tronului imperial. Admise din prim început idila infiripată 
între fiul său Tiberiu și Tullia. Şi aceasta din două motive. Mai 
întii tinerețea nu poate fi stăvilită și nici dragostea nu poate 
fi oprită, În al doilea rînd Tullia se bucura de simpatia tuturor 
din jurul tronului. Cu toţii căutau să-i intre în voie, de la 
înalții dregători și pină la comandanții de oști. Rapsozii în- 
chinau versuri frumuseţii ei şi odele erau cîntate și recitate 
pînă şi de vulgul străzii, ba chiar şi sclavii înginau pe ascuns 
în casele stăpînilor frînturi din măiastrele vorbe rimate, prin 
care era alintată şi admirată Tullia, nepoata celui mai puternic 
stăpîn al imperiului. > 

Tiberiu ştia precis că dacă această minunată femeie nu i-ar 
fi acordat din plin încrederea și grațiile ei, nu ar fi ocupat 
astăzi locul acesta înalt în ierarhica scară a imperiului. Poate 
ar fi ocupat, datorită familiei sale o treaptă mult mai jos. 
Acum însă gîndul la Tullia îl frămînta în legănatul molcom 
al litierei purtată cu băgare de seamă de sclavi. Din acest ţinut 
îndepărtat simţea că dragostea lui pentru Tullia e mai bine 
conturată, mai precis cristalizată în gînd şi inimă. . 

Hotări ca în prima noapte de la sosirea în castrul Diocle- 
țian să-i scrie numai ei toate sentimentele lui. Să-i destăinu- 
iască tot ceea ce nu a avut curajul să-i spună în vorbe acolo 
sub umbroşii castani ai palatului. Ba chiar îşi formulă în gînd 
cum ar fi înşirate pe papirus cuvintele dragi pentru Tullia... 
„Sint foarte departe de tine 'Tullia. Călătoresc printr-o țară 
necunoscută mie, dar nespus 'de interesantă. Totuși sînt trist 
uneori şi tristețea-mi scormoneşte inima şi atunci gîndurile 
mele aleargă spre tine și îmi amintesc de toate clipele fericite 
ale noastre. În curînd voi sosi la Sarmizegetusa. Cetate cu 
nume greu de pronunţat, cu sunet aspru şi sălbatic, dar aceasta 
e cetatea de scaun a dacilor şi ţinta finală a călătoriei mele. 
Aştept să mă reîntore curînd, deși nu știu ce se mai poate 
întîmpla...“ 

— Tribune, auzi vocea lui Silvanus, care călărea acum 
aproape de litieră şi crezînd că Tiberiu cu pleoapele lăsate 
adormise. e cl 

Tiberiu tresări ușor deşteptat din dulcea lui visare și întrebă 
puţin nemulţumit de faptul că nu și-a putut depăna mai 
departe firul început al gindului. 

— “Te ascult, Silvanus ! Vorbeşte. 


— Tribune, trupa e obosită, abia își mai târiie picioarele. 


Şi boii în juguri mugesc de sete și foame, Castrul nu mai e 
departe. Aş fi de părere... 

— Să poposim ! Nu? Fie! Uite colea în poiana aceea cu 
pilcuri de stejari în mijloc. Trupa însă, hotări Flavius să-şi 
continue drumul în marș încet şi încă înaintea scăpătatului să 
intre între zidurile castrului. Noi am putea zăbovi puţin. 
“Mauro să pregătească de ale mîncării, căci mi-e foame şi vreau 
să prinzim pe pajiștea asta verde, 

x 
x x 


Tiberius Flavius descălecă de pe calul său roib, trecu frîul 
sclavului său însoțitor şi zise : 

— Mauro, priponeşte-l de un pom şi desfă merindele colea 
pe mușchiul verde al poienii. 


Mauro prinse grăbit frtul și se depărtă numaidecît înspre 
pilcul unor stejari bătrîni din mijlocul pădurii, legînd friul 


bătut în plăci de argint, ţintuite pe cureaua pielei, de trunchiul 
unui paltin tînăr. Apoi lucră cu mare grabă și cu multă în- 
deminare la” despachetatul bagajelor. Cunoștea toanele stăpi- 
nului său şi viața de sclav, al cărui jug îl purta pe umerii 
săi puternici încă de la virsta de cincisprezece ani, cînd a fost 
adus de legiunile romane dintr-o expediţie în Spania și vîndut 
cu zece sestreți romani în tîrgul de sclavi din piaţa portului. 
învățase meseria de a fi docil, supus şi mai cu seamă graba 
„de a satisface dorinţele stăpînului său cît mai neîntîrziat îi 
mişcă acum mîinile cu multă hărnicie și îndeminare, cu atit 
mai mult cînd semnele supărării erau vădite pe chipul obosit 
al stăpinului. del 
“într-adevăr azi tribunul roman, Tiberius Flavius pe lîngă 
faprul că era obosit de drumul lung parcurs de săptămîni de 
zile, călare sau purtat în litieră, cu scurte etape de odihnă prin 
diferite case. Veni aici trecînd peste Ister din strălucitoarea 
Romă, prin țări învinse, ţinuturi supuse şi popoare umilite de 
aquila romană și aceste popoare nu poate afirma că i-au fost 
tocmai prietenoase pe tot acest drum. Acum era nespus de 
flămînd în acest peisaj de basm al codrilor seculari ai bătrînii 
Dacii. Liniştea și freamărul pădurii, mirosul crud al ierbii, 
aroma florilor din poieni, molcoma căldură a asfinţitului de 
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soare, totul îl îndemna parcă la odihnă, dar mai înainte la 
potolirea nesăţiosului stomac. Mîndria lui de roman biruitor, 
tribun al unui imperiu care-și întinde aripile ocrotitoare şi 
ghearele vulturului amenințătoare peste popoare în sud, în 
nord şi în răsărit, nu putea pricepe cum aceşti daci încăpăţi- 
nâţi nu înţeleg şi nu vor să primească ocrotirea Romei. În ră- 
sărit popoarele ilire şi trace, numite cei semeţi, în sud pînă în 
pustiurile dogoritoare, arse de soarele Saharei, aquila romană 
şi-a înfipt ghearele în pielea creolă a maurilor. Cartagina era 
la pămînt şi popoarele Asiei Mici la fel. În Ierusalim răzvră- 
tiţilor întru noua lumină a acelui reformator ce-și zice Hristos, 
coiful şi sulița romană străjuiesc la porţile cetăţii în umbra 
măslinilor. i 
„Acum în stînga Dunării, un popor de triburi sălbatice, care 
îşi zic daci, înfrînţi şi ei de puterea Romei, mai cutează să se 
pregătească în ascuns de revoltă, așa cum iscoadele aduseseră 
vești la tronul imperial. ij 

EI, tribun, Tiberius Flavius, sfetnic şi diplomat al lui Ulpius 
Traian Nerva, privea spre valea largă cum trupele de supra- 
veghere se strecurau ca un şarpe uriaş, cu soarele tomnatic lu- 
cind în coifurile lor, pe firul văii. Primele vârfuri de coloane 
au şi ajuns în nişte livezi largi și au şi început aranjarea si- 


metrică, la poalele dealului păduros, a corturilor de campanie. - 


Tiberius Flavius, cu un mic pile de soldați din garda lui 
personală, s-a oprit în poiana de pe aceste înălțimi păduroase, 
admirînd pitorescul acestor codri de un romantism rar întâlnit. 

Mauro, sclavul negru, veni grăbit: cu paşi săltaţi la citeva 
picioare înaintea tribunului şi se opri cu miinile încrucișate pe 
piept. Se plecă smerit şi bolborosi : i 

— O, mare tribun al strălucitei Rome, zei nemuritori 
mi-au dat aripi în miini ca şi glasul lui Hades, şi bucatele bune 
şi vinul rece sînt așternute pe verdele covor al muşchiului din 
sălbatica ţară a dacilor. ; 

__ Voi veni numaidecît, Mauro, îi spuse tribunul mulţumit 
de felul ceremonios al sclavului său, care încurca zeitățile și 
numele lor cu graba cu care lucra, dar care cu tot felul lui 


neştiutor de a măguli mîndria unui roman biruitor a învă-: 


țat-o demult de cînd primele bice de curele împletite au brăz- 
dat cu singe pielea lui măslinie, negricioasă. Ceea ce însă îl 
reținu mai mult să nu se grăbească 'spre bucatele alese şi vinul 
răcoritor, nu a fost nici oboseala şi nici pofta de mîncare, ci 
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tocmai frumuseţea acestei păduri seculare împodobită cu haina 


toamnei ruginii. 
Covorul galben de frunze acoperă peste tot mușchiul verde, 


„__ şesînd beteală în culori nemaivăzute. De la cărămiziu, galben, 


verde, pînă la albul transparent al frunzelor și coajei de 
mesteacăn, așternut: pe sub arborii giganți de jur împrejur în 
jurul acestei poieni ca un amfiteatru de circ roman. 

Toamna e a poeţilor şi acest lucru îl ştie Tiberius Flavius, 
căci în odele lui a cîntat-o frumoasei femei romane Tullia, ne- 
poata lui Traian, temutul împărat roman. În inima lui nostal- 
pia frunzelor uscate și a pomilor despuiaţi de podoaba lor 
adesea le-a cîntat în stihuri, comparind acest trist peisaj tom- 
natic cu viaţa omului în pragul bătrineții. Cite apusuri de 
soare nu i-au strecurat în inimă regretul timpului care trece și 
de cite ori frunza care se desprinde de pe craca arborelui nu-i 
amintea de moartea care va veni la sfirşit. Frunzele îngălbe- 

_nite, natura muribundă, vijtitul rece și lugubru al vintului, 
aceste toate fenomene ale naturii îi arătau cu prisosinţă filo- 
zofia zădărniciei omenești, drumul spre care merg toate fără 
oprire. „Noi ne vom duce, își spunea el în sinea lui, căci sîn- 
tem trecători, dar Roma va rămîne eternă, iar imperiul va trăi 

„o veșnicie sub scutul măreției ei.“ 

Aşa gîndea tribunul roman privind pînă hăt departe peste 
acest ţinut al Daciei, dar freamătul pădurii, şușotul apei, ciri- 
pitul păsărilor parcă îi șopteau cu totul altceva despre puterea 
Romei. Aquila romană umbrește azi cu aripile ei multe po- 
poare înfrinte şi parcă de undeva un freamăr de vint-ii stre- 

" coară în inimă îndoiala şi cineva scormonea sufletul lui visător 
şoptindu-i : „Sărmane Flavius, natura reînvie, renaşte, în 
fiecare primăvară, păsările iar se reîntorc în desișul codrilor, 
își clădesc cuiburile și vor ciripi iarăși vesele, săltînd din cracă 
în cracă, sau își vor desfăta aripile în zborul zglobiu prin ra- 
zele de soare. Nu vezi oare că apele limpezi cristaline, repezi 
de munte curg mereu peste bolovanii prăvăliți de pe costişe în 
albia lor, pe care undele de milenii le rotunjesc și mii de ani 
şopotul lor va fi la fel pe aceste meleaguri, după ce tu și 
Roma nu veţi mai fi? Aurul nopţilor de toamnă, scăldat de 
razele palide ale lunii, se va reflecta la fel ca și acum în pirî- 
iaşele de munte sau în iezărele cristaline. Nu crezi oare că 
imperiile mari cu încrederea lor oarbă în victorie se dărimă, 
se prăvălesc în pulberea propriei lor mindrii? Și din toate 
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acestea nu va rămine decit o pagină de istorie, iar în literela 
ei doar amintirea ta, care a călcat mușchiul moale, mătăsos al 
acestor poieni, stinca dură a acestor munţi şi codrii bătrîni și 
din toate va rămine un vis sau o legendă despre fosta puter= 
romană. Aquila romană nu va avea gheare așa puternice, ca 
să stăpinească sufletele popoarelor și aripi aşa de trainice ca 
să zboare neostenit peste toate pămînturile cotropite. Mîndria 
dacă s-a născut o dată cu solul jilav al pămîntului dac “udat 
de riurile şi pîraiele munţilor orinduite sub formă de raze ca 
ale soarelui, leagăn al oamenilor mîndri cu pletele cărunte, 
dirji şi duri ca munţii lor cu virfuri albe și codri seculari și 
că neamul lor nu poate fi înfrînt de sulițele ascuţite ale le. 
giunilor romane. 

„Scuturat parcă dintr-un gînd amar, Tiberius Flavius îşi în- 


toarse privirile spre apus, unde în scăpătat, cerul desena culori 


de nuanţe picturale. Roşul, galbenul, rozul și movul cenușiu 
se armonizau nesimetric ca în pictura unui altar păgîn, cînd 
pe fondul alburiu al norilor vor să scoată efectul de taină a 
unei puternice zeități. Printre arborii seculari cu trunchiuri 
drepte şi înalte, simbol al puterii şi tăriei, razele apusului ca 
nişte sulițe lungi cartagineze împungeau ici colea, lăsînd dire 
aurii, materiale aproape în drumul lor, iar pe frunzele uscate 
părea că a pus cineva văpăi de foc, purpură de Egipt sau pete 
de singe. Citeva păsărele se zbenguiau prin crengile pomilor și 
ciripeau vesele, iar ochii lui Tiberiu priveau spre ele, îmbătat 
de toate aceste priveliști. Acum în cadrul acestei măreţii, în- 


tr-o ţară străină, puterea romană deveni mai conturată, mai 


precisă, şi trufia lui de soldat și tribun al Romei care le sță- 
pineşte toate crescu și mai mult şi căpătă dimensiuni gi- 
gantice. 


Văpăile apusului începură să dispară de pe frunţile înalte 


ale bătrînilor munţi şi jos prin văi negurile cenușii ieşeau de 
prin locurile umbroase urcînd mereu tiptil spre înălțimu. 


Deodată urechea lui fu izbită de un sunet vag, la început 


trosnete de crăci uscate şi rupte, de frunze spulberate în copi- 
tele unui animal cuprins de furia goanei, care apoi se trans- 
formă în duduit înfundat de goană turbată. Cele două turiu- 
rele de pe craca din fața pomului tăcură o clipă din gunguritul 
lor, încremenite în ascultare, apoi desfăcîndu-și aripile o zbu- 
ghiră grăbite, zburind în desișşul pădurii din jurul poienii. 
Acum zgomotul deveni atît de puternic şi fuga copitelor care 
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izbeau năvalnic pămîntul se auzi aproape de marginea poienii, 
în care tribunul contempla în linişte frumuseţea unui apus de 4 
soare din codrii seculari, în această zi de toamnă. Un răget. 
fioros străbătu liniştea înserării şi numaidecit în marginea po- . 
ienii apăru un zimbru gifiind cu două săgeți înfipte în gît, | 
care bălăbăneau în carne prin părul zburlit. | 

Tiberius Flavius se ridică în picioare nedumerit şi speriat de - 
arătarea fioroasă a acestui animal sălbatic din faţa lui, necu- 
noscut de el pînă acum. Despre astfel de animale ciudate el - 
nu auzise decit în poveştile soldaților romani, care au luptat 
„cu triburile din sudul Daciei. A auzit vorbindu-se despre acest 
stăpin al codrilor care Vieţuia aicea, în pădurile necunoscute E: 
ŞI în care nu pătrunseseră încă. 

Mauro o luase la fugă spre pilcul soldaților romani din - 
garda lui Tiberiu, care-şi pregătiră în grabă armele, arcurile, - 
săgețile şi sulițele spre a sări numaidecit în ajutorul și apărarea 
tribunului lor, dacă ar fi fost în primejdie. Dar o săgeată zbir- 
nîi din desișul pădurii și se înfipse adînc în coastele zimbrului, 
care, ca trăsnit de fulger, se prăbuși în genunchi pe mușchiul 
poienii horcăind a moarte. Încercă să se ridice încă o dată, se 
mai tiri cîțiva paşi, apoi căzu din nou. 

Din desişul pădurii apăru un cal alh, mestecindu-şi spuma . 
în zăbale și din fuga calului sări o fată îmbrăcată în costum - 
vinătoresc, scoase sabia şi o înfipse în gitul animalului, care - 
se zvîrcoli într-un ultim spasm. Scoase fierul din rana adincă 
şi din locul săbiei ucigașe, sîngele ţişni aburind şi gilgîind prin . 
părul negru zburlit, spre pămînt. 

Vinătoarea amazoană, cu luciul oţelului în mînă, roşu de 
sîngele care picura în stropi purpurii, privea satisfăcută ulti- 
mele zvîrcoliri ale zimbrului și cum sta cu frîul calului într-o 
mînă și cu paloșul sîngerind în alta, părea o arătare de basm, 
o ială a pădurii în pornirea răzbunării contra unui demon rău. 4 
În ochii ei negri văpaia dirzeniei lumina adincul ler Şi în 

"obraji purpura goanei îi colora din alb în roșul apusului. Tu- 
nica albă, strînsă pe talie, iar pe sub ea sînii săltau în respiraţii 
repezi sub țesătura cămăşii de in. Deasupra sinului stîng, în 
dreptul inimii, brodat în fir de aur, un balaur cu gura desfă- 
cută şi coada ca o seceră întoarsă în sus, sau ca o sabie 
dacă, nuanţa un simbol păgîn. Deasupra acestei figuri nein- 
țelese erau două spade încrucișate, semnul castei de conducă- 
tori tarabostoși, comandanţi de oşti și cetăţi ai dacilor. În 
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jurul taliei purta o cingătoare din piele lată, bătută cu plăci de 
aur pe care erau desenate aceleaşi semne ale balaurului. În 
picioare avea încălțări din piele de căprioară, cu părul în afară 
şi din ele pulpa piciorului uşor arcuită şi plină se prelungea 
pînă sus unde fusta albastră acoperea carnea albă a piciorului. 
Buclele părului bogat ca valurile de întuneric îi cădeau pe 
umeri în inele mătăsoase. i 
Îşi trecu coarda arcului peste umăr, ferind buclele părului cu 
un gest molatic al miinii, îşi potrivi tolba cu, săgeți prinsă la 
şoldul stîng, desprinse cornul de vînătoare din Cingătoare cu 
luciri de argint masiv, îl duse la buzele ei roşii și cărnoase, 
frumos arcuite, și suflă scoţind trei sunete la intervale scurte. 
Numaidecît se auzi un sunet prelung de corn de undeva, din 
adincul pădurii. Necunoscuta își roti privirea prin poiană şi. 
atunci ochii ei descoperiră- pe tribunul roman, care rezemat de 
trunchiul unui stejar privea fascinat toată această scenă neaş- 
teptată. Sa cel 
Tiberius Flavius, văzînd că a fost zărit de sălbatica şi fru 
moasa amazoană, ridică mîna întinsă înainte în semn de salut 
roman, dar o coborî numaidecir căci necunoscuta vinătoare în- 
toarse capul spre el. Struni calul care sforăia pe nări şi cu 
mişcări de panteră sări pe spatele lui. Calul înghiontit în 
coaste sări deodată în două picioare, necheză, apoi făcu un 
salt înspre marginea pădurii şi dispăru cu frumoasa amazoană 
cu părul fluturînd în vînt, ca o nălucă sau ca un duh alb al 
bătrînei păduri dace. : EA 
Tiberiu făcu un semn soldaţilor din garda lui şi numaidecit 
Silvanus comandantul gărzii, se opri la cîţiva paşi salutîndu-l 
cu mîna întinsă, îl privi întrebător, aşteptînd ordinul. ta 
— Repede Silvanus, un pile de călăreți- să pornească în 
urma ei și dacă nu o puteţi împiedica să intre în cetate, atunci 
cel puţin aflaţi cine este prin iscodiri dibace și cum o cheamă. 
" Silvanus, comandantul de gardă, plecă numaidecit împreună 
cu zece soldaţi și tropotele de copite se auzeau în răpăit de 
fugă, coborînd serpentina potecii spre baza văii, unde bănuiau 
că va ieşi fugara. d - 
Gîndul lui Tiberiu alerga în stol ca volbura de toamnă după 
frumoasa şi sălbatica vînătoare și nerăbdător aștepta în poiană 
rezultatul urmăririi lui Silvanus, uitînd de gustoasele-i bucate 
şi Vinul rece pe care Mauro i le anunţă încă o dată cu vocea 
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smerită dar de data asta din frica şi spaima care a tras-o uitase 
limbajul ceremonial de mai înainte. Rosti doar atit : fu 
— Stăpine, mi-a fost teamă că focul și cutremurul Vezuviu 
lui s-au abătut asupra noastră. iai ide Î 
Tiberius Flavius nu ascultă, căci privirile lui se îndreptară 
spre desișul pădurii, de unde apărură patru soldaţi romani d 
cei zece care au plecat şi în mijlocul lor încadrat între, sulişi, 
aduceau un om cu plete lungi, de statură nu prea înaltă, dar. 
cu muşchi puternici şi bine legaţi, cu barbă albă care pășea, 
mindru fără teamă de fierul ascuţit al sulițelor care aproape î 4 
atingeau corpul. i a a au 
“Tribunul roman făcu un semn soldaţilor şi sulițele părăsiră 
poziţia lor agresivă, revenind la vertical, apoi trecură în cu 
pănire şi în stare de repaos. x : 
Dacul privea drept în ochi pe romanul cutezător, care a îi 
drăznit prin soldaţii săi să-l umilească, aducîndu-l între suliş 
înaintea lui și aștepta explicaţia acestui act al comandantulu 
roman. E doar pace între Decebal și Roma îndrăzneață și hră- 3 
păreaţă de drepturile și libertăţile altor popoare. Castrul roma- 
nilor de supraveghere nu era departe de puternica cetate dacă | 
Sarmizegetusa. În ochii pletosului dac clocoti miînia, dar stă 
pînit aşteptă explicaţia acestui gest samavolnic. e i 
— Pace ţie, îl întimpină Tiberiu, salutindu-l cu mina în-j 
tinsă, apoi întrebă : Cine eşti tu și cum te cheamă ? N 
Văzind că întrebarea acestui roman în al cărui coif stră- 
lucea în aur aquila, nu era înfumurat ca ceilalți-pe care i- 
cunoscut, îi răspunse : a A 
— Mă cheamă Tuzarin și sînt luptător dac, apărător al 
Sarmizegetusei, cetate de capitală a neînvinsului nostru popor 
răspunse el mindru. ă ERA 
Tribunului roman nu-i prea plăcu acest răspuns îndrăzneţ 
în care clocotea ura şi mînia. Mai cu seamă nu-i plăcură aceste 
vorbe care veneau de la un membru al unui popor alcătuit din 
triburi, minuscul, fără cultură, sălbatic și mai cu seamă în CN 
îngenuncheat de puterea imperiului, deşi după lupta i 
Tapae se încheie o pace onorabilă. Interesul lui fiind a tă 
acum, de aceea nu băgă în seamă acest răspuns nedemn de 
ascultat, de un legionar roman și cu atît mai mult de un tr 
bun. Totuşi, nu-şi traduse nemulțumirea prin gesturi pă 
tate, sau pripite și întrebă din nou, arătînd cu mina spre cada= 
vrul zimbrului din marginea poienii : 
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— O fată a omorit acest puternic animal nu de mult timp, 
rosti el privind faţa dacului, pe care flutura un zîmbet dispre- 
ţuitor. Cunoşti cine e acea vînătoare care poartă în dreptul 
inimii ei un balaur cusut în fir de aur ? 

Ochii bătrînului dac se mișcară strîngind pleoapele ca spre 
a-şi ascunde gîndurile interioare şi în luminile lor apărură Îu- 
ciri, de mulțumire și dispreţ. Gîndi puţin, apoi un zimbet vag 
apăru pe chipul lui care devenise mai blând şi răspunse : : 

— Este fiica lui Micaruz, comandant de Cetate şi oaste, 

— Cum o cheamă ? întrebă din nou Tiberius Flavius, peste 
măsură de mulțumit de informaţiile pe care le-a primit. 

— Dacina ! răspunse scurt dacul pletos. 

— Dacina ? repetă Flavius ca pentru sine însuși cu gîndurile 
stol alergînd în fuga copitelor calului care au dispărut din faţa 
lui, în desișul pădurii, Filfiind în vînt buclele de întuneric pe 
calul alb ca de vis. 

— Da, tribune, Dacina ca şi pe acest pămînt dac. 

— Dacina, repetă tribunul din nou. Cinste acestui luptă- 
tor dac ! şi întorcîndu-se spre bătrin îi vorbi blind : Îmi pare 
bine că popoarele noastre au pace, iar tribul vostru dacie 
prosperă sub aripile protectoare ale aquilei romane. 

— Noi sîntem un popor și nu un trib, tribune, și zidurile 
cetăților și ale orașelor noastre âu fost făcute de mult, cînd 
vulturul roman nu-și desfăcuse aripile peste Ister. Pămînturile 
"Oastre nu cunoşteau stăpiîn dinafara neamului nostru. Astăzi 
sîntem în bună pace și de aceea vă urez bun sosit în codrii NOȘ- 
tri seculari. Zeii voştri să vă ocrotească drumul de întoarcere 
și mînia lui Zamolxe să nu mai dorească sînge. 

Această urare nu-i plăcu tribunului, dar nu spuse nimic. Nu 
înţelegea aluzia făcută de acest îndrăzneţ dac. Îi spuse : 

— Poţi pleca, dacule. 

După ce-l văzu pierzîndu-se în desișul codrului îşi potrivi 
cureaua coifului sub bărbie gata de plecare, căci umbrele înse- 
rărit cuprindeau poiana în mantia lor neagră şi țipătul buhei, 
pasărea nenorocului, se auzea repetat în desișul codrului, zbur- 


indu-i pielea cu fiori reci pe şira spinării. 'Tuzarin se pierdu 


> 


în desișul codrului şi în 'curînd se auzi ur nechezat de cal și” 


tropot de copite care se pierdu în depărtare. 
Tiberius Flavius se întoarse cu gindul :spre Roma pe care o 
părăsise acum cîteva săptămîni şi unde femeia era pierdută şi 
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depravată şi însăşi pe sora sa Diomena şi Tullia le văzu în 
imaginaţia lui între zidurile Romei întunecate, pierdute în 
braţele păcatului. Alături de ele strălucea ca argintul curat din 
Tracia, sau ca smirna de Damasc, necunoscuta sălbatică, fru- 
moasa amazoană din pădurile romantice și seculare ale Daciei, 

Plecă cu pași liniștiți pe panta dealului spre valea învăluită . 
de umbrele nopţii. În urma lui cu pași cadenţaţi îl urmau sol- 
daţii din gardă, iar Mauro ducea de căpăstru calul roib care 
scoase un nechezat puternic, spintecînd în două tăcerea înse- 
rării. O seceră de lună se arătă după un nor și lumina pădurea 
de brazi şi costișa din faţa lui. În gînd cuvintele lui Horaţiu le 
auzea parcă aievea rostite de o voce îndepărtată, dintre zidu- 
rile bătrînei Rome : „Roma va pieri și Imperiul Roman se va . 
nărui, fiindcă femeia lui e prăbușită“. 


+ 
+ x 


Copitele calului, în galopul turbat al Dacinei, ridicară un nor 
de praf, şi volbura de frunze uscate în înserarea care cu- 
prinse firea, pe drumul în serpentină care. urca spre porţile 
cetăţi. acd 

La cotitura a treia Dacina încetini fuga calului, mai apoi îl 
struni şi porni la pas. În faţa ei, la mică distanță, cobora un 
pile de luptători daci călări. 

Apusul soarelui cu lumina lui roşietică scînteia în reflexe de 
foc pe podoabele de plăci de argint şi aur ale brâurilor late din 
piele, pe legăturile ferecate în argint ale şeilor de pe cai și de 
pe armele lor cu oţelul lucitor, sulițe cu vârful ascuţit, topoare 
cu coadă scurtă și săbii încovoiate cu teaca legată în plăci de 
aramă. Cati își scuturau nervoși coamele în vîntul domol care 
adia dinspre pădure. 

Dacina călkrea la pas. Miinile ei abia struneau pornirile ca- 
lului care, întărîtat de fugă, mergea cu capul în piept, sforăind 
pe nări și scoțîind aburi calzi. id 

După ţinuta mîndră a călărețului din fruntea cetei, Dacina 
recunoscu pe Dumbaz, dac tarabostos, comandantul gărzii 
cetăţii Sarmizegetusa. 

Dumbaz era unul din cei mai buni luptători și coman- 
danți de oaste. Nu era prea înalt, dar bine legat. Pe cap purta 
obișnuita căciulă ascuţită, semn al castei nobile conducătoare 
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a tarabostoşilor, sau cum li se spunea, purtători de căciuli, 
spre deosebire de ceilalți luptători din ceată, care-l urmau 
e aproape şi care purtau capul descoperit cu plete mari. 
Mantaua lui Dumbaz de culoare albastru întunecat, legată 
cu un şnur de mătase neagră, trecut peste umeri, flutura în 
vînt ca o uriaşă aripă de liliac în razele asfinţitului. Sub ea, 
peste tunica verde de lină, lingă briul lar din piele de vişel 
bătut în ţinte de aur, atîrna un paloş cu mânerul de argint 
masiv, cizelat în forma capului de balaur cu gura deschisă. 
Sub cingătoare în partea dreaptă, în teacă de argint, era înfipt 
un pumnal de Damasc. ; 
Ceilalţi comaţi din urma lui, cincizeci la număr, soldaţi lup- 
tători din garda cetății, erau îmbrăcaţi în tunici de lină de 
culoarea zmeurei coapte şi încinşi cu briiele de piele bătute în 
plăci de aramă, sub care erau înfipte pumnale mari și securi 
cu coadă scurtă. La șolduri le atîrnau săbii încovoiate şi grele, 
care în saltul cailor se loveau de oblinc, zăngănind continuu. 
Soldaţii din gardă îl urmau în şiruri de cinci. Cele zece rîn- 
duri de luptători aveau cai roibi, iar comandantul Dumbaz . 
alb, pătat cu negru în frunte. Primul şir de cinci și ultimele 
două purtau sulițe lungi, iar în mijloc, pe unul din vîrful sulițe- 
lor, flutura în vînt drapelul dacilor, un balaur cu gura deschisă, 
prin golul căreia sufla vîntul și-l desfășura deasupra capete- 
lor de pletoși. îi 
Dumbaz văzu pe Dacina şi răsucindu-se în şa, făcu un semn 
trupei din urma sa. Numaidecit şirul doi duse la gură cornurile 
de suflat și ritmul unui marș vioi răsună pătrunzător În at- 
mosfera liniştită a înserării, stîrnind ecouri pînă departe peste 
văile din jur. 
Dacina înţelese că acest marș cîntat de trimbiţașii lui Dum- 
baz este un omagiu adus ei şi în sinea sa se simţi mulțumită. 
Zimbi şi cu mîna mîngtie coama calului care sforăia nervos. 
Cînd trecu prin dreptul Dacinei, scoase sabia din teacă şi 
în semn de salut o întinse orizontal înainte peste capul calu- 
lui. Trompetele trîmbiţară mai cu nădejde, iar călăreți întoar- 
seră capetele în semn de respect și fețele lor bărboase păreau 
înecremenite într-o rigiditate mîndră. 
Dacina zîmbi lui Dumbaz şi salută la fel cu sabia întinsă. 
Ambii făceau parte din casta nobililor tarabostoşi şi pînă la 
măritiş i se dădeau toate onorurile de egalitate și luptătoare  - 
așa cum avea dreptul. 
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Ceea ce-l făcea însă pe Dumbaz să fie atît de atent şi cere- 
monios, mai era şi faptul că Dacina îi era dragă şi abia aștepta 
momentul prielnic ca s-o ceară în căsătorie puternicului Mi- - 


caruz comandantul cetăţii şi şeful dregătoriilor. 
După ce garda lui Dumbaz se pierdu după cotitura a treia 


spre vale, Dacina își reluă firul gîndurilor și fața ei deveni din 
nou melancolică. Se întreba în sinea ei, ce demnitar era acela - 
din poiana celor cinci stejari. Ce căuta din nou în ţara ei şi 
cu ce scopuri a adus cu el și a sosit înaintea lui atîta trupă. - 
Popoarele lor erau acum doar în bună înţelegere și Decebal nu 


da semne de nerăbdare încă văzînd coifurile romane cu vultu- 


rul îndrăzneţ, plimbîndu-se pe drumurile bolovănoase ale mun- - 


ților, prin pădurile și poienile din ara peste care el domnea. 
Mai cu seamă ochit romanului, care contrastau cu ţinuta lui 


mîndră și îngîmfată în privirile căruia atunci cînd şi le-au 


încrucişat o clipă, parcă a văzut în frintura de secundă, admi- 


raţie şi: respect. Ea, Dacina, fiica lui Micaruz nu poate decit 


să-i urască pe romanii cei îngîmfaţi care erau acum în ţara 
sa şi pe drept cuvint spunea tatălui său: „Cînd vulturul 
roman Va Îi tăvălit în noroi de colții balaurului lui Zamolxe, 
abia atunci codrii şi plaiurile pline de flori, grîu şi albine ale 
Daciei vor respira fericite şi în liniște“. Totuși e curios că 
pentru prima dată s-a găsit faţă în faţă cu un roman, care 
pare să fie una din căpeteniile de seamă şi era altfel decît aşa 
cum și-l închipuia ea sau cum îi descria tatăl său pe aceşti co- 
tropitori de ţări care nu le aparțin. Din ultimele războaie, a 
văzut ea cîţiva printre prizonierii aduși în cetate pentru a clădi 
ziduri de cetate, dar aceștia după marșurile lungi şi grele şi 
după muncile istovitoare, păreau niște oameni sfirșiți, înfrînți 
ca oricare alţii și între ei și iliro-traci, sau alte neamuri vecine 
nu era nici o deosebire decît statura lor înaltă şi puternică. 

Cînd a ajuns aproape de poarta cetăţii, jos în vale se întin- 
dea panorama splendidă a văii rîului Sargheţa. Turnurile ce- 
tăţii Sarmizegetusa scînteiau în bătaia ultimelor raze ale apu- 
sului care se reflectau în mii de lumini difuze de pe tăblia lor 
de aramă. 


Ziduri puternice, cu piloni de rezistenţă laterali care mer- / 


geau pînă la marginea stîncilor dinspre prăpăstiile abrupte şi 
adinci. Poarta de intrare din stejar masiv ferecată cu drugi de 


fier de-a curmezişul ei, era încă deschisă şi cei doi străjeri 


pletoşi se plimbau agale prin faţa ei cu sulițele răzimate de 
umăr. 

Pe turnul imens de deasupra porţii filfîia drapelul dac. 
Balaurul cu cap de aramă, gura deschisă, urechi ascuţite ca 
ale unui animal la pîndă şi coadă de pește. Corpul balaurului 
era acoperit cu solzi aurii pînă la mijloc, iar coada din fir de 
argint lucitor. În jurul gîtului o bandă de aramă roşie ca fo- 
d indica ferocitatea necruțătoare în lupte. Cînd vintul sufla 
puternic, izbindu-se de fălcile de aramă, cu marginile ascuţite 
scotea un sunet țiuitor de furie şi acest lucru în bătălii insufla 
curaj luptătorilor. Balaurul era simbolul sfint al celui mai te- 
mut zeu dacic, Zamolxe și poziţia lui orizontală indica sem- 
nul echilibrului, al înaintării și al înfruntării elementelor na- 
turii şi a inamicilor. Întotdeauna gura lui era orientată spre 
direcţia vîntului care intra prin gura deschisă, străbătea corpul 
gol şi ieşea pe un orificiu al cozii lăsat anume, menţinindu-l 
astfel în continuă mișcare orizontală. Zbaterea lui în viat şi 
sunetele şuierătoare scoase din zimţii de aramă erau asemenea 
furiei dezlănţuite a luptătorilor daci pe cîmpul de bătălie. 

Din poarta cetăţii, Dacina aruncă o privire mîndră cu sclipiri 
de ură spre dealul din apropiere, unde pe înălțimea lui domi- 
nantă. filfiiau stindardele cu vulturul roman înfipte în stilpii 
înalți pe meterezele castrului roman. 

În apusul de soare, din şirurile de coifuri ale legionarilor ro- 
mani se reflectau lumini roşietice. Virful coloanei se apropia de 
intrarea în castru, iar sfîrșitul se unduia pe serpentine ca un 
șarpe uriaș cu solzi cenușii pînă jos în văile rîului unde umbrele 
înserării şi ceața le învăluia. 

Dacina opri-calul și cu toată ura ei contra legionarilor ro- 


-mani trebui să recunoască că spectacolul acestor trupe străine 


în marșul lor era de-a dreptul măreț. Totuși degetele ei strin- 
seră mînerul săbiei şi din ochii ei mari cu reflexe întunecate 
țișniră fulgere de ură. Un oftat abia auzit îi săltă tunica și simţi 
țesătura strivindu-i sînii tari ca pieptul şoimului toamna. 

Trecu 'cu capul în pămînt și nici nu observă salutul solda- 
ților din garda de la poarta principală, care la apariţia ei ridi- 
cară sulițele în sus în semn de salut. Apoi amintindu-și parcă 
de ceva, se întoarse în șa și întrebă pe soldatul din dreapta cu 
barba în vînt, care privea îndrăzneț și respectuos spre fiica 
tarabostosului Micaruz. 

— Pletosule, unde a plecat Dumbaz ? 
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— În întimpinarea tribunului roman care a sosit în mun! 
noștri cu mesajul de la Traian cel cutezător pentru slăviu 
nostru rege Decebal. 

„— Se vede că mesajele Romei sînt însoţite de șiruri lungi 
legionari, rosti Dacina cu luciri ironice în ochi, apoi continuă 
Acest lucru îl fac probabil din prea mult curaj sau viclenie. 

— Balaurul preaslăvitului Zamolxe muşcă vîntul dinsp: 
ei preaiubită stăpînă şi ăsta e semn pentru noi poporul dac, 
amestecă în vorbă, celălalt străjer de pază care era mult mai 
tinăr și mustaţa abia îi mijea. ş 

Într-adevăr vîntul bătea dinspre castrul roman, aducîndi 
frînturi de comenzi scurte, cadențe ritmice bătute pe piatra. 
drumului și sunet de trîmbiţe. Balaurul steagului dac ţinea 
gura deschisă spre întăriturile castrului roman și vuia sini 
tru de pe meterezele marelui turn, parcă ar fi voit să-i î 
ghită. îi 

— Semnele zeului şi voința poporului dac sînt una şi 
luptătorii viteji ai Daciei aceiaşi de totdeauna, spuse Da- 

cina mîndră și înghionti calul în coastă. Calul sări în două 
picioare sforăi pe nas, făcu un salt de galop, dar miinile 
„Dacinei struniră frîul și porni la pas, căci era imprudent 
ca pe străzile cetăţii să goncască prin aglomeraţia de femei 
şi copii. 

Merse în pas liniştit pe strada largă care venea de la 
poarta Getuza, nume dat după acela al fiicei lui Decebal, 
tînăra principesă cu ochi verzi ca iezerele munţilor Carpi. 
Coti apoi spre strada principală mult aglomerată în acea 
seară liniştită și trebui să meargă la pas şi să înainteze cu. 
mare prudență căci mulţi copii veseli se. zbenguiau în toare. E 
părțile. | 
„De la poarta cetăţii și pînă în strada principală, pe mar- 

"gini, stejari cu trunchiuri uriașe deschideau o alee largă prin . 
spațiul căreia puteau merge paralel două cere de luptători 
deodată. Din ordinul lui Decebal această alee largă fu con-. 
struită anume pentru a traversa în două cetatea, pînă la mij- - 
loc unde pe un deal, cu un platou dominant se ridica palatul 
regelui cu cele patru turnuri din piatră de calcar deasupra . 
cărora filfirau drapelele balaurului orizontal. Cele cincizeci 
de trepte făcute din blocuri mari de piatră de granit cenușie, 
deschideau o scară largă spre poarta de bronz de la prima - 
intrare. în palatul lui Decebal. Din zece în zece trepte era ă 


62 


construit pe margini cîte un chioșc din marmură roșie şi 
din deschizătura firidei străjerii supravegheau pe cei ce ur- 
cau spre palat. Străjerii de gardă erau îmbrăcați în tunici 
din zale de aramă, lustruite care luceau în razele soarelui şi 
înarmaţi cu săbii încovoiate la virf şi foarte scurte. Zidurile 
palatului construite din piatră de calcar în apusul soarelui, 
păreau încinse de foc ca un imens coraliu. Porţile din bronz 
masiv în metalul cărora era dăltuit balaurul simbolic erau 
păzite de un pile de zece soldaţi daci. 

În dreapta şi stînga palatului regal erau construite cu zi- 
duri puternice așezările comandanților de oști, nobili tara- 
bostoşi. De la palatul regal pe platoul drept se deschidea o 
alee largă prin pădurea de brazi pînă la o prăpastie abruptă 
de unde un pod suspendat susținut de lanţuri, duce spre tem- 
plul zeului Zamolxe, unde slujea şi trona profetul Ormuz 
și vrăjitoarea Caliza, renumita prezicătoare și slujitoare a 
temutului zeu împreună cu cele douăzeci de preotese. Caliza 
şi Ormuz păstrau tainele zeităților dace. 

Pe diferitele străzi ale cetăţii care peste tot se întretăiau, 
erau zidite casele locuitorilor din cetate, negustori, soldaţi, 
dregători ai treburilor. statului. 

Cînd prima dată solii romani au intrat în Sarmizegetusa, 
cetate de scaun a dacilor, încă de pe timpul lui Buerebista, 
au rămas surprinşi de măreţia acestui oraş dintre zidurile ce- 
tăţii, Casele erau construite din granit masiv sau piatră de 
calcar, ca şi murii cetăţii, netencuite pe dinafară, de formă 
mai mult pătrată, arătînd trăinicie şi într-un fel oarecare 
mareau însuși caracterul dur şi dirz al poporului dac. Stră- 
zile largi pietruite cu bolovani mari, aduşi din albia rîului 
Sargheţa de la poalele cetăţii şi bătuți unul lîngă altul cu 
maiuri grele, ridicate printr-un mecanism anume făcut de 
pricepuţii muncitori daci. Acum peste tot din ordinul lui 
Decebal se sădiseră pomi pe marginea drumurilor din ce- 
tate şi în afara ei. Mai cu seamă nucii care cu timpul deve- 
niseră giganţi, umbrind casele şi străzile. Porţile caselor erau 
făcure din stejar masiv, ţintuite prih cuie de fier călit şi 
deasupra lor atirna semnul ocupaţiei celor din interior. Aceste 
semne erau puse mai cu seamă în cartierul negustorilor 
şi al fierarilor, dulgherilor şi făuritorilor de arme. O căciulă 
atîrnată de un cârlig deasupra porții, se ştia că acolo se pre- 


lucrau pieile de sălbăticiuni vînare în păduri, precum și cele 
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de miel şi capre. Un pumnal sau spadă aşezate de-a curme 


zişul porţii îţi indica prgcis că te găseşti înaintea unui atelier 
Dă u i A) A Z 

n butoiaş bălăbănindu-se în cîrligul - 

de deasupra intrării arăta că în această casă era o vinărie - 


de arme de acest fel. 


pentru ospătat. De alfel strugurela era la loc de mare cinste . 


pentru ocupațiile dacilor. Fiecare casă avea o curte pătrată, 
înspre interior şi vița de vie se cățăra peste tot pe blocurile 
din piatra zidurilor sprijinite de araci înalţi, care făceau bolți | 


umbroase şi prin frunza cărora se vedeau atîrnaţi ciorchinii 


grei de struguri copți, cu boabele roșii, albe şi negre. Viile 
cele multe din care-și aduceau marile cantităţi de vinuri şi 


pe care le depozitau în pivnițe răcoroase săpate în stâncă erau 


în afara cetăţii, ca şi livezile de pomi. Dacii de: fapt sînt 
mari băutori de vin şi însuşi zeul lor tolerează această bău- - 


tură răcoritoare şi tare, făcută din rod de viţă de vie cu 
“toată opreliștea de odinioară a lui Deceneu care rămăsese 
acum sub Decebal doar o legendă. 

În aşezările sclavilor, din partea de apus a orașului lipsa 
de bună stare era mai vizibilă. Doar o parte din ei îşi aveau 
familii proprii cu care lucrau ogoarele şi viile dacilor din 
ncam mai înalt. Primeau în schimb o parte din recoltă şi în 
interiorul cetăţii acești sclavi erau liberi şi se căsătoreau în- 
tre ei. De fapt sclavii din Dacia erau diferiţi soldaţi prinşi în 
războaiele cu triburile “vecine, sau aduşi din incursiunile. fă- 
cute peste Dunăre. De aceea, în tratamentul ce li se aplica 
nu erau umiliți şi aveau în interiorul cetăţii un fel de viață 
a lor liberă de familie, cînd nu erau în slujba stăpînului. Mai 

„erau și sclavi de origine dacă, de la marginea țării, care aso- 
ciaţi cu alte popoare au produs rău propriului lor popor. 
Cu aceştia dacii care ascultau de poruncile regelui Decebal, 
supuși statului unitar, se purtau aspru, și orice încercare de 
evadare dintre zidurile cetăţii sau alte neajunsuri provocate 


de ei erau aspru pedepsite și de cele mai multe ori cu moar- . 


tea. Aceştia erau puşi la cele mai grele munci şi numai în 


interiorul zidurilor cetăţii, evitindu-se astfel o eventuală j 


evadare a lor. Cunoscînd limba și obiceiurile țării, puteau 


satele și tirgurile de pe întreg cuprinsul Daciei și să devină 
periculoși pentru locuitori. 


Romanii care au văzut pentru prima dată orașele, cetă- 
țile, şi viaţa de familie a dacilor, au rămas surprinşi că aici 
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ușor să se topească în marea masă a dacilor răspîndiţi prin 


unde ci şi-au închipuit să găsească numai triburi sălbatice, 

au găsit o cultură destul de înaintată şi o viaţă socială bine 
închegată. Natural că parte de case, zidurile cetăţii, felul de 
a construi şi fortifica o poziţie strategică, erau imitate după | 
sistemul romanilor, meşteșug pe care l-au deprins dacii de 
la inginerii, arhitecţii şi specialiştii Romei. Tae 

În creşterea vitelor, a albinelor, cultivarea viței de vie şi 
a grîului dacii erau neîntrecuți. | d pn a Are ISt 

Dacina coti cu calul pe o alee laterală a palatului regal 
şi după o sută de paşi opri și descălecă în faţa unei porți 
masive de bronz care scârţii în balamale cînd se deschise 
numaidecit. osie 

Aceasta era casa lui Micaruz, tatăl Dacinei şi comandant . 
al cetăţii. Străbătu o curte largă și doi sclavi săriră numai- 
decît şi apucară frîul calului. oa pe td ga 

Dacina privi indiferentă, trecu frîul în mîna sclavului şi 
întrebă : 

— Dezon, tata e acasă? e 

— Nu, stăpină, e la palat de azi-dimineaţă. A plecat 
numaidecît după ce aţi pornit la vînătoare. il ba e 

— Bine, Dezon, răspunse Dacina indiferentă în timp ce 
urcă sprintenă primele trepte spre ușa de intrare a casei. În- 
torcînd capul spre cei doi sclavi, spuse : Frecaţi-l în grajd 
cu paie de ovăz pînă ce scoateţi tot praful din păr, căci 
azi l-am alergat mult prea mult. i 

Cei doi sclavi se închinară în faţa ei, în semn că au înţe- 
les şi fără să mai scoată uni cuvînt porniră spre grajdurile 
din fund pe nisipul aleii care scîrţii sub copitele calului. 

— Salena, strigă Dacina furioasă, necăjită că nu-şi vede 
sclava nicăieri. Era aspră faţă de sclavele ei şi nu putea con- 
cepe să nu fie prezente atunci cînd soseşte ea. ră 

O femeie tînără, cu trăsăturile feţei speriate, apăru după 
coloanele unui coridor lateral și cu mîinile împreunate pe 
piept se înclină în faţa Dacinei fără să rostească un cuvînt, 

— Unde ai fost Salena, o întrebă numaidecît Dacina, cu 
nuanţa unei minii stăpînite, dar cu vocea destul de blindă 
în aparenţă. pa 

— În camera războaielor, la țesutul covoarelor stăpînă, 
răspunse ea îndrăzneț, în timp ce-i lua cingătoarea de care e 
atîrna spada și pumnalul. ji 

— Să se încălzească apa pentru baie. 


şi 


5 —. Umbra lui Zamolxe i er 


Salena dispăru tăcută pe coridorul lung, în timp ce Da- 
cina își descheia încet tunica și porni în urma sclavei. 
„ Dacina împlinise șaptesprezece ani la culesul viilor. Săr- 
- bătoarea mustului dulce cădea de obicei spre sfîrşitul toam- 


nei cînd frunzele ruginesc în vii şi codrii prind în coroanele 
lor luciri de aramă şi scăpătat de soare apune. Mama sa - 


Miriana era din tribul anieşilor, cei cu așezările de partea 


cealaltă a munţilor ce ţin în stăpînire dealurile și cîmpiile 


roditoare pînă la marea apă a Isterului. În zilele sărbătoririi 
“strugurilor copți, la casa lui Micaruz tatăl său, fu petre- 
cere mare, căci în timp ce tarabostoșii, capii de triburi dace 
veniţi anume în cetatea de scaun Sarmizegetusa, gustau mus- 
tul dulce, amestecat cu vinul vechi păstrat de ani în pivniţi 
răcoroase săpate în stînca vie a muntelui şi berbeci şi vi- 
ței sfiriiau pe jeratic. | se aduse vestea că se născuse primul 


vlăstar al familiei sale. O fară, anunţă Dezon sclavul adus 


ca prins din război de pe apa Isterului. Micaruz se burzului 
nemulțumit. Ar fi dorit un fecior care să-i poată ridica spada 
din mînă cînd bătrineţele i-ar seca vlaga din trup și nu 
ar mai putea apăra hotarele întinse ale Daciei. Se însenină 
însă numaidecît atunci cînd tarabostosul Dumbaz ridică ul- 
ciorul cu vin şi strigă din răsputeri : 
_— Sărbătoarea strugurelui copt e a- Daciei și plăcută pu- 
ternicului nostru zeu Zamolxe. Deci trăiască neştirbite ho- 
tarele Daciei şi fiica născută azi să se cheme Dacina, mama 
de miine a neamului nostru dac. 

Cu toţii izbucniră în urale. Cimpoaiele prinseră a cînta 
ţinînd ison fluierelor meşterite din lemn prun, cu. vers 
duios, încît atunci cînd sosi însuşi Decebal însoţit doar de 


patru călăreți, rămase descumpănit neștiind ce să creadă . 


de marea veselie ce prinsese inimile tarabostoșilor, capi de 
triburi. Cînd află că Micaruz sfetnicul său are o mlădiţă 
nouă sub acoperiş, pe care o botezaseră acum la Sărbătoa- 
rea strugurilor contrar datinei și fără ritualul cuvenit în 
“templul lui Zamolxe și oficiat de profetul zeului, “Ormuz, 
clăună îngăduitor din cap și rosti mulţumit : . 


— Puternicul nostru zeu o să înțeleagă că nume mai po- 
trivit nu găsea nici preacinstitul nostru profet. Apoi îmbră- 
ţişindu-l pe Micaruz, fericitul tată, îi şopti cu toată dragos- 
tea : Acum fiica mea Getuza va avea la joacă de azi înainte 


pe vlăstarul credinciosului meu sfetnic. 


66 


E 


E 


Vărsă pentru temutul zeu Zamolxe o parte din ulciorul cu 
vin amestecat cu must, pe care-l aduse tarabostosul Drubal 
pe atunci comandant al cetăţii Arcidava, şi apoi închină cu 
toţi capii de oşti şi şefi de triburi pentru hotarele Daciei. 

De atunci însă şi-au cernut frunza veştedă peste apa Sarghie- 
şei codrii nesfîrşiți ai Daciei șaptesprezece ani la rînd. Dacina 
crescu ce e drept mai mult în umbra palatului, prietenă ne- 
despărțită a ficei lui Decebal. Getuza era cu doi ani mai 
mare şi cînd ajunse la doisprezece ani, și mai înainte chiar, 
gîndirea ei, meditarea, atenţia la tot ce se întîmplă în jurul 
ei păreau a fi alimentate de păienjenişul nevăzut al palatului 
cu intrigile, tainele şi ceremoniile care se legau ca verigile unui 
lan uriaş şi o încătușau pe ea însăşi, copleșindu-i umerii ti- 
neri cu răspunderi. Prietenia ei cu Dacina ţinu atît doar cît 
dăinui şi copilăria în primul ei început. Apoi se depărtară, 
datorită pornirilor opuse și firii lor deosebite. Getuza răminea 
închisă între zidurile de piatră sobre și reci ale palatului şi doar 
scurtele-i plimbări prin grădinile ce coborau în terase largi 
pînă la prăpastia ce desparte templul zeului Zamolxe de pa- 
lat, mai înviorau puţin temperamentul stăpînit al dorului de: 
codri fără sfîrșit din jur. Dacina, în schimb, deşi de la vîrsta 
de cinci ani, cînd muri mama sa, crescu mai mult sub în- 
grijirea sclavei ei, bătrîna Maliara, nu crescu liniară cu por- 
nirile înăbușite şi încătușate de o educaţie vegheată. şi 
orînduită pe un anumit făgaş. Din contră, îi plăcea să hoină- 
rească prin codri, poieni şi văi, cu Dumbaz care era cu cinci- 
sprezece primăveri mai vârstnic decît ea. Dumbaz fiul bă- 
urînului comandant al cetăţii Arcidava îi puse prima săgeată 
în arc şi îi arătă cum se întinde coarda încet, fără tremur de 
mînă, încît vîrful săgeţii să zboare de-a dreptul în pieptul 
vultanilor cocoţaţi semeţi pe stînci abrupte, la margini de pră- 
păstii. Tot el a învăţat-o lupta cu spada şi împunsătura pie- 
zișă în coasta stingă a bourului din fuga calului. Ă 

Stînd singură pe terasa largă, pietruită cu lespezi grele de” 
gresie, Dacina îşi cernu în amintire multe din aceste gînduri 
prinse în umbra ochilor ei mari plini de tristeţe. Se uita parcă 
lipsită de interes, spre pilpiirile focurilor de strajă din de- 
părtare de la porţile castrului roman și fără să ştie de ce şi 
cum, i se părea că pluteşte între două lumi reduse la doi 
munţi înalți peste care se ridicau ca doi uriaşi, de o parte 
Dumbaz prietenul copilăriei ei şi de cealaltă acel roman din 


Et] 


E tata pre . ES ză pă Si e ati 
poiană, pe al cărui coif strălucea în auriu razele apusului de 
soare pe emblema vulturului. 

„ Porni fără să facă zgomot, urmind umbra coloanelor spre. 
a nu fi zărită de Salena, sclava ei, care aţipise pe banca de. 
piatră de la capătul culoarului. Ieși în grădină. Acolo tufele - 
„de agrişe întinse cu ramurile peste potecă, îi mîngiiau picioa- - 


rele şi coborî cele şapte trepte de piatră pînă la portiţa dos- - 

ară : Y i 
nică pe care o deschise încet, parcă a nu trezi vreun zgomot | 
ŞI ieşi în strada dreaptă din spatele casei care ducea spre cel - 


mai apropiat turn de pază al cetății. Grăbi paşii şi aproape - 


lerga acum spre a mări parcă cît mai mult distanţa între ea - 
şi sclava Salena care probabil şi acum dormea pe banca de - 
la capătul culoarului cu multele lui coloane. Zîmbi în sinea - 


ei, gîndind că atunci cînd se va trezi, va alerga prinsă încă 
de somn şi oboseală și neliniştită o va căuta prin toată gră- 
dina. Iar cînd va vedea că nici în camera dinspre răsărit nu 
0 găsește culcată în pat şi va zări sabia şi arcul atîrnat în 


i 


pridvorul cel mare, frica o va face să scoale toți servitorii - 
pînă şi pe bătrinul Dezon şi poate va alerga chiar la palat să - 


dea de veste tatălui său. 

Desigur că tatăl său nu se va alarma, de vreme ce nu era 
cuprins de frică atunci cînd însoțită doar de doi pletoși din 
garda cetăţii hoinărea uneori şi vîna. singură prin codrii din 


Mur. Şi apoi tatăl său, comandantul cetății Sarmizegetusa, știa 4 


că de la apusul soarelui și pînă la răsăritul lui, nimeni nu pu- 
tea intra sau părăsi cetatea fără consemnul de taină pe care 
numai maimarele peste ceata de luptători de la turnuri și 
orţi îl cunoșteau, consemn pe care îl hotăra. în fiecare seară 
înainte de răsăritul lunii, doar cu tarabostosul Dumbaz între 
„patru ochi. Oricum, nu-și da nici ea bine seama de ce, dar 


cu tot dinadinsul vrea să ajungă cît mai curînd la scările tur- 


nului. De aici va vedea mai bine focurile din tabăra roma- 
nilor, pe care în sinea ei îi ura de cînd înţelesese că aceştia 


sînt duşmanii poporului dac. Totuşi acum, în această noapte - 


liniştită, cu ţiriit molcom şi monoton de greieri tomnatici, 
parcă nu mai stăruia în sinea €i aceeaşi pornire mereu sălba- 


tică. Zărise, sau i s-a părut, în ochii romanului din poiana ce- 


„lor cinci stejari, o nemărginită tristețe încremenită într-o 
demnitate mîndră. Oricum ar fi, îşi spuse cu ciudă, pentru 
tatăl meu sînt duşmani și pentru mine la fel. 
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Nemulţumită de gîndurile potrivnice de odinioară, înce- 
tini pasul şi simţi din nou mîhnirea revoltei care parcă cris- 
taliză o nouă pornire în adincul inimii. O pornire surdă de 
mînie izvorită de undeva din adincuri, din pămînt însuşi, 
sau din liniştea acestei nopţi tulburată de focurile din tabăra 
romană. Poate de la însăşi Uldra zeița piticilor, care-şi au 
sălaş în adincurile nevăzute ale peșterilor. 

Cum zări straja, încremenită într-o tăcere demnă cu sulița 
în mînă la poarta de intrare în turn, se simţi deodată parcă 
transformată în aceeași fată dacă crescută în asprimea mun- 
ţilor. Privi la faţa aspră a bătrinului Orzamud care părea dăl- 
tuit aici lingă aceste ziduri o dată cu codrii şi munţii. Barba ca 
și pletele pe care le ştia cărunte îi aşezau o pată de întuneric 
în jurul ochilor cu luciri adînci ca o cunună a urii. Orzamud 
o recunoscu numaidecît pe fiica comandantului cetăţii şi ri- 
dică sulița în semn de salut. Dacina însă îi zîmbi şăgalnic, ca 
unei vechi cunoştinţe şi-i făcu semn cu mîna să rămînă în 
stare de veghe ca mai înainte, apoi îl întrebă mai mult de a 
lega vorba pentru a justifica prezenţa ei aici, la acest timp 
tirziu de noapte: 

— Îl caut pe tarabostosul Dumbaz, bătrîne. 2 

De data aceasta zimbi cu înţeles bătrînul luptător dac, căci 
ştiut era în cetate şi poate şi mai departe dincoace şi din- 
colo de munţi, că Micaruz, tatăl Dacinei, şi însuşi Decebal, 
ar vedea cu ochi buni ca ea să devină soţia tînărului tarabos- 
tos Dumbaz, din neamul lişanilor, trib atotstăpînitor peste | 
cîmpiile de la soare-apune ale hotarelor Daciei. Văzînd însă 
scînteierea de mînie aprinsă o frintură de secundă în ochii 
Dacinei, i se cuibări o teamă ascunsă în inimă şi răspunse cu 
tot respectul cuvenit : 

—  Tarabostosul Dumbaz a trecut pe la turnul nostru după 
scăpătatul soarelui. A lăsat semnul de taină şi a plecat în- 
soțit de gardă spre palat. După primul cîntat de cocoș ar 
putea să mai vină pe aici. Dacă porunciţi îi voi spune... 

— Nu, Orzamud, îl întrerupse Dacina. Am vrut să ştiu 
numai, îl voi aştepta pînă ce luna va trece şi va apune din- 
colo de castrul roman. Vreau să privesc văile şi, crestele mun- 
ților noaptea de sus din tum și dacă nu vine îmi vei da un 
luptător din pază să mă însoţească, încheie ca o scuză a unei 
porniri cu totul nevinovată, i 


- 
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— Privirile ce le risipiţi spre cetatea duşmanilor noştri, 
mai bine le-aţi acoperi cu pleoapele şi v-aţi lăsa în braţele 
somnului acasă... căci.., : 

— Şuu că ura-ţi clocoteşte ca furtuna bătrine, dar e atit 
de frumoasă noaptea aceasta cu lună plină, încît orice fărîmă 
„de mîhnire ar fi nedemnă şi nepotrivită în această linişte. - 

— Fie cum doriți stăpînă. ă 

Deschise ușa, şi Dacina, urmată de aproape de Orzamud, la 
slaba lumină a răşinei de brad ce" sfiriia în cupele de piatră 
„din firida zidului, urcă treptele pînă sus și parcă a fiecare pas 
își auzea bătăile inimii, alfel decît pînă acum. Parcă urca 
nu înspre înălțimea unui turn de pază și veghe a cetăţii Sar- 
mizegetusa, ci se apropia cu fiecare pas de castrul roman, lu- 
minat din plin de luna mare şi roşie ca aurul vechi, aninată 
parcă sus în turnul pe care filfiia negru în noapte drapelul 
tribunului din poiană. 

"Orzamud făcu semn celor doi tineri luptători daci, de . 
pază în turnul de veghe și aceştia se grăbiră să iasă prin uşa - 
îngustă care da spre zidul de apărare. Dacina le urmări miş- 
cările vioaie și.le admiră nu fără mîndrie muşchii puternici 
ai braţelor şi umerii rotunzi și robuşti, încleștaţi pe scut şi 
suliță. Amiîndoi priviți prin spontana imaginaţie a Dacinei, 
păreau a fi gata pentru a începe o luptă sîngeroasă cu un 
inamic care ar încerca trăinicia zidurilor cetății sau curajul 
apărătorilor ei. Mișcările lor sprintene și aproape în același 
timp, ţinuta lor mîndră cu priviri vulturești de pe înălți- 
mea zidurilor, pierdute undeva în orizontul cenușiu, îi făcea 
să semene ca doi brăduleți crescuţi pe muchia unei stânci 
semeţe. Dacina pentru prima dată vedea noaptea pe ziduri, 

atit de aproape de ea, pe tinerii luptători daci stînd de strajă. 
Probabil că nu de mult învățaseră arta armelor, căci prea 
strîns țineau și scutul și sulița părînd a fi răsăriţi în neclin- 
tirea lor din piatra cenușie a zidurilor, fără a îndrăzni să-şi 3 
desprindă măcar o clipă privirile de pe dealul unde mai 
pîlptiau focurile romanilor. Sînt foarte tineri, gîndi Dacina, 
și de bună seamă că pînă azi nu au avut prilejul să asculte 
clocotul iubirii în inimi și mîine dacă va fi nevoie vor stropi 
cu sîngele lor proaspăt pietrele cetăţii Sarmizegetusa, apărîn- 
du-și neamul. : 

Ştia că tatăl său, bătrînul comandant al cetăţii de scaun, 
alege cu mult discernămînt luptători pentru Sarmizegetusa. 
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Personal trecea de la om la om şi numai după ce afla din ce 
trib face parte şi dacă tribul lui a dar luptători de vază, îl 
primea în oastea cetăţii. Socotea primejdios și de neiertat 
să adune în oastea de seamă a lui Decebal luptători din tri- 
burile mărginaşe de la hotare, care au primit cu bunăvoință 
obiceiurile popoarelor vecine. De aceea atunci, cînd soseau 
în cetate și pe cîmpurile de exerciţiu, pentru a învăţa arta 
armelor, tinerii de la gurile Isterului din tribul Mavrodini- 
lor sau cei de dincolo de munți dinspre soare-apune, din tri- 
burile Radovanilor sau al Tazodarilor, încercatul luptător 
Micaruz îi cerceta cu multă atenţie, mergînd pe linia fami- 
liei lor pînă la străbunic. Micaruz cobora în văi la taberele 
de instrucţie, unde de multe ori rămînea timp îndelungat, dor- 
mind în cort sau pe pămîntul răcoros al nopţii, învelit numai 
în cojocul ciobănesc de oaie cu lîna în afară, încît dimineaţa 
în zorii zilei primele raze de soare îi topeau de pe îmbrăcă- 
minte solzii argintii ai brumei. Niciodaţă nu s-a ferit de 
viața aspră a luptătorilor şi o gusta parcă cu aceeaşi por- 
nire a tinereţii, îmbătat de zăngănitul scînteietor al spadei 
cînd loveşte arama scutului sau vîjiitul săgeţii spre ţintă. 
Mulţi din tarabostoşii conducători de oști îl socoteau prea 
din cale-afară de neîncrezător în oameni şi uneori cârteau în- 
tre ei, sau aruncau cîte o glumă cu tâlc chiar de față cu De- 
cebal la vînătoare sau ospeţe. Micaruz tatăl Dacinei. însă, 
mergea pe drumul lui și era nespus de mulțumit cînd numai 


în patru ani, de cînd primele centurii de romani se stabiliră în 


castrele de supraveghere, putu să rostească în faţa lui Decebal 
că cetatea de scaun are douăzeci de mii de luptători gata 
să moară pentru libertatea Daciei. 
Numai cu tarabostosul Dumbaz se purta altfel, deşi făcea 
parte din neamul Lieşanilor, trib care se știe că încă pe 
timpul lui Tiberiu fiul vitreg al lui August care birui tribul 
Apulilor, nu le-a dat ajutor. Ba mai mult, trăiră în bună în- 
țelegere şi chiar se înrudiră cu triburi străine de neamul dac 
cînd propretorul Moesiei, Plautius strămută cu miile de pe 
malul stîng pe cel drept al Isterului și chiar au dar ajutor la 
ridicarea valurilor de pămînt ca apărare contra neamului dac 
de același sînge. Parcă dinadins au căutat să pună stavilă 
între triburile dace din munţi ce ascultau de un singur con- 
ducător, încă de pe timpul lui Burebista şi mai înainte chiar. 
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“Toate acestea le află Dacina încă din fragedă copilărie,. 
> pen tjiur se cu Getuza, fiica lui Decebal, printre masivele. 
colonade ale culoarelor palatului. 

Tatăl său era un om adînc pătrunzător al firii omului ş 
atunci cînd pontificele Vezinas îl prezentă pe Dumbaz c 
tînăr de nădejde, fu primit în oastea cetăţii și se dovedi vred 
nic de laudele ocrotitorului său. Pontificele Vezinas era cu-. 
noscut în tot ţinutul Daciei de la gurile Isterului şi pînă î 
indepărtata cîmpie de apus. La palatul lui Decebal stătea. 
la loc de cinste printre cei mai buni tarabostoși. Deşi biruit. 
de generalul lui Domițian, Ierţius Iulius la Tapae, prin vi 
tejia Oastei și priceperea lui pricinui mari și dureroase pier 
deri pentru cohortele romane. Aici a căzut şi tatăl lui Dumbaz 
şi acest orfan trecu în grija și ocrotirea lui Vezinas. 

Dacina cunoștea copilăria tristă a orfanului şi petrecîndu-și - 
începutul adolescenţei împreună, prinse drag de el sau mai - 
bine zis un curtos sentiment amestecat și împletit ca iedera 
pe zidurile cetăţii, mila de a-l sprijini, de a-l şti sus de tot şi 
mulțumirea umbrei răcoroase a sincerităţii pornirilor lui iz- 
vorite de-a dreptul din inimă. Nu-l iubea, dar simţea nevoia 
prezenţei lui în jurul ei, și era nespus de mulțumită cînd erau SI 
împreună, bucurîndu-se altfel parcă de ciripitul păsărilor, de 

„ răcoarea codrilor sau șopotul izvoarelor. Îşi aminti cum însuşi 
Decebal, mai tîrziu cînd timpul i se împlini și se dovedi a fi 
un bun luptător, îi aşeză pe cap căciula ţuguiată din blană - 
de miel brumărie, semn al tarabostoşilor, îmbrăţișindu-l ca - 
pe propriul său fiu. Dacina atunci se simţi atît de fericită, 
încît îşi auzea bătăile inimii zvicnindu-i parcă nu numai în . 
lăcaşul ei de sub sînul stîng împlinit, ci în tot corpul din 
călciie pînă în creiere și înseși lacrimile care îi izvoriră în 
ochi le simţi. răcoroase, odihnitoare. 4 

De acum înainte era tarabostos și făcea parte dintre capii - 
oștilor. Dacina zîmbi în sinea ei, aducindu-și aminte de 
toate aceste întîmplări, care acum i se păreau atît de înde- 
părtate. Îşi culcă capul pe mîna rezemată de pervazul feres- 
trei din turn şi privea cu nostalgie neînțeleasă spre castrul ro- 
man. Focurile se stinseseră în cea mai mare parte a taberei şi 
doar trei puncte luminoase mai arătau că acolo departe în 
întuneric, pe unul din dealurile stîncoase ale Daciei stau de 
veghe soldații puternicei Rome. Undeva între murii cenușii ai 
cetății la această oră tirzie probabil, doarme cuprins de vise. 
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despre legendara Romă acel roman semeţ cu lumini de copil 
visător în priviri. „ - “ a: : | sie 

Dacinei, fără să știe cum, îi reveni în gînd iarăşi figura 
aspră a lui Dumbaz, comandantul gărzii şi prietenul copi- 
lăriei ei. Ştia că, sau mai bine zis bănuia că în inima lui cu 
porniri drepte, ea îşi avea primul loc pe -tronul sentimente- 


“lor înalte, și nimeni alta nu va putea cristaliza cuvinte de 


dragoste în acest tînăr visător. Dar pentru ea, Dumbaz cel 
de dincolo de munţi nu era decît un tovarăș al primei părți a 
anilor ei tineri. Își aminti nu fără mîhnire, cînd auzi Ri să 
vrea convorbirea de taină între tatăl său şi pontificul Ve- 
zinas în grădina casei lor unde stăteau împreună pe o bancă 
de piatră, sub coroana bogată a unui stejar bătrîn. Atunci 
Dacina află că tatăl lui Dumbaz căzuse la Tapae, împreună 
cu cei doi fii ai săi, după ce băgă groaza în romani care-i co- 
pleșiseră ca număr. Tatăl muri străpuns de săbii, iar cei doi 
fraţi “ai săi plini de răni, după ce lupta luase sfîrşit fură le- 
gaţi la sttlpi de lemn înfipți în pămîntul de pe colină, îm- 
preună cu alți prinși și expuşi drept ţintă săgeților solda- 
ților romani, îndirjiți de luptă şi încă nepotoliți de sînge. 
Vezinas îl luă sub protecţia lui și porni cu micul orfan spre 
creierul munţilor spre Sarmizegetusa să ducă trista veste a 
înfrîngerii la tronul lui Decebal însoţit de cîțiva luptători, 
plini de răni și mai cu seamă cuprinși de amarnica tisteţe 
că duc în cetatea de scaun un mesaj de biruiţi şi nu de birui- 
tori. E, 4 
Dacina oftă acestor amintiri și o mihnire neînțeleasă îi. 
cuprinse inima. Două dorinţe contrarii se zbuciumau în sufle- 
tul ei, ca două ape de munte care întîlnindu-se undeva în 
cale se ciocnesc învolburate, se resping, apoi mai tumultuos 
o pornesc împreună pe făgașul destinului, spre necunoscut, 
Ar fi vrut să fie acum lingă ea, aproape, să privească depăr- 
tările împreună cu Dumbaz în această noapte liniştită. Îm- 
preună parcă gîndurile i se limpezeau, deși privirile ei stăru- 
iau asupra ultimelor pilpîiri ale focului de la castrul roman. 
— Un copil uneori trebuie tratat cu bunăvoință aspră, 
auzi glasul lui Dumbaz, care probabil răspunse explicaţiilor 
bătrînului Orzamud. Salena sclava ei, mi-a spus, rosti vesel ti- 
nărul luptător dac că mai bine i-ar fi legat un clopoțel de 
glezna piciorului să fie trezită de clinchetul lui, căci niciodată 
nu poate fi sigură pe pornirile ei tineresti. Se furișează cînd 


nu te aştepţi împinsă de toanele de a-ţi juca o festă şi ride 
apoi cînd farsa i-a reuşit. 


Riseră amindoi de această discuţie plăcută în fond, dar 
mai cu seamă Dumbaz se simţi fericit că a putut da de urma 


fugarei care alarmase toată casa, pînă și pe tatăl său, care 


deşi se întorsese obosit de la palat, după primul cîntat de j 
Cocoş, trimisese arcași la toate posturile de pază de la porţi - 


să vadă dacă nu cumva a fost văzută ieșind din cetate. 


Dacina zîmbi mulțumită cînd simţi palma protectoare aşe- 


zată pe umărul ei : 

— E primejdios să umbli noaptea departe de casă, o certă 
blind Dumbaz, însoţind-o pe stradela slab luminată de torţe 
de răşină ce trecea prin spatele palatului. Mai cu seamă acum 


cînd toate gărzile şi patrulele au severe ordine de a supra- 


veghea orice suspect din cetate. Doar cred că ai aflat, că miine, 
va fi primit la-palat tribunul Tiberius Flavius Scellus, trimisul 
special al împăratului Traian?! 

— Treburile cu Roma nu au nimic de-a face cu plimbă- 
rile mele Dumbaz. Rosti aceste cuvinte cu 0 ușoară tresărire 
în glas, dar reținută, continuă așa într-o doară cu voce po- 
tolită din timbrul căreia tînărul comandant de gardă dee 
prinse mulțumit nota unei afecțiuni a Dacinei. Cred că va fi 
tratat cum se cuvine trimisul Romei, deşi pentru mine toți par 
a avea porniri haine şi gînduri întunecate ascunse cu grijă sub 
“masca lor îrigîmfată. 

— Nu toţi sînt la fel Dacina, hotăr? blind. Dumbaz. După 
cite am aflat acest tînăr diplomat roman ar fi de viță aleasă 
"şi s-ar bucura de mare trecere pe lingă împărat. 

— Poate are anumite merite, în lupte, sau... încercă Da- 


cina să lege din nou firul discuţiei, simțind o mulțumire ne- * 


înțeleasă pentru tot ce putea afla despre tînărul roman din 
poiana cu stejari, căci acum înţelese de-a binelea că acesta 
este trimisul Romei și miine va fi primit cu mare fast la pa- 
latul lui Decebal. 

— Aş! făcu Dumbaz, zimbind dispreţuitor, zîmbet pe care 
Dacina nu-l putu culege în toată grimasa lui de pe buzele 
însoțitorului său din cauza întunericului. Dar următoarele 
cuvinte rostite îi strînseră inima ca într-un cleşte și zbaterea 
ei neroadă o făcu să tremure de ciudă: se zice că, şi asta 
o ştiu de la Hynopolos, negustorul grec de podoabe, că în- 
săşi nepoata: împăratului ar fi în dragoste cu acest tribun. 


ap ă 


O oarecare Tullia. Negustorul spune că a fost cu negoţul lui 
şi la Roma şi acolo pînă şi vulgul de rînd cunoaşte dragostea 
lui cu această romană de rang înal. z 

încercă să-i prindă braţul, în gest spontan ca spre a 0 
ocroti mai bine de întunericul acestei nopţi tirzii, sau poate 
de a o simţi mai aproape de el, dar Dacina se feri și făcu un 
pas înaintea lui. Un gînd bizar stăruia neplăcut în creier şi 
oprindu-se în faţa lui Dumbaz îl întrebă stăpinit spre a nu-şi 
trăda emoția și tremurul din glas: : 

— Aceasta e Roma ! Oftă. Totuşi poate că la ei femeia e 
făcută numai pentru dragoste și nu pune mîna pe sabie şi 
arc cînd trebuie să-şi apere vatra străbună. 

Sub această înşiruire de cuvinte cu mult patos, spre mul- 
țumirea lui Dumbaz pentru înflăcărata elocvenţă îi răspunse 
şăgalnic : d 

— Se mai spune că are o soră a cărei frumuseţe l-a fer- 
mecat pînă şi pe împărat. De altfel şi numele ei parcă cu- 
prinde înmănuncheat pasiunea şi dragostea. a 

— Ai aflat cum o cheamă ? întrebă cu interes Dacina. 

— Diomena ! Hynopolos negustorul de podoabe cunoaște 
multe taine și ne este e mare folos... vreau să spun prin ne- 
goţul lui cu podoabele, îşi reveni Dumbaz, gata să mărturi- 
sească fără vrerea lui că este omul de legătură al sfatului. de 
taină al lui Decebal și că serviciile lui au adus mult folos Da- 
ciei, plătit bineînţeles cu mule pungi din piele de jder dol- 
dora cu aur. : 

-— Diomena ! Flavius ! repetă gînditoare numele celor doi 
fraţi Dacina, apoi îi vorbi cu multă afecţiune în glas lui 
Dumbaz : Ne mai despart doar cîțiva pași de poarta zidului 
împrejmuitor al grădinii. De aici mă voi duce singură. „. 

— Singură ?! exclamă surprins Dumbaz. Aş. putea să te 
însoțesc pînă la cercul colonadelor, sau măcar pină la aleea 
brazilor, insistă nehotărit, surprins de această hotărire a 


Dacinei, deoarece în alte împrejurări acest lucru nu i-a fost : 


niciodată interzis, ci din contră mai întotdeauna căutau îm- 
preună prilejul de a întîrzia cît mai mult pe aleile grădinii, 
căutînd cu dinadins locurile mai puţin luminate de razele 
lunii. A : 

— Dimineaţă în zori, înainte ca rîndunica să-și înceapă 
ciripitul, mă aștepți în faţa porții. Voi fi gata să pornim la 
vînătoare spre izvoarele Sargheţei. - 
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„de plăcerea de a hoinări împreună prin codri, rosti mulţu= 


„— Fără îndoială că aş veni cu plăcere Dacina, răspun 
mulțumit Dumbaz, dar după cum cred că îţi va spune 
tatăl tău, mîine cînd soarele se va ridica cam trei suliți pe. 
cer peste vîrful Scorilo, va trebui să aliniez garda de onoare 
în faţa porţii principale să primesc solul Romei și apoi să 
însoțesc la palat. 

„„„— Îmi pare foarte rău, prietene, că va trebui să mă lipses 


mită Dacina de vestea aflată şi hotărî: Atunci voi veni | 
palat şi tovărășia Getuzei îmi va fi de ajuns. 
„„.— Cred că vei avea cea mai bună ocazie să-l vezi pe acest 
favorit al împăratului Romei și dușman al pămînturilor 
„noastre. 
„„— Afirmația ta poate fi întemeiată de vreme ce însăși 
inima nepoatei împăratului Traian bate pentru el. În ceca ce 
priveşte ura ta contra lor, te face să „vezi în fiecare roman 
un dușman înverșunat, încheie fără patimă, dar cu o uşoară 
părtinire în glas Dacina. 
„Surprins de această întîmpinare neașteptată, Dumbaz răs- 
punse descumpănit, dar cu vădită nemulțumire în glas : 


-„—— Nu cumva vrei să spui că acei ce ne calcă hotarele ne . 
sint prieteni Dacina ? Îmi pare foarte rău de aceste păreri ale 
„tale şi dacă aş sta să mă gîndesc, nu înțeleg şi nu cred că ar - 
fi putut fi rostite de fiica comandantului. Micaruz şi nu şi - 


le-a putut însuși între pereții acestei case. 

Arătă cu un gest al mfinii spre casa masivă din granit. 

— Fără îndoială că nu ! Uneori poţi gîndi şi singură fără 
să fii călăuzită de părerile altuia, declară Dacina destul de 


hotărită, fapr care-l puse în încurcătură pe tînărul Dumbaz . 


care totuşi îi răspunse nemulțumit : 


„_— Ce bine că nu te-ai născut băiat, căci astfel de ju- 
decată slăbeşte braţul care ţine paloşul în luptă şi scutul în 


apărare. 4 

„— Trebuie să ştii Dumbaz, că azi pentru prima dată 
„mi-am dat seama cît de minunat e că m-am născut fată şi că 
de șaptesprezece ori am văzut topindu-se zăpezile în munţii 
noştri şi rîndunelele venind de undeva din sud, de departe.. 
încheie nostalgic Dacina. 

— Poate din ţara acestor romani, răspunse trist, mihnit, 
neînţelegînd nimic din nostalgica expunere a Dacinei. 
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— Poate din ţara lor Dumbaz ! încheie numaidectt Dacina 
și adăugă următoarele cuvinte, semn că a pus capăt acestei 
discuţii tîrzii în noapte : Deci, pe miine la palat. 

Dumbaz nu-i răspunse decît cu un salut al miinii. Porni 
tulburat în urma Dacinei care acum dispăru pe aleile gră- 
dinii învăluită de umbrele nopţii. Cel de al doilea cîntat de 
cocoş îi aminti că mai are de inspectat străjile dinspre poarta 


templului lui Zamolxe şi plecă într-acolo, tăcut pe strada 


largă, auzindu-și propriii paşi pe lespezile de piatră ale pa- 
vajului. | 


* 
* * 


Dezon bătrinul sclav al casei lui Micaruz, o dată cu zorile, 
pîndi deșteptarea stăpînului său. De atiţia ani în serviciul ta- 
rabostosului îi cunoștea obiceiurile, care se repetau zilnic cam 
A . SEA A ape e. yu [Să y y 
în acelaşi fel. Mai întîi își spăla capul cu apă călduță, dar 

Că . Că . Lă Lă N y 
nu fierbinte, apoi unul din oșteni îi turna o cofă de apă în 


creştet adusă anume din izvorul limpede rece ce îşi şerpuia 


undele pe făgașul unei gresii țișnind de-a dreptul din adincul 


muntelui de pe a doua terasă dinspre templul zeului. Aceasta . 


îi înviora trupul zburlindu-i pielea pe care și-o freca singur cu 
țesătura aspră de cînepă pînă devenea rubinie. Aștepta tre- 
cerea lui Micaruz spre izvor stînd pe piatra de la capătul cu- 


loarului larg ce da spre treptele de piatră ce coborau spre 


terasă. Cînd îl zări se ridică și nici nu apucă să rostească pri- 
Pa pacat Di : as i N 

mul cuvînt, căci Micaruz îi şi vorbi vesel, ghicindu-i parcă 

gîndul : , 


— Bănuiesc că nu ciripitul vrăbiilor sau sturzii gălăgioşi. 


te-au deşteptat o dată cu zorile, Dezon ? 

— Presupunerea este dreaptă, stăpîne. Somnul mi-a fost 
de ajuns de la cel de al doilea cîntat de cocoş cind s-a în- 
tors fiica dumneavoastră. Astăzi însă de cu noapte locurile 
bune de văzut de pe drumul gorunilor care duc la palat au și 
fost ocupate de toţi aceia care vor să vadă mai de aproape pe 
trimisul Romei. ae 

— Aha! Deci asta e pricina așteptării tale! Fie ! Eşti liber 
azi pînă la apusul soarelui. Dar cred că mai mult vrei să 
priveşti cum ştie cetatea de scaun a lui Decebal să primească 
un tribun roman. Și încă unul de soi, care cine ştie cu ce gîn- 
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duri intră între zidurile cetăţii noastre. Încolo, cred că a 
văzut mulți romani şi unii din ei tirîți chiar în lanţuri. Dar. 
—  Sînteţi prea bun, stăpîne. 


— Dar, îl întrerupse Micaruz, fiindcă îmi amintişi de fiica 4 

vu .. . u a 

mea deoarece nu am dat încă ochii cu ea, nu ai băgat de 
seamă dacă la reîntoarcere era însoţită de cineva, iscodi cu - 


interes tatăl Dacinei. : ; 
Lă . yu Suv A 
Dezon zîmbi cu înţeles și răspunse, fără gînd ascuns, deşi 


ezitind o clipă căci i se părea că vorbele lui, rostite chiar în - 
faţa tatălui, cuprind un început de trădare pentru sentimen- 


tele Dacinei. Totuşi vorbi potolit: 


— Tinereţea e ca gunguritul turturelelor. Uneori fără nici 


un rost. Le alungi de pe o cracă şi ele îşi încep dragostea mai 
încolo. 

— Aştept răspuns la întrebarea mea Dezon, şi să lăsăm pă- 
sările naturii să-și clădească cuibul dragostei unde vor, îl în- 
tîmpină Micaruz fără răutate, părîndu-i-se de prisos răs- 
punsurile cu tîlcuri ale bătrînului sclav. 

— Cine putea s-o însoţească decît tînărul Dumbaz ? Dar 
numai pînă la poarta zidului din dreapta grădinii, stăpine, 
preciză Dezon. .. 

— Şi? insistă Micaruz, curios de a afla şi alte veşti din 
gura sclavului, plăcut impresionat de faptul că Dacina men- 
ține aceeași prietenie tandră cu favoritul său care nu peste 
mult timp probabil va fi soțul fiicei sale şi urmaş al său sub 
acest acoperiș. 

— Şi atît stăpîne! Dacina, îi rosti numele de botez fără 
sfială, deoarece o ştia de mică de cînd pe spatele lui o purta 
călare pe aleile grădinii și hoinărea cu ea mai tîrziu prin 
văile şi dealurile din jur, şi acest lucru nu supără pe nimeni 


ditoare stăpîne, ba chiar tristă. Parcă gîndurile ei nu erau 
alături de Dumbaz, ci undeva departe desprinse de ea. 

— De bună seamă că acum crezi că îi poţi pătrunde şi 
gîndurile Dezon. Nici eu nu i le pot ghici acum cînd a trecut 
de șaptesprezece primăveri. Micaruz oftă. Cred că de mult 


. . . . . . . . e 
cînd o plimbai prin livezi şi abia lega primele vorbe puteai - 
pricepe cînd se bucură de zborul unui fluture, sau frumuseţea 


unei flori, acum însă... 
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în casa tarabostosului Micaruz. Apoi continuă : Era foarte gîn- 


— Acum stăpîne, gîndurile i se pot citi în ochi. Şi ochii în 
adincul lor nu mint niciodată cînd ştii să le priveşti izvorul 
inimii, fa 

— A, înţeleg ce vrei să spui, continuă tot mai prins de 
această discuţie despre Dacina. Bineînţeles că anii au trecut, 
Dacina a crescut ca iedera sălbatică agăţară de copac şi Dum- 
baz la fel. Noi înşine trecem, încercă cu regret în glas bătrînul 
luptător să curme această discuţie, dar Dezon aruncă într-o 
doară cuvintele : 

— A plecat cînd abia se lumină de ziuă stăpîne. Zicea că 
pînă va ajunge la palat se va amesteca cu oamenii de rînd să-l 
vadă de aproape pe roman înaintea prietenei ei slăvita fiică 
a regelui. Apoi, se va duce la palat. 

Toate acestea le rosti fără gînd rău, dar în cuprinsul lor 
Micaruz simţi că se ascunde o tainică bănuială şi vorbi ho- 
tăriîr : 

— De vreme ce alături de tribun va călări şi Dumbaz va 
putea deosebi îngîmfarea neroadă a acestor romani, faţă de 
ținuta dîrză a unui tînăr luptător dac. 

— Judecata e dreaptă stăpîne, admise Dezon, dar numai 
atunci cînd îşi are izvorul numai în priviri şi nu şi în inimă. - 

— Ce vrei să spui Dezon ? interveni nemulțumit tatăl Da- 
cinei, supărat oarecum că lunecase pe făgașul unei discuţii 
care i se părea inuuilă şi depăşită ca hotar între el și bătrinul 
sclav. se Sata 
— Mă întâlnii cu bărrînul Tuzarin. însoţitorul Dacinei la 
vinătoarea de bouri, jos de vale la casa lui Soltuz, tăbăcarul 
pieilor de sălbăticiuni. El mi-a povestit că tribunul roman o 
zărise în poiana celor cinci stejari şi cu fierul sulițelor gata 
să-i străpungă coastele, adus în faţa tribunului, a trebuit să 
mărturisească cine e această frumoasă amazoană. Acest cu- 
vînt nu l-am înţeles stăpîne, dar Hynopolos, negustorul elen 
care e în cetate mă lămuri şi pe mine și pe Tuzarin că un- 
deva pe alte pămînturi ar fi nişte femei care mînuiesc spada 
şi arcul ca și Dacina. 4 

— Legendele altor popoare sînt ale lor Dezon. Un lucru 
însă mă nelinișteşte, rosti ca pentru sine prins de-gîndul bă- 
nuielii tatăl Dacinei : de ce nu mi-a spus că l-a întîlnit pe acest 
roman şi de ce a plecat înainte de revărsatul zorilor pe stră- 
zile cetăţii să-l mai vadă ? 
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Parcă nu-i înțelese nedumerirea, căci Dezon vorbi aşa c 
într-o doară păstrind în colțul buzelor un zîmbet cu înşeles 

— Cînd negustorii egipteni aduseră în cetatea noastră u 
leu în cuşcă, oare nu cu toţii alergarăm să vedem acest mi 
nunat animal al deșertului, care nu-și are sălaş în codrii noş-. 
ui 2 - ; 

„— Eşui meşter în vorbire bătrîne şi pricep ce gîndeşti ma 
departe decît îţi spun cuvintele ! Nu degeaba porți plete albe. 

— E o cinsie pentru mine aceste aprecieri, dar tinereţea e . 
ca şi albina înfometată primăvara. În potirul oricărei flori 
crede a găsi stropul de nectar rîvnit, i 

„— Pe puternicul Zamolxe, bătrîne, că dacă un altul mi-ar 
fi vorbit în tilcuri străvezii ca tine care te fac să crezi lu- 
cruri neroade, despre inima unei fete dace, ar fi simţit mînia 
mea numaidecît. 
„„„.— Îmi pare nespus de rău că în această dimineaţă cuvin- 
tele mele au putur să vă producă supărare, dar uneori bătrt 
nețea îți așază perdea de întuneric peste ochi și presupuneri 
în gînd. Iertare stăpîne, şi cred că e timpul să pornim în 
curind spre palat căci razele soarelui au început să usuce roua 
“de pe acele brazilor. > 
„ Micaruz nu-l mai ascultă. Porni grăbit spre şuvoiul de apă 
al izvorului unde un oștean din gardă îl aştepta de mult cu 
cota de lemn plină, privind întrebător spre comandantul ce- 
„tăţii, care întîrzia sub pergola de viță din capul culoarului 
“prins în vorbă cu sclavul Dezon. 

Îndată ce stăpînul său se depărtă pe aleea de agrişe, Dezon 
cobori spre străzile oraşului ticsit de lume. Pe marginile dru- 
“mului pietruit, pe sub stejarii bătrîni, ulițele erau pline de 
locuitori ai cetăţii, tineri şi bătrîni, copii, femei, oșteni. Încre- 
meniţi în tăcere, cu toţii își aţinteau privirile în josul drumu- 
lui ce începea de la poarta cea mare a cetăţii ce părea acum 
mult mai îngustă din cauza luptătorilor daci care aliniați, de 
o parte și de alta făceau zid din scuturile lor rotunde mulțimii SI 
de curioşi care forfoteau peste tot din primele ore ale dimi- 

“ neţii, căutînd fiecare locul cel mai potrivit pentru a putea ve- 
dea în voie parada oștenilor. Citeva femei venite de prin văi 
şi dealuri, de peste apa Sargheţei, încercau să pătrundă prin 
mulțime, oferind din coşuri de răchită purtate pe mînă me- 
rele aurii, dar negoţul nu mergea căci nimeni nu venise aici 


pentru acest lucru. Doar cîţiva copii cereau mamelor lor an 
bănuţ de aramă să poată gusta mustoasele fructe. A cotă 
Dezon găsi fără greutate un loc potrivit chiar lingă scările 
de piatră roşie ce despart drumul principal al poryii cetăţii, 
de ulița ce duce spre- templul lui Zamolxe. Aici era un loc 
mai înalt și puteai uşor cuprinde cu privirile peste capetele 
celorlalți, tot drumul străjuit de oștenii daci pînă la treptele 
de intrare în cetate şi pînă la scările de marmură ale palatu- 


lui lui Decebal. Dinspre munţi adia un vînt tomnatice, umed şi 


destul de rece, încît Dezon îşi strînse haina și se ascunse spre 
a se feri după coloana de bazalt de la începutul scărilor. 
— E un loc bine ales, auzi în spatele lui o voce care rosti 
cuvinte elene stilcite. ai) 
— E-bun pentru oricine vrea să privească, răspunse Dezon, 
fără să întoarcă capul. Sa 
Îşi dete seama că e un străin de cetate cînd se întoarse spre 
cel care-i vorbise și cînd îl privi văzu că e un sclav roman 
după semnele cusute pe tunica cenușie. sal 
— După cît înţeleg am în faţa mea un sclav roman. și 
încă, pare-se din ţinuturile nisipului fierbinte al îndepărtatei 
Africi ? întrebă Dezon prietenos în limba elenă a vulgului pe 
care o cunoştea de mic copil, cînd fu adus de peste Ister în 


vara dacilor. 


— Nu unul ci doi, răspunse sclavul roman arătînd spre un 
altul care stătea stingher mai la o parte cu vădită neliniște 
în priviri. Încurajat de zîmbetul lui Dezon continuă : îl cheamă 
Topari vecin cu țara mea. Pe mine „Mauro. . Porr numele. 
poporului meu ca și frumoasa fată dacă din poiana bătrînilor 
stejari. i) eu 

— Dacina ! îi scăpă lui Dezon, stăpîna mea, rosti însutle- 
țit de această neprevăzută întîlnire. ; si LE 

— Atunci desigur ești sclav ca și noi, deși purtați plete ca 
şi dacii. Eu sînt sclavul tribunului roman care este așteptat sa 
sosească acum. Venim de la Roma, preciză fără mîndrie Ma- 
uro. 'Topari ne însoțește numai din cetatea Drubeta și viaţa 
lui o datoreşte stăpînului meu. i ti e Aa 

în acest timp Mauro făcu semn lui opari să se apropie, în- 
curajindu-l cu un zîmbet blajin, arătînd spre Dezon. 

— E sclav ca şi noi și bănuiesc că prezenţa noastră nu-l 


poate stingheri cu nimic. Apoi preciză mulțumit de această 
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întîlnire : e sclavul acelei fete din cring care singură cu pa- 
loșul a răpus acel animal puternic. “A 

Acum se întoarse spre Dezon care-i asculta mindru laudele 4 
lui Mauro şi continuă cu un oftat plin de înţelesuri, dar fără 
NICI Un ascunziş sau răutate : ; | 

—, Cred că atunci cînd a înfipt paloşul în acel animal al 
codrilor voştri, a fost atinsă și inima stăpînului meu. De - 
atunci e mereu neliniștit, deși pare uneori mai plin de mul- - 


unui bici împletit în opt şuviţe după cît știu eu şi care la noi 
se folosesc numai la minatul vitelor. 

— E drept ce spui. L-am scăpat poate chiar de la moarte 
şi o dată cu el, se mîndri fără nuanţa unei laude Mauro, şi 
cîţiva daci. Ba chiar un tarabostos pe nume Baldur de lingă 
cetatea Arcidava. ERĂ, 

— Bănuiesc că nu 'rosteşti vorbe urîte despre vărul meu 


țumire. Drubal, sclavule Dezon, a în dreapta lui vocea fermă dar 
Dezon zimbi în sinea lui, apoi îi confie si : | fără nuanţa unei porniri a Dacinei. E a 
— Cred că, atit stăpâna. ea cît și tă pan di au simţit E | Maite Pctoari la apariţia ei se retraseră ciţiva ai de- 
tăişul ascuţit al dragostei cînd s-au zărit din prima clipă. oparte. Topari 1ŞI plecă capul smerit in timp ce MR) upă 
Ar fi un blestem pentru tatăl stăpînei mele dacă ar bănui | ce se înclină doar în semn de respect, rămase cu privirile aţin- 
măcar că fiica sa ar purta în inimă măcar un grăunte de dra- - tite spre Dacina, uimit de f rumusețea şi ținuta demnă acestei 
Re pesitru un roman. Ura dacilor e puternică contra lar fete ce acum părea alta decit cea din poiană în luptă cu 
sclavule, încheie Dezon dezamăgit el însuşi dle cele auzite. * bourul. | : pa > ră iră 
— Stăpînul meu, tribunul Tiberius Flavius, e un om bun. de Privirile ochilor ei negri hotărite, dar fără răutate se opriră 
acest lucru ai să-ți dai seama și tu sclavule dac, de îndată ce-i asupra celor doi stăpîni pe care îi ghici numaidecât a Îi în 
vei vedea privirile senine ale ochilor lui albaştri ca limpezi- slujba romanilor. Se întoarse spre Dezon care deşi în atitudi- 
mea cerului primăvara, preciză oarecum nemulțumit Mauro. nea de respect cuvenit, afişă pe faţa lui bronzată un zîmbet 
„— Un om nu poate fi bun atunci cînd el poartă dușmănie - binevoitor şi plin de taine peRtru. Sare Și raspunse liniştit : 
“unui popor liber. — Cum ar putea ieși ocară din gura mea pentru tarabos- 


—  Vorbeşti parcă ai face parte din acest “neam, îndrăzni tosul Drubal, stăpînă ? Din contră bucuria mea e acum mult 
să-l întrerupă Mauro. mai mare cînd stind de vorbă cu aceşti doi sclavi din slujba 
— Le cunosc viaţa și obiceiurile, omenia şi bunătatea. Li- romanilor, afla: că tribunul cel din poiană şi care trebuie să 
bertatea lor le e scumpă ca lumina ochilor, argumentă hotă- sosească l-a scos pe vărul dumneavoastră din temniţa cetăţii 


rît Dezon. i Se PER Et 20 

— Şi totuși ţin sclavi, răspunse Mauro contrariat, şi acest Drubeta, cea de pe malul Isterului. Aceştia sînt sclavii lui, îi 
lucru nu stă pe aceeași treaptă cu libertatea. explică Dezon mulțumit. A > tie acului 
„— Ba te înşeli Mauro, îi pronunță Dezon numele rotun- Mauro încuviinţă din cap, dar rămase, parcă e ipez 2 e 
jindu-l într-un anumit fel, eu sînt aici tot atît de liber ca şi E neîndrăznind să se apropie de frumoasa dacă, „deşi ăgă de 
orice dac al cetăţii sau de pretutindeni din această ţară. Avem seamă că după ce Dezon rosti numele stăpinului său, ochii ei zi 
casele noastre, și unii din noi sînt cei mai buni meșteşugari prinseră nuanţa străvezie a unui interes aparte. 3 -ă 
din cetate. Poate la voi e altfel, rosti nedumerit Dezon. g — O! exclamă Dacina. Asta înseamnă că slujeşti un stă= | 
„— Liberţii duc viață mai uşoară ca și noi care avem stă- pîn bun, încheie cu vădită -mulțumire exprimîndu-se în limba 4 
pîni-de rang mare. Ceilalţi însă... j pa e 7 

— Cred că prietenul tău, arătă cu mîna spre Topari care — Zeii au sădit în inima lui bunătatea, încuviință Mauro 


îşi adîncea curele frunţii încercînd parcă să pătrundă tilcul 
vorbelor celor doi, neînţelese pentru el, nu poate spune ace- 
leaşi cuvinte bune despre sclavajul roman. Aceasta se poate ve- 
dea după pata roșie care o poartă pe faţă. Se pare că e urma 


surprins că această fată dacă cunoaşte limba stăpinului său. 

— Cred că Palas Athena i-a dat înţelepciunea şi Cupidon 
i-a sădit în inimă dragostea pentru frumos, îndrăzni Mauro 
care manifesta un interes crescînd acestei discuţii. 
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„— Bănuiesc că acest Cupidon al romanilor îşi are lăcaş în 
„Roma şi poate chiar în palatul împăratului, zeflemi cu inten- 
„me Dacina. 

„Mauro se pretăcu a nu pricepe aluzia, deși în sinea lui îşi 

„dete seama că e vorba de Tullia, nepoata împăratului Traian. 
Se bucură însă pentru această fată dacă, şi pentru stăpînul 
său şi răspunse încurajat : 

— Cupidon e un tînăr şugubăț, e pretutindeni stăpînă şi e 
un bun ţintaș cu arcul și ţinieşte numai inimile tinere şi la 
„Roma și în Sarmizegetusa. : 

„— Constat că eşti bine informat despre felul de a se purta 
acest zeu al romanilor. Deşi după cum văd, nu faci parte din 
neamul lor. Dar nu uita sclavule că uncori săgețile pot lovi 
departe de ţintă. : 

„„ Discuţia ar fi continuat mai departe antrenată de văditul 
interes al Dacinei spre nemulțumirea lui Dezon, ale cărui bă- 
nuieli prindeau acum mai multă temelie și ale lui Mauro care 

„putu privi „din plin pe această ielă a munţilor daci, cum o 
„numea stăpînul său. Dar în acest rioment buciumele și cornu- 
rile prinseră a suna pe înălțimile zidurilor, semn că cel aş- 

„teptat se apropie de intrarea în cetate. 

„Dacina le acordă un zîmbet îngăduitor şi porni pe aleca  - 
largă spre porţile palatului. 

„Dezon putu auzi doar cuvintele lui Mauro, căci lumea 
prinse a se agita în timp ce ostașii daci luară poziţia de onor, 
lovind sulițele de-a curmezișul scuturilor care 'zăngăniră sec, 
rămînînd neclintiţi în această poziţie. 

— E mult prea tînără și aș putea să cred că frumuseţea ei 
o poate face invidioasă pe însăși Afrodita. 

„Dezon nu se mai uită spre cei doi sclavi de alături căci pri- - 
virile lui se îndreptară spre primii călăreți din frunte care 
apărură pe poarta cetăţii, şi în care recuposcu pe Dumbaz, 
pe calul lui alb şi pe tribunul roman puţin mai înalt, călărind 
pe un cal roib, într-o ţinută mîndră, iar vîntul care adia din- 
spre munţi îi flutura mănunchiul părului de cal de culoare 
roşie, din vîrful coifului strălucitor. SĂ 

Tiberius Flavius tribunul roman şi tarabostosul Dumbaz că- . 
lăreau unul lîngă altul cu aceeași ținută demnă, fiecare prins  - 
în păienjenișul gîndurilor proprii. 
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Pe tot parcursul drumului pietruit cu lespezi grele de an- 
dezit cenușiu, drum străjuit de goruni bătrîni, cei doi, Dum- 
baz şi Flavius nici măcar nu şi-au aruncat o privire. ii A 

Dumbaz călărea semeţ strunind ușor calul spre a nu întrece 
măcar un pas pe acest trimis al Romei. Între sprincenele-i î 
stufoase se cuibărise o cută adîncă în semnul căreia nu puteai | 
descifra dacă e săpată de mihnire sau în adincul ei însăşi mi- 
nia îşi creionase pornirea. Cu priviri agere, aruncate pieziş la 
mulțimea, adunată de-a lungul drumului, în dreapta şi în 
stînga, întîlni o seamă de cunoscuţi șefi de pilcuri, conducă- 
tori de arcași, mîntuitori de suliți grele și puternicii tineri din 
tribul Ceauşilor din neamul atotstăpînitor peste colinele şi 
cîmpiile pînă departe de Ister. Dumbaz le zîmbi mulțumit 
căci știa cu cîtă măiestrie mînuiau spada grea cu două tăi- 
șuri cu ambele mîini, mai bine decît celții sau neamurile ger- 
manice. Cu astfel de spade grele dacii învinseseră cu mulţi 
ani în urmă triburile bitogolilor din răsăritul Daciei, de la 
gurile fluviului 'Tyras şi pînă în ţinutul teuriscilor de la iz- 
voarele acestei ape de hotar. Dacii mînuiau bine cu această ţ 
spadă grea, folosită odinioară de celți pentru lupte pe teren i 
deschis şi astfel strămoşii lor cuceriră prin vitejie la gurile Is- 
terului cetăţile Arrubium, Novidumum şi Aliobrics, Esând cu 
multe sute de ani în urmă hotarele de la soare-răsare ale 
Daciei. to 

În urma lor călărea escorta lui Tiberius Flavius. Cincizeci 
de oșteni, o jumătate de centurie în fruntea cărora pe calul 
lui roib era Carenus, comandantul castrului Dioclepan. Di- 
plomat şi bun luptător, Carenus, pe lîngă bărbăţia viguroasă j 
mai poseda şi alte virtuţi ale unui bărbat de stat, bun mînuitor 
de arme. Fusese ales de împăratul "Traian însuşi, pentru a fi 
cel mai apropiat om de legătură și oștean devotat. După pa- 
cea neprielnică Romei, încheiată de antecesorul său şi cum 
Dacia înflorea economic în frunte cu Decebal, împăratul Tra- * 
ian ştia că numai in om de capacitatea lui Carenus poate pă- 
trunde şi supraveghea viclenia acestor daci în care Roma în- 
cepuse să nu mai aibă încredere. Generalul Poronus punea mare 
preţ pe neobosita vigilență şi pricepere a lui Carenus. Îl avu- 

sese, sau mai bine zis îl crescuse de tînăr soldat roman în gre- 
lele expediţii de pacificare din răsăritul Moesiei, ale popoarelor 
de pe valea rîului 'Tempe pînă în Tesalia și aşa cum cu mult 
timp în urmă marele Filip al Macedoniei urmă politica sabiei 


adunat mai pe nimic pentru oglinzi de metal alb, vase de 
bronz şi amtore cu untdelemn din Rhodos. 


tăţii Sarmizegetusei. 
În spatele zidului de oșteni daci, aliniaţi pînă la treptele 
de marmură roză a palatului, grupurile de oameni își poves- 
-teau unii altora diferite Veşti și presupuneri. Unii susțineau că 
întreg coiful tribunului roman e din aur curat şi că aquila 
ar fi bătută în pietre rare jefuite în expedițiile din templele 
țărilor nisipoase de dincolo de mare. Într-unul din aceste gru- 
puri, Mauro şi Topari auzind vorbindu-se despre tribun tra- 
seră cu urechea, apoi intrară în vorbă, deși întîmpinară pri- 
viri. de dispreş și chiar scăpărări de ură din ochii dacilor. 
— Aurul din coiful: tribunului, dacă e de aur, sau numai 
razele soarelui îi dă o strălucire falsă, de bună seamă că e fu- 
rat din războaiele duse cu popoarele din sudul Moesiei rosti 
„un veteran oștean dac, bătrin, cu o lovitură de paloș care îi lă- 
sase brazdă adîncă de la ochiul stîng pînă la firele bărbii încţl- 
cite şi cărunte. 
— Se spune că la Roma în garda împăratului toţi soldații 
„poartă coifuri de aur ? interveni un tînăr soldat dac din gru- 
pul arcașilor, căci acum cînd trecuse tribunul cu suita lui, în- 
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cepură oamenii să vorbească fiecare în felul lui, deşi tăcu nu- 


maidecit cînd tarabostosul Tazodar îl privi aspru, semn că nu 
trebuie să schimbe vorbe cu cetăţenii daci în astfel de ocazii. 
Tazodar, tarabostos şi comandant al arcaşilor din neamul 
tribului Pietrarilor așezați lîngă cetatea Marcodava, purta 
pe umeri ani mulți. Ninsese peste plerele lui cărunte opt- 
zeci de ierni la rînd şi-de optzeci de ori primăvara topise 
promoroaca din barba-i brumărie, cînd săgeata arcului lui cu- 
legea din plin zbor vulturul pleşuv al stîncilor. De atunci cres- 
cuse multe generaţii de arcaşi care pot cu ușurință să reteze 
mărul în două de pe cea mai înaltă cracă a pomului. În plină 
fugă a calului pentru arcaşii lui era o joacă să înfigă săgeata 
drept în coasta stîngă a ciutei speriate, înainte chiar de a face 
primele salturi spre desișul codrilor. Tazodar nu-i iubea pe 
romani. Ura lui avea temelie de datină şi zicală de familie 
păstrată de la străbunici pe care şi acum le-o spunea oșteni- 
lor lui : | 
— „Mai bine prieten cu Bessii care într-o mînă ţin plu- 
sul și în altul arcul, decît cu romanii care jefuiesc peste tot 
mai rău decît triburile nomade celtice şi germanice dinspre 
miazănoapte.“ 2 ep 
Adesea, stind la poalele înverzite ale munţilor pietroşt peste 
care străjuia semeaţă cetatea Marcodava, asculta cu alți copii 
la un loc povestea unui bătrîn trecut de o sută de ierni care 
le spunea că odinioară, demult oştile romane ar fi pornit cu 
legiunile împotriva tracilor din Rodope. În fruntea romanilor 
călărea cam tot așa de mîndru şi îngîmfat un oarecare co- 
mandant vestit la Roma şi temut în Moesia, pînă şi în Scyt- 
hia Minor, un oarecare Luculus Varro. Acesta cu oastea lui tu 
lovit pe neașteptate de triburile Bessiilor, încît cohortele ro- 
mane de atunci prinseră o teamă ascunsă de arcaşii plugari ai 
cîmpiei. E drept că pînă la urmă triburile Bessiilor au tre- 
buit să-şi părăsească pămînturile, plugul şi secera şi să por- 
nească peste Ister. dincolo de gurile de vărsare în marea apă 
a mării peste care stăpîneau piraţii și corăbiile elene. Îşi 
amintea cuvintele bătrînului dac ca şi cum azi i-ar fi fost ros- 
tite şi aceste cuvinte i se sădiseră adînc în inimă ca rădăcina 
pelinului amar. „Erau Bessii ca şi noi plugari. Scormoneau 
pămîntul, aruncau sămînța şi culegeau rod. De aceea nu i-am 
alungat și ne-am împrietenit cu ei, am lucrat împreună şi 
ne-am ajutat la nevoie. Ba chiar și credinţa lor se compizra 
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Li 


„cu a noastră, Ei se închinau unei oarecare zeițe Demeter. ca 


În urmă peste aceste popoare. Priviră cu tainică invidie spre 
comandantul lor, dar în inimi le clocotea o surdă ură prinsă 
în vârtejul mihnirii, aţițindu-le și mai stăruitor privirile spre 
bătrîn, așteptind parcă un nou gînd înțelept tradus în cu- 
vinte şi acesta veni numaidecit, scurt, tăios, sentenţios, 

— Ei vor să fie stăpînii lumii, dar noi, ridică puţin vocea 
aprinsă de mînie, vom fi stăpînii timpurilor. Căci dacii din 
munţii lor nu pot fi înfrînți de paloșul roman: i 

Cuvintele lui Tazodar făcură o puternică impresie în rîn- 
dul arcaşilor din jur. Și desigur că, în înserare, în tabăra 
ascunsă la, poalele dealului de pe malurile de jos ale rîului Sar- 
gheța, stînd pe lîngă focuri își vor povesti toate acestea strin- 
gînd în miini mai puternic lemnul arcului, numărindu-și: 
săgețile din tolbe. a, mata 

Trîmbiţele și. buciumele prinseză a suna din nou, parcă mai = 
profund dinspre palatul lui Decebal, împrăştiind în cele patru 
zărt sunetul lor pătrunzător, peste cetatea Sarmizegetusa, şi 
dincolo de ziduri peste terasele sanctuarelor, sunete răsfrinte 
în ecouri din stîncă în stîncă și pierdute în desiş de codri, 
semn că acum tribunul roman Tiberius Flavius a ajuns în fața 
primelor trepte .de marmură ale palatului lui Decebal, iar 
ati pe bitrinul rara ea Pele acesta în ținută majestoasă îl așteaptă în sala tronului cu co-. 

„— Împotriva cui se va porni războiul ? A lonadele de porlir şi andezit, trist, cu priviri aspre, încreme- 
m Împotriya cui? Crezi că în 'semeţia. lui acest trimis al A nit în ținută de stincă nechntită de vremi, sie 
Romei vine la tronul lui Decebal spre a-i aduce prietenia îm- 8 — Să plecăm bunul meu Topari, căci urechile mele prin- 
seră în auz înțelepciunea vremilor. 


păratului lor pentru poporul nostru ? E ÎI du de b E ital a PE a Îi as 
— Dar pînă acum am stat în bună pace cu ei, și... Ş ri „de braț căutînd să-și croiască drum a mulțimea 
— De acum Înainte noi dorim bună ace sete Roma a poporului, care acum pornise ca o apă înceată dar stăruitoare 

s spre marea piaţă pietruită din faţa palatului. 


= yu Lă . 

arca ȘI u i N e y i 

ie Îmi Porte Aiep Aoroanoligai de 4 — Unii cîini latră dar nu muşcă Mauro. îndrăzni Topari 

poporul cetăţii noastre de aici şi de. pesta bon faja De ȘI SI un răspuns fără convingere. Apoi continuă cu ile: Cînd ştii - 

Ta Au ă „Con- u. . A Ă : A 

tinuă oftînd. A 0 că S 78 să-i ademeneşti devin chiar prietenoși. 

Trâian : prins de q adincă mihnire : garda împăratului Mauro fără să-l aa 3 ăs| m cu gîndul pierdut în 
râtan poartă coifuri de aur. Aur adunat prin trădarea altor : P aero SI pa ape 

itzi Pub gate, iar tarabostoşii noştri şi conducătorii de ii A de pădure îţi strivesc oasele cînd intri în birtogăl 

e ae ani “la ra adunat de noi, din adîncul mun- lor din munţi, prietene 'Topari. Nu uita asta ş 
pupe or Oktihd continuă: SE palazu împăratu- — În palatele din Roma înipăratul sent şi tribunii și 

> 3 


ui Traian cere mult aur. AV peace sa ate x! În aaa aa A 
ea aşternu 0 tăcere grea, apăsătoare. Arcașii din jur prin- capii oştilor chiar, își tirîie sandalele peste multe piei de săl- 
„seră tilcul vorbelor bătrînului Tazodar. Auziseră ŞI ei cîte ceva bAGle le, ME, leppatza 3t tigei, diit Arie NI SPA RE ON RI 
despre expedițiile ro Seri e dez Asia şi nici părul urșilor nu-i așa aspru încît să nu poată umbla 

de: mane spre răsărit și despre ămasă Fog seal ; e del - : 

pr ȘI Cespre sărăcia rămasă desculți fără sandale din baie şi pînă în atrium?! 
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zice-se a fi a pămîntului roditor, şi noi temutului Zamolx 

„-stăpin al norilor și al ploii, mană a cerurilor înalte“. 

si Amintindu-și de toate acestea tarabostosul Tazodar oftă şi 

RATA spre nedumerirea tinărului arcaş de lîngă el îi vorbi cu blindeţe 

stăpinită care trăda aceleaşi ginduri : | i 
—, Spune-ţi limpede. gîndurile inimii Carzan ! Dacă vom 

porni război, săgeata arcului tău va mai putea despica piep- 

tul Pprepeliţei în zbor peste mirişti, la cincizeci de picioare 

depărtare ? 

- Tînărul arcaș Carzan nu pricepu mai întâi tlcul vorbelor 


JE S pie Sat : 
— Cu cele patruzeci de săgeți din tolbă, îşi aduc pentru fri- 
gare cinstite tarabostos tot atitea prepelițe, dacă stolul nu va 
Îi mai mic. Ri 
„ Riseră cu toţi din j rinși d ă discuţie, pînă şi 
Apei i din Jur, prinşi de această discuţie, pînă și 
Mauro i opari, care amestecați prin „mulțime ajunseseră pînă 
in spatele arcașilor, nebăgaţi în seamă de nimeni, 
. A A . . = . 
Arcaşul Carzan, prins în vârtejul tirziu al unui gînd, în- 


„— Oricum Roma va avea de furcă cu aceşti. daci ai mi 
ţilor şi mulţi romani îşi vor amesteca sîngele şi oasele cu 
mintul și stincile acestor munţi, bunule Topari, pînă îi v 
face pe aceşti barbari „cives romani“. A 
— Cohortele romane sînt fără număr ca şi zeii lor, Maur 
Asta o ştii şi tu! 
— Pe 
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za a de demult. Zi 

atrage Roma cu bicele ei care i-au lă; 
dt Mpdzde pe obraz ca o pată de ruşine, sau porţi pecetea un 
nedreptăţi ? Continuă degajat fără nuanţa unei porniri : Ro 
gă-te lui Orfeu să atingă coardele lirei ŞI să trezească din visare, 


„Pri 1 în ochi, îl întrebă de-a dreptul: Sau. 

poate crezi că e mai bine să fii cîinele-Lalipas, dăruit de le. 

c ăsta în curînd te voi 

F A. . . 

ini declamînd ca orice poet din vulgul Romei, proslăvind. 
ar tirania. Numai că tu Topari trebuie să înlocuieşti cu- 

cam astfel protectorilor - 


se supere pe Mauro căruia îi. 
ă d prins parcă de alte gînduri îl. 
„întrebă fără mânie : - a 
ie Păieur că pentru daci e o cinste să mori în bătălie. | 
a upă cîte am înțeles așa e legea zeului lor Zamolxe. Nu Î 
înţeleg însă, de ce atunci cînd apar norii încărcaţi de ploaie 
.. A . E 
pe cer ridică pumnii strinși cu un boț de pămînt spre înăl- 
ni parcă ar fi o amenințare spre înaltul cerului, spre spa-. 
țiul de niepătruns, invocînd totuși numele temutului lor zeu ? 
: Mauro. gîndi un timp. Se opri apoi sub umbra răcoroasă 
unui u 1 j i 
al so n şi răzimar de trunchiul gros cu coaja aspră 
privi îngăduitor spre Topari şi îi răspunse liniştit : 
— Zeul lor Zamolxe e creat din fantezie. Nu are chip e 
zeul roman sau elen. Dar el prezintă pentru ei cerul cu norii 
Ă “i e E 
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încărcaţi de ploaie care dau rod pămîntului. Soarele cu lu- 
mina care dezvăluie totul în jur. Dacii arată zeului lor pă- 
mîntul pentru care cer ploaie, ca acest pămînt să rodească. 

— Aristotel te-ar invidia Mauro, dacă te-ar auzi, rise plin 
de admiraţie Topari. 

Mauro păru că nu i-a auzit cuvintele de laudă, căci con- 
tinuă gânditor : 

— Multe popoare din vechime, dinaintea Romei, salutau | 
cerul cu pumnul strîns, semn că au adunat toată înţelepeiu- 
nea pămîntului. Continuă visător : Și tot aşa vor saluta înăl- 
țimile şi atunci cînd vor încerca să cunoască tainele de dincolo 
de nori. 

Topari îl privi descumpănit. Îi zimbi prietenos. Apoi vă- 
zînd nostalgica privire a lui Mauro răsfrîntă în mîhnire, în 
el însuși, îl îndemnă blind, luîndu-i braţul: : 

— Sînt de părere că într-o vinărie a cetăţii, gîndurile şi 
inimile noastre se vor răcori. 

Porniră pe o stradă îngustă, unde la capătul unei terase 
străjuită de goruni se perpeleau pe făratic berbeci grași, răs- 
pîndind în aer de vîntul molcom al munţilor mirosul proas- 
păt al cărnii încinse de foc. j 
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În acest timp Tiberius Flavius călărea alături de Dumbaz 
prin culoarul larg de scuturi rotunde ale oștenilor daci. Tre- 
cuse de grupul arcașilor şi acum pe dreapta și stînga observă 
pe sulițarii daci, aliniaţi ca o pădure deasă, neclintită, şi din 
loc în loc băgă de seamă că unii poartă în virf de suliță cite 
un steag cu semnul balaurului ceea ce dădea de înţeles că 
aici se termină un pîlc de luptători și începe altul. De: alfel 
putu deosebi uşor şi după îmbrăcăminte diferitele unităţi dace 
înşiruite după specialitatea armelor. Arcaşii aveau scuturi ro- 
tunde nu prea mari, bătute în ţinte de alamă lucitoare. Suli- 
țarii, din contră, scuturi mai mari, uşor scobite, încît puteai 
pricepe că pe cîmpul de luptă punînd scuturile în faţă rezemate 
în pămînt şi ascunși după ele ușor puteau face un zid viu de 


ia > N. d Lă N A 
apărare din dosul cărora, ca după un meterez mişcător, rîn- 


„dul doi putea să-și arunce departe, drept spre ţintă sulițele 


grele și ucigătoare. Singurul lucru care îl uimi pe tribun, și chiar 


Și 


cînepă. Această îmbrăcăminte îi face mai supli în mișcări.“ 


„de vorbă cu Carenus și Flavius pînă tirziu în noapte, în tur= 
“nul de veghe al castrului.“ 
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Carenus remarcă în discuţia ce o avu cu Tiberius Fla: 

încă în cetate, era acela că toţi luptătorii daci aveau pînă 

umăr braşele goale cu mușchii proeminenţi, rotunzi, putern 
semn că făcuseră multe exerciţii militare şi că aceste braţe 
bere în mişcări devin foarte primejdioase pe cimpul de lup 

Observă că mai toți poartă pieptare de piei de sălbătici 

croite într-un anumit fel şi prinse cu o fibulă de umărul st 

care ajungeau pînă aproape de genunchi, dar nu treceau pe 
rotula încheieturi, spre a nu-i stinjeni la alergat, la că 
„rit, sau salturi peste obstacole. Toţi erau încinşi cu br 
late din piele bătute în ţinte de aramă lustruite, iar centu 

tarabostoşilor sau a comandanților de pîlcuri în ţinte de a 
masiv. Această centură lată de piele le strîngea mijlocul ca « 
platoşă de apărare, căci era făcută din piele de viţel. De « 
arcașii ţineau fixată tolba cu săgeți, petrecută cu o cur 
peste umărul stîng, peste piept, spre a rămîne neclintită 
fuga calului sau tirşiitul prin hățiş de, codri. Mai toţi pu 
tau atirnată de şold sabia scurtă încovoiată și nelipsitul pun 
„nal cu lama ascuţită, vârît în teacă de piele, înfipt sub ce 
tură. 

„Dacă toți acești oșteni daci s-ar fi amestecat, cu greu ai Îi 
putut deosebi care sînt arcași, care suliţari, care mînuitori. 
de spade grele, dacă nu ai fi ştiut dinainte, și acest lucru Ti 
berius Flavius îl află de la comandantul Carenus care îl puse 
în cunoştinţă cu felul unităţilor, ierarhia, şi modul de lupt 
al dacilor. În gînd i se perindau cuvintele comandantului cas 
trului Dioclețian purtate cu o zi înainte de Tiberius Flavius, 
care acum constată că nimic nu exagerase : 

— „În picioare au încălțări uşoare de piele tăbăcită, î 
coajă de gorun; legate cu curele, fișii din piele de căprioari 
care se împletesc în jurul piciorului pînă deasupra gleznei 
Dedesubt o cămașă scurtă, peste ițarii strîmţi din țesătură d 


— „Mai liberi ca şi fiarele codrului, preciză Silvanus sting 


— „După pieptarul din piele de sălbăticiune îi poți uşor 
deosebi din ce grup de luptători fac parte, le explică bin 
voitor Carenus. Arcași în piei de căprioară, cu părul fin î 
afară.“ 


3 


Silvanus zimbi cu subînţeles, dar Tiberius Flavius îşi aminti 


cum Carenus uşor încruntat îi răspunse oftind : 


. v . 


— Știu ce vrei să spui centurioane. Zîmbetul ţi-a trădat 


gîndul. E drept că așa ar trebui să fie cum gândeşti. Prin pielea 
căprioarei, săgeata trece cu multă uşurinţă. Nu uita însă că pe 
sub fiecare pieptar, dedesubt e altul din piele groasă tăiată 
numai din spatele de bizoni sălbatici şi tăbăcită într-un anume 
fel în zemuri de plante şi coji de copac, încît și un bun arcaș, 
cu greu şi-ar putea înfige săgeata chiar de la mică distanță. 
Şi nu uitaţi că în față mai au şi scutul pe care-l minuiesc 
cu dibăcia specifică triburilor sălbatice. | 
Cam ocfel a decurs vorbăria din plină noapte, mai tîrziu 
în sala de mese a ofițerilor pînă tirziu după al doilea cîn- 
tat de cocoș, doar ei trei, Tiberius Flavius, Silvanus şi Care- 
nus comandantul castrului Dioclețian. Așa află tribunul. că 
cei îmbrăcaţi în piei de miel brumării sînt suliţari,, iar cei“în 
piei negre de bizon cu păr lăţos şi aspru, minuitori de spade 
grele cu două tăişuri. Cei în pieptare din piei tăbăcite din 
mistreț, sălbăticiuni fără număr în codrii Daciei, sînt. ghio- 
garii și neîntrecuți mînuitori ai topoarelor cu coadă scurtă. 


p. 


Minuiesc cu sălbăticie aceste arme atît călare cît și pedeștri, 


Cei mai periculoși însă, află Tiberius Flavius, erau cei îmbră- 
caţi în piei de lup, căci aceştia cu spadele lor încovoiate la 
virf pot despica în fuga calului cu atita dibăcie un măr arun- 
cat înaintea lui, chiar dacă acest măr îl surprinde deasupra 
capului, în dreapta sau în stînga. Mărul era atins de spadă 
mai înainte de a pica pepămînt.  , ; 
Amintindu-și de toate acestea, Tiberius Flavius privea pe 
sub viziera coifului oștile dace aliniate ; putu deosebi după 
îmbrăcăminte din ce armă fac parte. Pe chipurile lor aspre, 
de la tineri oșteni pină la veterani cu bărbi încîlcite, nu putu 
descifra nimic, căci în trăsăturile dăltuite parcă în stîncă 
nu se oglindea nici măcar semnul curiozităţii pentru trimişii 


Romei. Ridică puţin privirea și prin mulțime, în spatele și- 


rului de arcași, zări pe Mauro care îi zîmbea. Ar fi vrut să-i 


: 3 3 isi dai 
răspundă acestuia tot printr-un zîmbet, sau măcar printr-o 


privire senină de încurajare, căci acum Mauro şi Topari, 


E - Că IVI Li . N N A 3 
deşi sclavi, i se păreau simbolic o oază răcoroasă, într-o mare 


masă de priviri aspre, sălbatice, neînțelese, dar sunetul pu- 
ternic al trîmbiţelor, cornurilor şi buciumelor îl treziră din vi- 
sare. 
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Ridicînd privirile şi îndreptindu-le înainte, văzu în faţă 
treptele masive de marmură roză, străjuite de colonade puter- 
nice de andezid, care urcau spre palatul lui Decebal. La su- 
netul puternic al trîmbiţelor, corbii negri speriaţi se ridicară. 
în văzduh de peste tot, de pe acoperişul turnurilor, de pe zi-. 
duri, din coroanele gorunilor, din marea piaţă din faţa pala- 
tului, încît acum cînd se aşternu liniștea adîncă, doar în aerul 
apăsător din jur, din înălțimi se auzea croncănitul acestor pă- 
sări ale nenorocului, aspru, distonant, obsedant. Ș 

Puţin tulburat Tiberius Flavius descălecă greoi ajutat de un. 
soldat roman din escortă, venit degrabă din urmă în timp ce. 
tarabostosul Dumbaz sări sprinten din şa. Dumbaz lăsă liber - 
frâul calului pe care-l prinse din zbor un tînăr oștean dac. 

Îndemnat de privirile puţin şăgalnice ale lui Dumbaz, în 
conţinutul cărora tribunul roman nu putu descifra ironia - 
sau mîndria de oștean dac, care parcă 1 se adresau în frîn= 
turi de sclipiri, spunîndu-i : „lată trimis al Romei, treptele - 


= 


acestea duc la tronul lui Decebal“. Porni să urce încet treaptă . 


cu treaptă, încadrat de Silvanus şi Carenus. În urmă venea - 
Dumbaz şi tarabostoşii Tuzarin și Sarmigan. Cei doi ta- 
rabostoși se alăturară lui Dumbaz fiind anume puşi aici. 
Amândoi erau renumiți comandanţi de cetăți dace. Unul al - 
Arcidavei şi celălalr al cetăţii Regidava. Ambele obstacole - 
cheie în drumul Sarmizegetusei. 4 
“Urcînd scara, Tiberius Flavius băgă de-seamă că tot la a . 
treia treaptă, în dreptul fiecărei colonade de porfir, dăltuiţi 
parcă în statuie de piatră, erau orînduiţi oștenii din garda 
palatului, îmbrăcaţi cu pieptare uşoare din piei de cerb, coif - 
pe cap şi la şold topoare din aur cu coadă scurtă, din lemn - 
roșcat. Gîndul i se depăna uşor spre un trecut nu prea îndepăr- . 
tat, cînd 'aşa cum îi povestea tatăl său Flavius Scellus, în - 
grădina casei lor pe aleea trandafirilor roşii, în serile liniștite, 
„cînd i-a destăinuit crîmpeie din diplomaţia Romei pentru po- 
poarele de dincolo de Îster. Cîră luptă surdă s-a dus pentru 
a-i cîştiga mai întîi clientari ai Romei pe aceşti barbari daci 
şi apoi, „suzeranitatea“ va veni de la sine, susţinea tatăl său. 
Senatorul Scellus era contra războiului și a vărsării de sînge 
şi niciodată nu a înţeles Flavius de ce cu atâta insistenţă îl di- | 
rijase pentru a deveni diplomat pentru popoarele de dincolo 
de Danubius. Tatăl său uneori în mod pătimaş le lua apă- 
rarea, susținînd chiar în Senat că în Dacia există o civilizaţie 
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surăveche şi că Roma mai ușor se va înţelege pe cale pașnică cu 
acest popor războinic, folosind mai bine diplomaţia decit ar- 
mele. Prin această poziție permanentă şi făţişă, își atrăsese ura 
şi disprețul generalilor, mai cu seamă a lui Poronus. Totuși acum 
toate cele susținute de tatăl său se adeveriră. lată Sarmize- 
getusa şi oamenii săi. Dacia însăși e alta decît aceea prezen-. 
tată Romei. Firul amintirilor se depăna înainte şi îi veni în 
minte principiile lui Aclus Catus, care susținea strămutarea 
şi pe mai departe a populaţiei dace de pe malul stîng şi colo- 
nizarea lor pe cel drept al Danubiului, principii spre care în- 
clina însuși împăratul Traian acum, tatăl său senatorul Scel- 
lus se opunea revoltat în Senat. lar cînd generalul cavaleriei 
romane Decimus Casius îi aruncă în faţă: cuvintele da un stat 
mai restrins din palat — «acum o sută de ani Aelius Catus 
a gândit bine chiar şi atunci cînd în țara dacilor a făcut acel 
măcel groaznic la hotarele de sud ale Daciei. Atunci tatăl 
său senatorul Scellus a părăsit mîhnit palatul, după ce fățiș 
susținu în fața împăratului buna pricepere a lui Vespasian, 
din ginta Flavilor, care prin organizarea flotei de război_pe 
Danubius, flotă care-i purtă cu fală numele de Classis, Fla- 
via Moesica şi câte roade bune a dat acea flotă sub ordinele 
unui „prefectus orae maritimae“». Această flotă asigură mult 
timp iata imperiului roman dinspre nord şi gurile Da- 
nubiului, fără vărsări de sînge, şi prin ea negustorii eleni au 
putut să se infiltreze printre barbarii daci, cîștigîndu-i clien- 


tari ai Romei. Îşi susţinu părerile pînă la capăt, evocind tre- - 


cutul politic nu prea îndepărtat de care îi despărțea numai 
patruzeci de ani, cînd aceşti daci sălbatici cum îi numeşte 
Roma caută bună prietenie şi înţelegere. Le aminti tuturor celor 
de faţă cum „„legatus pro praetore“ Tullius Geminus a lui Clau- 
diu a primit la Tomis zece cetățeni de peste Ister în delegaţie, 
care nu cereau decit respectarea vechilor privilegii privitoare 
la dreptul roman şi liberul pescuit în apele Danubiului. Şi 
toate acestea fără spadă, fără vărsări de sînge, ci prin diplo- 
maţie şi înţelegere pașnică. 

Prins de aceste amintiri, acum, el trimisul Romei urcînd scă- 
rile spre tronul lui Decebal se trezi din visare la urarea co- 
mandantului oștilor dace, tarabostosul Micaruz, care împre- 
ună cu alți şefi de triburi întîmpinară delegaţia romană în 
faţa uşii principale ce da spre marea sală a tronului pe fron- 
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importanța misivei ce o trimite Roma lui Decebal şi poporu=. 


a . A. VA. . . 4 
rînd a fi recâștigat complet stăpînirea de sine ca izvor ns-j 


Roman. La un pas numai în urma lui şi în acelaşi unison de i 


“stăteau în ţinută demnă cei mai de seamă șefi de triburi dit 


“lui Tyras, gurile Isterului, de dincoace şi de dincolo de munţi 


tispiciul căreia stătea scris în litere elene „DECEBAL, FI 
LUI SCORILO“. i 
— În numele lui Decebal vă urăm trimis al Romei sănăs 
tate şi sperăm că ne aduceţi ginduri bune de la împăratul Traz 
ian. De bună seamă că dacă aşi străbătut atâta cale prin munţii 
noştri, pînă la porţile Sarmizegevusei, bănuim că aţi venit 
veşti bune pentru noi. | 3 
- Tiberius Flavius, revenindu-și, își îndreptă inuta pătruns de. 


lui dac însuşi, o ușoară emoție îi trezi mîndria de roman iz=. 
vorită din puterea imperiului pe care-l reprezenta, Privi chi-. 
pul bătrînului comandant Micaruz, în cutele căruia era îmbinată. 
deopotrivă șeveritatea cu gravitatea şi simţul răspunderii. Cu o. 
scurtă rotire a privirii, scrută fețele grave ale celorlalți şefi. 
de triburi, care despărțindu-se în două, lăsară drum liberă 
spre marea intrare în arcadă de marmură albă cizelată, sim-. 
plu, dăltuit doar în relief aurit dedesubtul numelui lui De-. 
cebal acelaşi semn bizar al balaurului cu cap de lup. 


. N 


Înaintă în pas lent de soldat roman, cu ţinută corectă, pă-. 


secat al puterii, sevă trasă din trunchiul uriaşului Imperiu 


paşi măsuraţi, bătuţi rar pe lespezile de marmură alcătuite 
în trei culori cu ape albastre şi ruginii, înaintau spre sala. | 
enormă care se întrezărea în toată măreţia ei. să 

În liniştea solemnă a imensei săli, tribunul îşi auzea propri 
săi paşi, ai lui Silvanus şi Carenus, ca un ecou sub a e 
uriașa, sec, trist, grav. În dreapta şi stînga, de-a lungul săli 
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neamurile dacice; de pe tot cuprinsul ei, de la malurile riu- 
sfetnici ai lui De- 
pentru înţelepciu- | 
faimă în războa- 


pînă în cîmpia de la soare-apune. Bătrînii 
cebal respectaţi şi cinstiţi de poporul dac 
nea lor şi tarabostoşi de seamă cu multă 
iele de apărare ale hotarelor. 

Tribunul Tiberius Flavius se uită doar privind cu coada | 
ochiului chipurile aspre ale acestor şefi şi conducători ai 
Daciei, cu plete lungi revărsate peste urechi şi ceafă, plete îm- 
binate cu bărbi încâlcite, negre brumării şi multe albe, semn 
al mulţilor ani purtaţi pe umeri, fără să pară însă că pentru 
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ei viața e o povară, căci îşi păstrau ţinuta dreaptă, semeaţă, 
Veșmintele lor erau altele. Peste îmbrăcămintea pieptarului. 
scurt, un fel de şube brumării, căptuşite cu blănuri de jder sau 
vidră, fără să treacă puţin peste genunchi şi prinse la umăr cu 


o fibulă grea de aur. Unii purtau pe cap căciuli brumării din 


piele de miel cu lîna în afară, țuguiate, semn al tagmei tarabos- 
toşilor, iar alţii aveau pe cap coifuri ușoare împodobite cu 
pietre preţioase şi tribunul își dete seama că aceştia sînt con- 
ducătorii de oşti. Prin deschizătura din faţă, pe sub şubă, peste 
pieptar se vedea aceeaşi cingătoare lată din piele, împodobită 
în linii şi careuri din plăci de aur. Mai toți însă aveau atîr- 
nată de această centură din piele sabia cu vîrful încovoiat, . 
iar la brîu nelipsitul pumnal cu mâner împodobit. zei 
Serăbătînd imensa sală, cam de cincizeci de paşi romani, tri- 
bunul Tiberius Flavius şi cei doi însoțitori se opriră la cîţiva 
paşi în faţa celor două trepte largi din marmură roză care 
urcă spre tronul lui Decebal. Se opri în mijlocul unei lespezi 
rotunde de culoare aurie, de la care porneau alte zeci de les- 
pezi în formă de rază, orînduite în diverse culori palide de la 
albul imaculat al marmorei, roz, albastru, pînă la. culoarea - 
verdelui primăvăratic. Numaidecit un ofrat scurt fremătă o 
clipă ca o respiraţie însăşi a aerului din această sală apăsat de 
bolțile înalte. A j 
într-o frântură de secundă Tiberius Flavius îşi aminti cuvin- 
tele tatălui său: „Să nu te opreşti niciodată pe lespezile 
de piartă ce reprezintă simbolul zeului lor solar, care e al 
doilea chip a lui Zamolxe, dătător de viață lungă şi care vin- 
decă rănile și alungă molimele. Fă cîţiva paşi înainte sau îna- 
poi“. Tiberius Flavius făcu cîțiva paşi înainte şi numaidecit 
după el Silvanus și Carenus, oprindu-se la marginea radială 
a acestor lespezi simbolice. Acum în locul greului oftar de 
adineauri, pe feţele aspre ale unora din şefii adunaţi în sala 
tronului înflori un zîmbet de mulțumire. Însuşi chipul lui De- 
cebal de pe tronul masiv din marmură albă cioplită anume 
în formă de crăci de pom armonios împletite şi aurite îl 
privi cu un uşor zîmbet vag, conturat imprecis în cutele de 
nepătruns ale feţei. , eu 
„Iată-mă în faţa temutului rege Decebal,“ gîndi Tiberius Fla- 
vius. Îl privi pe regele dac în ochii negri cu luciri stranii, din 
care roia profund demnitatea şi răspunderea locului pe care îl 
ocupă în ierarhia Daciei. Nasul uşor încovoiat, terminat dea- 


E 


7 — Umbra lui Zamolxe 


supra mustăţii stufoase adusă în jos spre margine şi conto= 

pită armonios cu barba bruinărie şi cu şuviţele pletelor scăpate 

de sub coif, părea mai degrabă o statuie veche, tăiată în stinc 
2P 8 


vie roșcată a unui munte, dăltuind în chipul lui imaginea unei. 


zeități păgîne. Pe cap purta coiful masiv de aur, de aceeași 


formă uşor țuguiată spre vîrf, de sub care cădeau armonios. 


plerele cenușii. Din întreaga înfățișare a lui Decebal se des- 
prindea pecetea unei blindeţi aspre, plină de înţelegere, cu re- 
flexe de duritate, cu luciri agere în priviri nuanţind hotă- 
rîrea omului care are în miinile sale soarta oamenilor. 
Uitindu-se spre cei trei romani din faţa Îui, trimiși ai îm- 
păratului Romei, privirile regelui dac “cu nuanţa unei mus- 
trări mute parcă spuneau : „Știu că în acest pergament ce-l 
şii cu atîta mindrie în mînă, Roma vrea pieirea Daciei, da: 


eu şi poporul meu dac pentru fiecare pas al vostru care caută. 


să știrbească din hotarele noastre vă vom cere mult sînge“. 

Tribunul Tiberius Flavius privind acum pe acest conducă- 
tor dac cu înfățișarea unei demnități aspre stătu o clipă des- 
cumpănit, cuprins parcă de un sentiment adînc de respect ŞI 
avu pornirea lăuntrică, netradusă în acţiune să-şi plece genun- 
chii pe lespezile grele ale sălii în faşa tronului. Își reveni numai- 

decit, mişcat în eul său de resortul tainic al puterii ce o repre- 
zintă în faţa acestui rege barbar și înclină doar uşor capul, în- 
tinzând mâna dreaptă înainte, în cunoscutul salut roman. 

Înaintă încă- trei paşi, în timp ce Silvanus şi Carenus ră- 
maseră “pe loc și rosti rar, solemn : 

— Împăratul Ulpius Nerva Traian vă trimite acest per- 
gament și misiva Romei şi vă doreşte sănătate și bună înţele- 
- gere. 

Urcă cele două trepte în aceeași ținută mîndră și înmină 
lui Decebal sulul ceruit pe ale cărui peceți era imprimat vul- 
turul roman, cu o coroană de lauri deasupra capului, sem- 

nul casei imperiale a Romei, și pe care împăratul Traian îl 
imprimă numai pe actele de mare importanță pentru treburile 
imperiului. 

"O uşoară nuanță de viclenie prinse umbră în privirile lui 
Decebal, dar nu tradusă în cutele feței pline de voită înţe- 
legere.- Cu gîndurile ascunse îi răspunse liniştit, parcă citi- 
se şi răstălmăcise cuvînt cu cuvînt dorințele Romei : 

— Trimisul Romei să spună la tronul împăratului său la 

reîntoarcere că Decebal îl salută pentru bunele urări mie şi 


93 


poporului dac. Iar pentru bunele gînduri ce bănuiesc a Îi scrise. 


pe acest pergament, — aici strecură o uşoară mînie în glas — 
poporul dac i le va întoarce cu acelaşi curaj de bună vecină- 
tate de hotare, Bear 

Decebal rupse peceţile, desfăcu încet pergamentul fără grabă 
anume parcă, bănuindu-i conţinutul şi parcurse cu aceleaşi 
priviri reci fără nici o nuanță de tresărire tot conţinutul. Doar 


i 


cuta dintre sprîncânele stufoase se adinci puţin mai mult, 


îngroşînd în acea linie aspră un gînd amar. Înfăşură per- 
gamentul, făcîndu-l din nou sul, fără grabă ca şi la început, 
de parcă miinile îi fremătau cu mai multă hotărîre încît şnu- 
rul cu pecetea neagră cu vultur se rupse şi căzu la picioa- 
rele tronului. Decebal privi o clipă pecetea căzută pe lespe- 
dea de marmură şi ridicându-se în picioare călcă cu intenție 
peste para neagră a vulturului roman de pe albul marmorei. 
Întinse pergamentul bătrinului “său sfetnic Vezinas şi trezit 
parcă dintr-un vis, liniştit, blind, se adresă tuturor celor. de 
faţă în vorbe cu tilc: ş 

— Cînd fulgerele stirnite de Zamolxe duduie printre norii 
cei înalţi şi întunecaţi; noi dacii ne bucurăm căci ştim că din 


furtună pe pămîntul nostru cade ploaia și face să rodească, 


pământul Daciei. 

Se uită la trimisul Romei, îi zîmbi mihnit şi îi spuse: 

— Poporul dac îi cumplit la mânie, dar nu-și pierde nicio- 
dată răbdarea şi aşteaptă stăruitor ca fructul înţelegerii cu 
Roma să fie bine copt pentru a putea fi cules şi de folos ce- 
lor două popoare. ATP due 


Tiberius Flavius încercă să cuprindă în minte tileul vorbe- 


lor lui Decebal, dar renunţă căci ochii lui descoperiră alături 
de tarabostosul Drubal pe Dacina. Drubal îi zimbi, iar Da- 
cina îl privi cîteva clipe, apoi porni în întimpinarea Getu- 
zei care 'apăru dintre colonadele din dreapta tronului. 

— Micaruz, se adresă Decebal bătrinului comandant. Aşa 
cum se cuvine pentru un trimis al Romei, poftește-i pe toți 
la ospăţul pregătit anume, pentru ca Roma să ştie că barba- 
rilor uneozi le place să petreacă şi socotesc mare cinste a avea 
la ospăş soli ai împăratului Traian. 

Mai Întotdeauna Getuza în astfel de ocazii era nelipsită, 


cînd la tronul tatălui său soseau spre închinare, sau căutau 


alianța poporului dac, trimişi fie ai triburilor libere din nea- 
mul Tauriscilor, care acum împuţinaţi și speriaţi de puterea 
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dacă, căutau protecţia lui Decebal. Și chiar din triburile Boi 
ilor veneau trimiși spre închinare și cu daruri bogate pe car 
le depuneau cu mihnire la picioarele lui Decebal, ca o lege. 
„trecută în tradiţia lor de a păstra buna înţelegere şi protecția 
dacilor, deşi din tată în fiu, în taină şi mîhniţi își aminteau 
nimicirea regelui lor Cristasiros de către puternicul rege dac, 
Buerebista. Șetii lor de riburi răzlețe şi împilaţi, îşi spuneau; 
„Mai bine sub aripa protectoare a dacilor decît sub dominaţia 
Romei“. Ba și acum pe ascuns negustorii eleni din Moesia adu- 
„cau vești că popoarele din Tracia, Macedonia şi pînă în Illi- 
„xia oftează după jugul mai puţin aspru al lui Buerebista decât 
cel roman, care îi sărăcise complet. Mai sperau însă, aşa cum 
odinioară cu un secol în urmă, Bucrebista și apoi Catisa deşi 
au pustiit din sud, pînă la Marea Egee, s-au dovedit a fi totuși 
mai înțelegători, lăsîndu-le unitatea, viața de familie, şi da- 
„tina neatinsă, Mai sperau toate popoarele vecine Daciei, dar 
mai cu seamă cei de pe malul drept al Isterului că într-o zi 
Decebal va reuși din nou să-i primească sub scutul Daciei în- 
fruntînd prin sabie Imperiul Roman. Toate aceste popoare 
„unele încă sălbatice, altele doar în primul început de acceptare Ă 
a civilizației hrăpăreţe a Romei, după ce asistară neputincioase Î 
timp de două secole, începînd cu luptele lui Minicius Rufus şi 
„pînă la băzăliile lui Traian împotriva dacilor și cînd văzură că 
însuşi Domițian incheie pace neonorabilă pentru Roma cu De- 
cebal, își puseră mari nădejdi în credința că de aici, din Dacia 
„va veni salvarea şi eliberarea lor. i 
“Getuza, crescută în mrejele diplomaţiei palatului, alături de 
tatăl său, şi născută cu instinctul intuitiv al orientării de an- 
samblu, înțelese și cunoştea acum puterea Romei şi împărtășea 
cu adincă mihnire și surdă mânie destinul ce-l întrezărea pen- 
„tru libertatea Daciei. Şefii de trib, tarabostoşii o cinsteau pe 
fiica temutului Decebal. Frumuseţea ei rece o îngropase în clo- 
„cotul adinc al inimii şi își înfrînse primele porniri de dragoste 
pentru tînărul luptător Dumbaz, în favoarea Dacinei. Nu din 
generozitate căci acest lucru nu se întîmplă nici celor mai civi- 
lizate popoare, „dar grijile tatălui său pentru soarta; Daciei şi 
educaţia primită încă de mică de la bătrînul sfetnic Vezinas, 
îi îndreptă viaţa spre alt făgaș. Mulți șefi de trib ar fi dorit 
să o aibă de soţie. Tînărul Drubal ar fi fost gata oricînd să 
aducă la picioarele ei ultimul roman care ar mai fi pus pi- 
ciorul pe pămîntul Daciei. Chiar şi pe acest tribun al Ro- 


A 
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mei l-ar înjunghia în propria lui cetate, dacă i-ar cere-o 
Getuza deşi i-a salvat viaţa. Și mulți şefi de triburi vecine 
Daciei, care ar putea fi de folos politicii tatălui său şi a lui 


Vezinas, ar fi fost nespus de mîndri să-l aibă pe temutul 


Decebal, socru. Getuza însă, odată ce a întors spatele, feri- 
cirii, renunță la totul, păstrind în adincurile inimii ea o taină 
dragostea ei pentru tarabostosul Dumbaz. Deopotrivă Ge- 
tuza își iubea tatăl şi dragostea ei pentru Dumbaz era o mai 
mare taină păstrată cu tot atîta strictețe în inimă. Bineîn- 
şeles că dragostea pentru tatăl său îşi avea izvorul în mîh- 
nirea tatălui său iar cealaltă în șuvoiul fericirii. Vezinas, bătri- 
nul sfetnic al tronului, pricepu şi pe una şi pe cealaltă. Și le 
socotea deopotrivă de puternice în adâncul lor, căutind, prin 
prisma vederilor lui diplomatice să le folosească în interesul 


Daciei. Getuza însă îi ghici intenţiile și acum ştia precis că | 


Vezinas singur ştie că ar putea s-o împingă spre acel sacrificiu, 
jertfindu-i prima şi curata ei dragoste pentru Dumbaz pentru 
aceea a tatălui său, pe care în viziunea lui o contopea cu a în- 
tinsei Dacii. Acest lucru îl înţelese numaidecit Getuza cînd în- 


tr-una din nopţi, stind singuri în sala tronului, luminată doar de 


flacăra cîtorva torţe de rășină ce sfîrfiau liniștitor în pivoţii de 
piatră din ziduri, Vezinas o privi lung, stăruitor. Getuza se 
aşezase pe tronul aurit al tatălui său. Mai mult se odihnea de- 
cît era cuprinsă de gînduri. Vînătoarea din aceeași zi împreună, 
cu Dacina şi Dumbaz şi Drubal prin codrii de pe muntele Sco- 
rilo o obosise. Sftrtitul flăcării molcome ca al greierilor în 
iarba uscată de toamnă tirzie, al răşinei aprinse, încercă să 
contureze în gînd chipul celor doi tineri luptători daci a lui 
Dumbaz şi Drubal, căutînd în conţinutul inimii, care din ei va 
putea prinde lăcaș adînc. Avea pe atunci abia, șaptesprezece 


ani, ca şi Dacina azi și nimic nu prinse dimensiuni conturate 


în tiparul primei ei dragoste. Din visare fu trezită de glasul 
blind, cu nuanţa voit admirativă a bătrinului sfetnic Vezinas : 

— După cum văd te-ai aşezat pe tronul Daciei !? Tinere- 
țea ta Înviorează aerul acesta apăsător dintre ziduri, între 
care încă de pe timpul marelui Buerebista şi sub sceptrul lui 
Duras Diuspaneus şi pînă acum cînd pe acest tron al lui De- 
cebal stă un vlăstar tînăr, din neamul lui Scorilo, pereţii şi 
Jespezile acestea au auzit multe sfaturi de taină pentru ca Da- 
cia să rămînă unită și puternică. De neam femeiesc însă, scep- 
trul neamului nostru nu a fost ţinut încă.“ . 
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„Aşa e legea ! își aminti Getuza cum îi răspunse bătrînului, 
apoi continuînd îl înfruntă chiar : — legea însă poate fi în- 
frintă cînd va trebui să fie înfrântă. Oare unei fete dace nu-i 

„stă bine un sceptru și un tron 2% 

“Getuza își aminti cum Vezinas sfetnicul tatălui său în loc să 
schițeze măcar gestul unei nemulțumiri, tulburat de cutezanţa 
ei, îi zimbi blind şi îi vorbi potolit ca o poveste dinainte gîn- 
dită. eg a 
_—. »De bună seamă că legea noastră e aspră și din moși stră- 

„moşii noștri fu păstrată veacuri de-a rîndul. Ca această lege 
„să poată fi înfrîntă, așa se poate. Căci tot ce e făcut, de om, 
un sau rău, timpurile şi împrejurările o pot schimba“. 
„— „Atunci, după cum văd gîndeşti ca şi mine!“ se bucură 
„ Getuza, mîndră că primul sfetnic al tatălui său îi dă dreptate. 
„— „Gîndesc, — continuă bătrânul Vezinas —, că și unei fete 
dace i-ar sta bine pe un tron. Ca regină și poate și împărăteasă“, 
 Surprinsă Getuza îl întimpină mirată : 

— Jur pe căile ascunse ale lui Zamolxe că nu înţeleg ce 
vrei să spui bătrîne. Bucurîndu-se, continuă : Sau crezi oare 
„că sub sceptrul și cu paloșul tatălui meu și al luptătorilor daci 
putem îndepărta hotarele peste Ister şi pînă jos în munţii 
Hemus şi dincolo de ei 2* 

— »Poate pînă la marea albastră ca cerul fără nori ale cărei 
valuri udă țărmurile și pe al cărei Pămint îi zidită însăşi pu- 
ternica Romă. Continuă blând : Dar nu cu sabia, Getuza !2* 

Nepticepînd cuvintele lui Vezinas, dar bănuind că în con- 
ținutul lor se ascunde un anume gind, întrebă nedumerită : 

— „De bună seamă că nu crezi acum că aceşti îngimfaţi 
și puternici romani înclină spre prăbuşire și drumul luptăto- 
ilor noștri va fi deschis spre Roma ?% 

— „Drumul ostașilor noştri... Nu Getuza! Azi Imperiul 
Roman e mult prea puternic să poată fi învins pe calea arme- 
lor şi a vitejiei. Drumurile spre Roma din Dacia azi sînt 
deschise doar pentru aurul nostru, griul, mierea și ceara de 
albine. Şi această ceară culeasă din florile munţilor noştri lu- 
minează în candelabrele făurite din aurul nostru palatul îm- 
păratului Traian, iar dulceaţa mierii cu parfum de floare o 
gustă împăratul Romei în fiecare dimineață înainte de a-şi 
face plimbarea pe aleile străjuite de oleandri și chiparoşi din 
grădinile palatului“. 


N 
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Văzînd mîhnirea aşternură pe chipul Getuzei, bătrinul sfet- 


nic, aşezîndu-se pe o lespede de marmură în crean gta 
prinse mîna blindă a Getuzei şi depănă şirul unei ut si 
care i se păru la început bizară, dar pe, aaa, ce ea se, pac 
încet, pricepu că înaintaşii tatălui său au fost mari 


. . - - A $.3 TA 5 
tori puși în fruntea poporului dac şi simţi o. mândrie ui , 
bită pentru trecutul acestui viteaz popor. Din cuvintele hu | 


.. EYE] . HA Q.4 y 
Vezinas înţelese că odinioară luptătorii săi îi irgrai e a 
romani în bătăliile de la Tapae, Getuza află că sub ra ista 
Dacia a fost un mare imperiu, care-şi întinse hotarele sia 
în Tracia, Macedonia şi Iliria și înșiși ceilalți care = urnă 
cară cu tracii şi cu ilirii fură nimiciţi de mînia lui ag is 
Acum află Getuza cum Buerebista sfătuit de un alt iii 
Vezinas pe nume Deceneu, încerdind să-și pinza ua sa 
rile cucerire se amestecă pînă şi în treburile Imperiului ia ; 
folosind rîvna fără margini a lui Pompeius pentru tronul Ko- 


1 şi ivă i i în făgădui din plin | 
i şi deopotrivă ura contra lui Caezar şi îi făgădui din p 
ei a aa află Getuza cum prin grecul, om de legătură al - 


ji A A 
său Acornion din Dionysopolis regele dac, Buerebista se caii 
nise cu însuși Pompeius lîngă Heracleia Lyncestis şi cum ac 


a , sah A i cei Digi 
amestec al Dacici în treburile Imperiului Roman, după iifeta 
peius fu înfrânt, îl înfuriară atît de mult pe Caezar înci 


de a porni război contra Daciei. : | i 
E Dacă nu ar fi fost asasinat Cezar, atunci ic mult ine 
pele lui adunate în orient, ar fi fost la gurile Isterului şi poa 
ia . e pe 
i dincoace în munţii noştri. : 3 i 
. — „Asta Înseamnă că matele nostru Buerebista greşise ames- 
A> Li Lă . Ed 
tecîndu-se în treburile Romei şi sfaturile lui Deceneu na pai 
fost bune, încercă Getuza să închege priceperea ei, dr a 
contururi mai bine dimensionate din politica din trecutul D; 
iei.“ tale Pa 
i inti 1 i € 1 în- 
Geza îşi aminti cum Vezinas îi zîmbi cu beată 3 iu 
yelegere şi parcă şi acum îi auzea glasul bine conturat 
brul căruia se nuanţa revolta : să ş al, . 
— „Nu el a greșit mica mea copilă. Noi am greșit. Sau cei 
inci ii iburi, mai cu seamă cei din neamul Ra- 
de atunci, capii de triburi, mai cu 


dovanilor şi al Lişanilor dinspre cîmpia de Aaa E ara 
care priviră cu ochi buni pe romani și pai la sa sii 
nelegiuite ucigîndu-l pe Buerebista. De altfel, o dr : sia il 
zinas, nu la mult timp, de mîhnire, muri şi bătrinu 


Deceneu.“ 
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Getuza rămase un timp pe gînduri, apoi întrebă mai mult . 
„pentru sine, de a afla despre aceste lucruri care o îngrijo- 
„rau acum mai mult pentru tatăl său: 
-— »De bună seamă că din aceste întîmplări s-a cules o în- 
„ Vățătură aspră pentru cei ce stau pe acest tron în fruntea 

„poporului dac, pentru a-l conduce pe drumul adevărat ?* 
= — „Acesta a fost drumul adevărat, hotări cu vocea pu- 

„țin ridicată Vezinas. Și acest drum îl urmară şi în timpul 

războaielor civile ale Romei şi Cotiso al Daciei îl sprijini pe 

Octavian şi Dicomes din neamul Radovanilor se dete de 
„partea lui Antonius. Toate acestea însă se petrecură cu şti- 
„rea Sarmizegetusei, spre a încîlci mai mult neînțelegerile ivite 
" latronul Romei. ? 
„ Înspăimîntată oarecum, Getuza nu-l mai întrebă nimic pe 

bătrînul sfetnic. Auzea acum parcă altcum sfirtitul răşinei ce 
„ardea cu flacără potolită în firidele zidurilor a căror flacără 
“alunga întunericul de prin unghere, dar sfetnicul tatălui său, 
„ mebăgînd parcă anume în seamă paloarea aşternută pe faţa 
„» Getuzei și anume pornit a-și depăna propriile lui gînduri, 

„sau a o face să înţeleagă anumite lucruri, continuă parcă de 
„data aceasta mai mult pentru sine : i 

„— „Cotiso, regele de atunci al Daciei, a gîndit bine. Pe 
„timpul lui August încercă să potolească minia şi lăcomia 

Romei îndreptată împotriva hotarelor noastre şi se gîndi că 
"nu ar fi rău ca fiica lui, frumoasa Domeda să devină soţia 
„împăratului roman August, iar fiica lui August Iulia, soția fiu- 
„lui său Sinobar, care îi urma la tron.“ Ș 
„. Getuza asculta acum mult mai atentă, 
cîlcit al întîmplărilor din trecut, în care era pusă în joc în- 
săşi țara dacilor. Somnul îi pierise, deși trecuse de primul 
„cîntat de cocoș, și cel de al doilea trebuia să-l audă în cu- 

„rînd, întrebă cu mult interes: 

— sVăd că în noaptea asta mintea mea începe să se lu- 
mineze, alungînd umbrele neștiinței asemenea flăcării galbene 
a răşinei din torţe; care cu cât creşte întunericul de afară în- 
cercînd să inunde marea sală a tronului, cu atît mai străluci. 
toare pare. Continuă ca o judecată a sa proprie: pe drumul 
acesta; se putea merge fără primejdie. După cît cred eu, era 
cel mai drept şi stingea toate dușmăniile dintre poporul nos- 
tru şi cel roman !2% i 


prinsă în vrejul în-. 
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Așa cum ai gîndit, ai judecat bine Getuza. Dar nu ru 
ZA pa E, E . o... pate . = 
că dacii oporul nostru, vitejii noștri luptători, erau pre 
aproape. da pămînturile Romei. După, cucerirea Panoniei, a 
flo taurisce şi scordice şi a Tribolliei de către iata 
A oma a început să se teamă căci pi ar pila carca 
d A Li Lă 4 Li sau 
ă atingă în ciţeva zile nu numai Adriatica Ihră ss 
uteau să atingă în ciţeya zile 1 ati gri 
nea Macedo-Elenă, ci însuși pămîntul de baştină al pici i 
— „Şi atunci, întrebă fără să vrea cu o voce înecată, de 
în 3 
iji Getuza“. caii se 0 i iai 
Srl) Atunci, continuă mîhnir bătrinul Vezinas, Roma iau 
PE AA - A Via 
nimicirea Daciei noastre. Speta ini, îşi pia La pie 
iunile din Macedonia și Siscia, şi din 
tarele noastre legiunile d ace a iai i CGMB 
1 di tea nordică a vîntului rece. runtea 
apune şi dinspre partea i lut cai 
i ără număr, August a avut comandanţi de 
acestor oști romane fără n ş cati 
a trecu peste lIster, gener 
seamă. Generalul Crassus aus 
atacă hotarele de' la soare apune ai de ore ape a 
% . . A" Dă . si 
i i legiunea de călăreți cu 
lus, iar generalul Tiberiu îşi un : te a 
i înai in nou | 
1 Vinici ta din nord. Ei Getuza, oltă nC 
neralului: Vinicius ce înain , ş, 
i u putut îngenun- 
bătrînul Vezinas, cu toate armatele lor nu au p "8 
chea vitejii noştri oșteni.“ : să pai 
Ea si dci nu-i va putea înfrînge, hotărî Sile, prinsă zi 
un anumit sentiment de mîndrie. Întrebă pot A cum e 
cînd sîntem în bună înţelegere cu ai i gre eg pe 
jă i munţilor, 
i de strajă pe platourile înalte ale ; 
ţile noastre stau ep ae ae 
nimic amenințătoare, pă 
castiele lor nu ne par cu „am | 
că numai buna înţelegere ar fi singura cale pentru liniştea 
£ iei A E N »: NA ah 
REA ingura, surise cu înţeles bătrinul Vezinas, apăsin- 
pc ic i dihnea pe speteaza de marmură 
du-i puţin mina cae al ce se o c 
a tronului. Mai e una: : i | 
— „Care ?* întrebă nerăbdătoare Getuza. ma 
”Aceea a lui Cotiso. Şi unei fete dace, înşelepte şi eu 
i strălucitoare ca primele raze de soare și curată ca bo- 
bul de rouă, i-ar sta bine pe tronul puternicei ir Ca 
Acum Getuza înţelese încilcita diplomaţie a lui Vezinas ş 
îhnită i ît: 
mâhnită rosti doar at Ş su 
— „Ah! Am înţeles bărrîne sfetnic al tatălui aci CA 
că e timpul să mă duc la culcare căci, se aud cocoşii cîntîne 
A y [= : 4 
ă ceastă noapte. 
entru a doua oară în a in i 
i Îşi aminti cum bătrînul Vezinas a privit-o lung în ca 
ochilor, fără să mai rostească un cuvint macar şi apoi ing 
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„pîndu-şi faţa în palme a rămas singur în sala tronului, în plin 
noapte după cel de al doilea cîntat de cocoș. Toate aceste amin-. 
tiri le depăna îngîndurată Getuza, stînd acum răzimată de- 
dreapta tronului lîngă tatăl său, regele Decebal. Privea îna 
intea ei cu ochi reci în adîncul cărora, în verdele de iezăr de. 
/ munte apele unei uri surde jucau umbre de mînie privind la. 
trimisul Romei, Tiberius Flavius. Înșelese că treburile diploma- 
tice ale Daciei sînt grele, aspre şi se uită cu multă recunoş-. 
tință la bătrînul sfetnic Vezinas, care acum zile şi nopți la. 
rînd în sfar cu Decebal căutau să destrame păienjenişul încîl- . 
«it al ară pentru a păstra neatinse hotarele Daciei. Dînd . 
„primii sulul pergamentului din mîna lui Decebal, Getuza ob-. 


1 


zită din gîndurile ei de vocea plină de vervă, dar cu un uşor — 
tremur în conţinutul ei, a Dacinei. ă 

— În sfârşit iată-l și pe acest roman la tronul dacilor! Oş-. 
tenii l-au primit cum se cuvine și... poporul a umplut cetatea 
şi străzile parcă ar fi văzut un leu în cușcă! 4 

— Printre cei mulţi ai fost şi tu Dacina! De bună seamă - 
nu pentru a-l vedea pe Dumbaz, ci... leul deocamdată liber - 


şi nu în cușcă, ironiză cu tilc Getuza, privind-o neprietenos - 


pe Dacina în adîncul ochilor. 

„_ Dacina prinse sensul ironic al vorbelor Getuzei, şi observă - 
sac ze a dl aa up E i ri 

şi ura care îi strălucea vizibil în ochii verzi, în luminile 


cărora nu-și putea ascunde gîndurile. Inima îi prinse a-i bate - 


mai puternic şi se întrebă cu teamă dacă nu cumva bătăile 
în acest moment pot fi auzite de fiica regelui Decebal, 


prietena ei. Simţi un val de căldură străbătindu-i tot itp h 
Şi care stăruia parcă mai mult în obraji ca un jar și-și dete - 
seama după cum o învăluia cu privirile aspre Getuza, că ob- - 


RE y a i) A. A ... 
servase ușoara roşeaţă care probabil îi împurpura obrajii. 


Totuşi răspunse stăpînă pe sine, schimbînd dinadins subiectul ; 


— Ce minunată fibulă porţi azi Getuza ! Și brăţările aces- — 
tea de aur desigur sînt de aceeaşi origină, căci de departe - 
se vede în lucrătura- lor arta elenă, deși după felul cum sînt - 


montate perlele aș înclina mai mult să cred că numai aurarii. 
romani mai păstrează în arta lor influenţe scitice?! 
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servă că mîinile lui Vezinas îi tremurau și gîndi în sinea ei că 
îu era un tremur al bătrîneţii, ci mai degrabă al cunoaşterii - 
drumului întortocheat al diplomaţiei Romei care acum îşi tri 
mite prin acest roman la Sarmizegetusa și care în acest pers ă 
gament aduce hotăririle împăratului Traian. Getuza fu tre- — 


pic ag rotii 


; . vă y . : 
tă Presupunerea ta Dacina poate fi cea rul Lu şi d 
bună seamă că negustorul elen Hynopolos va bate şi la poa i 
casei tale. Căci elenii ştiu să facă comerţ şi romanii îi pri, 
ceput gusturile fetelor dace ! După cum vezi sint mari e sa 
maţi şi meşteri buni deopotrivă. Nu întotdeauna num | 
sabia se poate hotărî, ci şi cu mintea. i ua 
— Desigur că sînt de aceeaşi parere cu tine Gevuza. ] iei 
nu ar putea fi alfel, răspunse mai hotărît și uşor ine 
Dacina. De vreme ce tu creşti în umbra acestor co ii A 
marmură care susțin bolțile acestui palat în, puteau pe A 
pînă şi aerul parcă e imbiesit de taine cunoștui mai multe ă 
mine. A y .. e Pfa a 
— Unele taine plutesc într-adevăr între preț masivi i 
palatului și părtaşi la ele cred că de multe ori a fost şi tă 
tău. Sînt taine care le cunosc cei cu răspundere pentru i. 
: « 
Daciei. Dar sînt taine care sint ascunse cu grijă ra adîncul 
inimii și pe acelea nu le putem şti decît noi insine ia 
— Şi acum te aprob Getuza! Și gîndindu-mă iz, nă 
întreb privind spre Dumbaz şi acel roman, a, a meg 
ratului Romei, care stau de vorbă sub candelabru a a m i 
siv de aur şi argint, dacă s-ar rupe verigile anului. care-l 
i îrli înfipt în boltă şi s-ar prăbuşi peste ei, 
sin de cârligul înfipt în bolta și s- i peste, ei, 
pi: i îndoi, î hii tăi taina ascunsă a inimii 
omorîndu-i pe amindoi, în ochu tăi a. ascunii A MIEI 
tale ar da izvor lacrimilor. De bună seamă, ironiză i lul 
ei Dacina cu mult curaj, ele nu vor fi vărsate pentru Liberius 
: 3 i x te 
Flavius, pe care-l urășii. 
__ Abilă cursă mi-ai întins în cuvinte Dacina. Nu di, ce . 
zice! E asemănătoare aceleia pe care Sarmigan vinătoru o 
ri îngă vizui Ipilor, din ripele Uldrei. De 
întinde pe ascuns lingă vizuina vulpilor, € St 
le ori însă se întoarce de la vînat cu tolba goală. Vulpile 
mu . Lă - Lă 
sînt bănuitoare şi viclene. Cercetează cu şiretenie fiecare pas 


i - 


PERRRRA i un răspuns precis, o ţinu din scurt Iată 
_—— De vreme ce din doi, unul e roman, cred că au area 
ta nu a fost pusă tocmai cu înţelepciune. Cursa e prea la ve- 
y . . . « EYI 
pi Uneori ochii sînt străvezii, încît prin ei poţi privi pînă 
în lăcaşul ascuns al inimii Getuza, o tacieipiă INA a are 
ţinîndu-i cu hotărtre privirile verzi ca apele um lei să zici : 
lipanului. Din adîncul lor ţişneau acum săgeți de ură, 
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muiate parcă în venin de şarpe ca săgețile arcaşilor daci di 
„cetele de iscoade. : 
„În tot acest timp Getuza o ţinu aproape pironită cu pri 
virile pe Dacina, cu inima cuprinsă de spaimă, că fata temutu 
„lui Micarus ar putea să fie într-adevăr îndrăgostită de acest. 
roman. Deopotrivă simţi o adîncă mîhnire pentru prietena ei. 
Şi în același timp un dispreţ reţinut în rictusul amar cuibărit. 
în colțul buzelor, într-un zîmbet şters, aspru, rece. Acum 
„compătimea și se gindi că numai ruga ei către atovputernicu 
Zamolxe o va putea smulge acestui sentiment tiran și nedrep 
care își așternuse vizibil pecetea unei mulțumiri interioare p 
„chipul Dacinci. Poate ea oare, fiica temutului Decebâl să ros 
tească ajutor neîndurătorului zeu pentru o fată dacă, care 
gata să-şi închine inima unui duşman al propriului său popor 
Motuşi în gînd cuvintele prinseră hora unui şir mut mai înaint 
„de a-şi pune voinţa stavilă acestui îndemn ; „zeu care ocroteşt 
hotarele Daciei şi dai izvor puterii în braţul luptătorului da 
care le apără, oprește această pornire de blestem pentru Da; 
„cina“, Nu putu continua căci îşi dete seama că altfel învăţasi 
de la Ormuz profetul această rugă de izbăvire din impas. Se 
„Mezi că repetă doar în gînd aceleaşi cuvinte : „Zamolxe, să 
deşte în inima Dacinei ura contra acestui roman, duşman a 
poporului meu“. Aceste cuvinte le repetă de mai multe or 
„în gînd, cu disperată stăruinţă a aceluia care vede atîrnînd dea: 
supra capului aproapelui său ca o puternică ameninţare bleste- - 
mul, judecata, și pedeapsa care se contura ca o umbră a ne- 
norocului în jurul prietenei ei. 
Însăşi Getuza care sfirșită de puterea de a mai urî îș 
aruncă privirile prin sala tronului şi totul i se păru straniu, 
văzînd. tarabostoşii daci amestecați cu trimișii Romei. Des- . 
cumpănită își rezemă nădejdile pe tinărul  tarabostos Dum 
baz, care părăsind pe Flavius se îndreptă spre ea cu acelaș 
zîmbet deschis, dătător de speranţe şi curaj. Făcu cîțiva. paş 
spre cl şi îi vorbi cu vocea înecată Într-o ușoară emotivitate î 
— În seara asta Dumbaz la banchetul lui Decebal vei ră- . 
mine lingă mine. Poate vei izbuti să faci să uit că ne ospă- 
tăm împreună cu trimișii Romei și prin iscusința şi meșteșugul 
vorbelor tale vei putea alunga și grijile tatălui meu. Trimis 
Romei nu se poate: plinge că nu i-ai ţinut tovărăşie pînă la 
sfirșit. Va găsi el mijlocul să se veselească la masa lui Decebal 


dă 


ki 
gustînd vinul nostru şi privind fetele dace. Astă-seară vreau să 
însoţeşti pe Getuza fiica regelui. - suta ci mea 
Dumbaz îi prinse ambele miini în pumnii lui puternici Şi 
deşi obișnuit numai cu viaţa lui aspră de luptător i se, văzu 
în pleoape tremurul uşor al emoției, şi fără să ştie de ce, din 
recunoştinţă sau un tirziu sentiment, îi strînse uşor degetele 
lungi cu o pornire spontană încit brăţările de aur de la în- 
cheietura miinilor Getuzei prinseră un sunet sec ca al unui 
pumnal scos grăbit din teacă. , ja 
— Pe Zamolxe că azi ești mai minunată decît oricînd 
Getuza. Acum, pari fetița de odinioară cînd speriam împreună 
ciutele prin crînguri ! iată 
Getuza nu-i auzi parcă cuvintele, căci privirile ei urmăriră” 
silueta mlădioasă a Dacinei, care dispăru printre colonade în 
sala ospăţului, urmată de aproape de Tiberius Flavius. îl privi 


„apoi pe Dumbaz, şi din ochii ei izvorau parcă umbre verzi, ale 


unei păduri veștede cuprinse de tristeţea morții. 

— De ce-ţi mai ridici gîndul la Zamolxe, Dumbaz, de 
vreme ce nici tu nu spui adevărul ? ! Te por oare înșela într-a- 
tt ochii, încît în oglinda lor să nu-mi vezi chipul plin de mih- 
nire ? ! fi gi ARI 

— De bună seamă că astăzi, nu numai noi, ostașii Sarmi- 
zepetusei sîntem cuprinși de neliniște cu venirea acestor tri 
miși ai împăratului, ci însăşi fiica lui Decebal e cuprinsă de o 
uimire plină de farmec ! fi 

Getuza prinse în colțul buzelor un zîmbet şters, în conținutul 
căruia se trăda disprețul, şi îi vorbi stînjenită : Aa 

— Cuvinte deşatte Dumbaz. La ce bun să ne amăgim cînd în 
inima ta dragostea pentru Dacina zumzăie ca un viespar întă- 
rîtat, deşi ochii ei îi îndeamnă tinereţea pe marginea unei pră- 
pastii. Și de această primejdie nimeni nu o poate scăpa. 

Dumbaz ne înţelese bine cuvintele Getuzei, dar simţi în 
inima lui o teamă nelămurită. Fără să-și dea seama strînse pu- 
ternic garda paloşului, şi rosti plin de mînie şi spaimă : 

— Oricine ar îndrăzni să pricinuiască un cât de mic rău 
Dacinei, cu paloşul meu... E 

— Nu vei putea face nimic cu paloşul Dumbaz. Dragostei 

nu-i e frică de ascuţiş de sabie ! Mai bine în astă-seară să uiţi 
totul, iubire, porniri nestăpînite ale inimii şi alungă vremea cu 
puţini ani în urmă ca să fie ca atunci, cînd eram numai noi doi. 
Sabia îşi va fi de folos mai tirziu, — încheie oftind Getuza. 
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e Prin de anumite presimţiri triste şi neînţelegind uilcul vos 
elor Getuzei, se jură în sinea lui îni ă, să în 
a jură în ui cu minte surdă, să afle to: din 

e “etuzei, Și că nu va renunţa pînă nu-i va tălmăe 


A . vu . 
îeieleeul vorbelor ei. Pină atunci însă, va rămâne la acest ospăț 
ra ul însoțitor al fiicei regelui Decebal şi se va purta 
emnitatea rangului de comandant al gărzilor cerății, 


toată 

A. ? * pă 
Zimbi Getuzei, pita că toate acele vorbe au fost aruncate ne 
r zâmbetul lui purta vizibil nota forţată 


PA 


apele Sargheţei, 
mă tristeți greu de ascuns. . 
ouale prinseră a suna, anunţînd că ospăţul începe. Ge 
2 E pone de mamii iu spre sala ospeţelor. Așa apăru. 
uşi boltite, unde se opri o clipă, privi în-. 

E arei | TE, ur a, privind mîn= 
pia peste toți cei adunaţi în imensa sală, adu ec ral parcă în. 
îieurile Ispititoare ale fripturilor ce înmiresmau aerul 
DA Mutinee De tnă din curte, ce scînteia prin fe= 
renelate. Alături de ea, Dumbaz i i] 

strele « e. A scormonin - 
virile imensa sală, căuta pe Dacina. i să i 
. e greu să ghicești că de vreme ce trimisul Romei e la. 
ui Decebal, locul nostru va fi 


umbaz simţi ghimpele nemulțumirii. care îi răni inima ca. 
e coastele sterpe, de pe platourile. 


doica ei g 
„Cum trebui 


din sala tronului: „Așa copila mea, e bine/ce faci şi ceea ce 
faci e pentru poporul tău“, zi 

Se așeză şi Dumbaz de asemenea pe scaunul pe care i-l arătă 
Getuza alături de ea. Acum privirile ei din care a dispărut 
norul asprimei, așternindu-i pe față o seninătate demnă, cer- 
cetă cu un zîmbet de înţelegere pe toți cei adunaţi la ospăţul 
tatălui său. Decebal stătea în fruntea imensei mese şi masa 
făcea jumătate de cerc în jurul sălii. Din acest loc regele dae 
era văzut din plin şi însuși el vedea cum se cuvine pe toţi cei 
de față. În dreapta Tiberius Flavius ca prim oaspete al rege- 
lui. Lîngă trimisul împăratului, Vezinas sfetnicul lui Decebal 
privea posomorit la cupa de aur plină cu vin, parcă ar fi vrut 
să vadă dacă ornamentul cu animale şi balauri e rhodian sau 
de origine scitică. Micaruz comandantul oștilor dace ocupa o 
bancă Îareă din stejar masiv împreună cu Carenus comandan- 
tul castrului Dioclețian, — Carenus bea vinul din cupa de aur 
masiv, pe cînd Micaruz din cornul de bou, aşa cum îl învă- 
țase viaţa aspră de tabără şi cîmpurile de bătălie. Tarabostosul 
Drubal şi Silvanus par să se înțeleagă destul de bine, căci amîn- 
doi se cinstesc din vinul rece și tare pe care-l servesc din cornul 
de bou, umplute mereu de două fete dace, care, îmbujorate la 
față se întrec una pe alta, care să le toarne întîi vinul din 
amforele corintiene, pe care le ţin cu multă dibăcie în braţele 
dezgolite, rotunde şi pietroase ca și sînii care strivesc pârcă 
țesătura aspră de cînepă înflorată în cusătură de fir negru. 

Ormania, deşi mare preoteasă în templul lui Zamolxe, iar 
ritualul orînduit de profetul Ormuz oprea apariţia slujitoare- 
lor zeului la ospeţe totuși, ca sora lui Decebal şi cum ea în- 
lănţuia veriga de le cură între credința poporului de rînd, și 
orînduirile sacrificiilor pentru marele zeu, avea dezlegarea de - 
a fi alături de fratele său ori de cîte ori se puneau la cale înal- îi 
tele trebi ale Daciei. Amestecul ei direct în politica dusă de De- 
cebal cu popoarele hotarnice şi mai cu seamă aceea a Romei 
o făcea să lucreze din umbră, în mare taină şi mai întotdeauna 
chiar în mijlocul sfeinicilor cuvîntul ei înclina greu în cum- 
păna hotărtrilor. În jurul Ormaniei se grupaseră pe bănci ma- 
sive 'de stejar cu spătare înalte, cioplite în figuri bizare din 
care nu lipsea capul de balaur, cei trei coboritori direcţi din 
neamul marilor preoţi, urmași ai lui Buerebista, care prin în- 
țelepciunea lor, prin stăruitoarea și neobosita luptă creară : 
drumul spre o unificare mai trainică a triburilor dacice. Sir- i. 


tii 


gigor, tarabostos coboritor direct din Duras — Diurpani 
care unilică cea mai mare parte a triburilor dace, sub o ce 
ducere unică, încît Decebal desăvîrşi cu multă uşurinţă 
"aduce pe toţi să asculte de un singur conducător, atît tribu 
"de la Ister pînă în partea nordică, cît şi cele de la Turas pînă. 
în marea cîmpie de dincolo de munţi spre soare-apune. Taz 
dar, fiu direct al marelui preot, Comosicus, deşi nu împărtășe 
întovdeauna părerile Ormaniei, rămase lîngă ea mai mult pen- 
tru a-l sfida pe bătrînul sfetnic Vezinas pe care îl așeza m 
înainte de toate în tagma oștenilor, ca fost luptător la Tapae, 
unde ce-i drept a dat dovadă de mai multă iscusință decît în 
tagma gîinditorilor şi nici pe departe nu admite să-l pupă ? 
cumpăna înţelepciunii alături de Deceneu așa cum obişnui: 
să-l considere Decebal. 
Tazodar socotea că el este cel mai îndreptăţit să-i succeadă 
la tron lui Decebal. Cintărea lucrurile din două puncte de ve- - 
dere care privite separat chiar duceau la acelaşi rezultat 
speranţelor lui. Mai întîi Decebal e bătrîn şi nu peste mult 
timp se va înfățișa înaintea temutului zeu Zamolxe. Tronul 
va rămîne liber căci în legea nescrisă moștenită din moși stră- - 
moşi, o femeie nu va putea sta pe scaunul domnesc al Daciei, 
chiar dacă e de neam regesc. Drumul la mîna Getuzei îi era. 
- deschis prin manevrele subtile ale Ormaniei, pentru care însuși 
Decebal avea cuvînt de respect, ştiind-o mult prea puternică 
prin profetul Ormuz, legat de masa dacilor prinşi în fanatica 
credință pentru marele zeu. E drept mai avea un pretendent 
ericulos şi acela era Sirgigor, al cărui tată Duras ţinuse sceptrul 
“Daciei-în mînă. Dar din această parte se temea mai puţin ; 
“își spunea în sinea lui ori de cîte ori i se părea că ar putea 
Sirgigor să fie o piedică pentru visele lui de mărire : „de vreme 
ce Duras Diurpaneus şi-a socotit braţul prea slab şi a renunţat - 
la tron în favoarea lui Decebal, fiul lui Scorilo, nici el nu va . 
avea curajul să. se mai gîndească măcar la tronul Daciei“. 
Într-un timp ambițiile lui crescură atît de nesocotit încît prin- 
seră a produce fapte nedrepte pentru poporul lui. Căută prie- 
tenia triburilor Radovanilor şi a Lișanilor dinspre cîmpia de 
apus a Daciei, care prin înaintarea romanilor și stabilirea lor 
pe Ister în cîmpie deveniră hotarnice cu Imperiul Roman. Pe 
aceste triburi le îndemnă să se apropie de romani ca astfel să 
fărimiţeze încet şi pe nesimţite unitatea închegată a dacilor cu 
„atita greutate în timpul celor aproape o sută cincizeci de a 
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în urmă în mari frămintări. Decebal prinse de veste la timp şi 
iscoadele lui Micaruz îl prinseră şi-l înfăţișară tronului. spre 
judecată. Decebal, mîniat de această uneltire contra interese- 
lor poporului dac, hotărîse să 1 se 1a rangul de tarabostos. a să 
fie înfierat cu fierul înroşit în foc. Astfel jeguit cu secara m 
şinei pe frunte să, fie alungat din mijlocul neamurilor dace. 


Scăpă de pata ruşinei numai datorită stăruinţelor lui Vezinas 
care îi destăinui lui Decebal că toată această. urzeală neagră 
îşi are beteala în însuşi palatul său, iar meştera ţesătoare a 
intrigilor acestor îndemnuri și porniri nedrepte € însăși sora 
sa Ormania. Decebal îl iertă în fața poporului ŞI lăsă să se 
răspândească vestea printre oștenii daci cuprinși de minte, ca 
nu se cade o pedeapsă așa grea pentru fiul marelui preot îna- 


intaş Comosicus și dinadins lasă pe Vezinas prin oamenii. lu 


să facă să creadă însuşi palatul, tarabostoşii şi pi oa de 
luptători că drumul necugetat pe care pornise Tazodar o 
vină a tinereţii, iubind, nespus: de mult pe Getuza, rivnindu-i 
mîna ei şi nu tronul lui Decebal. Reluîndu-și locul între tara- 
bostoşi, 'Tazodar socotea acum că e mult mai bine să Şyreaie a 
fruntea nepătată de ruşine şi sub ocrotirea lui sa ez sa 
gările de mîine ale timpului, E de vreme ce toţi cei din ri 
lui cred că dragostea e vinovată și că nimeni Nu respiate ial i 
de a o avea pe Getuza de soţie, prin acest zvon scurtili ru- 
mul spinos spre tronul rivnit, caută pe toate căile să-i între în 
voie lui Decebal. Totuşi toți tarabostoşii cînd îi vorbeau, nu-ȘI 
aţinteau privirile decît pe fruntea lui căutînd, bags pă 
dinadinsul semnul rușinei, care parcă trebuia să se ridice c i 
adâncul sufletului lui Tazodar şi să apara pe fruntea palidă 
mereu îmbrobonată de stropi mari de sudoare. Odată Dacina 
la o vinătoare de zimbri, fiind de faţă Getuza, Drubal şi Dum- 
baz, îi întinse năframa albă de la cingătoare şi î vorbi cu toată 
nevinovăția vreunui gînd de batjocură : Rae 
— Să-ţi şterg stropii de sudoare Tazodar, căci dacă cineva 
te-ar privi acum ar crede că la tine plinge fruntea şi nu ochii 
din care e dat să curgă lacrimi; cînd inima e tristă. 
Getuza a zâmbit cu subînţeles. și cu multă răutate 1 se adresă 
Dacinei : Sa Eau : 
— Îi ştergi lacrimile sufletului Dacina. Vezi însă să nu 
pătezi albul năframei cu sîngele semnului hotărît de tatăl 


Meu! aul 


„443, 


„Getuza fiica lui Decebal a sărit pe cal şi urmată de aproape - 

de Dumbaz, dispăru în desișul codrilor pe poteca care ducea 
„spre Sarmizegetusa. 

- Drubal şi Dacina au pornit-o şi ei călare privind mereu în 
urmă, mânînd caii la pas căci Tazodar sub motivul că vrea 
să-și adape calul la izvor, rămase în poiană, ţinînd căpăstrul 
în mînă și privind trist în urma lor. Îl mîhniseră adinc cuvin- 
tele Getuzei căci îi răscoliră nemilos rana pricinuită de o ră- 
tăcire pe care o crezuse uitată. 

Dacina opri calul. Privi-un timp de pe înălțimea platoului 
cum departe la orizont soarele apune, inundind în văpăi de 
aur topit pădurea îngălbenită, apoi fără să spună un cuvînt 
întoarse calul şi în galop ajunse la locul din poiană. Calul „lui 
Tazodar păştea liber iarba grasă din jurul izvorului, iar fiul 
lui Comosicus stînd pe o piatră de calcar plingea acum de-a 
binelea. De data aceasta lacrimile îi izvorau din ochi. Dacina 
ue. că . ă Lă A Lă ev 

“sări de pe cal, se apropie de Tazodar şi cînd acesta ridică 
„ochii spre ea, cu același gest spontan și atașament îi întinse 
- năframa albă, vorbindu-i ca unui prieten : 

— Când ochii tăi sînt plini de boabe cristaline de lacrimi, 
tu 'Tazodar pari un copil care abia acum îşi arunci privirile 
în inimile oamenilor ! 

„ Apoi Dacina într-o pornire spontană, pe care nu încerca să 
şi-o explice, cel puţin nu atunci, îi prinse capul în miini și-l 
sărută pe frunte în locul unde ar fi trebuit să-i fie pata ruşinii. 
îşi zimbiră amindoi, dar zimbetul se stinse pe buzele lor odată 
cu ultimele scînteieri roşietice ale apusului. Merseră călare 
ătături şi nu mai schimbară nici un cuvînt pînă în cetate. 
- Stind în faţa Dacinei la acest banchet, şi năpădit de aceste 
amintiri, Tazodar nu putu să-și frineze pornirea lăuntrică și 
cînd prinse privirile Dacinei îi zîmbi trist şi ochii lui cu luciri 
nostalgice parcă îi şopteau : „Ce bine ţi-ar sta ție Dacina, să 
fii regină chiar pe tronul Romei, căci cu nimic nu umbreşte 
strălucirea ta demnă ţinuta acestui roman trimis al împăratu- 
lui“. Prins de zimbetul Dacinei, care îl privea stăruitor, într-o 
spontană pornire ridică cornul de bou plin ochi de vin şi ridi- 
cîndu-l în dreptul inimii se ridică în picioare şi strigă închina- 
rea destul de puternic, ca o revoltă luntrică aruncată în faţa 
oaspeţilor pe această masă a lui Decebal. 

— Beau pentru cea mai frumoasă fată dacă, cu suflet curat 
ca roua dimineţii. Pentru tine Dacina. 
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Sorbi cu lăcomie vinul în înghiţituri lacome, încît conţinu- 
tul cornului se vărsă pe de lături în șiroaie roșietice. Un mur- 
mur ca o rumoare de spaimă şi mirare prinse viaţă în sala da 
ospeţelor dar 'Tazodar nu auzi nimic şi aruncă cornul golit pe 20 
lespezile de piatră, departe de masă, pînă în mijlocul sălii. 


; j E Ya : az 
Privirile Getuzei sctateiară o frîntură de timp, şi rosu în 
şoaptă la urechea lui Dumbaz : dei 


y 


— Într-o zi capul lui Tazodar va cădea retezat de paloş şi N 


mă tem că mîna care va ţine spada va fi dacă! . . : 
Neînţelegînd această pornire a lui Tazodar şi nici cuvintele 
Getuzei, Dumbaz mai mult bilbii cuvintele : “ e 
— Cînd șarpele trebuie să moară iese la drum şi atunci îi 
sfărimi capul în copitele calului... ! dit A Aaa 
Tazodar își îndreptă privirile spre Decebal, ai cărui ochi cu 
căutături aspre îl înghețară. Cuprins de teamă și spaima se 
aşeză pe banca de stejar, apăsat de o neliniște grea. Ormama 
porunci cu glas hotărît să-i fie adus, lui Tazodar alt corn 
umplut cu vin şi răbdă mândră privirile de dojană ale lui 
Vezinas, care parcă i se adresau ei direct : „Îţi stă nespus de 
rău, ţie sora lui Decebal din aceeaşi ramura a marelui Scorilo, 
să te înfățişezi într-un moment de grea cumpănă pentru 
poporul dac, astfel. Tu nu înţelegi pornirile de ură ale acestui 
tînăr care rîvneşte tronul şi nu salvarea Daciei“. Vezinas aşa | 
cum crezu de cuviință vorbi rar și gînditor, cu totul alfel 
decit ce gîndise mai înainte : „li SPRE 
__ Da bună seamă că tinereţea e pornită să închine gustosul 
vin, rod al pămîntului nostru pentru tot ce-i frumos în Dacia. 
Tazodar însă a uitat că prima urare se „cade regelui” nostru 
Decebal şi după aceea oaspeţilor noştri trimişi ai împăratului 
raian. SE 
ie ANI Vezinas se înclină în fața lui Decebal. Decebal 
parcă nu-l auzea şi cu privirile aspre şi cu aceeași ţinută demnă 
privea undeva dincolo de aceste ziduri. Apoi bătrînul sfetnic 
se înclină în faţa solilor trimiși ai Romei şi sorbi încet din 
cupa de aur vinul. Toţi cei de față sorbiră cupele sau cornu- 
rile, ridicați în picioare şi aclamară pe Decebal şi urară bună 
venire pe pămînturile Daciei trimişilor Romei. . pa 
După ce Vezinas se-aşeză din nou pe scaunul lui, un timp 
se aşternu o linişte grea în sala ospeţelor, încît se auzea din 
plin hărmălaia bucătarilor din curtea palatului, ocupați cu ru- 


menirea berbecilor şi a viţeilor, în frigări deasupra jăratecului. 


115 


cărnii prăjite. 
„. Privirile aspre ale lui Decebal prinseră parcă raza zorilor 
şi ridicînd cupa de aur o sorbi, după orinduirea veche, pînă la 
“ultimul strop. Câteva fete se grăbiră care mai întti să umple 
cupa regelui dac. Acum totul parcă se dezmorți ca pojghiţa 
gheții unui sfirşir de iarnă sub mîngtierea razelor călduroase 
ale soarelui. Toţi cei o sută treizeci și unu de tarabostoşi, re- 
„ prezentind tot atîta neamuri și triburi dace, își goliră cupele 
„pînă la fund. Voia bună cuprinse marea sală a ospeţelor. De- 
„cebal rosti simplu cîteva cuvinte în conţinutul cărora puțini 
din cei de faţă reuşiră să prindă tâlcul celor spuse : 
„_— Am băut vinul pînă la ultima picătură pentru răbdarea 
„Romei şi a noastră, în a păstra legămîntul împăraţilor ei, le- 
ui gămîntul lui Buerebista şi al meu, pentru păstrarea celor ho- 
"tărtte înainte de mine și de mine acum, cinstind cu respect 
"poporul nostru, hotarele noastre, ca şi pînă acum, și de acum 


„înainte! a 
„Tiberius Flavius în zimbi lui Decebal, admirîndu-i stăpînirea 
„demnă. Se pregăti să-i răspundă, dar deşi prinse adincul înţeles 
plin de mîhnire al urării regelui dac, nu găsea cuvintele potri- 
„vite care să nu întărite bunăvoința forțată a lui Decebal. Sin- 
"sur el cel puţin, care cunoştea conţinutul mesajului împăratului 
“Traian, înţelese că în adîncul cuvintelor regelui dac se as- 
„cunde mustrarea aspră pentru Roma care nu-și respectă anga- 
jamentele luate prin pacea încheiată cu Buerebista și cu el. 
„Nu reuşi Tiberius Flavius să rostească decît : „Noi romanii “... 
„căci un şir de fete apărură printre colonade în sunetul cim- 
poaielor şi al fluieraşilor, ca într-o procesiune a veseliei, cărînd 
pe tipsii de lut ars prepeliţe şi hulubi sălbatici rumeniţi şi scoşi 
calzi din frigare, încît aburul înmiresmă pe dată aerul din 
sală, aţițind pofta tuturor tarabostoşilor care adulmecau bu- 
catele cu priviri lacome. Pe o targă de cetină de brad, patru 
flăcăi, purtau pe umeri ca pe o litieră romană un morman de 
păstrăvi afumaţi clădit cu măiestrie în formă de piramidă 
egipteană. Mirosul lor aţițător îi făcură pe toți să întoarcă 
capul pînă și pe Carenus şi Silvanus. Această piramidă cu 
peşti afumaţi o aşezară flăcăii cu grijă în mijlocul mesei, dina- 
intea lui Decebal. Acum cimpoaiele şi fluierele încetară. Undeva 
în fundul sălii un bucium prinse să sune prelung. Spre nedume- 
rirea romanilor şi hazul dacilor, din acest morman de păstrăvi 


A pia . Op . E E vo". . îi 
încins și glasul străjerilor care adulmecau în nări mirosul 


afumaţi prinse a răsuna în sală orăcăitul broaştei apoi deodată 
răsări din mijlocul peştilor afumaţi în vîrful piramidei capul 
măscăriciului palatului, piticul Uldri, care alergă de-a lungul 
mesei cu atîta dibăcie încît nici o cupă nu fu răsturnată și nici 
o tipsie atinsă cu piciorul. Se opri în faţa lui Tiberius Flavius şi 
imită cântecul cucuvelei de pădure, şi acest țipăt al păsării neno- 
rocului părea aievea încît pe trimisul Romei îl trecură fiori 
prin tot corpul şi zâmbetul de mai înainte i se stinse pe buze 
în spaima întipărită pe faţă. Uldri sărută pe Dacina pe frunte, 
fără ca fiica lui Micaruz să poată evita hidosu-i cap şi sări sprin- 
ten pe deasupra lui Tiberius Flavius, drept în braşele unei fete, 
agăţindu-se de amfora cu vin asemenea unui liliac de peretele 
unei peşteri. 'Tînăra fată dacă pe nume Arina scăpă amfora din 
braţe, dar nu se sparse căci Uldric căzu cu ea în braţe şi acum 
aleargă grăbit prin marea sală dispărînd printre colonade. Cu 
toţii porniră a ride în hohote și însuși Decebal uitînd parcă de 
prezența romanilor şi de rostul venirii lor aici rizînd ceru cu 
glas tare: E 
— Să fie adus piticul lîngă mine. Ghidușiile măscăriciului 
îmi prind bine azi. Vreau ca Uldri să bea vin din cupa mea de 
aur, semn că a reușit să-mi alunge mîhnirea care... sd 
Nu termină cuvintele căci numaidecît capul ciufulit al piti- 
cului Uldri apăru lîngă Decebal ieşind parcă din pămînt. 
Vezinas zimbi cu multă înţelegere pentru pornirea lui Decebal 
şi a-i opri la timp şirul cuvintelor de ocară care erau gata să 
fie rostite pentru romani, vorbi : pa aria 
__ Mai întii se cade cum e datina, să ne ospătăm, căci rîsul 
fără mâncare şi băutură e ca arcul fără săgeată, şi apoi oaspeţii 
noştri de bună seamă ar dori să guste prepelițele grase ale fîne- 
şelor noastre şi păstrăvii apelor limpezi ale munţilor Daciei. Că 
după câte știu la curtea împăratului Traian sînt mulți măscă- 
rici, şi nu se cade să arătăm mai puţină iscusință înaintea acestor 
cinstiți soli ? ! S-ar putea ca obiceiurile noastre să nu fie pe 
placul lor, și să nu le poată înțelege ! pa 
Tiberius Flavius prinzînd înţelesul vorbelor sfernicului lu - 
Decebal, rosti liniştit, cu respectul cuvenit, uitindu-se mai mult 
spre Decebal, pe faţa căruia se întipărise acum O mânie stăpînită. | 
înţelese că Vezinas i se adresase deopotrivă lui, ca trimis al î: 
Romei cât şi lui Decebal. gen 
— Solii Romei, înainte de a sosi legiunile împăratului au fost 
martori la multe ospeţe şi cunosc obiceiurile multor popoare. 
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La eleni Pan, zeul pădurilor, prin cîntec farmecă sufletul tu- 


a fi în mare cinste la poporul dac... ! 


turor, pe cînd zeul iudaic Iahve e sărbătorit în tăcere, filozo- 
A . . y 
fînd la lucruri necuprinse în înţelegerea noastră. Bachus se vede 


Decebal prinse în priviri această ură amenințătoare şi-i 
vorbi de data aceasta lui Vezinas, deși cuvintele lui erau pentru 
toți cei de faţă : 

— E o cinste pentru Roma că mai întii și-a trimis solii la 
„conducătorii multor popoare. Şi aceşti soli au fost primiţi şi la 
noi cum se cuvine. Roma poate să se mîndrească că a reușit să 
cunoască obiceiurile multor popoare şi zeii lor. Manes Daos e 
zeu păgîn şi a fost în mare cinste la poporul dac, deopotrivă 


“ca şi la Frigieni. Ca și temutul Zamolxe care se află pretutindeni 


în razele de soare, în apă, în nori, în furtună, în trăsnete și în 


bobul de grîu. Nu-l vedem, dar îi simţim prezenţa peste tot, 


i 


La Roma însă, zeii mulţi la număr sînt așezați ciopliți în piatră 
la porţile palatelor și romanii le pot vedea chipul înainte şi după 
cîntatul cocoşilor, ziua și noaptea. Ploaia le spală chipurile 
acestor zei și razele de soare le usucă umezeala. Cine vrea poate 
să li se închine sau să-i ocărască. De bună seamă că între Roma 
civilizată şi noi păginii, e o mare deosebire. Noi ştim să fim 
îngăduitori, și cu răbdare şi chibzuinţă judecăm faptele, şi pe 
ale noastre și pe ale dușmanilor noștri şi lovim fără milă și 
sfişiem ca lupii atunci cînd trebuie să ne apărăm pămînul. 


„Asta o ştiu toţi vecinii, megieși ai hotarelor noastre, şi cei aflaţi 


de ani fără număr hotarnici cu noi şi cei aduşi de vînturi şi mă- 
riri pe malurile Isterului. Asta să o ştii şi tu Tazodar! tună 
glasul aspru al lui Decebal măsurînd cu privirile pline de mînie 
pe romani, oprindu-și căutătura neîndurătoare asupra tînărului - 
tarabostos din neamul Muranilor şi acest neam care fu adus în 
tribul tazodarilor, şi condus de peste cincizeci de ani de înţe- 
leptul Comosicus, cinstitul tău tată. 

Spaima strînse ca într-un cleşte inima lui Tazodar și nu putu 
decît să îngîne: 

„— Pe marele Zamolxe că am gîndurile curate ca și inima 
mea care bate pentru Dacia, mărite Decebal ! 

— Şuu, fiu al lui Comosicus, tună din nou glasul hotărît al 
lui Decebal, şi de aceea am hotărît ca prin tine să aflu viitorul 
Daciei de la puternicul nostru zeu. Tu vei fi alesul ! Căci Dacia 
e în grea cumpănă! Ş 
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Păliv ca de paloș, Tazodar mai mult se tza decît, se 
..vy Ne y . — . A. 
aşeză pe laviţă, căci înţelese că viața lui e stirşită. În curind 


"va fi aruncat în sulițe spre a afla taina neîndurătorului zeu 


Zamolxe. ec i bear 
Ormania pricepu că Decebal minuise bine nesocouința tina- 
rului tarabostos, pentru a-și înlătura un dușman primejdios şi 
că astfel îşi netezește drumul ce-l va urma în Viitor. Șua că 
mesajul Romei adus de solii împăratului Traian e o grea ame- 
nințăre pentru hotarele şi libertatea Daciei. Revolta unei nemul- 
umiri oarbe îi întunecă gîndurile la lovitura ce-o primea de-a 
dreptul, şi ea, prin înlăturarea omului în care-şi pusese toată 
nădejdea că într-o zi Tazodar va ţine sceptrul Daciei în mină. 


Nu se dădu băută şi recurse la legea nescrisă a obiceiului: 


— A fi unul din aleși e o mîndrie şi o cinste pentru orice 
tînăr dac care se înfățișează înaintea marelui nostru zeu, Cu 
atâv mai mult drumul lui va fi mai drept spre locul nevăzut și 
necuprins de mintea noastră, a lui Zamolxe, cu cît cel trimis e 
de neam ales. Nu uita, fiu al lui Scorilo, că nici omul care ţine 
sceptrul în mînă nu poate hotări singur fără încredințarea pro- 
fetului Ormuz şi aprobarea şefilor de trib, hotărîrea ta, căci 
Dacia nu e a unui singur om, ci a tuturor dacilor. 

Bătrînul Vezinas surprins de neașteptata întorsătură “datorită 
nechibzuinţei pornirii tinereşti a lui Tazodar, pricepu că De- 
cebal acum pune capăt unei hotăriri vechi, unei dușmănii 
nestinse între familia Scorilo şi Comosicus. Nu putu înţelege 
de ce îl alesese tocmai pe Tazodar, ca cel dintii care trebuie în- 
lăturat, cînd Sirgigor, fiu al lui Duras, are drumul spre tronul 
Daciei mult mai deschis cu mai bună temelie, bucurindu-se fa- 
milia sa de multă dragoste între neamurile și triburile dace. 
Orice om de rînd, oștean sau crescător de vite, își amintea și 
vorbea cu venerație despre „Duras cel drept“. Sau poate, gîndi 
Vezinas, bătrînul Decebal l-a ales pe fiul lui Duras să-i suc- 
ceadă la tron, dacă sorții de a păstra unitatea Daciei prin lupta 
pe care în curînd o va susține în fața oștilor romane, ar fi 
potrivnică. Pricepu că manevra Ormaniei care sub scutul cre- 
dinţei în tainicele chilii ale profetului va putea schimba hotă- 
sîrea lui Decebal. Simţindu-se dator în calitate de sfetnic să fie 
alături de hotăririle lui Decebal, pe care le ştia că sînt împletite 
ca iedera sălbatică cu trunchiul copacului, pentru binele și viito- 
rul pămîntului dac, vorbi cu glas potolit, dar fără şovăire: 
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săi pe “umeri griji multe pentru măre ia ei n . 3 9 A s Cp aa . . 

“cumpănă că îi boat de fară k e a ua ta SEE că Decebal, cu nuanța unei mustrări bănuitoare. Eşti tarabostos din 
ei z . i 3 rh e . . . v y V_.. 5 A * aa 

„ aceeaşi părere ?! Totuşi, drepte au fost cuvintele Ormaniei, slu nearmii Liţanilor şi cacăl râu € Metal curia o TEA A 

jitoare în sanctuarul zeului. Și legea strămoşilor noștri să fie 


„cade însă ca îr i străini, şi încă ă 
„cade însă ca în faţa unor soli străini, şi încă la ospăț să arătăm __ Am hotărit, vorbi nemulțumit Drubal şi își aruncă pum-. 
; 


"casa, nu stai la tocmeală să găseşti locul cel mai potrivit şi calea 


; am a ae . . vu . 
„tărtrii lui Decebal pe care o simţi adînc în cugetul său, deşi era 


pumnalele în lemnul mesei şi sunetul sec al izbiturii, lovea 


„răvăşit cuprins de o mută tristețe şi spaimă a lui Iazodar. 


“izbi cu sete pumnalul şi-l înfipse în scîndura mesei, încît pă- 


i i 
“începuturilor lor de dragoste, pe care probabil vor să-l termine 


i 


„—  Hotărtrea luată apă e SA pa ci, : ; 
pere ă de cel ce ţine în mînă sceptrul Daciei ş 2 Drubal, e timpul să te hotărăști, auzi glasul aspru a lui 


care nu lat timp vei apăra i pegea cetăți din 
urmată aşa cum a: Ea ei A paie al ea apropiere a Sucedayei, întîrzii să îniigi cuutul aşa cum cere 
urmată așa cum am moştenit-o. Cei mulți să hotărască. Nu se ri legii strămoşeşti ?! E 
tainele obiceiurilor noastre ! De aceea... ei % ri negii aci 
„— Nu, Vezinas..., îl întrerupse glasul aspru al lui Decebal | nalul vîrit în teacă pe masa iricârcată cu bucate, semn că nu € 
înțelegind că o întirziere ar, putea schimba ec png de partea hotăririi lui Decebal. Apoi ridicîndu-se în picioare pă- 
şefi de trib prin influenţa sorii sale, de aceca își întări hotărtrea răsi sala ospețelor: + de 1 - apa 
nestrămutată şi continuă : când focul € gata să-ți pârjolească | — O sută patruzeci şi şapte e pumnale, comunică Vezinas, 
209: pu ce cip ga care făcu numărăroasea cuţitelor înfipte în lemn. 
_— Cuvântul profetului Ormuz, care cunoaște tainele lui 
Zamolxe este mai puternic decât cele o sută patruzeci şi Șapte - 
de pumnale ale unor şefi de trib, care nu gîndesc acum ce fac, 
adulmecînd doar în nări mirosul cărnii încinse de porc şi aroma 
vinului de Khorynt. i aa 
După aceste cuvinte de sfidare și ameninţare, Ormania se 
ridică şi părăsi sala, dispărind printre colonade, urmată de 
vumbele şi ghidușiile măscăriciului Uldri, spre hazul arcașilor; 
care păzeau intrările. Totuşi avu timp înainte de a ieşi din sală 
să audă ordinul lui Decebal : ă 
__ Pentru a-și păstra curată inima pînă la marea jertfă, 'Ta- 
„odar să fie ţinut în peştera de taină a profetului. 
Făcu un semn spre arcași și patru tineri din neamul Ceauşilor 
sub conducerea lui Carzan, încadrîndu-l pe Tazodar porniră 
| spre ieşire, Tinărul varabostos îi urmă cu privirile în pămînt; 
„ În colțul buzelor Getuzei, se cuibări un zîmbet ciudat, agăţat să neîndrăznind să se ie pe ie vile celor de faţă, “e - ni i se 
parcă de un gînd care-i frămînta mintea. Apoi văzând eritarea ARĂ citit în ochi profun a durere după viaţă şi nu zum etu ti To= 
lui Dumbaz îi şopti tăios : deauna a celui alge Su ue St | 
— În ochii Dacinei şi ai lui Tiberius Flavius văd limpede pă- si ice rise i e deo a otelu inpoi puri 
rerile de rău că pierd RS : $ şopti Deceba „lui Dumbaz, cuvinte pe care 1€ auziră, şi urechile 
ău că pierd un om care le-ar putea fi odată de folos Getuzei şi îi zimbi aprobator tatălui său, cînd auzi continua- 
rea : iar oamenii tăi, arcași de nădejde, să se aţină pe urma lui 
Drubal care nu trebuie să părăsească Sarmizegetusa şi să fie 
împiedicat să ajungă în Arcidava. Înainte de a se desfrunzi 
codrul, Drubal va fi trimis în cetatea de la gurile Tyrasului şi 
nu în Sucidava. 
_— Strămoșii noştri îl vor primi cu bucurie după ce Za- 
molxe ne va da răspunsul pentru împăratul vostru, vorbi sfet- 
nicul Vezinas direct lui Tiberius Flavius. 


de a înăbuși vilvărăile ?! Roma așteaptă răspunsul meu. Şi 
acest răspuns îl voi da, Vezinas, poate înainte ca soarele să 
treacă de trei ori pe bolta cerului, aa 

Acum privirile lui Decebal aruncau văpăi de ură și se uită 
crunt drept în faţa lui Tiberius Flavius, care în tot acest timp 
asculta stînjenit, neînțelegind parcă desfășurarea stranie a ho- 


străină înţelegerii lui, nedreaptă, de-a dreptul sălbatică. Decebal 
scoase pumnalul cu mânerul bătut în pietre scumpe, din teacă 
şi îl înfipse cu hotărtre în lemnul mesei, semn că cerea părerea 
de aprobare sau nu â tarabostoșilor de faţă, a comandanților de 
oști şi a şefilor de triburi. Rând pe rînd şefii de trib îşi înfipseră 


n a Dual ae e AIDACET ag a: 
parcă direct în inima Dacinei, care privea deznădăjduită chipul 


în fastuoasa Romă. 
Dumbaz, la auzul acestor cuvinte care mai mult îl întărîtară, 
A 

ALU 7 . : abia 
trunse pînă dincolo, sfidînd cu privirile pe comandantul roman 
Carenus care cerea lămuriri lui Decebal. Acesta însă nu-i 
răspunse. 
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„ „Mai nimerit ar fi să ajungi tu acolo“, gîndi Dacina mi 
în sinea ei și fără să vrea, într-un gest spontan, prinse bra 
„lui Tiberius Flavius şi îl trase spre ea, parcă pentru a-l feri 
privirile viclene ale lui Vezinas și zîmbetul lui ascuns. 

Ghicindu-i parcă gîndurile Dacinei, privirile reci ale | 
Vezinas fixară stăruitor fața acum lipsită de culoare a fiicei | 
lui Micaruz, Dacina, şi afișînd un zîmbet şters, plin de înţe=i 
lesuri continuă : ; 

— La noi, păginii, legea opreşte să trimitem în faţa lui Za=. 
molxe fete neprihănire, deşi Dacinei i-ar sta bine şi-ar putea. 
ține locul lui Iris, vestitoarea zeilor, a elenilor. 

„Dumbaz îşi trase cuțitul din scîndură și hîrştitul lamei 
făcu să tresară pe bătrinul sfetnic Vezinas, care se uită la el 
bănuitor şi cu teamă. Dumbaz, comandantul gărzilor, ridică 

umnalul în aer pînă deasupra capului, parcă ar fi vrut să îz= 

cască în cineva, dar repezind mîna înainte, înfipse lama în 
pieptul unei prepeliţe grase de pe tipsia dinaintea lui Vezinas 
pe care şi-o aşeză dinainte. Rupse prepeliţa în două, dar înainte . 
de a începe să mănînce, vorbi de-a dreptul sfetnicului lui De- 
cebal : 

„— Nezinas, te știu luptător de seamă și pentru aceasta te 
cinstesc. Iris a elenilor, zeița cu ochi de cer a vestit zeilor di 
Olimp mulţi sfetnici care așteaptă luntrea lui Charon să-i treacă 
peste fluviul Stix și înainte şi după ce veniră în ţara lor legiu- 
nile romane ! 

„2— Azi nu-mi plac vorbele tale, vorbi cu glas potolit bătrinul - 
Micaruz, comandantul oștilor dace, tatăl Dacinei, adresîndu-se > 
direct bătrînului sfetnic. Eu cred că e mai bine să ne ospătăm 
căci voie bună se cade să avem azi în faţa acestor cinstiţi so 
ai împăratului. 

—, Aşa e ! Bine a grăit Micaruz, îl aprobară mai mulşi şefi 
de trib şi la un semn a lui Decebal feele dace cu brațele goale 
şi cărnoase, prinseră a purta amforele cu vin gustos, umplind 
cupele şi cornurile, pe care cu toţii le sorbeau pe întrecute și cu - 

„lăcomie. Patruzeci de flăcăi aduceau pe umeri căprioare rume= . 
nite la jar, viței şi berbeci graşi care mai sfîrîiau încă în ţepu- 
şele lungi de fier în formă de trident şi în urma lor rămînea 
“Fumul cu miros plăcut, îmbietor. Toate acestea le aşezau de la 
un capăt la celălalt al mesei. Cimpoieșii cîntau, fetele zglob 
alergau în du-te-vino, peste tot. Ospăţul începuse să destrame 
gîndurile ascunse și veselia puse stăpînire pe toţi cei.de fa 


însuşi Decebal râdea înveselit, mîncîrid din hartanul de berbec, 
ștergîndu-și cu palma firele cărunte ale bărbii de stropii de vin. 
Tiberius Flavius, privindu-l gîndi în sinea lui: „„Cită deosebire 
este între Decebal de pe tron şi cel de acum“. Pe tron văzuse un 
Decebal demn, aspru, temut și omul de aici care mănîncă cu lă- 
comie ca orişicare dac de rînd. dia 
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_— Puternică cetate ! Fără îndoială că nici romanii nu s-ar fi 
gîndit să o zidească cu atâta iscusință pe aceste dealuri prăpăsti- 
oase ! vorbi Topari către Mauro, în timp ce străbăteau ulițele 
cetăţii, căutînd o vinărie să poată mînca și petrece şi ei 
în voie. 


— Aceşti sălbatici daci parcă sînt porniţi în fiecare zi pe 


petreceri. Dar mare deosebire între hărmălaia din bazarele 
noastre, tirgurile şi petrecerile de aici nu e, răspunse Mauro cro- 
indu-şi drum prin mulțimea amestecată, oșteni, tîrgoveţi, căruţe 
încărcate cu mere, butii cu vin, turme de berbeci şi oi care 
încurcau și mai mult pasul trecătorilor. 

_— Privindu-i, uneori mi se pare că ne găsim în țara noastră, 
Mauro. Aceiași oameni liniștiți, prinşi de grijile lor de toate 
zilele. Pe acești daci, romanii îi numesc sălbatici, dar după fi- 
rea lor nu se vede asta. — 

— Se povesteşte că un mare conducător al lor, pe nume Bue- 
rebista, asta o ştiu de la stăpînul meu, le-ar fi îmblinzit firea 
şi pornirile, altfel se spune că înainte se sfişiau ca lupii între ei ! 

— Parcă poţi şti dacă a fost aşa?! Cînd cei o mie de oameni 
îi porniră romanii pe galere, printre care eram şi eu, şi ne de- 
clarară sclavi, trimiţindu-ne la muncă grea pentru podul peste 
Danubius, mi s-a spus că dacii ar fi un popor sălbauic. Că lo- 
cuințele lor sînt în peșterile munţilor şi mănîncă rădăcinile co- 
drilor şi pasc iarba ca vitele. Şi acum iată, bunul meu Mauro, 
că ne găsim Într-o cetate, cu palate, care nu sînt cu nimic mai 
prejos decît cele romane ! 

— Se spune că în palatul lui Decebal, pînă şi slujitorii beau 
vinul din cupe de aur. De altfel nu m-aș mira să fie așa, 
de vreme ce capii de oști au la şold atârnată securea de luptă 
din aur curat. | 
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„— La războaie folosesc ei alte arme ! Nu ai văzut că 
din luptători poartă spade grele ca ale celților ? 
Mauro_merse un timp gînditor, fără să-i răspundă | 
Topari. Cugeta în sinea lui că de bună seamă că stăpînul s 
cînd va ajunge la Roma va povesti împăratului despre b 
„ găţiile dacilor. Şi atunci lăcomia după aur va deschide mar 
ochii şi poftele tuturor care conduc treburile imperiului, pînă 
şi liberţii şi vulgul de rînd ar cere scut, coif şi sabie să fală 
- soțească cohortele romane contra acestor oameni pașnici. Sinaţi, 
SI Rupita mila de pe acum pentru dacii pe care-i şi vedea, 
ferecaţi, în lanţuri, tîrîți drept sclavi pentru casele de seamă 
; ale stăpinilor imperiului. “Totuşi zimbi, gîndindu-se că dac 
“va fi război prin aceste locuri stîncoase multor soldaţi roman 
le vor rămîne aici oasele, mustind acest pămînt cu sîngele lor 
—  Judecînd bine lucrurile, continuă Mauro să vorbească, 
„cred că stăpînul meu va cîntări bine lucrurile înainte de a aţîșa. 
pofta şi mânia împăratului Traian. Oftînd continuă : un război. 
îl porneşti repede, dar e greu să-l termini cum doreşti. Și apo 
carele lor de luptă nu vor face nici doi sestreţi, printre aceste, 
locuri prăpăstioase, încheie Mauro, prins parcă el însuşi în ne=i 
linişte de soarta oștilor romane cînd vor mărșălui spre ce Ă 
tățile Daciei. Ă 
e A Cînd un împărat al Romei hotărăşte să piardă un popor; 
şi cînd îi stă în putere să o facă, vorbi mîhnir Topari, află, 
bunul meu prieten, că nimeni și nimic nu-l va putea opri, chia 
dacă tot drumul pînă aici îl va semăna cu trupuri de oșteni 
„ŞI după ce odată a pus Roma gheara pe aceste pămînturi, daci 
vor rămine pentru totdeauna sclavi ai romanilor, aşa cum s 
întîmplat şi la noi. Dacă vor reuși să-i dezbine ca pe alte po 
poare; și vor simţi romanii că şi aici vor găsi unii care rîvnes 
tronul lui Decebal, atunci porţile cetăților se vor deschidi 
singure şi legiunile romane vor mărșălui doar pentru a-l pune 
pe tron pe cel de partea lor. Apoi continuă ca unei amintiri 
atunci vor avea soarta Egiptului, cînd din cauza luptelor pe 
tru tron, după moartea lui Ptolemaios al şaptelea urmașul său 
Everget al doilea, lăsă tronul prin testament soţiei sale Cleopa 
tra a treia și ca trebuia să hotărască care din cei doi fii ai să 
trebuie să şină sceptrul, Ptolemaios Latiras sau Ptolemaioi 
"Alexandros. Interveni însă şi Apion, fiul natural al lui Prole 
maios. Şi astfel cînd războiul dinastic era mai aprins și cînd s 
amestecă și Siria și Roma care pîndeau cu ochi de vultur. 
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lăcomie de lup aceste certuri cîştigă Siria care îl avea de partea 
ei pe Alexandros al zecelea pe care-l urcă pe tron. / 

Topari prinse zîmbetul lui Mauro şi crezînd că e gata să-și 
ridă de spusele lui despre dramatica înrobire a Egiptului. în- 
ghiţită de stăpînirea Romei, întrebă : 

— După cât văd eşti gata să izbucneşti în ris de toate cîte 
eu îţi spun !? De bună seamă că soarta popoarelor noastre din 
Africa ne-a fost mult mai mult în preocupările noastre, mai 
cu seamă că zatăl meu a trăit pe acele vremuri în post de mare 
dregător sub domnia lui Auletes — „flautistul“ — cum îi 
spunea poporul, fiul natural al lui Soler al doilea — Ptolemaios: 
al unsprezecelea. 

— Nu râdeam de loc, bunule Topari. Bănuiam de mult că 
nenorocul te-a smuls dintr-o casă avută şi te-a aruncat în 
sclavie. Nu ştiam însă că judeci lucrurile oriunde te-ai afla, 
chiar şi pe pămînturile acestui popor dac. Aş vrea să aud mai 
departe din gura ta soarta lui Auletes „flauristul“, deşi pe la 
noi în nisipurile arzătoare caravanele au adus vești la timp 
despre uciderea lui Ptolemaios al nouălea Alexandros 1. Mai 
departe nu mai știu nimic, căci peste pămînturile noastre bă- 
tătoreau demult sandalele oștenilor romani. 

Topari povesti mai departe cum Auletes „flautistul“ fu re- 
cunoscut ca rege al Egiptului şi aliat al Romei şi cum dete în - 
dar insula Cipros romanilor, drept recunoştinţă. Mauro află 
cum poporul nu iertă pe cei ce cîrmuiesc vînzînd pămînturile 
țării lor pentru a sta pe tron, şi cum în răscoala izbucnită la 
Alexandria îl sili pe Auletes „flautistul“ să fugă la protectorul 
lui din Roma şi de acolo la Efes. Nu mult după aceea 
Gabinius, proconsulul Siriei, după ce încasă zece mii de talanţi 
de aur, pătrunse cu trupele în Egipt şi-l reîntronă pe „flau- 
tistul“. Astfel pe drumurile Egiptului în fruntea legiunilor ro- 
mane călărea pîrjolind totul înainte, trădarea flautistului, fiu 
al Egiptului, născut în umbra piramidelor și măreției trecutu- 
lui lor. ae 

__ Bănuiesc că a stors mult de pe poporul lui acest Auletes, 
de vreme ce a putut da lui Gabinius mii de talanți de aur?! îl 
întrerupse Mauro cu vădită mihnire. 

— Jaful propriului său popor a fost după aceca, căci Roma 
nu se mulțumi cu atît şi pentru a-l menţine pe Auletes pe tron; 
îi ceru alte mii de talanţi de aur și fiindcă flautistul nu mai . 
avea de unde, conducătorii Romei îi scoaseră în cale pe marele 
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cămătar Rabirius Postumus, care-l împrumută cu mulți ban: 
Dar aurul împrumutat trebuia dat îndărăt, şi atunci, Auletes 
spre a-şi menţine tronul îl aduse pe acest cămătar în ţara sa şi. 
îi dete funcţia de dioiketes ca să poată mai uşor stoarce bani 
împrumutaţi și camăta grea care crescu cam tot atît de la 
propriul său popor. 
„_— ŞI sărăcirea poporului nu l-a mișcat de loc pe flautist? 
întrebă Mauro, ca prins-de mâhnire. : i 
ea Nu conștiința lui, ci glasul poporului şi teama de' răscoală . 
îl făcu pe Auletes să-l arunce pe Rabirius, cămătarul roman, în. 
închisoare, pirîndu-l Romei că a cărat din Egipt peste treizeci 
de mii de talanţi de aur. II 
za ȘI Roma ce-a făcut aflînd de soarta cămătarului care de E 
bună seamă că o parte din bani o vărsa vistieriei imperiului ? 
întrebă Mauro tot mai prins de această discuţie. 
la Tocmai asta a fost nemulțumirea lui Caesar. Senatorii 
şi generalii îl aţițară, iar maimarele peste vistierie îi arătă că - 
banii adunați de Rabirius nu au ajuns în vistierie. Prin calcule 
dibace îi aduseră la cunoștință că suma ar fi mult mai mare - 
încît trei legiuni ar fi putut fi înarmate cu banii adunaţi de . 
„cămătar de la egipteni și cu aceste legiuni ar putea fi cucerit 
Egiptul. Ș 
de bună seamă că pe Caesar l-a mîhnit aurul pierdut şi - 
nu cred că un împărat roman să fi renunţat atît de lesne la. 
talanţii de aur și la ispita aţiţată de generali de a cuceri - 
Egiptul. D. 
_— Tocmai așa a fost, Mauro! Ajutat de spionii Romei ; 
Rabirius fuge din închisoare și vine la Roma. Aici însă, nevrînd ] 
să verse banii În vistieria armatei, generalii cer arestarea lui şi 4 
Caesar ordonă trimiterea lui în Judecată. Pe acest cămătar j 
însă, jefuitor al Egiptului, îl. apără însuși marele Cicero ! în- - 
cheie oftînd Topari. | | 
ze Ce a urmat după aceca se știe, îl întrerupse Mauro. Da- . 
torită lui Auletes „flautistul“, soarta înrobirii Egiptului fu Î 
pecetluită. 
nau Da, Mauro, rosti mîhnit Topari. După moartea „flau- - 
ș tistului“, se urcă pe tron fiica sa mai mare Cleopatra, pe care. 
“soarta o ridicase pe culmea gloriei, dar se prăbuşi în noroi - 
o dară cu ţara ei — minunatul Egipt — oftă nostalgic tî- 
nărul sclav. : 
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_— Dacă v-ar fi auzi alte urechi decît ale mele, de bună 
seamă că pînă la răsăritul soarelui, trupurile voastre ar fi fost 
țintuite de săgeți în castrul roman, învinuiți de răzvrătire, îi 
întimpină zîmbind sclavul dac-Dezon. Merg de mult timp în 
urma voastră şi se vede că auzul vostru nu prindea paşii mei 
care spre norocul vostru nu au fost străini, ci ai unui prieten. 

— Încălțările romanilor cu talpă de lemn sună sec pe les- 
pezile de piatră şi ne-ar fi bătut ca o tobă în timpane paşii lor 
cadenţaţi, încît i-am fi auzit de la o aruncătură de suliță, 
frate sclav. Trag nădejde că nu toți dacii îşi poartă picioarele 
îmblănite în blană de iepure și au mers de vulpe, îl întimpină 
vesel, zîmbind Mauro. 

— În ce parte a cetăţii vreţi să mergeţi? întrebă blind bă- 
trînul sclav Dezon. 

_— Căutăm o vinărie, îi răspunse prietenos Topari. Am Vrea 
şi noi să ne ospătăm ! 

— Hanurile sînt pline încă de la apusul soarelui, mărturisi 
Dezon. . i ta 

— Atunci vom înnopta pînă dimineaţă sub cerul liber căci 


atunci când eşti străin, nimeni nu te întreabă dacă mănînci - 


azi, sau rabzi pînă leşini. Aşa e soarta sclavilor, încheie 
mîhnir Topari. 


_— Cunosc un negustor mai în jos pe o stradă dosnică de pe. 


strada care coboară pe lingă marele sanctuar. Mergind îm- 
preună în vinăria lui, vom fi îndestulaţi și ne vom simţi bine. 

— Dacă e departe de palat, e mai bine. Niciodată nu știi 
ce gîndesc arcași şi patrulele dacilor, cînd stai prea aproape 
de treptele palatului și cînd maimarii peste ei ospătează ! com- 
pleră 'Topari cuprins de propriile sale temeri. 

Porniră cu toții. Mauro şi Topari erau mulţumiţi că în 
noaptea asta, în cetatea străină lor, au întâlnit pe bătrînul 
Dezon. Nu se mai simțeau acum singuri. Uitară pentru o 
clipă că se aflau în această noapte în cetatea dacă Sarmi- 
zegetusa şi forfota din Jur, glasurile răgușite, râsetele fetelor 
şi flăcăilor daci, strigătele tirgoveţilor, olarilor, meșterilor de 
artă şi a oierilor le aduceau aminte de propriile lor tîrguri şi 
aşezările din nordul Africii. Cât călătoriră ca sclavi însoțitori 
ai oştilor romane, prin Scyţia, Iliria, vechea Eladă, pînă la 
malurile Danubiului, văzuseră numai oraşe în jale şi ruine din 
cauza luptelor şi poporul sărăcit de cotropitorii romani. Numai 


SA 


tîrgoveţii şi corăbierii eleni care fac negoţ în slujba Romei se 
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din Rodope. Armatele lui Crassus alungară poporul Bessilo | 


“boltită, larg deschisă, dădea de-a dreptul în stradă. Aceste case 


„mărginașă cu grădina de brazi tineri şi care desparte şi leagă . 
în “același timp palatul de sanctuarul vechi al celor şaizeci de 


| 


turile, spadele şi securile, pentru oşteni. În acest atelier lucrează. 


bucurau de o bunăstare de invidiat. În Moesia inferioa 
între Asarmus şi Pontul Euxin, palatele negustorilor corăbieri 
eleni erau de aceeaşi strălucire ca a oricăror „magistri 
kuaestores“ roman. Nu tot aşa se putea spune despre trac 


pînă în Sciţia Minor, măcelărind femei, copii şi bătrîni 
arzînd pînă în temelie așezările pașnicului popor. Își aminti. 
Mauro cum vîntul uscat din sud stârneşte colbul de pe ruin 
și cenușa, pînă departe peste pămîntul crăpat de secete, for: 
mînd nori cenușii în aerul încins de căldură şi aşeza perdea 
întunecată peste tot colorînd cu cenușă întinderea dezolantă 
Îşi amintiră de toate acestea cei doi sclavi romani, privind cu 
uimire casele de lemn și piatră, ale pașnicului popor dac 
trainice şi frumos orînduite, cu acoperișuri de lemn sprijinit p 
grinzi puternice de gorun. În jurul pieţii din faţa palatului şi. 
chiar pe unele ulicioare, care coborau în pantă spre apa Sar-. 
gheţei se puteau vedea unele clădiri mult mai înalte, construite 
din piatră cenușie şi cu trepte de andezit care urcau pînă la 
ceardac unde era locuinţa familiei. Dedesubt o poartă în formă 


erau locuite de meşterii şi tirgoveţii cetăţii : poteovari, olari, 
dogari, meșteri făuritori de arcuri şi sulițe și tocilarii ascuţitori 
neîntrecuţi de săbii, paloşe şi vîrfuri de lance. Aurarii mește: 
argintari şi cei care bat monedă pentru palat, își aveau ate- 
lierele chiar sub palatul lui Decebal, dinspre uliţa care trece 


coloane zidit pe timpul lui Buerebista, prin drumul pietruit te 
meinic cu lespezi mari de piatră. Aceşti meșteri erau mulți din 
alte neamuri, aduşi anume din Iliria, Sciţia și Elada. Mauro. 
şi Topari aflară cu uimire că dacii deprind cu multă ușurință 
orice meșteșug şi că în atelierele de la miazănoapte înspre ma» 
rele sanctuar nou la care lucrează zi şi noapte meşteri cioplitori 
în piatră, pentru ridicarea coloanelor din ordinul lui Decebal, 
pe 0 terasă mai înaltă se află atelierele de fierărie. Aici se 
toarnă în tipare de lut, roțile, carele de luptă, se făuresc scu- 


numai meșteri daci şi paza lor e încredinţată gărzilor lui Dum: 
baz. "Toate acestea le povesti Dezon din pornire de prieten: 
pentru Mauro și Topari, pînă cînd zgomotul unei vinării. 
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mirosul cărnii de berbec pîrjolită în frigare le gidilă nările 
plăcut cu mireasma lor îmbietoare. - idle 

Se opriră în faţa unei case din piatră, unde în jur, pînă în 
uliţă, O lume pestriță se ospăta cu vin din ulcele de pămînt 
ars și înflorate de desene de păsări şi animale, înfulecînd bucăţi 
mari de carne de berbec, pe mese din lespezi de piatră 
sau aşezaţi de-a dreptul pe caldarimul străzii pietruite, pe, 
lîngă carele cu boii dejugai. Oștenii aduși anume pentru pri-, 
mirea soliei romane, din cetățile din apropiere, Arcidava, 
Marcodava, Tazodava, Regidava, Boredava, rămaseră în ce- 
tatea de scaun, doar cei din turnul de apărare Zimbros şi din 
Caliza de pe vîrful Poiana Înaltă de lingă izvoarele limpezi 
ale Jeletului. Aceștia se amestecară cu oamenii de rînd, meş- 
teşugari, tîrgoveţi, căci erau lăsaţi liberi pînă la plecarea soli- 
lor romani pe care trebuiau să-i însoțească sub conducerea lui 
Sirgigor și 'Tazodar pînă la castrul Dioclețian. Se ospătau din 
belşug cu vin şi carne, cuprinși în focul veseliei. i 

Aşezaţi într-un colț al curţii, la o masă din lespede de pia- 
tră, asemănătoare celorlalte, sprijinită pe trei butuci zdraveni, 
Dezon ceru vin şi carne pentru el şi prietenii lui, Mauro şi 
'Topari, care li se aduse îndată. i 

— Auzind ce vorbirăm şi cum bine văd şi pricep, credința 
ta, bătrâne, prieten, este aceea că în Dacia şi în cetatea ei, nu 
rîvneşte nimeni tronul lui Decebal? ! întrebă cu aceeași linişte 
dezinteresată Mauro, parcă mai mult spre a lega din nou firul 
vorbelor. E a 

— Se spune că la popoarele sălbatice e obiceiul să plătească 
cu viața acela care ar îndrăzni măcar să dorească tronul ! 
completă 'Topari întrebarea de mai înainte a lui Mauro. 

Auzind cele rostite de Mauro şi Topari, Dezon zîmbi, sorbi 
apoi vinul încet din ulcica de lut ars, cîntărind parcă anume 
timpul gîndului care avea să-l rostească în cuvinte şi le 
răspunse cu înţeles, fără ca cei doi să poată culege mare lucru 
din cele rostite : sd 

— Cînd haita de lupi caută să sfîşie turma, cine nu pune 
săgeata în arc pentru a omori fiarele ? Numai acela care nu 
ţine la oile lui. După cît chibzuiesc, sînt stăpîni răi, în- 
fricoşaţi care ar fi gata să deschidă uşa ţarcului să termine 
treaba mai repede. Acesta e un păstor nedrept, după cît gîn- 
desc şi reaua lui credință e pedepsită de Zamolxe, 
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9 — Umbra lui Zamolxe 


De vreme ce ocoleşti răspunsul, ne pare rău că te-am în- 


"trebat, vorbi Mauro şi în numele lui Topari, care pare că ră- 

"minînd pe gînduri cugeta la cele spuse de Dezon. cd 

- Dacă lucrurile stau așa, şi Zamolxe al dacilor e şi; ju- 

decător și zeu, ajutînd pe cei ce cîrmuiesc acest popor, atunci 

"de bună seamă că cel ce ţine sceptrul pe tronul Daciei, nu cu- 
noaşte cele trei greşeli ale lui Tantal faţă de Zeus ! 

- Discuţia ar fi continuat înainte între cei trei, dacă nu-i în- 


trerupea glasul dogit şi rîsul hirştit care de departe semăna a 


 şiretenie pentru, tainele care le cunoaște a negustorului grec 
- Hynopolos, care nebăgat în seamă se aşezase în apropierea ce- 


ei sclavi şi după cum le răspunse, amestecîndu-se ne- 


at în vorbă, desigur că auzise cele discutate : 
După cum văd cunoşti bine vechile legende elene, deși 
ă cîte am înţeles, gîndurile își erau în palatul regelui dac ? ! 
Aauro, Topari și Dezon, se uitară spre negustorul grec şi 
cuprinși de teamă, spre a-i intra în voie, îi zimbiră stingheriţi. 
“gata să lege cuvînt cu acest grec, căruia i se deschideau deo- 
„potrivă porțile palatului ca și iatacul Getuzei, sau al Dacinei, 


dar pe stradă apărură arcaşii conduşi de Carzan şi în mijlocul 


“Ciţiva oşteni ai tarabostosului Tazodar alergară în în- 
 mpinarea comandantului lor miraţi că-l văd încadrat de ar-, 
„ caşi. Neinţelegînd ce se petrece, căci peste cîteva zile urmau 
împreună cu el să conducă solia romană, căutară să întrebe pe 


3 o. vu 


arcași ce vină poartă. Se dumeriră numaidecit cînd Carzan 
"striga în dreapta şi în stînga celor din fața hanului şi tre- 
„cătorilor : 
„— Ele preafericitul. E alesul ! Î 
 Mulţime de popor, copii, femei, tineri şi bătrîni în număr 
mesfirşit, urmau pe arcașii daci, strigînd cuprinși de veselie : 
E fericitul ales pentru a merge la Zamolxe. E alesul“ ! 
„ Yopari întrebă pe Dezon : 
* — Dacă nu ar avea armele asupra lui acest: tînăr, atunci 
aș crede că e arestat şi dus la locul de execuţie. Văzînd atâta 
veselie a poporului, şi bucuria feşelor lor presupun că e o 
procesiune sălbatică ! ? i 

— E prima greşeală a lui Tantal, sclavule, din legenda elenă 
ce o auziră şi urechile mele ! Puternicul zeu al acestui neam 
socotește că e mai bine să strămute lăcașul de pe acest pămînt 


"dor cu chipul trist, tarabostosul Tazodar. 
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în necunoscută lui împărăție, a acelora care rivnesc ce nu 
se cuvine ! rosti cu un zîmbet ascuns negustorul elen, : 
__ Dacă aş aduce la urechile stăpînului meu vorbele ta 
se deschide porţile cetății ai fi azvîrlit afară, dincolo de ziduri, 
dacă nu cumva ţi s-ar reteza chiar capul, ameninţă Dezon ne 
mulyumir de cuvintele rosuite de Hinopolos. Deşi el însuși « 
noştea multe din tainele palatului, aflate uncort fără vrer 


lui, căci bărînul comandant Micaruz nu se sfia să vorbească 


ă use eee eg 0 pa i UIT 
elenule, cred că încă înainte de răsăritul soarelui, pînă a nu 


față de el cînd se sfătuia cu şefii de trib, sau comandanții . 


de 9) ui, 5 = j 4 gpl Ș 
ii Dacă stăpînul tău ar cunoaşte gîndurile sclavului său, 

“ ._. A eri adi ŞI 7 

atunci desigur că nu tar face nici hatirul de a-l trimite să sape 
Ş N A ri i iz i 
ia adincurile întunecoase ale pământului după aramă, ci l-ar 


. paie. Le at (4 ( 
da de-a dreptul hrană vulturilor, cu o săgeată ţintită bine în 


plz i direc mit 
inimă, întîimpină fără teamă; dar cu 0 uşoară mânie în glas 
negustorul. elen, amenințind pe bătrinul sclav, Dezon. 


Ş SA 


2_ Dacă nu aş fi în cetate străină, atunci at cunoaște tăiș 
pumnalului meu, pentru insulta adusă acestui bătrîn cum 
secade, ameninţă Lopari, scoțind în acelaşi timp iprantee: 
cuțită a stiletului roman, ascuns cu grijă sub haină, căci sclavă. . 
nu aveau voie să poarte arme oricare ar fi ele. ie rai 

O mînă puternică îi apucă pumnul. şi răsucindu-] îl strînse 
pînă ce “Topari scăpă pumnalul. Privind, văzu a ari că, 
are în faţă un oștean dac, nu prea înalt dar bine legat, cu 


. 


braţele dezgolite și mușchii rotunzi ȘI puternici. Topari pi ia 


dar nu încercă să se-opună în timp ce oșteanul ridicînd sti etul 
scăpat Jos în cereetă lama şi mîncrul bătut cu pietre rare. “ 

__ Nu greşese dacă afirm, selavule roman, că acest pumna, 
aparţine stăpînului tău şi să nu încerci să mă faci să cred că 
ţi-a fost dăruit ! 


5 A ca ai 
_— "Ţine un ban de aur, luptătorule ! auziră glasul îmbietor 


al negustorului grec. De vreme ce furtul e de la un roman, 
. u e a A EP ai pe 
nu se cade să te amestec, căutind să le intri în voie. Cred că 


ge i ni 
de părerea mea ar fi şi cinstitul tarabostos Sirgigor, al cărui 


oștean eşti, o văd asta după îmbrăcămintea din piele de lup 
* A Ş pi zi 
ce o porţi. Pe fiul lui Duras cel drept îl cunosc. de aproape, 
strecură ameninţarea Hinopolos. Ia banul şi chefuieşte cu prie- 
tenii tăi. Noi glumirăm mai înainte, vorbi potolit, cu zîmbet 
mieros negustorul. : 


-Pletosul luptător dac, pe nume Omharus, prinse banul din 


zbor pe care i-l aruncă negustorul, zvârli pumnalui pe masă în. 
faţa lui Topari şi plecă spre ceilalți arcași ai săi, strigînd de 


„ departe stăpînului vinăriei : 

„— Dă cep la o bute de cincizeci de amfore. Dar din cel 
mai vechi, pentru mine şi însoțitorii mei şi toți care vor să 
„bea în noaptea asta pentru alesul lui Zamolxe, tarabostosul 


- Yazodar. 


O bucurie oarbă îi cuprinse pe toți pînă în strada largă, au- 
zindu-se strigăte de pretutindeni: „Să bem pentru alesul 
zeului !* 

- Hinopolos cu zimbetul viclean pe buzele lui palide şi subțiri, 
ca foaia trestiei de baltă, se apropie de masa celor trei sclavi, 
vorbindu-le prietenos, spre nemulțumirea lui Dezon şi Topari. 
Mauro socoti că avea acum prilejul să vorbească cu acest om, 
care umblă, nestingherit şi neoprit de nimeni pe toate drumu- 
rile care duc spre Roma, de la Pontul Euxin pînă în Minua ȘI 
dincolo de Marea Moartă fără să se teamă de beduinii cruzi, 
sau de popoarele sălbatice de pe malul stîng al Danubiului. 
Se plimbă fără teamă şi aici în cetatea dacă, pe drumul antic 
ce duce spre sanctuarul rotund şi nu-l oprește nici un arcaș 
din pază, nici atunci cînd se strecoară în palatul lui Decebal 
şi nici gărzile praetoriene la Roma, trecînd poarta Terge- 
mina, îndreptindu-se spre intrarea, ştiută numai de el în palatul 
lui Traian. Toate acestea Mauro le auzise cu numai cîteva zile 
în urmă de la stăpînul său Tiberius Flavius în discuţie cu Ca- 
renus, comandantul castrului Dioclețian, în timp ce-l servea 
înaintea mesei de scară cu o băutură tare și dulceagă, prepa- 
“rată după o reţetă anume, cunoscută numai de el; din vin 
vechi, rădăcini de ferigă, smochine, fermentate la căldura 
soarelui. A 
„-— De vreme ce nici unul din noi nu e Pelops şi cinstita ta 
față nu e ca a cruntului Ainomaos şi la mijloc nu e vrajbă 
pentru frumoasa Hippodamia, fie binevenit la masa noastră. 
întotdeauna e bine să poți sta de vorbă cu negustori pricepuți, 
care străbat în lung şi în lat imperiul roman şi au trecere şi la 
popoare care sînt barbare. Nu avem nimic de pierdut, bînd 
împreună şi ospătindu-ne în această noapte. De altfel nu mai 
e mult pînă ce zorile își vor arăta zîmbetul dimineţii, peste 


virful muntelui Scorilo, căci văd de pe acum frumoasele 


Charire anunţind sosirea lui Helios, 


4132: 


— Zeița Nemesis se vede că l-a părăsit pe adest tînăr 
luptător tarabostos și soarta i-a fost hărăzită poate de la 
naştere pentru acest sălbatic supliciu, rosti mîhnit, mai mult 
pentru sine, prins de gînduri negre, care îi muşcau inima, 
amintindu-și 'Fopari de timpul cînd a luptat în arena marelui 
amfiteatru din Roma. 

— O! făcu cu mirare Hinopolos. De vreme ce rosteşti 
cu atita respect numele zeiţei soartei, cred că am în fața mea 
un „Ludi gladiatorii“, care s-a bucurat, cred, de ovaţiile a peste 
patruzeci de mii de admiratori ai curajului în mărețul 
for roman. 

— Nu! negustor de podoabe, răspunse hotărît Topari şi în 
glasul lui clocotea mînia. Un „venationes“ înfruntind cu un 
singur pumnal colşii leului deşertului din arenă. ie god, 

După aceste cuvinte Topari își dezgoli pieptul de pinza 
cenușie a tunicii și pe muşchii rotunzi şi puternici ai pieptului, 
zoţi cei de faţă văzură urmele cicatrizate ale ghearelor fiarei. 

Dezon ofră şi rosti cu bucuria mulțumirii propri £ 20 aa 

__ Bucuria nu se poate turna în tiparele vorbelor că te-am | 
întîlnit, prietene ! 

— Şi totuşi zeița Nemesis şi-a stat într-ajutor, încercă ne- 
gustorul grec să alunge privirile. neprietenoase, ale sclavului 
din faţa lui care îl fixau pline de ură ! Un gladiator curajos... 
încercă să continue, dar Iopari îl întrerupse cu glas potolit, 
căci mânia îi trecuse şi cuvintele lui se adresau parcă unei | 
triste aduceri aminte cuibărită în inimă. 

__ Da! am fost ovaţionat de cei mai aproape de arenă, de 
oamenii de frunte ai Romei, căci ei de pe „maeniamum pri- 
mum“ au putut vedea pînă şi ghearele fiarei care îmi sfărimau 
muşchii. Cu vocea scăzută continuă şi luminile ochilor lui 
mari, cu sclipiri de întuneric, se stinseră parcă în umbra mîhni- 
rii proprii. Mulțimea de rînd, cei de pe băncile de lemn, din 
„maeniamum summum“ m-au plâns, cînd am fost scos afară 
o dată cu morţii şi răniții din „spoliarium'. Ei mi-au spălat 
rănile în canalul ce scurge apele din arenă. Cînd mi-am revenit, 
aruncat ca o săgeată frîntă, lîngă „baletus“ de piatră ce încon- 
joară amfiteatrul, nebăgat în seamă nici de acei cîini de „mi 


cusares“ care îngroapă cadavrele şi leagă rănile, atunci o mînă 


moale cu apăsare blindă şi voce supusă îmi şopti : „trăieşti, 
Lă 9-80) y A N Ls 

gladiatorule ! Sînt nespus, de fericită că văd încă pîlpiind în 

ochii tăi flăcările vieţii. Zeița Nemesis te-a ajutat, căci eu m-am 
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sugat tot timpul aducîndu-i libaţii şi jertfă un porumbel - 

- stăpinul meu îți dăruiește acest pumnal preţios. Îl meriţi, 
“spune el, căci' poartă semnul unui popor care nu cunoaşte frica 
de moarte...“ Mi-a dat acest pumnal, încheie ofiînd Topari. 

Mauro luă pumnalul din mîna prietenului său și îl privi cu 
“multă luare-aminte. Văzu semnul şi încercă să-l restituie lui 


" opari, dar ochiul viclean al lui Hinopolos prinse figura ba- 
“ laurului cu coadă de peşte încrustată în argint, bătut în pietre | 


scumpe şi rosti a mirare prefăcută : 
„.— Bănuiesc a fi aparţinut unui negustor care face comerţ 
„cu lucruri de preţ, cu popoarele de dincoace de Danubius şi 
poate fiica lui cuprinsă de admiraţie sau milă... 

„n — Milă poate, îl întrerupse Topari, căci eu cuprins de 
spaima sfîrșitului, judeca: că am în fața mea, prin păienjenișul 
privirilor pe însuși zeul Attis care a trimis pe Nemesis să îmi 

sa sufletul. Atunci însă, vocea unui bărbat care bănuiesc a nu 

„Fi fost departe o strigă : „aide, Maliara, e timpul să plecăm !* 

„n — Maliara, rosti bătrinul Dezon pentru sine, cuprins de 
mirare, nu fără să fi privit cu teamă spre fața negustorului 
muistrindu-se în sinea lui că a rostit acest nume. 

—' Eu sînt de părere să bem un vin tămiios de Rhodos! 
propuse negustorul elen, prinzînd în colțul buzelor subțiri un 

zîmbet cu pecetea vicleniei în conținutul lui. De vreme ce am 

întârziat pînă acum, putem aştepta la această masă în această 

„ inărie şi pe Helios în carul lui de aur. Nici la palatul lui De- 

cebal nimeni din oaspeţi nu închide ochii în noaptea asta. 
Aici voi sînteţi oaspeţii mei. Forfota cetăţii dis-de-dimineață 
o să vă farmece mai mult și cum nu aveţi nici o treabă anume, 
"vă puteţi amesteca prin mulțime, căci aveţi multe de văzut 
Și auzit. 

„ Srăpinul vinăriei aduse o amforă „sigillata“ cu semnul unui 
strugure imprimat în relief şi o desfundă în faţa lui Hinopolos 

-vorbindu-i ca unei vechi cunoştinţe, sau cu respectul cuvenit 

„pentru negustorii înstăriți și darnici care îl făcură probabil să 

„fie foare binevoitor, după ce văzu, cuprins de mirare cum poate 
fi dăruit un dinar de aur unui arcaș de rînd. Turnînd vinul 

în ulcele de lut ars smălțuit, rosti cu toată convingerea şi mîn- 
-dria în același timp, despre relaţiile lui de negustor : 

„— E din Insula Lesbos, cinstite negustor. Vinul acesta se 

“bea acum şi la ospățul lui Decebal și e tot din pivnițele mele ! 
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— În oraşul Mytwylene cunosc un anume. Arrianus Alexan- il 
der, negustor de vinuri, rosti calm Hinopolos. Vinurile lui se 


beau şi în palatele din Roma. Nu uita însă, îl: sfătui cu aceeaşi 
linişte vicleană, prinsă în. tiparul dispreșului, că Aelius Ar- 


rianus a fost decurion roman şi un negustor vestit cu mai multă 


stăpînire a limbii cîştigă mai mult aur. 


Se întoarse spre cei trei sclavi, comesenii lui de acum, și 1i- 


dicînd ulciorul cu vin aromat, ură, privind stăruitor faţa lu 
Topari : 5 


__ Gustă aroma acestui vin pentru frumoasa sclavă Maliara. 


Bău încet vinul, sorbindu-i parcă aroma şi nu conţinutul, 
cu privirile aţintite peste marginea ulciorului la faţa tinărului 
sclav Topari, din care se scursese parcă tot sîngele, căci de- 
venise palid, cu pecetea unei mirări întipărită în ochi. | 

— De unde şui ? îngînă Topari. A aloe 

_— Bănuiesc ! răspunse negustorul aşezînd încet pe lespedea 
de gresie ulciorul cu vin. : apa ta atol 

— Să mergem, hotări Mauro, nemulțumit de cuvintele hui 
Hinopolos. 


__ O! De ce această grabă ? întrebă mulţumit de cele aflate 


> ? & A, gi, e] 
negustorul grec. Charitele au trecut şi Helios îşi joacă ar- 
măsarii abia pe virful muntelui Scorilo. Cetatea. acum se tre- 


zeşte şi pariez că mulți din arcaşii şi lăncierii cetății dorm 


cuprinși de binecuvîntata licoare a lui Liber Dionysos, zeul 


vinului, ca şi acela de colo, arătind spre oşteanul beat care 


dormea pe lespedea de piatră, care era să te înjunghie şi un 


pi 


) 


singur bănuţ de aur l-a făcu fericit în braţele somnului. 


Dezon gînditor. îşi încălzea mîinile în primele fascicole ale 


. . Ei u A 
razelor de soare care poleiau auriu lespedea de gresie, căutin- 


du-le parcă anume, ferind umbra amforei din mijloc. Vinul 


aromat îi coloră în roz obrajii îmbătrîniţi și vinișoarele albastre 
apăreau acum mai distinct sub pielea prinsă în cutele bătrt- 


a . Dă . . dev A 
neţii. Dus pe gînduri nu rosti nici un cuvînt, Se ridică, încet 


urmându-i pe cei doi sclavi romani Topari şi Mauro. 


Sa . u . 


Porniră cu toții. Merseră un timp tăcuţi spre marea piâță 


din faţa palatului unde arcaşii stăttau de strajă în faţa porţi- 
lor privind nepăsători la cele zece corturi romane orînduite 
în careu de tabără, străjuite la cele patru colțuri de soldaţii 
romani cu sulițe grele şi scut, semn al disciplinei care nu-i 
părăseşte în orice loc s-ar afla chiar. şi -pe pămînturile încă 
necucerite ale Daciei libere. î 
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“Topari se opri şi privindu-l pe Mauro rosti : 
„— Inima.mea îmi spune că pe acest negustor elen l-a ză- 
-_mislit monstrul Triton. Zi: 
„„— Te-a supărat faptul că i-ai povestit despre acea fară cu 

"inimă milostivă? E bine să-ți păstrezi tainele, prietene, îl 
sfătui Mauro, apoi continuă : unele urechi nu sînt făcute să 


Şi apoi noi sîntem „servii privatii“, a casei Flavilor şi nu 
_„Servii rusticii“ truditori pe ogoare sau în ateliere. Şi chiar 
dacă Maliara ar fi sclavă, de vreme ce seamănă cu o zeiţă... 
- — Era sclavă, bunule Mauro, îl întrerupse Topari, apoi 
„continuă : „Sînt sclavă ca şi tine, mi-a şoptit cînd îmi dete în 
dar acest pumnal, și mă cheamă... dar nu mai avu timp să 
“rostească numele căci îl aflai din vocea unui necunoscut, pe 
care îl zăream ca o umbră şi o strigă, dar nu cu voce aspră 
cum vorbeşti unei slugi : „Aide, Maliara, e timpul să plecăm“. 
Dezon care tot timpul merse tăcut, ascultînd cu multă luare 
aminte discuţia celor doi, îşi șterse pe furiș lacrimile ce-i iz- 
vortră în ochi, unele căzînd ca stropii de rouă în cutele obra- 
jilor şi barba încîlciră. Simţindu-se observat, se scuză 
stângaci : 

— Nesomnul şi soarele de dimineață îmi obosesc vederile, 
încât cine m-ar privi ar crede că pling pentru ceva anume. 
Deşi nimic neplăcut nu a putut sădi umbră și tristețe în inima 
“mea. 'Tăcu un timp, apoi continuă : e timpul să ne despărțim, 
căci nu peste mult timp stăpînul meu se va răcori în apa 
rece a izvorului din grădină şi apoi se va lăsa pradă somnului. 
“Cred că buna mea Dacina doarme de mult, visîndu-se în fru- 
moasa Romă, dacă bineînțeles tinărul vostru stăpîn a ţinut 
să-i zugrăvească acest oraș aşa cum e el. Mintea fetelor tinere 
poate fi lesne aprinsă, ca torţa de răşină în firida unui zid şi 
arde... arde cu flacără vie pînă o potolește lumina zilei sau 
se termină cu un sfiriit neputincios al sfârşitului. O, dar am 
vorbit de ajuns şi ne-a prins ziua în mijlocul pieţii. Pînă și 
corbii şi turturelele s-au trezit. 

„ Îşi strânseră prietenos miinile şi bătrînul Dezon, privindu-l 
pe Topari stăruitor, îl rugă : 

__— Făgăduieşte-mi două lucruri, copile! Dar mai înainte, 
jură-mi pe libertatea ta pe care ştiu că o doreşti, că dacă con- 
simţi îmi vei respecta acest jurământ. 
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„audă şi să creadă că şi un sclav poate fi lăudat în lumea mare, 


Surprins Topari, mai mult pentru respectul cuvenit acestui 
bătrân cumsecade, se grăbi să răspundă cu mina unei veselii 
curioase : CR 

— Jur, bătrîne, orice mi-ai cere îţi făgăduiesc că îmi voi 
ține legămîntul, căci ştiu că tu nu poți cere un lucru necinstit 
şi nedemn ! e tea Dă ee 

Dezon zîmbi mulțumit şi vorbi rar, mai mult în şoaptă, deşi 
piaţa era pustie şi de la peste cincizeci de paşi urechile arcaşi- 
lor daci şi ale soldaţilor romani nu puteau auzi nimic : 

— Dacă vreodată picioarele tale vor trece pragul casei. stă- 
pinilor mei, să nu laşi să fie văzut acest pumnal de nimeni din 
casa lui Micaruz. Şi nimănui să nu i-l mai arăţi, ori pe ce drum 
te poartă norocul sau nenorocul. lar dacă soarta te va duce 
iarăşi în oraşul de reşedinţă al împăratului Traian, să-mi fă- 
găduieşti că o vei căuta pe Maliara şi dacă va fi în primejdie 
să o iei sub ocrotirea ta, dacă norocul îşi suride și zeița voastră 
a gladiatorilor Nemesis te va lua sub protecţia ei. : 

Se despărţiră şi pînă ce bătrînul Dezon nu dispăru la coti- 
tura străzii ce urcă în pantă lină, spre terasa unde se vedea 
prins în văpaia razelor de soare casa comandantului de oşti 
dace, Micaruz, nu scoaseră nici un cuvânt. Apoi Topari vorbi î 

2 Ciudat bătrân şi neînţelese dorinţele lui. 

— Neînţeleasă e viaţa ta, prietene, vorbi mîhnit Mauro. 
Pentru dorinţele lui nu uita că ai jurat, îl avertiză blind. 

Mauro şi Topari se amestecară în gloata de rînd, căci prinse 
să forfotească mulțimea pe ulițele largi ale cetăţii, 

Rămaşi singuri după plecarea lui Dezon cei doi sclavi hoi- 
năriră fără ţel prin mulțimea dacilor, femei şi bărbaşi care 
forfoteau care încotro după trebile lor. Mauro se purtă cu 
multă atenţie față de prietenul său, căruia îi acorda acum mai 
multă stimă, dar acesta părea îngîndurat, trist. Începu să se 
îndoiască de bunele lui intenţii şi chiar de recunoştinţa pentru 
Tiberius Flavius care îi salvase viaţa. Cîntărind bine lucrurile 
bănui ura puternică şi nu fără motiv a lui 'Topari contra ro- 
manilor căci aceştia îl făcuseră să sufere atît de mult şi acum 
prinse a se îndoi chiar şi de prietenia lui. 

Pînă acum ar fi avut prilejul de nenumărate ori să-i poves- 
zească viaţa lui aşa cum a fost şi nu s-ar fi căzut să-i ascundă 
faptul că a fost gladiator în arene. Cîr despre pumnalul cu 
mânerul bătut în pietre scumpe, cu semnul sălbatic al dacilor, 
înţelese că există o legătură pe care mintea lui nu o putea 


“cuprinde acum, între acea Maliara și lacrimile pe care căuta 
"să şi le ascundă bătrînul sclav Dezon. Toate aceste întîmplări 
“cu aspect ciudat, îl făcură să gîndească că ar fi bine să, fie 
mai cu băgare de seamă față de acest tînăr sclav, deşi în 
adîncul inimii nu simţi nimic alarmant. 

"Spre a curma tăcerea apăsătoare care se aşternuse ca. 0 perdea 
'cenuşie între ei, Mauro propuse să urce spre prima terasă către 
incinta sacră a sanctuarului dacilor. 
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porniră spre poarta răsăriteană a cetăţii. Urcară apoi un drum 
ng, pavat cu lespezi de andezit şi se opriră: într-o piaţetă 
de asemenea aşternută cu plăci mari din piatră cenușie. Pe 
„cele două laturi apa limpede de munte, captată probabil din 
"izvorul abundent de pe terasa superioară, susura înviorător, 
lunecînd prin cele două canale căptuşite cu piatră, acoperite 
pe alocuri cu mușchi de un verde crud, umed. În mijlocul 
piaţerei, turturelele sălbatice de pădure, gungureau vesele, 
-ulegînd sprinţare grăunţele căzute probabil din carele care 
rau cereale în cetate. Mauro bănui a fi prin apropiere 
un depozit de grîu, dar nu-şi împărtăşi presupunerea hu Topari 
ăi văzu tot prins în vrejul unor amintiri. Merseră tăcuţi 
„pe marginea canalului din dreapta și turturelele roșcate nici 
"nu-şi luară zborul căci ajunseră în apropierea lor, semn că, deşi 
înfrățite cu sălbăticia codrilor se obișnuiseră cu pașnicii lo- 
cuitori ai cetăţii. 
 "Topari se opri, privi în jur şi cum în această parte a dru- 
“mului nu văzu nici un trecător, îngenunche pe lespezi şi îşi 
“stropi faţa cu apa limpede şi rece. Făcu acest lucru de cîteva 
„ori, parcă pentru a-și alunga gîndurile negre care îl cuprinseră 
"în acea noapte la vinărie. Apoi ridicîndu-se îi zimbi lui Mauro 
şi privi spre prăpastia din faţă, unde în adincuri se prăbușeau 
"cele două fuioare de apă argintie, din cele două canale. Din- 
„colo se întindea cît cuprindeai cu ochiul pădurile bătrîne de 
fag, iar în mijloc pe o terasă tăiată în stîncă vie, se zărea 
sanctuarul celor şaizeci de colonade înconjurate de ziduri pu- 


lui e mult mai strălucitoare decît a putut-o arăta acest sclav 
"dac, în cuvintele lui sărace în imagini. Imensele trepte ce 
urcau spre înălțimi, alcătuite din bolovani uriaşi de calcar de-a 
dreptul îi uimi, încît Mauro nu se putu opri să nu exprime i 
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“opari încuviință din cap, semn că e de aceeași părere Și 


termice. De acestea le vorbise bătrînul Dezon, dar măreţia - 


căra dacii pînă aici sus, căci după cît presupun cariera de 
calcar trebuie să fie undeva departe de aici, de vreme ce an- 


—— Câtă măreție !? Mă întreb cu ce mijloace le-au putut 


dezitul e piatra acestui munte !? at 
— Miinile sclavilor şi priceperea arhitecţilor romani. 
Mauro îi înfruntă zimbetul provocător al prietenului său și 
prefăcîndu-se a nu fi înţeles aluzia, prin care se bănuia sfi- 
darea, continuă : e la ada 
— Selavajul în Dacia l-ai putut înţelege, privindu-l p bă- 
urinul Dezon. Nu e totuna să trudeşti din răsăritul şi pînă 
în scăpătatul soarelui, pe moşiile stăpînilor, ca la noi „servii 
rusticii“ și alta să ai calitatea de, „verna“, născîndu-te sau 
crescînd în casa stăpînilor ! ia led 

__ De bună seamă că nu e totuna, Mauro! Tu ai avut 
norocul de a fi unul din „servii domesticii“, în casa Flavilor, 
iar acum eşti unul din „servii privatii“ în slujba unui singue 
vlăstar din această bogată şi puternică familie. Dar te întreb, 
prietene, continuă mîhnit Topari, câți din acești sclavi nu lu- 
crează acum la cimp, în păduri, în carierele de piatră, tăind 
blocurile acestea imense şi urcîndu-le aici pentru clădiri de 
palate şi sanctuare sacre, și câţi nu trudesc în adincul minelor 
căutînd aurul pe care îl rivneşte deopotrivă împăratul nostru, 
matroana Romei, ca şi tarabostosul și fata dacă de rang 
înalv 2! . Saga 

— Dacă ai vorbi asta în faţa stăpînilor... iii Mota 

— Știu, frave Mauro, nici buna zeiţă a Africei noastre, Ta- 
nit, sau cum îi spun romanii Virgo Caelestis, nu m-ar salva, 
căci sclavii sînt lipsiţi de orice drepturi și de acela de a vorbi 
sau gîndi. Noi sîntem un „res“ al stăpînului şi puterea stăpi- 
nului e fără margini, ne poate vinde şi chiar scade. i a ata 

_— Pe „Dea Neimesis“, prietene, norocul nostru că sintem 
singuri în faţa acestei bătrine păduri şi poate numai „Deus 
Silvanus* să fi auzit nemulțumirea ta, iar lăcaşul lui e vîntul, 
ce adie prin frunziș şi vîntul suflă spre pădure, altfel... 

Nu termină bine cuvintele şi şuierul unei săgeți trecu printre 
cei doi sclavi şi se înfipse în stilpul de lemn al zidului. Se vede 
că fusese trasă de o mină îndeminatică, de vreme ce nu atinsese 
pe nici unul, ci înfiptă ca o avertizare exact în puţinul spațiu 
de cîteva palme ce-i despărțea, Această presupunere o. întări 
râsul puternic, cu nuanţe de satisfacţie și batjocură din desişul 
codrilor de dincolo de prăpastie. ta oda ae 
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„ Nedumneriţi, dindu-se un pas îndărăt, priviră cu luare-aminte 


„la săgeata înfiptă în lemn şi care putea lesne să curme 
„viaţa unuia dintre ei, cînd fură treziți de glasul unei femei, 
trecută de vîrsta tinereţii, care le vorbi : sii 

„1 — Odihniţi-vă dacă vreţi, pe piatra de sub fagul de la 

marginea pieţii. Pînă acolo e voie să calce pasul unui străin 

„cînd preafericitul ales e adăpostit în marele sanctuar. 

„ Priviră la această femeie de rînd și în atitudinea ei şi cu- 

_vintele rostite nu constatară nimic provocător sau răutate. Dar 

necunoscuta nu-i privi în faţă, căci întorcîndu-se cu privirile 
„spre pădure, ridică mâinile înspre cer și rosti simplu : 

_— O, puternice Zamolxe, primeşte-mă sub ocrotirea ta. 
„Dă-mi glasul minunaral privighetorii, să pot cînta măreția ta... 
„ Întorcîndu-se acum spre cei doi sclavi, le şopti : 

_— Arcașii, din porunca lui Decebal, păzesc marele sanctuar, 
fericitul de mîine care va merge în faţa lui Zamolxe e din 
neam ales și are neamuri puternice la palat. 

_ Glasul liniştit, cu vibrare adincă, alungă teama lui Mauro și 
'Topari şi, încrezători, o întrebară : 

„— Cind va fi aruncat în lănci, bănuim că numai cei de neam 
înalt por fi de faţă. Sau şi oamenii de rînd pot lua parte 
atunci cînd, aşa cum spuneţi, cel ales va porni fără întoarcere 
către sălbaticul zeu ? 

„— Nu! hotărt femeia dacă, potrivind şi broboada de lină, 
înfășurînd-o în jurul gîtului şi bărbiei. 7, sea noi cei săraci 
sînt toate astea. Noi trebuie să vedem ce spune marele nostru 

zeu, prin glasul celor ce ne conduc şi ce spune Zamolxe aşa va 
fi, căci așa e datina şi legea strămoșească. Cînd veţi mai veni 
prin cetatea noastră, căci văd că sînteţi străini de neamul meu, 
întrebaţi de olarul Maropin, şi dacă în sanctuar nu va fi nimeni 
ales pentru jertfă. vă va purta peste tot şi la sanctuarul cel 
mic şi la cel mare. Soţului meu îi place nespus de mult să stea 
de vorbă cu străini, umblaţi prin alte ţări, şi împărați. 

— Dacă ne vom mai întoarce, rosti nostalgic Topari, prin- 
zînd o spontană prietenie şi înţelegere pentru această soție de 
“olar, care se vedea după hainele ei simple, lipsite de orice po- 
doabă, nici măcar o fibulă din fier care să-i prindă broboada, 
că face parte din lumea celor neavuţi. 

— Dacă doriţi, puteţi veni chiar acum cu mine. Maropin lu- 
crează, dar văzîndu-vă va înceta lucrul și va simţi nespusă 
bucurie că aţi trecut pragul casei noastre. 


„— Să mergem, rosti simplu Mauro, atras şi el de dorința 
sinceră a acestei femei. Invitaţia ei da dovadă de aprecierea 
şi încrederea ce le-a acordat-o. Cu atît mai mult acum, parcă. 
simțeau, nevoia, de a sta de vorbă cu un simplu olar al cetăţii. 

„Porniră îndărăt, spre cele două canale, cu apă limpede, ur- 
mînd de aproape femeia olarului, dar nu ajunseră în mijlocul 
piaţetei, căci ea coti spre o ulicioară cu case joase, pe care 
stradă cam tot la Cincizeci de paşi romani coborau cinci trepte 
de lespezi necioplite. La marginea ulicioarei, aproape de albia 
miloasă a Sargheţei, femeia se opri în faţa unei case de piatră, 
ascunsă sub rîpa de lut cenușie. “ca 

Olarul Maropin, văzîndu-și femeia, urmată de doi străini, pe 
care ochiul său ager îi văzu numaidecit a fi în slujba romanilor, 
îşi opri roata de olărit din învîrtit, dar o porni numaidecît, 
lucrînd parcă mai de zor, şi nu se opri pînă nu termină buza 
ulciorului, imitind gura amforelor din Cnidos, După ce ter- 
mină, olarul se plecă, parcă spre a vedea un deranjament dede- 
subt. Mauro şi Topari văzură pe partea bombată a vasului din 
lut cenuşiu, un decor în relief a unui rhyton“ grec. Se dumi- 
miră numaidecit căci olarul dac încerca să copieze modelul de 
faţă, aşezat pe policioară, care era un vas grecesc lucrat în fir- 
nis negru, ulcior care îl foloseau oamenii cu stare din tot im- 
periul roman și care, în Cos și Cnidos se vindeau cu un dinar 
bucata, Văzînd privirile bănuitoare ale celor doi necunoscuţi, 
Maropin nu se simţi stînjenit şi privindu-i îndrăzneţ, le vorbi 
cu un uşor tremur de mîndrie în glas : E a 

— Cînd va fi terminat, cel ce va fi chemat să aleagă nu va 
deosebi pe unul de celălale. S-ar putea ca şi voi, ca şi ceilalți. 
romani, să ne socotiți mai prejos şi mai puţin pricepuţi decît 
alte neamuri. 
„_— Romanii poate da, încuviință Topari, dar de vreme ce ai 
în faţa ta doi oameni străini de neamul lor, nu ai nici un motiv. 
să crezi că am împărtăşi şi noi îngîmfarea lor nesocotită ! 

— Puterea uneori te face să nu-ţi vezi umbra așternută peste 
mîlul pămîntului ! i pt 

— Ai o minte ageră, olarule, lăudă cu inidiferență Mauro 
cuvintele olarului Maropin. După cât înțeleg, faci un negoț bun 
cu modelarea lutului acesta cenușiu şi care pare de calitate. De 
altfel, pe tot drumul de însoţire a stăpînului meu, tribunul _ro- 
man, pe malurile spumosului „Ordessos“, adesea am întîlnit 
acest lut de culoarea norilor de iarnă. 


— Pe malurile apelor limpezi ale minunatului Argesis, pro- 
ță numele apei olarul, în tribul ceauşilor sînt mulți olari 
pricepuţi şi cetatea Arcidava prin iscusinţa miinilor lor e res- 
pectată şi de triburile Piefigilor, a Sensilor și a Cotensilor, pînă 
Si neamul Sucilor din cetatea Sucidava își pun riul pentru 
iarnă, vinul şi untdelemnul în amforele olarilor daci, socotind 
“a nu fi mai prejos decît cele de Rhodos. Î 
— Bine grăieşti, olarule, încuviință cuprins de mulțumire 
Mauro, înţelegînd că acest olar dac cunoaşte legile nescrise. ale 
- negustoriei, dictate de interes şi dorințe. Continuă spre mulţu- 
mirea lui Maropin, care le arătă o laviţă de leran aşternută cu 
„piei de miel pe care se aşezară. E adevărat ce rostişi, dacule, 
„căci şi stăpînul meu, chiar înainte de a părăsi cetatea Drubeta, 
ascultă plingerile unor negustori eleni, care pretindeau că peste 
Tiarantos, Araros, Naparis și Ordessos, trec carele olarilor daci 
chiar la malurile Isterului deşartă vinul direct în amforele 
lucrate din lutul acestui pămînt, nemaivrînd să plătească ne- 
ustorilor eleni şi amforele venite din Moesia inferioară pe care 
"le returnează negustorilor eleni. 
„— Cred că nu strică să treceţi la reîntoarcere, dacă stăpînul 
"vostru alege calea de a trece Isterul prin cetatea Sucidava, pe 
"la olarul Martinus. O, acum e roman, încuviință zimbind Ma- 
" ropin, căci deşi se închină pe ascuns la zeii Mithras şi Attis, ca 
strămoşii lui aprigi luptători şi călăreți din neamul lui Martinar 
cel fără frică, pe vasele arse din lut roşu se vede chipul lui 
" Silen, Ceres, Diana, pînă şi al zeiţei Nemesis, păzitoarea drep- 
_ tăţii şi ocrotitoarea cetăţi, căci strămoşii lui au fost daci. 
" “Topari se uită la Maropin, apoi zîmbi : 
„— Bănuiesc că nu ne trimiteţi să batem această cale, pentru 
a cumpăra ceva din olăria acestui vestit negustor care înfruntă 
cerbicia lui Lollianos ale cărui vase sînt preferate şi în casele 
"romanilor şi ale dacilor cu dare de mînă, căci Bachus dă un gust 
deosebit vinului cînd pe ulciorul din care bei îţi zâmbesc nim- 
fele prin vrejurile de viţă ! Totuşi, te îmbie pe ficare vas ieşit 
din mîna lui Martinus inscripția romană „da vinum“, încheiz 
'Topari cunoscător al negoțului din Sucidava unde a lucrat ca 
"sclav la întărirea zidurilor cetăţii. Continuă explicînd : familia 
Stratoneilos preferă să deșerte uleiurile aduse pe corăbii în 
amforele lui Martinus. 


142 


p 


— După cum văd cunoaşteţi pe acei ce se înstrăinari de . 
neamul lor, cum şi rosturile negoțului lor, vorhi mâhnit şi cu 
mirare stăpînită olarul Maropin. isa pe aa 
„Făcu un semn soţiei care după ce trebălui pe afară, se întoarse. 
din prag, aștepta parcă dorinţele soțului său. a dia 
— FHimara, acestor Qameni cred că le e foame, căci nu peste. 
mult timp soarele va pleca să se culce, în palatul marelui 
Zamolxe. EI a 9 NC VAM 
După ce Himara, soţia olarului, dispăru în interiorul casei, 
Maropin zîmbindu-le prietenos rosti cao scuză: . 
— La masa unui olar, belșugul e asemenea fărimiturilor 
ce cad de la ospăţul unui tarabostos şef de zrib, dar şi sub acest 
acoperiș vă veţi simţi bine, deoarece v-aţi ostenit să coborâţi 
pină aici la noi cei ce trăim frămîntind acest lut cenușiu ! | 
i Topari îi zîmbi cu multă înţelegere și bucuros de aceste cu- 
vinte, în cuprinsul cărora se amesteca mâhnirea, îi răspunse 
priețenos : daia A 
— S-ar putea ca la această masă să ne ospătăm inimile cu 
mai mult saț decît la ale împăraţilor ! sa at 0 NI 
Rîseră cu toţii, deşi după aceea pe fruntea lui Mauro stărui o 
cută de ingrijorare. Ce-i drept foamea îi cuprinse după noaptea 
petrecută în vinărie în tovărășia negustorului elen şi a sclavului 
Dezon, şi plimbarea prin cetate şi acrul rece cu miros de codru 
Şi frunză umedă, căci acum cînd trecuse prima jumătate a zilei 
cei cîțiva pești fripți pe jăratic și boţul de brînză dulce li se 
părură lui Topari şi Mauro, mîncări nespus de gustoase. E 
Mauro sorbi cu lăcomie apa din ulciorul nou din pămînt ars, 
pe care îl aduse Himara, aşezindu-l pe lespedea de piatră de 
sub nuc. . PR a 
Topari privea undeva absent, prin frunzele îngălbenite în 
parte ȘI care se cerneau mereu desprinzîndu-se de pe crăci, 
punctind ici, colo curtea pietruită cu pete galbene, roşietice. 
Un stol de grauri se așezară din zbor pe crăcile dezgolite ale 
sălciilor de lingă apă, apoi speriate de ceva în ciripit gălăgios, 
zbură întregul stol spre terasa marelui sanctuar. Zimbi spre. 
cerul senin, dar după cuia adîncită între sprîncene se vedea 
limpede mîhnirea interioară. A a ai 
Mauro, rezemat de trunchiul bătrinului nuc, lăsă să-i alerge 
privirile împreună cu gîndurile peste apa Sargheţei, peste dea- 
luri pînă departe pe firul văii unde la orizont se grămădeau 
norii cenușii de prag de iarnă. În inimă simţi un gol şi milă 
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pentru aceşti daci de rind, truditori din zori şi pină-n noapte, 
„care nu sînt cu nimic mai de invidiat decît plebea romană. Şi 
„totuşi îl uimi mîndria acestor oameni ai munților, care sînt gata 
să moară pentru zeul lor fără chip şi pentru a-şi apăra pă- 
mîntul pe care s-au născut. 

Își însoţise stăpînul de la porţile Romei, măsurînd cu pasul 
„Via Ergantina“, peste Moesia superioară, trecînd munţii He- 
mus pină la malurile Danubiului frămîntat mereu de gînduri 
şi teamă de popoarele barbare de pe celălalt mal. Cînd escorta 


lui Tiberius Flavius îşi întinse corturile în afara castelului Pon- | 


„tes, deoarece zidurile nu erau terminate, iar oștenii din cohors 
„I. Antiochiensium lucrau zi și noapte la terminarea lucrărilor, 
Mauro întilni lîngă „porta praetoria“, un negustor pe nume 
“Iulius Rufinus Philetus, pe care îl mai văzuse în Roma cînd îşi 
însoți stăpînul în casa generalului Poronus. Fost sclav şi el, 
dar nu se ştie cum, din „servus villicus“ deveni liber ȘI apoi 
„negustor de vinuri în urma trupelor din cohors III. Campestris 
civium Romanorum. De la acest liber Mauro află că sălbaticii 
daci sînt înfrăţiți cu „Thanatos“, zeul morţii. Rufinus nu-și 
„ascunse teama pentru tînăra sa soţie Iulia Philumene jurind lui 
Jupiter Zbelsurdos că de îndată ce va împlini trei mii de denari 
în aur să-și poată cumpăra pămînt la porțile Romei, îi va 
ridica piatră sculptată pentru libaţii și lui Jupiter Dolichenus, 
"protectorul castrelor dacă se va reîntoarce în însorita Romă. 
În noaptea aceea nu dormi în cortul stăpînului său căci Ti- 
berius Flavius rămase în casa pretorului şi cînd îşi ceru voie să 
plece la careul corturilor cohortei de însoţire, stăpînul său ȘI 
comandantul cetăţii Pontes, mai erau încă în „sacelum“ privind 
steagurile legiunilor a I-a Adiutrix, a IV-a Flavia, I-a Ita- 
lica, a VII-a Claudia, a V-a Macedonica şi cohorta I-a. Sagit- 
tariorium, armate distinse în luptele din sud prin pacificări sîn- 
geroase. Atunci gîndi că de vreme ce steagurile aduse aici și 
păstrate cu grijă pentru zeitățile adorate, în frunte cu Jupiter 
Cohortalis, protector al cohortelor, vor veni în curînd pe ma- 
lurile Danubiului şi zecile de mii de soldaţi romani care bine- 
înţeles nu pentru a-și îmbăia trupurile obosite de marșuri și 
exerciţii militare în apele miloase ale marelui fluviu, ci pentru 
a trece peste podul pe care de zor îl construi Apolodor și apoi 
a pirjoli cu foc şi sabie pămînturile dace. Mauro îşi aminti toate 
acestea şi lăsă friu liber gîndurilor mai departe. În aceeași 


144 


noapte trecu „porta decumena“ de la nord, apoi coti pe „via 
sangularis“ unde de pe acum se cărau de zor materiale de război, 
care de luptă, baliste, berbeci de asalt şi tunuri de apropiere şi 
înțelese că toate acestea sint aduse aici cu un anumit scop. La 
„porta principalis sinistra“, dinspre răsărit însoţindu-l pe ne-. 
gustof socoti că a sosit momentul să-l întrebe : a 
— Sînt de părere că negoţul o să fie mult mai bun cînd vor 
sosi trupele aşteptate şi cînd peste pod vor putea trece carele 
de luptă spre Drubeta ?! S E ie 
Rufinus îl privi mîhnit și un timp nu-i răspunse, părind 
ocupat a număra carele cu butii pline cu vin aromat, însoțite 
de paznici purtători de torţe aprinse. Îi venea greu să lege 
cuvînt cu Mauro, cuprins de teama lui proprie care ar putea 
fi mai mare cînd două minţi îi măsoară existenţa cu ochii des- 
chiși ai realităţii. Făcu un semn cu mîna şi conducătorul de 
sclavi după ce dete ordin cum să fie trecute butoaiele a doua 
zi de pe căruță pe puntea corăbiei ce va pluti spre cetatea Suci- 
dava, cu lopătari de nădejde în susul apei, ceru să-l însoțească 
şi hotărî să înnopteze împreună cu Mauro în barca de lemn a 
unui negustor elen de mărunţișuri, vestit meşter al oglinzilor. 
de plumb pe nume Trifallo. Rufinus îi împărtăși lui Mauro că 
acest negustor ar fi de origine dacă. „e ai NR) 
— Vom petrece o noapte aici ! Miine, în zori vinurile mele 
vor porni spre cetatea neamurilor amestecate din Sucidava şi 
poate după ce soarele va fi în cumpăna zilei, îmi voi putea 
îmbrăţişa pe lulia, în cetatea Drubeta. A 
Mauro înţelese că evita înadins răspunsul la întrebarea sa şi 


_trecu sub tăcere ezitarea lui Rufinus, făcîndu-se a se interesa 


mai mult de negoţul lui, de aceea spre a lega firul vorbelor, 
continuă fără interes : i ra 

— La Roma în bazar am cunoscut un negustor de podoabe. 
Nu-i mai ţin minte numele, dar pare-se a fi foarte priceput în | 
darul lui Hermes. În dugheana lui găseai de toate, şaluri le- 
vantine, oglinzi de plumb, mărgele albastre cît ochiul de vulpe, 
fibule de argint şi cîte altele pe care le cumpără vulgul pentru 
podoabe, căci aceste nimicuri în casele bogate, nu-și mai au 
căutare, aici făcîndu-şi loc aurul ! i 

— Şi?! ai 

— Ai atît, Rufinus, încheie Mauro văzîndu-l zgîrcir la 
vorbă, cuprins de teama lui ascunsă, î 
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"— Astfel de negoţ, mîinuit de o minte ageră şi miini dibace, 
transformă totul în aur, prietene, hotări Rufinus ciocănind în 
uşa de lemn a barăcii. ini it = 

Mauro îşi aminti cum numaidecît apăru un om cu plete, 
mustăți şi barbă aurie, ţinînd în mînă un opaiţ cu ulei de 
cînepă. Ridică lumina în dreptul feţelor celor doi veniţi și vă- 
zîndu-l pe negustorul de vinuri se-însenină la faţă şi zimbin- 
"du îl îndemnă să intre. 

„ Rufinus făcu un semn sclavului însoțitor să rămînă afară de 
a e 0 

„— De azi-dimineaţă aştept să vii, Rufinus. Aveam să-ţi vor- 
besc. Privi cu neîncredere spre Mauro şi schimbînd vorba rosti 

'o scuză : dacă nu aș fi văzut cele cincizeci de care cu bu- 
ile pline sosind pe „via ergantina“,; sosind de-a valma şi în- 
 “curcînd drumul oştenilor cohortei I-a Cretum, aș fi bănuit cu 
"invidie că te odihneşti în braţele veneratei tale soții Iulia! 

"— Bănuiala ta mă mîhneşte, Daran, deoarece eu sînt aici și 
ea dincolo de apa aceasta blestemată. Dar să alungăm gîndu- 
rile neprielnice şi dacă nu ai altceva mai bun de făcut, vom sta 

de vorbă în această noapte împreună cu acest sclav „privatis“. 

"+— Grnijile. tale nu au temei, Rufinus, deoarece zidurile Dru- 

„betei sînt puternice ! 

„.— Oaspetele meu însoțitor se numește Mauro şi-e în slujba 

tribunului roman Tiberius Flavius, care duce solie la tronul 

- temutului Decebal, încheie Rufinus, aşezîndu-se lungit pe pielea 
„de capră pe laviţa din apropierea mesei, după obiceiul roman. 
Gîndi puţin, apoi reveni la propria lui preocupare şi spuse : 
„cât despre zidurile de cetate niciodată nu poţi bănui trăinicia 
“ler, de vreme ce nimeni nu o încearcă. 
„Mauro, cînd intră pe ușă, deşi opaițul răspîndea o lumină 
slabă în interior, cuprinse cu privirea întreaga baracă şi văzu 

un adevărat bazar de mărfuri ieftine şi cu puţină căutare la 

Roma, dar foarte apreciate mai cu seamă aici de triburile bar- 

„bare de peste Danubius. Nu-i scăpă lui Mauro nici tresărirea 
" negustorului la auzul numelui trimisului Romei, dar Mauro în- 

toarse capul și se prefăcu a privi cu interes șalurile levite, cu 

desene înflorate şi fibulele de bronz de pe tejghea. Recunoscuse 
în Trifallo pe negustorul din bazarul Nezrvis, dar socoti că după 
atiția ani, nu-i va fi uşor acestui bătrîn să-l recunoască, deşi 

“ştia că pentru negustori anumite chipuri rămîn în amintire timp 
îndelungat, aceasta ca un exerciţiu de o viaţă întreagă, în a 
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studia fețele clienţilor. Indiferenţa cu care îl trata Trifallo, 
nebăgîndu-l în seamă, îl făcu pe Mauro să creadă că timpul 
ştersese orice amintire şi revederea de acum € ca pentru orice 
străin întâlnit pentru prima oară. ci Tin d0l e ae 

— În frunzele ascuţite ale chiparoșilor de dincolo de zidu- 
rile Romei, de pe aleea sarcofagelor, pînă în frunzele ascuţite în 
adierea vintului scot sunete melodioase, ca şi coardele harfelor 
mângtiate de nimfe, pe cînd aici valurile tulburi ale acestui 
fluviu blestemat aduce gemete din adîncuri și, Thanatos zguduie 
de pe acum cele două „pile culee“ ale podului lui Apolodor, 
căci vrea sînge, vorbi ca pentru sine Trifallo. ep el 

— Armatele romane vor trece în curînd podul şi vor linişti 
cu sabia pe dacii barbari ! rosti ca o autoasigurare Rufinus. 

Trifallo Daran zimbi cu înţeles şi vorbi mai mult pentru sine. 
aducând o carafă cu vin de Rhodos, fără să pară speriat de pre- 
zenţa lui Mauro, care totuşi purta uniforma soldaţilor Romei 
fără insignă. se a Au 

— Dacă dorești să ai un vecin bun şi de nădejde, atunci nu-i 
da foc casei, ci trăiește cu el în bună înţelegere, căci sabia şi 
arcul îl poate mînui orice braţ viguros... dle Ma 

Din aceste amintiri nu prea îndepărtate, Mauro fu trezit de. 
veselia zgomotoasă a doi tineri daci care întrară în curtea ola- 
rului. Erau îmbrăcaţi în ţinută de luptători, cu tolba cu săgeți 
atârnată pe spate şi arcul petrecut de-a latul pieptului. 

î i i, le zîmbi 


Himara, văzînd nedumerirea lui Mauro şi Topari, 
într-un mod deosebit şi plină de mîndrie îi prezentă pe noii 
sosiți : penal 
— Fiii mei, Ramur și Romar, arcași de frunte în gărzile co- 
mandantului Dumbaz, îi lăudă cu legitimă mindrie Himara. 
Apoi apropiindu-se de Mauro și Topari, le şopti mai mult 
pentru a le împărtăși taina pe care bănui că ei nu o cunosc: 
acum păzesc puntea de peste prăpastia ce desparte cetatea de 
peştera marelui profet al lui Zamolxe, bătrînul înţelept Ormuz” 
unde stă acum „alesul“, pe nume Tazodar. i 

Himara plecă intrînd în casă, semn că o cheamă alte trebi 
şi ceea ce a avut de împărtășit a fost spus. ta A i 

Olarul Maropin veni spre cei doi sclavi romani şi zimbin- 
du-le probabil, mulțumit că reuşise să procure un ulcior cu vin 
pe care îl așeză pe lespedea de sub nuc, împreună cu trei ul- 
cele de lut ars cu desene de animale şi flori, probabil imaginate 
de măiestria lui sau copiate după natura din jur. ep, 
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Nu zi bi in marginea apei, unde se vedea groapa să- 
zile în mal şi de unde probabil îşi scotea lutul cenușiu, cei doi 
a, Ş . Asi .: EA e Dă 
i Ri gemeni Ramur și Romar îşi scoaseră tolba cu săgeți şi ar- 
ci e pe care le aşezară pe iarbă, părînd a nu-i interesa cei 
Par ied = $ etc 
loi străini romani, prinși în vorbă cu tatăl lor. Unul din ei, cel 
Si priviri, aspre şi îndrăznețe, scoase dintr-un coteț un pui de 
„lup şi prinse a se hirjoni cu el prin ogradă, întărîtîndu-l în 
timp ce fratele său ridea înveselit de tumbele făcute de micul 
lup îmblinzir. 
— Romar, ai grijă să nu-ţi sfişie mîna. Nu vezi că dacă 
s-a mărit a început să-şi arate colții ? ! îl avertiză tatăl său 
y N ? A d e u . 4 
Romar, fără să ia în seamă cuvintele tatălui său, întăriîta 
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mica fiară mulţumit peste măsură de mîrtitul lupului, prinzîn- 


„du-i botul cu mîna, azvîrlindu-l apoi cît colo pe iarba pălită 
de toamnă. Ă 

Topari privi atent la muşchii rotunzi ai tînărului dac de la 
braţe şi picioare, care se întindeau şi se adunau ca un ghem de 
stîncă după cum făcea mişcările în joacă cu sălbăticiunea co- 
drilor. Avea privirile agere şi aspre în același timp tînărul dac 
Romar, pîndind orice mişcare a lupului. „Ar fi un bun gladiator 
în arena marelui amfiteatru din Roma“, gîndi în sinea lui 
mihnit, socotind că dacă aceşti oameni vor fi înfrînţi de pu- 
terea Romei, mulţi din fiii acestui popor liber, cu vigoarea și 
sîngele lor vor distra plictiseala aristocrației romane. - : 
„— Puiul de lup e asemenea romanilor, tată. Nici nu i-au 
crescut, bine colții şi caută să sfîşie, răspunse Ramur în locul 
fratelui său, neluînd seama de prezenţa lui Mauro şi Topari. 
ag La optsprezece ani, puterea brațelor şi curajul limbii 
întunecă mintea, îi scuză Maropin, nemulţumit de vorbele fiu- 


lui său, 


Mauro şi Topari îi zîmbiră olarului, semn că pentru ei nu e 
o jignire, adevărul rostit de Ramur, cel cu priviri senine şi chip 
de copil, care părea mai mult un visător decît un luptător 
sîngeros. Topari întrebă mai mult spre a arăta că nici nu bă- 
gase în seamă cuvintele tînărului dac : 

— Gindesc că de vreme ce sînt în garda cetăţii şi poartă 
arcuri, sînt ochitori neîntrecuţi ? 

Maropin stătu o clipă gînditor, apoi răspunse cu voce 
blajină : 

— Cine poartă arc știe unde poate ţinti cu săgeata şi cine 

- are sabie pentru luptă o ţine atîrnată de şold! 
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Romar, auzind cuvintele lui 'Topari, părăsi cățelul de lup, 
care obosit se tolăni pe iarbă. Îşi culese arcul de jos, smulse o 
săgeată din tolbă, o potrivi pe coardă şi privind spre Topari, - 


zîmbi dispreuitoare. Căută apoi cu ochii cuprinși parcă de 
mînie, ţinta în înaltul cerului. Văzu un graur în zbor care se 
aşeză pe vârful înalt al unui plop, dar nici nu apucă pasărea să 
prindă craca, căci săgeata vijii spintecînd aerul cu şuier scurt 
şi ghemotocul negru-cenuşiu căzu parcă bătut de vînt, oprin- 
du-se cu săgeata înfiptă în piept, în crăcile desfrunzite. 

Numaidecit o a doua săgeată vijii de data aceasta trimisă 
din arcul lui Ramur şi pasărea moartă fu smulsă dintre crăci 
căzînd lîngă trunchiul copacului cu două săgeşi înfipte în ea. 
Puiul de lup alergă într-acolo şi miîriind prinse a smulge pe- 
nele graurului. pai 

Cei doi fraţi se apropiară de masa de piatră unde stătea 
tatăl său, părînd abia acum a da cuvenita atenţie celor doi 
sclavi romani. Pe chipurile lor tinere se putea vedea mulțu- 
mirea fără nuanţa îngimfării. Romar se aşeză pe o buturugă în 
jurul căreia se vedeau așchii, semn că aici se taie lemnele pen- 
tru nevoile casei. Pe fața lui arsă de soare şi vînt se observa 
bine că viața de oștean dac e mai mult pe cîmpul de exer- 
cițiu în aer liber. ale a 

Maropin, ginditor, își netezea cu palma pletele brumării ŞI 
din ochi îşi muta privirile cînd asupra celor doi fii ai săi, cînd 
la oaspeţii sclavi, întrebîndu-se în sinea lui de ce 'Topari 
provocase să vadă iscusința armelor, dacă nu vor povesti asta 
stăpînilor lor. 

Romar își descinse paloşul, îl aşeză pe masa de piatră alături 
de ulciorul cu vin şi întrebă pe tatăl său : | 

__ Soarele în curând va înclina spre apus. Cînd razele lui 
galbene vor lumina pieziș coloanele marelui sanctuar, va tre- 
bui să fim la posturile de pază, tată, căci în noaptea ce a trecut 
tarabostosul Dumbaz de trei ori a trecut în control să vadă 
cum fiecâre e la locul de veghe. Săpăm ceva lut și plecăm ! 

— Lut săpat în groapă mai avem. De scos şi frământat mi-e 
greu. Dar lucrul acesta îl vom face miine. Nu se cade cînd 
doi străini îţi trec pragul, fie ei şi romani, noi să ne vedem 
de treburile noastre. Îmi veţi ajuta numai la scoaterea figuri- 
nelor din cuptorul mic, căci bănuiese că s-au răcit. Guptorul 


e stins de două zile. e al 
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.— Când vrei să pleci la drum, tată ? întrebă Romar, părind 
a se interesa cu oarecare grijă şi teamă, oglindită de ajuns în 
adincul ochilor săi negri. ; E 
„.— Peste trei zile,“fiul meu. Gîndi puţin, apoi întrebă parcă E 
„ar cere un sfat, nu o părere lui Romar : ce ar fi să plec chiar î 
la răsăritul soarelui !? Cât sînt solii Romei în cetate, palatul ] 
„are alte griji și gărzile sînt cu băgare de seamă mai mult pen- 
„tru cci care intră în cetate, decit cei care îes pe porţile ei! 
„.— Cînd soarele își va arăta faţa luminoasă de trei ori peste 
„virful muntelui Scorilo, e ziua hotărâtă ca „cel ales“ să fie“ Î 
„trimis la temutul Zamolxe și nu se cade să nu fi şi tu de față, 
„tată, îşi dete cu părerea celălalt fiu al olarului Ramur, zim- . 
„ bind deschis tatălui său. 
„= Voi tinerii păziţi mai cu strășnicie datina şi cinstirea zeu- 
„lui. Mă voi strădui să fiu aici cînd „preafericitul ales va - 


„lespede, îi trase lama din teacă și cu unghia îi încercă tăișul. 
„În vorbi de-a dreptul, deși cuvintele lui se adresau parcă unor 
„soldaţi romani adevăraţi și nu acestor doi sclavi. 
„„— Voi romanii vă credeţi puternici, căci aveţi multe care 
„de luptă, baliste şi berbeci de asalt, dar cînd veţi ajunge să dați 
„piept cu noi nu cred să mînuiţi spada mai bine! Zimbetul - 
„tineresc deschis arăta limpede în conţinutul lui că nu rostise 
acestea cu ură sau ameninţare, ci ca o convingere proprie. 
„„— Romanii mînuiesc spada, arcul şi lancea ca orice oștean 
„care şi-a petrecut vremea pe cîmpul de exerciţii, interveni 
„Mauro, așa, mai mult pentru a răspunde tînărului dac, decît -. 
„pentru a lăuda bărbăţia, priceperea și curajul oștilor romane. 
— În orice caz, uneori destul de bine ca să poată face faţă 
„unui oștean dac, completă Topari zîmbindu-i cu aceeași bună- 
„voință. Uneori poate mai bine chiar decit tine, tinere arcaș, îl 
provocă dinadins. 
„ Prinseră a ride cu toţii, pînă şi Ramur amuzat spuse privind 
semeţ spre Topari : 

— Dacă ai fi un adevărat soldat roman şi nu aș vedea pe 
tunica ta cusut în fir roşu semnele sclaviei, ai cunoaşte pe loc 
„priceperea fratelui meu în mînuirea spadei. 

„Himara ieşi din casă şi puse alături de masă un săculey de 
pînză de cînepă legat la gură şi vorbi ca o scuză soțului său 


eu nu mă pot duce în acest timp pînă la marele sanctuar. Apoi 


ride în suliță văzînd chipul strălucitor al marelui zeu. 20 
„„ Romar pindea din priviri pe Topari, care în acest timp ab- 
sent la discuţia olarului cu fiii săi, luă paloşul de alături de pe 4 
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— Le-am pregătit hrană pentru trei zile cît vei lipsi, că 


je aşeză pe laviţă deoparte, părînd a prinde odihna obişnuită. 
de familie la răcoarea bătrînului nuc. A n ea a 
Ramur se așeză la picioarele mamei sale şi-şi culcă capul pe 
ii ei. i a aa, 
semi cară vrea oare, tinere luptător, să-ţi încerci spada cu pi 
mine ? întrebă 'Topari, uşor întăritat de acest băiețandru şi, fără | 
să vadă destul de bine surprinderea și neaprobarea lui Mauro, 
îşi scoase tunica pe care o aruncă deoparte. Acum, în ireal 
fără mîneci, muşchii puternici a sclavului se vedeau din p in. 
— Fără îndoială că te pricepi să lupţi, sclavule, de vreme ce 
Pui acea ei ia curia pieptului. Sau poate ţi-a brăzdat 
i iciul stăpînului ? ! ai 
pereti i a luă sabia fratelui său Ramur, trase lama din 
teacă şi sări deoparte, gata de luptă în faţa lui iri ne 
'Topari îl măsură o clipă atent şi Mauro văzu în ochi prie- E. 
tenului său privirile sălbatice ale gladiatorului de alesii e 
— Cine pierde sabia se socoteşte învins, hotărî Topari., Nu 
se cade să ne înfierbîntăm sîngele pînă la dușmănie. 
— Fie ! încuviinţă Romar, aşteptînd să fie atacat. Pie 
'Topari se apropie încet de tînărul dac, părînd a ar sabia 
fără vlagă în mînă și cînd Romar ţişni înainte pentru a-i ataca, 
sări într-o parte și brațul destins ca un arc descrise un cerc 
în aer izbind cu atâta tărie tăișul săbiei lui, Romar, încît arma 
îi zbură din mînă, izbindu-se de zidul de piatră al porţii. 
Miîniat de-a binelea, Romar se repezi ŞI-ȘI ridică spada repe- 
zindu-se spre Topari. Acesta îl aștepta nepăsător parcă, apoi 
cînd izbitura tinărului prinse latul spadei puse anume în acest 
fel de sclavul roman, îi apucă mîna puternic în dreptul, înche- 
ieturii care ținea garda, o răsuci scurt şi Romar scăpă arma 
jos, pe care Topari o apăsă cu piciorul. Sc 
— Lupta a fost cinstită, Romar, interveni Fratele său încrun- 
dînd uşor din sprîncene. Se. cade să respecţi legămintul de dea 
început, căci a fost numai o întrecere şi aici minia nu are i 
ce căuta. 5 i : î 
Topari îşi puse palma pe umărul drept al lui pi aa 
de salut al gladiatorilor înainte şi după luptă şi deşi vedea lima- 
pede pe chipul tînărului dac mihnirea, îi zîmbi încurajator, 
prietenos chiar şi îi vorbi : 
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— Totuşi arcul îl mînuieşti cu multă dibăcie şi îmi voi 
aminti de acest lucru mereu, luptător al Daciei. 
„Maropin îşi trecu mîna prin barbă, nemulțumit şi privi mai 


cu o uşoară dojană în glas: 
— Sînt de părere că ar fi bine să te uiţi mai cu luare-aminte 
„la semnul ce-l poartă acest oaspete al nostru pe piept, pentru 
care merită toată cinstea. Fi 
— În cazul acesta, tată, nu rămîne decît să-mi pară rău 
pentru vorbele de adineaori şi... 
Mulţumit de felul cum răspunse fiul său, îl întrerupse, căci 
socoti nedemn de un oștean dac să-și ceară iertare de la un om 
străin de neamul lor. i 
— Eu nu am avut de gînd decit să te fac să simţi îndatoririle 
față de omul care se află în casa ta și acum, continuă olarul 
schimbînd vorba, pînă pregătește Himara ceva de ale gurii 
pentru toţi, noi să scoatem zeii din foc, să vadă şi aceşti ro- 
mani cum le cinstim credinţa. Zîmbi tainic către fiii săi şi 
numai Mauro băgă de seamă că în acest zîmbet se ascunde 
nuanţa unei batjocuri. 
— Ce ştii tu, omule, despre zeitățile romane sau elene, în- 
trebă Mauro, nemulțumit de vorbele lui Maropin, din tonul 
căruia se contura străveziu ironia. | 
Maropin se uită la cei doi sclavi romani cu coada ochiului și 
făcu un semn scurt de dezlegare sau hotărîre celor doi fii ai săi. 
Zimbind, aceştia porniră pe panta cu iarbă pălită de toamnă, 
unde un uşor fum albăstrui tremura străveziu deasupra pă- 
mintului, molatic, degaja de căldură, unde probabil se afla 
cuptorul de ars. 
— Mă întreb ce poate cunoaşte un dac din inima munţilor 
„despre Jupiter, Juno, sau Mars, de vreme ce casa lui e pusă 
sub semnul lui Zamolxe, completă întrebarea Mauro nemul- 
țumit de faptul că acest olar dac după buna primire ce le-o 
făcuse, acum părea a-și bate joc de ei. Nu era o jignire pornită 
dinadins, dar felul de a-i privi precum şi nesocotitele cuvinte 
ale lui Romar adresate lui Topari dovediră acest lucru. 
Maropin, înainte de a porni în urma fiilor lui, Ramur şi 
Romar, care şi începuseră să desfacă gura cuptorului de ars 
olărie, le răspunse ridicînd din umeri : 
— Mult prea puţin ca să le cunosc puterile ? ! Chipul însă 
l-am lucrat cu aceste mini din lutul acela cenușiu de sub rîpa 
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cu luare-aminte la sclavul roman care își îmbrăcă tunica. Rosti - 


să v _A Ă i E 
riului şi poleiala albă le-am dat-o din pămîntul anume stg | 

ar prin însăşi Ormania, sora lui Decebal. 
de tarabostosul Batar prin insâşi € Si zeta 

_— Batar nu cred să aibă nevoie de zeii Romei, apa 
temutul vostru Zamolxe pedepseşte amar pe cei ce caută sa aiba 
chipurile zeităților altor popoare. d i 

sie Şi temutul şi slăvitul nostru conducător Detla nu ar 
ierta acest lucru. Dar cînd taina e legată de o spiţă de rege, 
tunci şi pământul tace şi ploaia și vîntul ! Oftînd continuă : 
a un Că Lă ve Li ea rai, 
Batar e un mare luptător şi dibăcia lui e ca a VALS Să me 
coară pe lîngă laţ şi-şi rostuleşte treburile lui de acum şi 

A. : 
mâine... EA , 

_— Odată, în cetatea noastră Drubeta, stăpînul meu mi-a spus 
că uneori cuvintele retează capetele mai repede ei pi bea 
sabiei, vorbi Mauro, amintindu-și de cele spuse e Tiberius 

Dă N yu N A y 
Flavius, fără răutate însă. | , A i 

Maropin înţelese aluzia şi privi mîhnit la cei doi sclavi în 

slujbă de încredere la Tiberius Flavius, trimisul Romei, apoi le 
A, 3 ZE i 
vorbi simplu cu un uşor tremur în voce : - 

__ Gandesc că drumul pînă la cetatea Regidava la ei OS- 
tosul Batar nu-mi va abate nenoroc asupra dt mele, ui 
aceea că aţi trecut pragul aici ca oaspeți. Eu credeam nl ș 
cei ce poartă tunica armatei romane, chiar fără insignă sau ia 
acelaşi neam cu ei, iubesc obiceiurile stăpînilor şi zeitațile 
ocrotitoare. - ; i i 

'Topari şi Mauro nu putură înțelege dacă olarul MR şi 
acum îşi ride de ei, sau prin rabla vorbe caută să le ceară 

i 14 cele rostite. 
ocrotirea şi înţelegerea pentru cele r i ? 

Topari întrebă cu voce potolită spre a alunga arsă să 
care o citi limpede în ochii lui Maropin, într-o trintura 5 
timp ca într-o scurtă fulgerare la orizont în noaptea întune- 
coasă. = i si 

__ Dacă vorbele mele te jignesc, îmi cer de la a ie 
tare. Faci parte din neamul aspru al dacilor, agăţat e, pc 
cum se vorbeşte în Roma, sau eşti strain de ei. Deşi după plete, 
alta dereci i doi fii ai săi care aduceau 

Maropin privi mâhnit spre cei doi fii ai Epir ar 
coşul plin cu diferite figurine Sepci cuptor, în o a 
în mod nu prea izbutit chipul a pă şi zeițe ore EOintui i 

ă 1 îndi ind spre soare : 
Stătu un timp gânditor, privind sf Ari aa e 

insă us atingînd vîrful munţilor înalți, 
stinsă, care cobora spre ap așilor” Anâlție 
stâncoși, semeţi din depărtare. Razele galbene roşietice îi po 
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„ eiau straniu chipul aspru, trist, cuprins de gînduri, în culori de 
aramă încinsă încît Topari nu se putu opri să nu gândească : 


„„Cu toţii parcă sînt turnaţi în aceeaşi dăltuire de stîncă, fie 


" tarabostos, sau oştean de rînd. Oare şi regele lor e la fel?“ 


"— Întrebarea ta, sclavule priceput în mînuirea armelor, vorbi 


„mai mult lui Topari, ar fi făcut ca sîngele să-mi clocotească 

nara iară ci fie ae pi » 

„În mine şi nu ştiu dacă încrucişind săbiile nu ai fi înroşit apa 
Sargheţei, în chinurile morţii ! Continuă cu o uşoară mînie în 


glas: dar cînd viezurii pămîntului rod pe dedesubt, stejarul, 
oricît de falnic ar fi, se prăbușește în bătara vîntului. stau 
„Mauro și Topari nu pricepură atunci tlcul vorbelor și nici 
nu căutară să le afle dezlegarea. Spre a alunga mîhnirea pe care 
o bănuiau a fi mult mai adîncă în inima olarului dac, și spre 


dB spulbera în vînt orice teamă din partea lor, Mauro rosti : 


& SA yu & ._. .. . . 
— Cînd te macină necazul în adincul inimii, mărturiseştă 


ri NA vu. . LI - Lă EVA) Lă Lă . . 
: adevărul aceluia căruia crezi că-i slujeşti cu credință căci nu- 
“mai aşa... 
ai i RCA RAJA Sea 
Maropin îl întrerupse destul de aspru şi cuvintele lui trădau 


mînia clocotitoare : 
— Ce ar putea olarul Maropin să facă, cînd Batar din trun- 


„chiul, înţeleptului Durach-Diuurpaneus străjuieşte peste zidurile 
„cetăţii Regidava? Vorbele lui sînt croncănit de corbi şi 


sură șa : dz ii ă 
privirile nu îi sînt de șoim gata să-i sfîşie în gheară pe cei ce 
încearcă cu sabia pămînturile strămoșilor noștri şi al neamului 


"meu de oameni cinstiţi și aprigi războinici. 


AS . 


Părind a-şi fi potolit mînia şi mîhnirea de adineaori chipul 


lui Maropin se însenină. Mauro şi Topari utură să vadă unele 
figurine albe, poleite cu smalţ, ale zeităților pe care Romar şi - 


Ramur le înşiraseră pe o policioară, strîmbîndu-se la ele în mod 


copilăresc, fără să bănuiască nimic din cele discutate de tatăl Î 
lor cu cei doi sclavi romani, căci toate vorbele fură rostite în 


limba elenă. 
„Mauro şi Lopari priviră cu interes chipurile în lut ars, smăl- 
țuit, ale lui Dis Pater, Hygia, Apollo, Diana, Dionysos, Bachus, 
Nemesis, Hecate, Mercurius, Fortuna, Minerva, Țupiter şi Juno. 
Topari se apropie mult de aceste chipuri, căutînd parcă ceva 
anume. Descoperind ceea ce căuta, luă în mînă mica siluetă 
a zeiţei Nemesis, ocrotitoarea. Căldura încă nepotolită a focu- 
lui din cuptor îi încălzea parcă inima şi rosti mai mult pentru 


sine decît pentru cei de faţă, spre nedumerirea lui Romar şi Î 


Ramur ! 
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— E. singura a cărei înfăţişare o cinstesc. Și ar fi bine ola- 


rule ca în clipele grele să te gîndeşti la chipul ci nevăzut şi 
neconceput de meșteșugul și mintea unui om. Chipul ei trăieşte 
în noi. E speranţa. Această zeiță ocrotește pe cei de o seamă cu 
noi, lipsiţi de bucuriile vieţii, încheie ofiînd gladiatorul de odi- 
nioară. . 


şi spre a alunga orice bănuială protestă zimbind : 


— Eu aş fi de părere că la loc de cinste se cade a sta, în 


inima.prietenului nostru dac, Minerva, călăuza gîndurilor bune, 
căci această zeiță desigur îl urăște pe Mercurius, dănţuitorul 


. 


nestăpînir pe grămezile de aur şi drumul lui duce întotdeauna 


la trădare. Uneori chiar, a propriului tău neam, oftă potolit - 


cu durere Mauro. i 
Plecară din casa lui Maropin, nu mult după ce Romar şi 


y 


Ramur își agățară lingă tolba cu săgeți trăistuţele cu merinde, 


A, YI SA N A d 
plecînd spre marele sanctuar, străbătîind o potecă îngustă pe 
sub rîpa apei Sargheţii, ocolind pe de vale prăpastia despăr- 


ţitoare. i 


Nu 


pa ă 
Merseră un timp fără să vorbească, fiecare prins de gîn- 


durile proprii, mîhniţi în sinea lor pentru acest sărman olar 
înlănţuit în zbaterea lui oarbă ca o insectă în țesătura firelor 
unui imens păienjeniș care bănuiau a se întinde pînă la tronul 
lui Decebal. Oare va reuși să se smulgă la timp din lupta in- 
terioară între dorința de a-şi cîştiga plinea prin negoţul dibă- 
ciei mâinilor sale, sau dragostea de neamul dac ? ! 


__ între patru ochi, putem schimba gîndurile pe vorbe ci Bă 
P p zi p 


îndemnă Mauro pe Topari în timp ce urcau panta străzii în- 
guste spre piaşa cu jgheaburi de stincă şi apă cristalină. 

— După câte înțeleg, marele păianjen căruia toate popoarele 
îi spun simplu „trădare“, îşi are prins un fir în plasă și aici în 
casa olarului Maropin. 

__ Ai rămas mirat că ai văzut aceste zeități plămădite din 
lut ? sau gîndurile te duc mai departe prietene, întrebă Mauro, 
preţuind mai mult judecata limpede a lui Topari. Fii 

— Spune-mi drept Mauro, întrebă Topari fără să îi răs 
pundă de-a dreptul : tu ce crezi despre bătrînul Dezon, despre 
acest pumnal pentru care a trebuit să jur şi zeii romani Şi eleni 
plămădiţi din lut de olarul dac Maropin ? ăi 


_— Deocamdată nimic. Cred însă că în cetatea de scaun a 


lui Decebal, care-i roade zidurile şi tronul... Păcat de acest 


Mauro prinzând ceva. din tilcul vorbelor acestui dac cinstit 


popor liber și drept. După un timp continuă : Regidava ceta- | 


tea de strajă a văii şi drumului ce duce spre Sarmizegetusa e 
cheia ce deschide porţile romanilor și acel tarabostos pe nume 
Batar, minuitorul ei. 
A Ar fi continuat să vorbească înainte despre aceste lucruri 
„„ stranii, dar larma din piaţă şi mulţimea adunată în faţa pala- 
tului îi făcură'să grăbească pasul într-acolo, bănuind a se pe- 
trece lucruri de seamă. Nu se gîndiră la ce vinărie vor înnopta 
Şi unde vor pune capul pentru odihnă în acea noapte. Hotăriră 
totuşi să se strecoare prin mulțime pînă la scările palatului ŞI 
poate prin bunăvoința unui luptător din paza porţilor să “poată 
da de știre stăpînului lor Tiberius Flavius unde se găsesc. 


| * 
4 + x 


a i 
A 


Cele trei zile de aşteptare pînă să primească răspunsul lui 
"Decebal parură a fi foarte lungi şi din cale-afară de pli 
coase, mai cu seamă că în prima zi de cînd era adă Că A 
acoperişul casei bătrînului comandant Micaruz în ar a in i 
deschide, priveliştea spre grădina terasată în care as da 
rilor brăduţi Își păstrează verdele înviorător ca ȘI potecil 
de agrişe pînă la izvorul ce ţişneşte din stincă Ar i f : 
nespus de plăcută o plimbare în această grădină pe o zi jet 
rită, dar acum o piclă cețoasă stăruia pe sub bătrînii copaci 
tirindu-se pe pămînt ca un linţoliu al morții. Orizocdeul se 
| ingustase chiar şi în acest parc nu prea întins al casei lui Mi 
caruz, încit puţinii boboci de trandafir care îndrăzniseră să ă 
Faci petalele, în această zi de toamnă mohorită, miti se 
tă ȘI el i prinși de teamă la săruturile reci ale ceţii 

După terminarea ospăţului, Decebal privindu-l adinc în 
ochi pe Tiberius Flavius, citindu-i parcă dorința nostalgică 
din inimă, hotări drept adăpost pentru timpul cît va aa 
in cetate casa Dacinei. Poate luase această hotărîre s re a 
da tot ce poate oferi rangul lui de tribun roman Şi Er al 
Romei, spre a fi în preajma aceleia care i-a ţinut bună tovă- 
râşie în noaptea ospăţului. Nu se îndoia că acest rege barbar 
nu ghicise din bun început deosebitul interes ce-l poartă tine- 
rei fete dace. Sau poate, socoti Flavius, privind spre întune- 
ricul codrului prezenţa lui în palat ar fi fost nepotrivită pen- 


156 


pa 


- - : & zi 


tru Decebal cînd avea multe de chibzuit înainte de a da 


răspunsul împăratului Traian. „Să fie oare şi una şi alta 2“ gîndi 


solul roman. Oricum tocmai prin faptul că se găsea sub ace- 
laşi acoperiș în odăile cărora respira şi tînăra dacă îl făcu 
să zîmbească mîhnit şi pîndea mereu aleile grădinii, aștep- 
tînd parcă apariția aceleia pentru care un nelămurit senti- 
ment de admiraţie, duioşie şi milă îi sălta inima în ritm mai 
nepotolit, | 

— Cred că nu ţi-a fost greu să vezi tribune că aici sclavii 
se poartă cu stăpînii ca şi cum ar face parte din familie, în- 
drăzni Silvanus să deschidă discuţia. : 

Făcu aceasta mai mult pentru a-l smulge pe Flavius din 
neliniştea care i se putea lesne citi pe faţă. 

Silvanus, centurionul gărzii personale, rămăsese cu Tiberius 
Flavius şi cu jumătate din oameni care îi însoțeau. Aceşti 
soldaţi în marea piață din fața palatului regelui Decebal îşi 
continuau înainte viața obișnuită de tabără, schimbînd găr- 
zile, lăsînd consemn pentru noapte, suflînd din trîmbiţe timpul 
de odihnă şi înălțind dimineaţa drapelul roman pe stilpul 
din mijlocul careului de corturi. Luptătorii daci din gărzile 
palatului zîmbeau ironic iar copiii țopăiau veseli împrejurul 
santinelelor romane. zi 

— Ciudară liniştea în această casă Silvanus, îi răspunse 
abia şoptit Flavius. Se pare că viaţa trăieşte undeva ascunsă 
şi totuşi îi simţi prezenţa pretutindeni ! Sau poate ne ocolesc 
pe noi cei ce nu sîntem de un neam cu ei. Și totuşi această, 
tăcere prinsă în cătușele liniştei te îndeamnă la meditare, ho- 
tărt tribunul oftind. Acum poţi să faci versuri despre sălba- 
tica frumuseţe a Daciei, adăugă mîhnit desprinzindu-și pri- 
virile din întunericul care se așternuse afară. | 

— Se spune că şi Caesar a rămas profund mîhnit de fru- 
museţea versurilor lui Ovidiu, cînd își plingea durerea sur- 
ghiunului, şi totuşi nu a voit să-l ierte... 

— Împărații nu au timp să cunoască frumosul. Viaţa Îi se 
pare prea scurtă pentru a-şi duce la bun sfîrşit planurile de. 
luptă şi cuceriri. Şi acolo unde mărșăluiesc trupele și duduie 
pământul, în copitele cailor şi moartea călărește aproape, nu 
poţi auzi ţârtitul monoton și trist al greierilor, cînd codrii 
toamna își cern frunza moartă spre pămînt... 

— "Iată tribune că aşi şi început să faceţi versuri. Numai 
că ditirambii mai trebuiesc aliniați în ritm şi rimă. Venerata 
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“Tullia ar fi nespus de încîntată să primească o scrisoare în ver- 

suri compusă cu atît patos, îndrăzni să răspundă Silvanus, 

„ ştiind ŞI, e] de altfel ca toată Roma despre această dragoste 
pătimașă a tribunului. 

i „Tiberius Flavius îl privi în adîncul ochilor, spre a vedea 
„dacă nu cumva a mers prea departe în discuţie cu acest co- 
& mandant, încît îşi permitea să-l ia în deridere. Văzînd însă ] 
i faţa senină a lui. Silvanus, înțelese că cele rostite nu purtau 
nuanţa unei ironii. fă 
„= Uneori mă simt şi eu frămîntat, împins spre meditare 
ŞI adevăr. Cred că la întoarcerea mea la Roma nu voi găsi 
„un Pelias din miturile elene dușman de moarte al adevărului. - 
„Căci să ştii Silvanus, îi spuse pe nume cu multă hotărire în 
glas, pentru mine drumul prin ţara dacilor a fost aidoma - 
„peşterii înşeleptului Cheiron şi niciodată nu voi ocoli ade- “4 
vărul. i 
îi mc totuși aceşti daci vor fi înfrîngi şi robiți tribune. i 
Căci ce hotărăşte Roma, nu se va încheia pînă nu va fi îm- 


i _. LA . - . . Aer . . . 
plinit. Schimbînd discuţia, ca şi cum i-ar împărtăşi lui Tibe- 
rius Flavius o noutate, continuă : Familia Varenius Probus de 
i 5 A . . y . . Ă 
pe acum își vede în urmaşi un şir de conducători ai acestor 
paminturi. i 
1 nb regasi IRI : Acele Cp :: : 
“Tiberiu îl privi zimbind, apoi îi dezvălui propriile lui te- 
Mer i! - 
N eat VA Dă yu Te 
e Șuu că împăratul nostru a hotărît soarta acestui neam. 
otărîrea luată se adevereşte de înseşi cuvintele lui Traian 
a punerea temeliei podului peste Danubius : „Poţi să-l feli- 
“i pe, Apollodorus din Damasc, căci îţi durează pod de 
+ y A Şe d . vu Li 
pat, peuecale Decimus cu pămînturile triburilor sălbatice» 
. - A 9. Rr E 
Ca iu , să poți nestingherit țrece în carul tău de luptă, iar Î 
acerdotes ai tuturor divinităților te vor slăvi ca guvernator 
al noii provincii a imperiului“. 
ee deci generalul Decimus 'Terentius Scaurianus, tribune ? ! 
se miră Silvanus. 
„5 — EL centurioane ! 3 

A pe . A . să 
„_„— Sper să fi ajuns în pace Carenus în castru, schimbă vorba 
Silvanus. 

Ă o : i j , ; 
ti Cind ai jumătate centurion din gardă, prin preajmă-ţi 
și trei cohorte în castru în dosul zidurilor şi e încă pace cu 

Ţ ASA at . i 
a do se poate întîmpla nimic rău. Mai cu seamă acum 
in partea regelui dac, întări Tiberius Flavius. 
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nicilor stăpîni, îi pofti la masă în marea sală de ospeţe. De- 
zon se retrase dar postat la uşă aştepta smerit apariția celor 


- din bronz, cîțiva butuci de brad ardeau molcom pe Vatra 


„Dezon, bătrânul sclav după ce bătu de cîteva ori în uşă, 
indrăzni să între şi după cuvenita plecăciune în fața puter- 


doi romani. 
Merseră în urma sclavului care le deschidea uşile, apoi în- 


clinîndu-și capul spre piept îi lăsă să treacă pe oaspeţii ro- 
mani. Intrară în marea sală din stînga unui culoar larg şi 
pînă aici nu Întilniră decât o femeie trecută de vîrsta tine- Ei AIR 
reţii care zimbindu-le le arătă cu un gest al miinii interiorul |] 
imensei săli. Pe masa din mijloc nu erau așternute decît scoarțe 
înflorate, aşteptindu-și parcă oaspeții, deşi nimic nu era orîn- i: 
duit, decât cele trei sfeșnice din argint în care pâlpiiau odihni- 

-or ficările luminărilor din ceară galbenă de albine. Dintr-o. 

privire atît Flavius cît şi Silvanus cuprinseră în marea încă- 

pere cu pereți împodobiţi cu ţesături de cînepă înflorate în 
culori de contrast între negru şi alb, lucrate de mînă în gher- |] 
ghef, sau ţesute, în războaie. În fund sub un imens policandru 


largă a cuptorului, răspândind în aer miros plăcut de rășină. 
O Într-adevăr, ciudată casă Silvanus, repetă Flavius. To- 
tuși o nespusă căldură îşi alungă urîtul şi spaima din inimă, 
căci totul pare aici solemn şi vesel. Pînă şi pârtitul lemnelor 
din foc, parcă povestesc legendele de mult ale acestui popor. 
Privirile se opriră pe un covor ţesut în război de mînă; 
De acest lucru îşi dădu seama numaidecit Flavius, căci mat 
văzuse astfel de scoarțe aduse de negustorii eleni şi vindute. 
în bazarurile Romei. Desenul lucrat cu măiestrie reprezenta 
un zimbru răpus de o tînără fată cu lancea lîngă tulpina unui 
gorun bătrin. În gînd i apăru scena din pădurea celor cinci. 
stejari. Admiraţiei lui nu i se atașă şi Silvanus dar privea 
stăruitor această scenă de vinătoare și nici nu băgară de 
scamă prezența Dacinei care. se apropiase în spatele tor Şi 
rosti înveselită : 
__ Pentru noi luptele cu sălbăticiunile pădurii dace dau 
uneori motiv de înfrumusețarea scoarțelor, pînă şi esătoare- 
lor sclave. f 
Surprins Tiberius Flavius şi Silvanus se intoarseră numai- 
decît spre acel ciripit vesel al Dacinei şi o salutară plecîn- 
du-şi plini de admiraţie capul și privirile în faţa ei. Dacina 
era atit de proaspătă şi binevoitoare, încît solii Romei uitară 
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Să drumul ce-l străbătură prin ţara regelui barbar şi misiva apă- 
„„ Sătoare pentru care veniseră şi cîteva clipe li se părură a fi 
într-una din casele de munte ale etruscilor zidită pe una din 
văile munţilor Alpi. Bine-nţeles că Tiberius Flavius făcuse 
această comparaţie prin propria sa imaginaţie care mustea 
„ca seva hrănitoare a copacului, amintindu-și de cele poves- 
„tite de tatăl său despre acest glorios popor. Și tradiţiile, imi- 
„ tație după bogata ceramică etruscă, au rămas identice. Aceeași 
i „căldură patriarhală, liniştitoare simţi Flavius, asemănătoare 
„aceleia pe care şi-o închipuia în mintea lui înflăcărată cînd 
„Al asculta pe tatăl său povestind întîmplări şi fapte glorioase 
„petrecute cu multe secole în urmă ale acestui popor care a 
dăltuit urme adinci la desăvîrşirea civilizaţiei şi puterii ro- 
„mane de acum. Dacă acești daci, gîndi Tiberius, ar avea ca 
„aliaţi triburile germanice: din pord, atunci chiar dacă s-ar 
„naşte un alt Publius Decimus Mus şi s-ar oferi din nou zeilor 
„infernului ca-n zbuciumata luptă a etruscilor, pe acest popor 
„ Hber nu ar reuşi să-l înfrîngă căci este legat de pămîntul lui 
„de nenumărate. secole. | 
— Cuprinși de mirare și adincă admiraţie că în acești 
munţi de o frumuseţe sălbatică, neasemuită, poţi găsi un loc- 
şor atît de încîntător, ne-a amuţit glasul, întrerupse această 
„tăcere stingheritoare Silvanus, căutînd să salveze situaţia pe- 
nibilă a lui Flavius care văzînd pe Dacina se pierduse de-a 
binelea. 

„_— Bănuiesc că vorbele voastre sînt sincere comandante, 
„deşi tăcerea tribunului lasă să se bănuiască că nu împărtă- 
„„ şeşte aceleași păreri, îl înțepă fără răutate Dacina. 
„Tiberius Flavius roși ca în anii primei tinereţi cînd îl sur- 
„prinse dezbrăcat în „trepidarium* o tînără sclavă nubiană 
„din serviciul casei lor. Se reculese totuși și vorbi cuprins de 

ușoară emoție : % 

„_— Nu aș putea nega că toate cîte le-am întîlnit în drum 
„de la Roma şi pînă aici, locuri, cetăţi şi oameni, nu m-au pus 

în uimire ! Dar asemenea lui Iason cînd puse piciorul pe ţăr- 

murile Colhidei, simţi numaidecîr săgeata şiretului Eros. 
Dacina rise ştrengărește şi cu obrajii împurpuraţi în culo- 
„rile mărului pîrguit în razele soarelui, îl privi pe Flavius în 
adincul ochilor. Rîsul se stinse și rămase un timp gînditoare 
cu buzele umede, ușor întredeschise şi vorbi ca pentru sine: 


— Numai că Iason, Hercule, Castor, Polux şi Orpheu de 
pe corabia Argo căutau aurul din munţii Colchiilor. Ca şi 
âcum tribune: Zi 

Surprinși de acest răspuns neaşteptat, atit Flavius cît şi 
Silvanus o priviră cu mai mult admiraţie. Se priviră unul 
pe altul, dar nu răspunseră. La invitația Dacinei se aşezară 
la masă. i 

Dacina părea cuprinsă de o mîhnire demnă, luîndu-și rolul. 
în serios de stăpînă a casei, distanţind prin aceasta noua ati- 
tudine, hotarul între neamul ei dac și aceşti romani.  . 

- Spre a lega din nou firul discuţiilor și a nu arăta cu nimic . 
că în parte cuvintele Dacinei l-au jignit, deşi în sinea lui ştia 
cît sînt de adevărate, Flavius îi vorbi cu căldură şi poate sin- 
cer în acel moment: 

— Acolo unde nici nu bănuiești, găseşti o lume, un popor; 
care de-a dreptul 1e uimeşte. 

— Şi poate, o Medee romanule, îndrăzni să pronunţe Da- 
cina cu o uşoară revoltă în glas, părăsind bariera unei simple 
tachinări pe marginea unei vechi legende elene. 

Înfruntându-le privirile, Dacina în simpla ei rochie albă 
părea că poartă în priviri viziunea sîngeroasă a zeiţei Eris, 
admirîndu-l pe Agamemnon căci ucise pe cei doi fii ai lui 
Priam. 

— Poate, hotărî Flavius cu privirile înflăcărate, învă- 
luind-o îndrăzneț pe fiica comandantuluitde oști dace. 

— Fără să fie pus la cele trei încercări grele, ale lui Aiete, 
interveni Silvanus împăciuitor, bine dispus după ce goli sin- 
gur cupa cu vin de Rhodos pe care două tinere fete dace se 
grăbeau să o umple la loc aducînd mereu carne de miel fripră 
pe farfurii de lut ars. 

Mai înainte era gata să rostească vorbe pline de mînie Da- 
cina, dar acum supărarea îi trecuse. Zimbi lui Flavius şi-l 
avertiză în vorbe cu tâlc: 

— Poate miine la vînătoare sau întrecerile dintre luptă- 
tori ? Dar nu pune preț pe ajutorul zeiţei Hecate romanule ! 
Pronunţă cuvintele acum într-un anumit fel care putea lesne 
fi înşeles drept postament unui început de prietenie. 

După ce terminară cina, cum o numi Dacina, şi după ce 
se înfruptară din bucatele aduse pe îndelete, Silvanus îşi ceru 
scuze că nu va putea niciodată să-i răsplătească ospitalitatea 
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11 — Umbra lui Zamolxe 


* 


şi mai cu seamă își exprimă părerea de rău că nu e şi tatăl 
Dacinei de faţă. 4 

Dacina motivă lipsa: tatălui său ca fiind reţinut cu trebi 
la palat. Nu se putu abţine să nu întoarcă privirile spre Fla- 
ius și cu o ameninţare plăcută îi vorbi lui Flavius : 

„— Temuta Ultra stăpina piticilor de pe pămînt, care sapă 
„ scorbure în copaci și peşteri în munţii noştri, nici ea nu te 
"va ocroti nici măcar o zi dacă nu voi vrea eu. 
„„” Acum era rîndul lui Tiberiu să rîdă, înveselir de-a binelea 
„de această tînără dacă, cu chip de zeiţă. 
" Îmbufnată, dar totuși căutînd aparent să-și păstreze pres- 
„tanţa de gazdă hotări : - 
ip Dacă doriţi să aveţi sclavii în apropiere, pot locui. în 
aripa casei ce dă spre sanctuar. Pentru acest lucru l-am şi 
aie pe bătrînul Dezon să-i caute pe ulițele cetăţii sau prin 
. Înclinînd uşor capul Dacina dispăru, închizind ușa în urma 
ei în dreptul vetrei unde tăciunii roșietici mai clipeau stins 
ca un ochi de veghe în această încăpere. Numaidecît aceeași 
sclavă îi conduse pe culoarul larg, deschizîndu-le ușa la cele 
două camere de odihnă. 

— Zeii cînd vor să te pedepsească îţi aştern, dinainte bu- 
cate alese și te preacinstesc de la naștere cu păcatul nestăvi- 
lie al lăcomiei. Sau poate am îmbătrînit tribune, căci somnul 
ză Sona, să nă las fără griji în braţele imbietoare ale 
ui Hypnos, încheie Silvanus în această peroraţie încâlcită 

ca îi de înţelegere, că e obosit, sătul și doreşte să 
— Împăratul ar trebui, să se gîndească de pe acum la ve- 
teranii din regiuni şi să-i așeze la gura sobei dindu-le mulţi 
acri de pămînt din ţinuturile cucerite, ca să mai. fie sai 
astfel de folos Romei, înainte de a fi puşi în sarcof modei 
mandate, îl zeflenii fără răutate Flavius. IE 

— Bine ai grăit tribune, ciolanele ruginesc, încuviință Sil- 
vanus mai mult spre a nu-l contrazice pe Flavius, cît şi spre 
a putea cit mai degrabă să se lase pradă somnului E 

Retras în camera lui, Tiberius Flavius scoase cîteva papiru- 
suri din coșul împletit, care nu ştie cum ajunsese aici sarea 
din grija lui Mauro sau a comandantului Carenus. ha ie 
un scaun de masa grea de frasin, așeză sfeșnicul de rit 
stinga spre a nu-i stînjeni vederea şi începu să-i scrie tatălui 
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său şi împăratului. Gîndi că ar fi bine să scrie şi sorei sale 
Diomena, dar nu la palatul lui Traian, ci acasă. Hotări 
chiar mîine să trimită un curier spre Drubeta şi de acolo spre 
Roma. j 4 Ş sie iz, 

În primul papirus Tiberius Flavius înşiră propriile obser- 
vaţii, mai mult de ordin descriptiv, ale călătoriei, ale peisajelor - 
frumoase din munţii dacilor și ale oamenilor, ale dacilor pe care 
Roma îi consideră triburi sălbatice, singeroase, lipsiţi de cul- 
tură care nu se pot asemui nici pe departe cu a popoarelor 
subjugate din Moesia, aşa cum se credea la Roma... 

De la Danubius sau mai precis după ce am pus piciorul 
pe pămîntul acestor oameni liberi, chiar de la cetatea Dru- 
bea, mi-am dat seama de felul greșit. şi ştirile neadevărate 
care sosesc la Roma și sînt rostite pînă și în palat ca și în 
vulgul străzii. Cred că ar fi bine să-ți amintesc că în cetatea 
din faţa podului la care lucrează sclavi şi soldați romani 
fără număr, atit la lumina soarelui ziua, cât şi la flacăra tor- 
ţelor noaptea, am întîlnit un comandant pe nume. Aurelius 
Aquillus care nu mi-a plăcut. Şi cred că sînt mulți ca el pen- 
tru care singura plăcere e vinul-şi tortura prinşilor daci. Aici 
am făcut, cred eu, un lucru de care nu-mi pare rău, deşi nu 
se încadra în misiva primită de la împărat. Totuşi datorită 
rangului, împuternicirii. lui Traian, cât şi influenței tale în 
senat şi mai cu seamă acest lucru m-a determinat să salvez, 
printr-o. întîmplare ciudată-pe un mare conducător de. tri- 
buri dace pe nume Drubal şi care la tronul lui Decebal mi-a 
fost de mult folos. După cum am aflat aici, e prețuit de 
roate celelalte căpetenii de triburi şi mai cu osebire se bucură 
de înțelegerea Ormaniei; sora lui Decebal. Cu el şi cu Mauro, 
sclavul casei noastre, am străbătut pădurile și văile, prin 
munții prăpăstioşi ai Daciei. Era să uit, odată cu acest tara- 
bostos dac, am scos şi alți oşteni ai acestui popor din muce- 
găitele beciuri ale Drubetei și împreună cu ei şi un sclav pe 
nume. 'Topari, spre totala nemulțumire şi lipsă de înţelegere 
a comandantului cetății noastre. Cred că numai teama de 
Roma l-a reţinut să nu-mi despice capul cu sabia. să 

Mulze zile în şir am mers pe drumuri grele şi neprielnice 
pentru oștenii romani. Urcuşul peste stînci şi bolovani ascu- 


țiţi era nespus de anevoios, Uneori chiar pe văi sînt stînci 
enorme prăbuşire din înălţimi. Numai bărbăţia încercatului 
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centurion Silvanus îi putea hotări pe soldaţii noştri să călă- 
rească 0 zi întreagă, fără popas, pe timp de ploaie și ceaţă. 
O ceaţă rece care coboară din virful munţilor ca vălătuci 
grei de fum spre văile adînci şi înguste, încât uneori chiar 
litiera mea era purtată anevoie.. Pentru daci însă, tot acest 
drum le pare uşor încît nici pe departe oboseala nu se putea 
vedea pe chipul lor. Doar o mihnire demnă le întunecă pri- 
virile. Cred că ne uvăsc cumplit, deși în nici o ocazie nu lasă 
să se vadă aceasta. Aş putea spune că din contră, caută să 
fie binevoitori şi ne arată atenţie toţi locuitorii din așezările 
tribale prin care am trecut. Ba mai mult, în aşezările tribu- 
lui de la poalele muntelui pe care-i zidită cetatea Arcidava, 
trib din care face parte şi tarabostosul Drubal, am star la 
masă pe prispa unei case arătoase, acoperită cu ţiglă și eu şi 
Silvanus am fost ospătaţi cu multe bunătăţi de care orice 
patrician al Romei ar fi mulțumit. Nu știu dacă credinţa lor 


este atit de puternică în zeul lor fără chip Zamolxe, dar pe 


farfuriile d: lut ars şi chiar pe cănile din care se bea vinul, 
este încrustat semnul ciudat al balaurului. O fi: un simplu 
ornament sau un simbol sălbatic, neînțeles de noi. Oameni 
însă în drumul nostru am întîlnit numai bătrîni aşezaţi pe 
lespezi de piatră, în faţa caselor şi uneori copiii ne ieșeau în 
cale, dar şi aceste mici făpturi cu obrajii roşii, plini de sănă- 
tate, nu-şi ascundeau ura faţă de'noi şi nu am reuşit să ni-i 
apropiem oricît am căutat să-i ademenim cu portocale și cu 
smochine. Nu ştiu dacă refuzul lor de a primi ce le ofeream 
se datorește faptului că nu cunosc astfel de fructe în ţinutul 
lor, căci aici pomii sînt plini de mere, sau poate, ura părinţi- 
lor să fi semănat vrajbă pînă şi în inima copiilor ?! Câte un 
“bătrîn răzleţ ne privea mai stăruitor, dar şi în ochii lui cu 
vederea aproape stinsă cred că mai licărea o fărîmă de ură. 
Doar în tribul Ceauşilor am zărit de departe siluete de oa- 
meni, bărbaţi și femei, adunînd rodul viilor de pe dealuri, 
sau minînd grăbiţi de pe firul văilor spre desișul pădurii cire- 
zile. de vite la apariția noastră. Priviţi de departe par oa- 
meni pașnici, cu îndeletniciri de așezare gospodărească. Îşi 
cultivă cu grijă pămîntul care le dă rod bogat, căci prin 
văile de la poalele munţilor, fîneșele și spicul griului e ispiti- 
tor. Luînd în copitele cailor iarba grasă, cu firul verde plin, 
trecînd peste şuvoaiele limpezi de apă, fără să vrei te gîn- 
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deşti la unele ţinuturi stîncoase, despădurite, sărace, lipsite 
de apă, cu Moesia inferioară pînă departe de nisipurile fier- 
binți unde doar şopîrlele îşi încălzesc trupurile hidoase la ar- 
şița dogoritoare a soarelui. 

Din munţi curg ptraie limpezi cu apă cristalină care te 
fac să nu simţi dezgust chiar atunci cînd o sorbi cu lăcomie 
alături de botul calului. Și acest lucru îl făceau cu nespusă 
plăcere soldaţii și caii după o zi de marș prin văile stâncoase 
greu de străbătut. Peşti de un colorit nemaivăzut se văd puz- 
derie pe nisipul auriu şi poți să stai timp îndelungat să-i pri- 
veşti fără să-ţi fie urit, căci cristalul apei lasă privirile “să 
străbată adîncurile ca într-o oglindă fermecată. Mauro şi To- 
pari cei doi sclavi mă însoțesc cu credință şi s-au împrietenit 
numaidecît cu cîţiva tineri daci. De la aceștia au învăţat meş- 
teşugul de a prinde peşte noaptea la lumina torțelor de ră- 
şină. Aceşti peşti nespus de gustoși fripți pe jăratic așa cum 
procedează localnicii şi atît eu cît şi Silvanus am mîncat cu 
plăcere, deși nu mai întilnisem astfel de obicei la alte -po- 
poare. Acest sălbatic procedeu de a frige un pește viu pe 
Jăraticul încins, dacii îl practică cu un anumit ritual. Ba chiar 
şi carnea de cerb sau de berbec, tot la jarul viu era pregătită. 
Pînă şi în cetatea de scaun Sarmizegetusa şi chiar la ospăţuly 
regelui dac, Decebal, se mănîncă cu lăcomie astfel de carne, 
friptă la jar. Și nu mi-a displăcut nici mie, nici.lui Silvanus, 
ba chiar şi oştenii mei adulmecau cu nările în vînt mirosul 
îmbietor care pluteşte peste toate ulițele cetăţii. Nu ştiu încă 
dacă acesta e un obicei, ritual sau așa se hrănesc aceste po- 
poare sălbatice după o lege nescrisă din moși strămoşii lor. 
Oricum  privindu-i din această latură a hranei din carne pe 
jăratic şi lăcomia cu care sorb vinurile din cornul de bou, 
aş putea afirma că sînt cu adevărat sălbatici. Încolo par oa- 
meni aşezaţi, potoliți dar iuți la mînie. Mai cu seamă pentru 
pămîntul lor cred că fiecare şi-ar vărsa cu nepăsare ba chiar 
rîzînd sîngele şi viaţa. Moartea nu-i înspăimîntă, căci soco- 
tesc doar o trecere dincolo de mormînt în altă viaţă, aştep- 
tind parcă numai clipa cînd zeul Attis îi va însoţi în a doua 
viaţă. / : pa, 

- Lă y . A e, A y ed 

„Despre cetăţile lor aș fi vrut să scriu însuși împăratului 
Traian, dar de bună seamă că voi renunţa căci s-ar putea să 
creadă. că numai frica călăuzeşte scrisul meu. Eu însă numai 
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„Mimi sau cocoţate pe platouri înalte. Privindu-le cu teamă, îi 


A * *1v 
tase, îl sigilă cu semnele de pe inelul de aur „Vulturul cu 
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ţie vreau să-ţi spun adevărul, aşa cum îl văd cu și te ra să 
vrea că ş nespusă grijă m-a cuprins cînd mă gîndesc că 

â legiunile noastre vor străbate aceşti munţi stincoşi şi 
codri de nepâtruns, prin locuri în care nici re ebieieue ine 
mată a lui Domițian nu a putut pătrunde. Tu judecă cum 
vrei, dar intăriturile lor, cetăţile de apărare sînt astfel con- 
struite incit uneori și vederea oboseşte căutindu-le pe înăl- 


Vine să rosteşti fără vrere că ai greșit : 
de stinci“. Toate acestea le. voi spune eu însumi împăratului 
a a urechile îngîmfaţilor generali —  iartă-mi direc 
a ga așa î — „să aţiţe şi pe mai departe dorinţa şi 
ncăpăţinarea. lui Traian de a pune stăpînire pe aceste pă- 
ininturi. lată că fără să vreau am alunecat pe făgașul misi- 
unii mele diplomatice și cred că de ajuns îţi sînt puşi nervii 
iu a bd) in senat, ca să te mai mîhnesc şi cu acum, cu- 
Îmi despre această campanie militară contra 
Au = E 

rm sa tă de timpul înaintat de noapte, cît și de faptul 
î. upă ospăşul din, palatul regelui dac se simte nespus de 
manat spre odihnă, încheie Tiberius Flavius scrisoarea că- 

tre tatăl său senatorul Tiberius Scellus după ce-l asigură că 
HUI va ajunge o zi întreagă din răsăritul şi pînă în scăpăta- 
tul soarelui ba chiar s-ar putea să audă şi cel de al doilea 
cîntat de. cocoş, pînă să isprăvească de povestit toate cîte | 
vazuse în ţara dacilor. ; 


Adună în sul papirusul și după ce petrecu șnurul de mă- 


„Dacii sînt agăţați 


aripile desfăcute“ îl ă. Luă 

sia ret fa e deoparte. pe masă. Luă un alt pa- 
ini ituri ŞI deși pleoapele i se păreau nespus de grele, 
otari totuşi să scrie citeva cuvinte sorei sale Diomena. 

i Mai intii O rugă să nu arate sub nici o pornire de prietenie . 
ceastă Scot Tulliei. După ce crezu că a înșirat îndeajuns 
SS omnia area, de a socoti cele ce-i va scrie o taină pentru .. 
ei n if numai, continuă să-i destăinuiască cu multă în- 
credere lucruri pe care nu cuteză nici măcar inti ta- 
redere ză nici măcar a le ami - 
tălui său : : aia 

: eee Viaţa și se pare fără bucurie cînd te desparți de - 
recrea Roma și de palat. De departe însă parcă vezi 
alttel viaţa tihnită din casa noastră. În nenumărate nopţi 
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haina Minerva îmi ţinea trează mintea şi gîndurile mi le 
- purta pînă departe, spre voi. Atunci îmi plăcea să mă las 
pradă amintirilor. Te vedeam pe tine sprințară și veselă ca 
întotdeauna, venind ultima în „triclinium“ sărind pe unul 
din paturile de odihnă, aşteptind sclavii să-ți aducă prefe- 
rata ta friptură de ied la fiecare cină pe care o luam îm- 
preună. Căci pentru tine „ientaculu“ de dimineață nu tre- 
buia să fie consistent ca să-ţi menţină inepuizabila energie, 
deşi trupu-ţi este firav, nelăsînd de loc să se întrezărească 


că ai deveni mai tîrziu o matroană cu cărnuri pline. lartă-mi | 


cuvintele surioară, dar îţi jur pe Dea Caelestis, că nu vreau 
să te jignesc şi privindu-te de multe ori, eram pornit să cred 
că în vinele tale nu curge sînge de roman. Aveai ceva sălba- 
tic în priviri şi de multe ori acea sclipire de mînie, ca scînte- 
ierea de fulger pornit din nori cînd nu te aştepţi. Uneori îmi 
venea să cred că semeni cu sclava noastră Maliara. O, să nu 
te superi Diomena de această asemănare, pe care poate -nu- 
mai imaginaţia mea a văzut-o. Totuşi, pe Fortuna îţi spun 
acum că ochii tăi, privirile tale au aceeaşi istețime şi det 


museţe profundă ca şi ai fetelor dace. O anume Dacina îţi 


seamănă, parcă întru totul. Dar mai întii să-ți povestesc cum 
am ajuns la cetatea Sarmizegetusa. 

Obosit de drum, deşi litiera a fost purtată cu multă grijă 
de sclavii lubieni, atunci cînd nu mergeam călare alături de 
Silvanus, încântat de priveliștea din cale afară de minunată 
a unei poieni, am hotărît să mîncăm. Era atîta încîntare în 
acest loc cu mii de flori colorate, flori necunoscute pe la noi, 
deşi frunza începuse a îngălbeni în copaci, încît parcă însuşi 
Dyonisos-Bachus, ar fi așternut acest covor al naturii 
pe acest pămînt dac pentru ospeţe şi veselie. Ciripitul păsă- 
rilor, felurit, părea prin cântecul lor a pregăti procesiuni 
pompoase În acompaniament de harfă în triluri măiestre 
înălțate parcă zeului persan Nobarze, pornit sol de împă- 
ciuire în ţinuturile nisipoase ale Egiptului. Și solul aici eram 
eu. Era primul popas în care respiram liniștit, căci se termi- 
nase această grea şi lungă călătorie. Nu departe se zărea 
drumul pietruit care urcă în serpentine spre porţile Sarmi- 
zegetusei. A 

Silvanus prinse a-mi povesti despre cetatea de scaun a re- 
gclui dac spre care duce acest drum, pe lingă o apă învol- 
burată şi cum zidurile ei ar fi înălșate pe un platou înalt. 
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Centurionul meu cunoscător al barbarilor şi bun povestitor 
intră chiar în istoria îndepărtată a acestui popor dac, dove- 


dindu-se a avea cunoștințe mult mai largi decît are nevoie. 


un militar de carieră. Rosti chiar numele lui Alexandru Ma- 


chedon şi Lysimach regele Traciei. care cu patru secole în. 


urmă este alungat din cîmnia de dincolo de munţi ce se în- 
tinde nesfârșită pînă în apele Danubiului de Dromichete rege 
al triburilor dace de pe rîul Ordessos cel cu avă tumultoasă în 
ale cărui ape limpezi îmi adăpai adeseori caii centuriei înso- 
ţitoare. 

Prins de vorbele comandantului gărzii mele, şi cum acum 
mai mult ca oricând eram hotărît să cunosc viaţa şi trecutul 
acestor daci, mă lăsai cuprins de interes şi-l ascultam înainte. 
În ultimele zile mereu m-a frămîntat gîndul de a aduna cît 
mai multe cunoștințe despre popoarele sălbatice din nordul 
Danubiului și aceasta numai pentru mine. Gîndul îmi alerga 
spre voi, spre măreața Roma, hotărît totuşi de a mă întoarce 
numaidecit după ce-mi voi termina neplăcuta misivă a îm- 
păratului. 

Aş fi gustat cu plăcere din bucatele și vinul pe care Mauro 
le așeză în fața mea, dacă nu s-ar fi întîmplat un lucru neo- 
bișnuit. Vuia codrul de copitele unei sălbăticiuni care prinsă 
şi urmărită de gonaci şi înfuriată de durerea pricinuită de cele 
trei săgeți înfipte în grumaz nu ar fi apărut în marginea po- 
ienii. Nu frica m-a pironit locului, deşi acest zimbru cum îi 
spun localnicii putea pe mine, sclavii și chiar oștenii a-i sfir- 
teca cu coarnele, în mai puţin de cât se scurge în timp ţipătul 
unui pescăruş. Dar apăru o „âmazoană“ de care însuşi legen- 
darul Iason ar fi rămas înmărmurit care din fuga calului 
înfipse sabia în corpul puternic âl animalului sălbatic care 
se prăbuşi mugind cumplit. Dacă acest lucru mi-ar fi fost 
povestit de un „epilator“ în baia publică, pe marele Joe că 
l-aș fi pălmuit socotindu-le drept minciuni plăcute, spre a te 
lăsa mai mult pradă moleşelii. Dar nu, Diomena, în faţa pri- 
virilor mele aveam o tînără fată dacă, adusă parcă anume de 
însuși puternicul Jupiter spre a-mi arăta aievea. întruchiparea 
Aphroditei. Aceasta e Dacina, încheie Flavius scrisoarea către 
sora sa Diomena. i 

Adăugă apoi post-scriptum, în cuvinte lapidare, dar destul 
de nemeşteşugit alcătuite încât să nu priceapă sora sa dragos- 
tea ce prinse a se înfiripa pentru fiica acestui popor sălbatic, 
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Tiberius Flavius sigilă şi al doilea papirus, apoi părîndu-i-se 

i mi i i hise ușa: 
a fi mişcat cineva în culoar, desc A A A ta al 

— De bună seamă stăpîne că ar trebui să mă biciuiţi pentru 
îndrăzneala mea de a vă fi trezit la acest timp Anpotticii dia 
noapte, dar văzînd lumină, am crezut că vă pot fi de fo os, 
anunţindu-vă că pteaumilii sclavi Mauro şi Topari aşteaptă 
afară. a : up e 

—  Vorbeşti ales bătrîne şi supărarea nu poate să-mi tul- 
bure mulţumirea de-a mă afla adăpostit sub acoperişul acestei 


case ! SA ge : a ac 
Dezon zîmbi pentru sine și acest zîmbet discret nu-i scăpă 


lui Flavius şi îi cuprinse înțelesul. SR - 
— Într-o cetate străină e greu să te simţi bine chiar și atunci 
cînd timpul îl ai nemăsurat de partea ta. Să vi-i trimit aici 
tribune? * i , E a e 
— Da, hotărt nemulţumit Flavius de aceste discuţii în plină 
noapte. Ş | 
VA SA , 
Dezon nu plecă însă pînă nu spuse s Ă Apoi 
— Dacii sînt prietenoși cu romanii numai atunci cind sint 
dincolo peste apa Isterului, iar aici pe pămîntul iai a 
le cîştigi încrederea. Cu Mauro şi Topari m-am înţeles însă 
ext Ste 
prim Început. ; i ; pie ă 
— După cum văd că ai reuşit să le afli numele nu aş rămîne 
i ă I-i rieteni. 
suprins dacă nu ţi-i socotești şi p e: As 
— Nu stăpine, oftă Dezon, apoi rosti cu același i a 
stăpîna mea Dacina e de părere că ar. fi timpul să vă odih- 
niţi. Cînd soarele va încununa cu lumini de aur vîrful a 
[ ş . . A_y A 
ților mi-a spus că o veţi însoţi la vinătoare în suita măritului 
rege Decebal. a pati 
să De unde ştie stăpîna ta sclavule, că eu nu dorm ? întrebă 
destul de aspru Flavius. Aa 
"Cu acelaşi calm neclintit, îi răspunse Dezon: ac E la 
— Lumina stăpîne! a zărit lumina din cameră. eee ea 
: Si A A ; 
nu doarme, ofră bătrînul, apoi se înclină şi plecă târşiin du ia 
paşii pe culoarul larg, luminat slab de lumînări din ceară de 
albine aşezate în ogive de piatră pe la colturi. ee aaa 
Tiberius Flavius privi în urma lui pînă ce dispăru i co le 
mistuit parcă în zidurile masive ale casei, comandantu ui de 
oști, : 
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> Încă înainte de cel de al doilea cîntat de cocoș, Tiberius Fla- 
A en Siza pla i aci ct. i 
vius îi dete în grijă lui Topari cele două scrisori pentru Roma, 
cu ordinul de a le preda comandantului Carenus. 


+ 
+ * 


Zorile abia se întrezăreau și cerul spre răsărit aprinse scama 
unor nori străvezii în purpură roşietică. Toată noaptea ste- 
lele sclipiseră reci pe bolta cerului și spre ziuă brumase. Prima 
brumă din acest an și frigul dimineaţa te pătrundea, încât 
oștenii de gardă de la poarta cetăţii îmbrăcaseră sarica miţoasă 
din piele de oaie şi țopăiau în jurul focului, schimbând sulița 
dintr-o mînă în alta, suflîndu-și în purani. i 

Încă după cel de al doilea cîntat de cocoș, pe tot drumul 
cel mare ce coboară șerpuind de la cetate pînă jos de vale pe 
apa Muranului, carele urcau alene, încărcate cu de toate, mere, 
olărie și struguri şi alte lucruri necesare cetăţii. Se opriră în 
faţa porţii înşirîndu-se pînă la cotitura a treia pe marginea 
drumului, aşteptînd ivirea zorilor, cînd străjile vor deschide 
porţile şi vor putea intra în cetate. 

Nu departe de poarta principală în interiorul zidurilor, la 
colțul primei străzi, într-o mică piaţetă, alte. care şi călăreți 
cu caii priponiţi așteptau de asemeni zorile, să poată părăsi 
cetatea după diferite treburi, curieri de ai palatului, vinători, 
care cu obiecte de negoț produse în cetate. La vinăria „Șoi- 
mul munţilor“ petrecerea parcă abia acum începuse, căci răz- 
băteau pînă la oștenii de pază frînturi de cîntec răgușit şi hăr- 
mălaie de mulțime. Oştenii de strajă jinduiau după ulcica cu 
vin, care să le înfierbinte sîngele și abia așteptau să le vină 
schimbul să poată gusta ceva la vinărie. 

La o masă negeluită lucrată numai din bardă, în jurub-lui 
Mauro şi Topari, cîţiva daci, printre care şi doi oşteni din 
arcași lui Carzan ascultau poveștile lui Mauro, despre ţări în- 
depărtate, necunoscute de ei. E drept că unii se apropiară de 
cei doi sclavi romani mai mult mirîndu-se de culoarea pielii 
lor întunecate. zi 

Cel mai în vîrstă din arcași, cu plete încărunţite și priviri 
fioroase, cu braşele goale puternice și îmbrăcat doar cu un 
pieptar din piele de urs cu părul în afară şi peste el o platoşe 
din fire împletite, întări spusele lui Mauro, privind cu mîndrie 
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în jurul lui, căutînd admiraţia celor de față. Aprins. de vin 


strigă: | 

is Pe Zamolxe că omul acesta urit spune adevărul ! Cînd 
am trecut în plină iarnă Isterul pe gheaţă, să înjunghiem o 
cohortă romană ce păzea dincolo de apă o întăritură, ne-am 
întors cu mfinile goale căci nu am avut ce lua de la ei. Totul 
topiseră legionarii romani ca lăcustele, încît a trebuit să ne 
hrănim cu bucatele aduse în straiță de acasă. Arme însă, rîse 
înveselit oşteanul dac, am cărat cu noi cîte vrei, arcuri şi să- 
geți, meşterite cum nu mai văzusem pină atunci. 

Topari privindu-l mai atent văzu că platoşa de pe acest 
arcaș dac era romană, purtată mai cu seamă de cohortele le- 
giunii întiia Cretum, ce îşi aşezaseră corturile nu departe de 
podul în construcţie al lui Apolodorus, Și spada lată, cu miner 
de argint aparținuse probabil unui comandant din aceeași co- 
hortă. Sclavul aruncă un bănuț de-argint stăpînului vinăriei, 
care trecînd pe lîngă ei îl prinse din zbor schițind un zimbet 
strîmb, dezvelindu-și dinții puternici, ca ai unui viezure. Pri- 


mise de bună seamă o lovitură de spadă care-i despicase buza 
?, fe N A j 
de sus încît atunci cînd ridea se desfăcea în două pînă sub 


nări, Sei 
— Mai adu o amforă şoimule, ceru oşteanul dac. cel cu 
platoşa romană, dar mai mult se răsti la hangiu. Aceşti străini 


se cade să fie ospătaţi cum se cuvine, căci picioarele lor au 


străbătut multe țări. j 
Mauro mai gustă o ulcică, dar Topari nu-și muie buzele 
în licoarea rubinie, protestind că a băut de ajuns și la drum 
băutura obosește. De fapt îl ardea ca un jăratic cele două pa- 
pirusuri încredințate de-Flavius, care trebuiau încă pînă cînd 
soarele nu a trecut de cumpăna zilei să ajungă în mîna lui 
Carenus, în castrul roman, iar cînd soarele va porni spre apus 
să fie din nou îndărăt la tribunul roman. i 


— Odată ce sînteţi în cetate şi ziua abia începe, nu văd 


graba de a porni odată cu zorile?! (SR Sp i 

— Fiecare porneşte cînd vrea, şi cînd doreşte, oşteanule, îl 
înfruntă nemulțumit Topari. 

--- Oho! romanule, cu pielea măslinie, degrabă-ţi arăţi ne 
mulțumirea! Eu credeam că azi cînd sînt întrecerile de putere 
şi curaj între noi și romani nu veţi lipsi de la această serbare 
cînd însuşi regele nostru e de faţă?! 


Pd 
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— Vor fi destui şi fără noi, dacule, şi nu cred că-ți vei 
arăta măiestria acolo, ci poate în altă parte, rosti cu tilc Topari, 
făcînd semn cu ochiul lui Mauro de plecare. 

— Aş fi vrut romane să ne luăm la trîntă în fața regelui 
şi a stăpînului pe care-l slujeşti. Unul din noi va rămîne de 
ruşine dacă mai are timp să vadă pe cei ce-l privesc și nu 
ajunge în faţa lui Zamolxe. Căci am mînă grea sclavule. 

Rise viclean și apropiindu-se apăsă umărul. lui Topari cu 
palma, pe care o cobori apoi parcă ai pipăi muşchii pieptului. 
Cele două suluri de papirus foşniră scurt sub mîna dacului 
ascunse sub haina sclavului roman. 

Topari zvicni scurt în sus şi mînia îi cuprinse gîndul pașnic, 
încit era cît pe aici să comită o faptă necugetată. Se linişti 
însă, căci îşi aminti de scrisorile tribunului roman, şi simţi 
mina lui Mauro care îi prinse pumnul de pe mînerul pumna- 
lului și-l dojeni: . 

— Minia prietene nu are rostul acum, cînd te-ncolțește o 
haită de cîini nu ridica ciomagul, căci cu siguranță vei fi 
muşcat. Tirăşte-l în urma ta să fie văzut de toţi şi vei putea 
pleca reafăr. 

— Te crezi tot tînăr Muzar, rise un tînăr dac de alături și 
spre paguba lui şi a stăpînului vinăriei adăugă : Sau vrei să te 
odihnești de unul singur într-unul din „cipe“ sub pămînt. 

“Arcaşul dac Muzar se apropie cu paşi măsuraţi de tînărul 
ce cutezase să-l înfrunte şi-i vorbi domol: ui 

— Nu ţi-a mijit încă mustaţa și arunci vorbe de ocară unui 
oştean dac în faţa străinilor?! A 

Zicînd, acestea îl prinse cu amîndouă miinile de pieptarul 
de oaie şi ridicîndu-l îl zvârli cu iuțeala fulgerului peste amfo- 
rele pline cu vin din colțul stîng al încăperii, care în parte se 
fărîmară în cioburi. * 

Mauro și Topari se făcuseră nevăzuţi grăbind pașii spre por- 
ţile care se deschiseseră și oștenii din pază cotrobăiau prin 
carele celor care intrau şi ieșeau din cetate. Tărăboiul la vină- 
rie se auzea pînă aici. 

— Pe zeiţa Fortuna prietene, rosti Mauro către Topari, am 
crezut că ne-a părăsit norocul cu acest oştean dac, ameţit de 
îndemnul licoarei lui Bachus. 

— Nu era beat, răspunse îngîndurat Topari. Grijile lui 
sînt altele. Ar fi bine, după ce vom ieși din cetate să-ţi stre- 
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cori sub tunică scrisorile stăpînului. S-ar putea să ajungi singur 
între zidurile castrului. 

— Nu înţeleg aceste vorbe Topari! Și nu cred că teama a 
pus stăpînire pe tine, sau... pe za 

Mauro ar fi căutat cu tot dinadinsul să-i fie tălmăcite aceste 
cuvinte, dacă privirile lui nu descopereau prin mulţime, chiar 
sub arcada porţii pe olarul Maropin, ţinînd calul de căpăstru, 
înhămat la o cotigă încărcată cu fîn. ş se 

Oşteanul de pază împunse cu sulița fînul din căruță şi spre 
hazul tovarăşului său, un arcaș tînăr scoase înfipt în vîrful 
lancei un măr auriu. : 

— Pe Uldra, stăpîna piticilor de sub pămînt de mai înțeleg 
ceva. Unii aduc mere să le vîndă în cetate şi alţii le scot afară, 
vorbi bătrînul oştean tăind mărul în muchea ascuţită a vir- 
fului lănciei, în două, dînd jumătate tînărului oştean de 
lîngă el. A 

Maropin. zărindu-i pe cei doi sclavi romani le întoarse 
spatele şi lovi cu nuiaua spatele, calului îndemnîndu-l la drum 
fără să-i învrednicească cu o privire măcar. , 

— Nici corbii nu s-au deşteptat încă şi romanii au şi în- 
ceput să intre și să părăsească cetatea, parcă ar face parte din 
neamul nostru sau al negustorilor eleni. 

—  Ptiu! de așa neam întunecat, scuipă tînărul oștean arun- 


cînd rămăşiţele mărului în pulberea frămintată de carele 


grele. 


. Lă E s 9 
Mauro şi Topari se apropiară acum de olarul dac care după 


ce trecu de straja porţilor oprise cotiga, aşteptind să descurce 
drumul spre a porni mai departe. Mauro îi vorbi: ' 

— Văd că înţeleapta Minerva nu a sădit lumină în mintea 
ta olarule. Continuă mustrător ; Să-ţi aminteşti cuvintele mele 
meştere în a frămînta lutul! & i 

— Nu: vă cunosc cine sînteţi, și nu leg vorbă cu oameni 
străini de neamul meu. 

Cei doi sclavi romani nu rămaseră din cale afară de sur- 
prinşi de răspunsul olarului. Înţeleseră că ispita aurului a 
fost mai tare decât înţelepciunea. Porniră pe panta drumului 
ocolind carele care mai mult se încurcau decit înaintau, unele 
venind spre cetate, altele coborînd spre vale. i Ş 

Cotiga lui Maropin rămase mult în urmă şi după ce pă- 
răsiră drumul cel mare cotind pe un drumeag spre codrii care 
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A ES) . . . . -. 
„roman în mînă, aplecat puţin înainte, arcuit pe picioare gata 


duceau spre cetatea Argidava, de unde socotită că peopo- . 
tecă prin poieni și pripoare vor ajunge mai degrabă la castru. 
Topari vorbi : ” E 
— Astăzi zeița Nemesis va fi aceea care ne 
„Mauro nu putu măcar să-l întrebe de înţelesu 
Vinte prevestitoare, căci după o stîncă ţișni drept 
cu un rînjet sălbatic oșteanul Muzar din vinărie. 


oate. ocroti. 
acestor cu- 
în faţa lor 
Cu paloşul 


să sară ca o fiară întărîtată asupra lui “Topari pe care-l urmă- 
rea cu privirile aspre, aprinse de ură în fiecare mișcare. De 
„Mauro, care rămase deoparte înspăimântat, nu se sinchisi. 

„ Topari, fără să pară surprins şi înfricoșat, îl ţintui cu pri- 
virea şi ducînd mîna încet la pumnal îi strânse prăselele şi îi 
vorbi lui Mauro, urmărind atent apropierea dacului. 

„— Acum pricepi vorbele mele de adineaori? Îndepărtează-te 
cit mai degrabă de acest loc şi grăbeşte pasul spre castru. 

Muzar ridică paloşul și se aruncă asupra lui 'Topari dar acesta 
zvicni ca un arc la pămînt peste picioarele oşteanului dac, 
răsturnîndu-l de cealaltă parte. Muzar scăpă paloşul din mînă, 
lovind cu el în pămînt și se repezi să-l ridice, dar pumnalul 
sclavului dac i se înfipse adînc în grumaz, de. unde sîngele 
țişni ca vinul dintr-un butoi căruia i-ai dat cep. Căutase anume 
acest loc, deoarece ştia că micul pumnal pentru platoşa de 
sîrmă nu-i va fi de nici un folos. 

Muzar se prăbuşi în ţărîna drumului. Forcăi scurt, Şi se 
întinse fără suflare în mijlocul drumului. 

Cei doi sclavi o luară la goană spre desișul codrilor, dis- 
părînd printre tufarii cu frunzişuri dese. 


+ 
+ + 


Olarul Maropin după ce trecu cu bine de oștenii de la 
poarta cetăţii, şi scăpat de înghesuiala carelor de pe drumul - 
cel mare, porni pe acest drumeag ce duce spre cetatea Arci- 
dava, drum mai puţin umblat căci nu se vedea nimeni pe 
serpentine, își îndemnă liniștit calul, cîntînd încet de unul 
singur spre a-și alunga urttul. 

— Hi căluţul meu, spre Arcidava, căci tarabostosul Batar 
aşteaptă zeii şi zeițele romane să-i fie mai ușoară aşteptarea 
oştilor lui Traian. Hi, Hi! că pînă se aşterne noaptea peste 
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Sarmizegetusa vom fi înapoi cu punga plină de dinari 
aur. 
Începu să fluiere înveselit la gîndul că acest negoț cu figu- 
rine, dacă le va vrea și alt tarabostos, comandant de cetate, 
atunci el olarul sărac de acum va avea cea mai bogată vinărie 
din cetate, unde se vor ospăta de bună seamă și comandanții 
romani cînd Decebal le va deschide porţile. Prins în vârtejul 
gîndurilor nu văzu trupul lui Muzar, decît atunci cînd calul 
sforăind se opri, nechezînd scurt şi smucind cotiga îndărăt. 
+ Maropin rămase locului şi acum parcă toată vlaga i se 
scursese din trup. Privi sîngele închegat pe grumaz și faţa 
destinsă a lui Muzar, pe care-l recunoscuse și ştia că e omul 
de taină al Ormaniei, sora regelui dac. Nu făcu nici o miş- 
care, căci trîmbiţele și cornurile de vînătoare sunară apro- 
pierea suitei lui Decebal. Cîţiva oșteni din -gardă, văzînd co- 
tiga oprită în drum, galopară pînă la olarul care năucir privea 


« 


„cadavrul din faţa lui, fără să înţeleagă nimic din cele petrecute. 


Unul din călăreți goni îndărăt să ducă vorbă pilcului de ta- 
rabostoşi de -cele aflate, iar ceilalți doi descălecară îndreptin- 
du-şi sulițele spre pieptul olarului care nu reuşi nici măcar să 
scoată un cuvînt de protest. 

Decebal ascultă cele spuse de Dumbaz, căci oșteanul care 
adusese vestea nu îndrăzni să-i vorbească de-a dreptul regelui, 
şi hotări scurt: t , 

— Cal, căruță şi olar să fie duși în cetate sub pază. Toris 
călăul sub supravegherea lui Vezinas să înceapă îndată cerce- 
tările. 

— ŞI trupul lui Muzar, mărite rege ? întrebă Dumbaz. 

— În prăpastie, pradă vulturilor. Acum Ormania va avea o 
iscoadă mai puţin, rosti aspru Decebal și dînd pinteni calului 
porni la trap, pe șleaul unei vilcele spre dreapta drumului ce 
urca în pantă lină spre codri. sd ji 

După Decebal se înşiră toată suita şi în urmă venea şi Ti- 
berius Flavius, Dacina, Micaruz, Silvanus şi o duzină de soldaţi 
romani. Cei zece şefi de trib care luau parte la această vinătoare 
îşi aveau cîţiva oşteni încheind grupul vînătorilor. Dacă nu ar 
fi fost acești romani prezenţi aici, ai fi crezut că regele dac 
cu şefii lui de trib au pornit într-o recunoaștere undeva. pe 
cîmpul de luptă, sau la obișnuita vînătoare ca în zilele bune 
cînd Decebal era însoţit de cei mai buni arcași la vînătoarea 
de bouri prin codrii sălbatici, cu frunza îngălbenită de toamnă. 
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Dacina îl privi pe Flavius provocător, zîmbindu-i. Era îm- 
brăcată într-o tunică scurtă din piele de căprioară, vopsită în 
culoarea roşie, iar părul bogat, negru ca noaptea, prins cu o 
fibulă de aur, cădea îndărăt pe spate ca o coadă de vulpe, 
pină mai Jos de umeri. Faţa senină, cu fruntea uşor arcuită și 
privirile agere, îi aminui tribunului roman de însăşi întruchi- 
parea Dianei. 

La zîmbetul Dacinei, tribunul roman care călărea foarte 
aproape, păstrîndu-şi ţinuta demnă, îşi înclină capul în semn 
de salut, schiţind în colțul buzelor un uşor şi imperceptibil 


zîmbet, care nu scăpă privirilor lui Dumbaz, care se apropie 


între timp cu calul lui. 

— Pină şi zîmbetul ce îl acorzi acestui roman vă mînia pe 
Zamolxe, Dacina, rosti mîhnit dar întărîtat Dumbaz, după ce 
ajunse lîngă ea şi Tiberius Flavius nu era atît de aproape, ca 
să poată auzi. 

—. Mai bine Zamolxe s-ar ocupa de rosturile lui, şi ar aduce 
ploaia la timp, căci pămîntul cere apă şi codrii se usucă şi 
codrii îşi scutură frunza înainte de timp. 

— Nu rosti cuvinte de ocară temutului nostru zeu. Pedeapsa 
lui poate fi cumplită, amenință Dumbaz. 

— Dacă şi zîmbetul unei fete cere pedeapsă, atunci... 

— Atunci? 

— Atunci de ce-a lăsat zîmbet şi ochi ca să vedem şi chipu- 
rile altor oameni?! 

— E un dușman al poporului nostru ! 

— Acum parcă ai îi tatăl meu, rîse înveseliră Dacina, apoi 
continuă îndrăzneţ spre nemulțumirea lui Dumbaz : EI la fel 
nu vede decît dușmani în jur. Galii sînt duşmani, triburile ger- 
manice ne rivnesc hotarele, pînă şi triburile Bessiilor ar dori 
aşezările» noastre dinspre soare-răsare. Romanii sînt cruzi cu 
dacii, pentru că s-au bătut cu noi la Tapae. 

a Sint răi şi întărîtaţi ca o haită de lupi, înfometată, rosti 
fără convingere Dumbaz, cuprins de o bănuială care i se cuibări 
în inimă, simţindu-și gura amăruie parcă ar fi mestecat pelin, 

— Nu văd a fi tocmai așa Dumbaz. Privindu-l pe acest 
tribun, are chipul senin, iar în ochii lui albaştri nu văd adîn- 
cită ura. lar dacă 1e uiţi bine însuşi zîmbetul lui e trist, în- 
cheie Dacina oftînd uşor, fără să-l privească pe comandantul 
gărzilor cetăţii, uitîndu-se undeva în gol peste dealuri și 
munţi. 
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— 'Vorbele tale nesocotite îmi rănesc inima. Tu îl vezi ast- 
fel, dar inima lui e neagră ca întunericul din necropolă cînd 
torțele sînt stinse. J, 

— Dacă vorbele tale ar putea avea ascuţiri de sabie, cred că 
pînă acum acest roman demult ar fi fost ucis. 

— Acest trimis al Romei cred că ai vrut să spui, rosti aspru, 
cu fălcile încleştate Dumbaz. 

— "Trimis al Romei dacă vrei. Al împăratului Traian, ze- 
flemi Dacina, întărîtînd mai mult mînia lui Dumbaz. Dar de 
vreme ce orice om are un nume nu-i oprit de nimeni să i-l 
rosteşti, încheie hotărît. ; 

— Nu te mai recunosc Dacina, vorbi stăpînir Dumbaz, cu- 
prins de mîhnire. 

— Nici eu, bunul meu prieten, întări solemn Dacina deve- 
nind deodată tristă, prinsă de gînduri, mîhnită. | 

Simţind lacrimile-n ochi, gata să izvorască, rîse silit şi în- 
ghiontind calul porni în galop sălbatic pe latul vîlcelei cu iarbă 
încă verde. Părul flutura în vînt, ca un steag pe cîmpul de 
luptă. Ajunsă pe culme, struni calul și proiectată pe albastrul 
cerului părea .o statuietă minusculă, punctată în roşu şi negru 
pe un fond străveziu. 

Dumbaz mînînd calul la pas, privind la conturul Dacinei şi 
al calului pe vîrful dealului, i se păru acum atît de departe de 
cl și o asemui cu o zeitate necunoscută gata să-şi ia zborul 
spre nord în necunoscut, topindu-se în scama norilor alburii 
ce se fugăreau în înălțimi. O' clipă îndemnul de a porni în 
goana calului în urma ei puse stăpînire pe Dumbaz. Îşi struni 
totuşi calul căci ştia că pînă la locul hotărît pentru începerea 
vînătorii numai regele mergea în fruntea lor. Admitea astfel 
de porniri, nelalocul lor şi contrare orînduirilor în astfel de 
ocazii, numai Getuzei şi Dacinei cînd îl însoțeau la vînătoare, 
căci amândouă crescuseră de mici sub ochii lui și puteau face 
orice năzbiîtii fără să se supere. 

— Pe cât de mîndru și îngîmfat călărește acest roman, ală- 
turi de regele nostru, ai crede că a venit aici pe pămînturile Da- 
ciei, nu ca un trimis al împăratului cu gînduri neprielnice nouă, 
ci ca aliat în ospeţie, sau să ghicească fata care i-ar sta bine 
ca soţie, vorbi Drubal, care-şi apropie calul, mergînd acum 
alături de Dumbaz. 

Văzând că nu primește nici un răspuns şi crezînd a fi ascul- 
tat, continuă : 
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— Acest tribun : 
rea LOR pare a nu face see 
ia pe care i-am cunoscut în oa a feo ga le cz i 
sabia trasă din teacă, pedepsi e A OBE IOF ea 
Tzipi treia „ Pedepsind cu moartea pe orici 3 
în puterea lor şi nu li se su „goârtea pe oricine nu crede 
Elo bee Stă . pune. Pînă şi soldaţii din legiuni 
fi ua aa lia, dacă au pierdut o păcăli. giunt pot 
soldați N fără ă pa ra esea contra propriilor lor 
pda interes Dumbaz, privind stărui : 
strălucitor cu penele fluturînd în vine” pr stăruitor coiful 
pai o SI pO uturind în vînt prins î 
al lui Tiberius Flavius. e Apr psaa razele de soare, 


disciplina în luptă şi pe cimpuri 
doi sclavi celți au fost uciși în fi 
la beciuri, 


eieri odăile, 
ai intrat. Şi 
se bucură de 
se poartă ca 


„mare cinste și respect în 
„Rişte tirani. Îi vind şi- 


ă A privindu-l aspru pe 
neinţelegînd mînia aprinsă în ochii N 


nă Vară, rosti mai 


stare să vinzi ŞI ţara şi inima 
umerirea cîtorva șefi de trib, 
bucnit o ceartă și spre a stăvili. 


re cei doi tarab i 
Drubal înțelegînd abia acum i . 


ara ȘI cuprins de o mînie 
= i : i, 
lebânuind că aceste cuvinte ră 
său de arme. 
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— "Ţara nu o vind Dumbaz. Asta să o ştii şi tu şi pentru 
pămînturile Daciei sînt gata să-mi vărs sîngele. Ca şi tine căci 
e cunosc. Câr despre Dacina, îşi va târgui ea singură inima 
cui crede că o merită, căci numai ea însăşi îi cunoaşte prețul. 

îndemnă calul spre dreapta, depărtindu-se de Dumbaz și 
şefii de trib, călărind singur mîhnit, pînă ce ajunse pe coama 
dealului unde îi aștepta Dacina. i e 

Descălecară. Decebal sări sprinten de pe cal spre uimirea 
lui Tiberius Flavius care se simţi dator să-i vorbească măgu- 
litor : iz 

— Uneori plete brumării te înşeală şi te fac să crezi că Yoi- 
nicia şi tinerețea au dispărut. Su Iă 

Tribunul roman rosti aceste cuvinte în mod sincer şi însuşi 
el nu-şi putu explica cinstea ce simţea că trebuie acordată 
acestui rege dac, pe care fără să vrea îl respecta pînă în adîncul 
inimii lui. ui 
— lată tinereţea tribune, rosti Decebal arătind spre Dacina, 
care se apropia de grupul lor ducîndu-și calul de căpăstru, căl- 
cînd apăsat pămîntul cu cizmele scurte, din piele de căprioară, 
cu părul în afară, cu mersul unui oștean adevărat. Să nu te în- 
tlneşti cu ea pe cîmpul de luptă, căci mînuieşte arcul, spada 
şi lancea ca orice oștean dac instruit. ip. 

Rise Decebal, zîmbi mulţumit şi Micaruz tatăl Dacinei. Fla- 
vius o privi stăruitor în ochii ei mari și negri. Numai Dumbaz 
după ce descălecă rămase deoparte, uitindă-se duşmănos la 
tribun. e 

— Ştiu mărite Decebal, rosti Flavius, “înclinîndu-şi uşor 
capul în faţa regelui dac, ca semn de respect, sau mulțumire , 
pentru tainica înţelegere a acestui rege barbar. 

Decebal îşi întoarse privirile spre Micaruz şi i se adresă în' 
glumă cu un uşor accent de șicană : - 

— Ai auzit comandante ? Ştie ! Tu ce zici ? Lauda mea pen- 
tru Dacina a fost de prisos, de vreme ce și romanii îi cunosc 
măiestria în mînuirea armelor ! ia 

Tiberius Flavius roşi ușor şi parcă nu-i venea la socoteală 
faptul că se vorbeşte atît de deschis despre un lucru pe care-l 
credea taină pentru el însuşi. 

Silvanus se uită la tribun şi văzînd că discuţia purtată săpa 
tag prestigiului de sol al Romei, rosti cu destulă răceală 
în glas: 
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— O sălbăticiune poate fi uşor răpusă, 


din arc cu dibăcie, căci apărarea 
Întăritată Dacina de aceste cu 


fără să ţină seamă că în faţa sa e tatăl său, 
Romei, li se adresă de-a dreptul şi îndrăzneş cel 


— Îmi pare rău acum că în po 


lăsat bourul rănit să vă sfârtece cu coarnele. E 
“lej să vă admir curajul, încheie cu obrajii apri 
— Oho! făcu Decebal, mulțumit peste 


vorbe ale Dacinei, care acum îi da 


- sfatul lui Vezinas, singurul care îi descurcă 
țării, căci numai cu el se sfătuia în taină 
care trebuiesc urmate în diplomaţia cu Ro 
mânie e fiica ta Micaruz ! Și cu învolburată 
Vintele ca apa Sergheţei săltând din bolova: 


dăm deci prilejul de a-şi vedea dor 


desfășurarea vînătoarei tu Şi cinsti 


lele codrilor dinspre vale, întiln 


pentru sine și împărţi mai depa 
vinătorii. Se întoarse spte Dumb: 
acel loc şi strigă cu voce hotărît 


deopotrivă şi ordin şi ocrotire şi înţelegere. 
însoțitorul meu. Și acum să sune 


— Tu Dumbaz, vei fi azi 
cornurile. 


Decebal sări în șa și porni cu Dumbaz spre desişul pădurii, 
urmat doar de șase oșteni daci. Văile pri 


ciume şi cornuri, dînd semnal hăi 
ceput. 


Cu toată dorința Dacinei de a fi în preajma lui Tiberius Fla- 
vius, acum însă hotărîrea lui Deceba 
murit îi strînse inima că Dumbaz pleca: 
și nu putea alunga imaginea tristă a prietenului ei de copilărie, 
care se despărțise mîhnit, îndurerat, 

Călăreau unul lîngă altul, Dacina şi Flavius, 


aproape de trei soldați romani și 


doar cu arcuri şi tolba cu săgeți. Suliţele le ţineau 


şa cu vîrful ascuţit înapoi să nu-i 
gorunilor, căci potecile deveniră mai 


vorbă. Fiecare fiind prins de propr 


uită la Dacina, struni calul la pas 
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irea în valea izvoarelor de 
alt tai Adair PRaLĂ j 4 : 
ngă poiana celor cinci stejari, unde vor fi întrecerile. Zimbi 


rte ordinea în care vor înainta 
mbaz, care rămase tăcut tot în 


cu 0 săgeată trasă 
animalului de codru e fuga. 
vinte care nu-i fură pe plac, 
regele şi solia 
or doi romani : 
iana celor cinci stejari nu am 
ra singurul pri- 
nși de mînie. 
măsură de aceste 
u minunatul prilej de a urma 
încîlcitele trebi ale 
despre drumurile 
ma. Oho ! Iute la 
pornire aruncă cu- 
n în bolovan. Să-i 
ința împlinită. Ei, Dacina, la 
ţii noştri soli veţi bate poa- 


YA A 
ă în care se putea înțelege 


inseră a suna de bu- 
taşilor că vinătoarea a în- 


o neliniști. Ceva nelă- 
se ca însoțitor al regelui 


urmați de 
trei oșteni daci, înarmaţi 
legate de 
împiedice crăcile joase ale 
înguste. Nu scoaseră nici o 
iile lui gînduri. Flavius se 
şi O întrebă :. 


i ă i ună 
— Ceilalţi vînători cred că Sînt pe piei A d jar 
seamă că pînă acum au întâlnit vînatul în cale?! Aceş 
ătrîni ăzut nicăieri... au 
urâni cum nu am Văzut nicăie: . : i 
PAS Codri, ca toţi codrii tribune ! oftă Dacina. Nane i 
munţii aceştia cărunţi şi codrii aceştia bătrîni ascun 
amului meu. i ş : ga i 
E: Nu înţeleg Dacina, îşi permise Flavius să-i rit ii 
mele, cu destulă îndrăzneală fiind Eur ei într- 

4 ă 1 i ... 

spartă Se eg pt 9 Oe pe ea sani aa aa 
— Înţelegi prea bine romanule, aci RI 
1 i ă Flavius. Nu şuu unde e na ta. 
ierea pe care-o încercă Flavius. Î iu e 
Nu Ra e vaiutul în a cărui ai te-ai jucat cînd ăi pia 
ici ă Șt ii ăştia însă, eu mi- 

il. Și să ştiu. În codrii ăştia însă mi-am 
opil. Şi nici nu vreau să n co : au 
or copilăria și codrii aceştia sînt al noştri, încheie 

Fa i 

ă i ă soţitorul ei. aa 
să-l privească pe în Zina tabu 03 
Înghionti calul în coaste şi porni i galop, e eu ea 

o nălucă printre trunchiurile groase ale goru pi 


A Yy i 
-o vale largă. : / : a 
Sa st în urma ei, dar nu o ajunse decît la marginea 


. A. VA Î 

u că în şuvoi 
i impezi bucea de-a dreptul din stîn uve 
unei ape limpezi, ce bul : păi 
puii aul peste bolovani ca o poveste molcomă,. în 


î re. i pa a 
TRI descălecase, lăsînd frîul liber calului, care a 


i iului. Pe o 
i ă de pe malurile şuvoiului. Pe, 
ra macel muie si ae Dacina își pironise privirile 
stîncă la marginea apei, gindi aci Îi PANN E a 
în undele limpezi și părea atît de adîncită în g 
A $ : 
ăgă 1 Flavius.. ia 
ă de seamă sosirea lui : 
ni PERS un timp care i se păru a ma o ji 
ă ii 1, iscodi- 
i î tă fată. Ochii adinci negri, „dă 
Totul era minunat în aceas : ie 
e) j ă , uloarea zmeure 
i rată, cu buzele de c i i 
tori. Faţa uşor îmbujorată, « i a 
i at sub ia a 
î drului, pieptul uşor bom b 
coapte în umbra co: „ pieptul uşor | eee 
ăda sînii ări unui măr dat în pirg toamna. Totul 
trăda sînii de mărimea da apei A aie 
ă ira ti vieți plină 
ă fă tinereţea, începutul unei d 
această făptură respira 3, începutul. ici VAR N 
ănă ius nu-și stăpîni imaginaţia şi gîndi ci: 
te. Flavius nu-și putu şi gi : 
a de loc, că dacă într-un moment de viclenie, „Eume- 
IS eş i 2 . “o. . . y 9 o... Sie 
sp i elene sau „Euriniile“ zeițele Face A ar. eta, : sia 
1 ări să-şi rîdă di nd ca ace 
a -şi ridă de el, făci 
a des ei linia îmbrăcămintea rămînînd goală pe 
să-şi arunce în Me, anetă 
ă i st pămînt s 
ă sti cu glas tare peste ace n trăi 
această stîncă, ar striga a : i 
i i -mai ă ta elenilor şi Ven 
lui : „Eşti mai frumoasă decît Afrodita 
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romanilor ! Ai trupul tăiat în. fil 


: ze da e ă — Nu; Dacina ! Mie, augurii, prezicătorii, mi-au ghicit 
trandafirii și de ar fi în fașă- i 1 păsările: : Leia 


“ Biicar fi speatafera: ai 43 orientîndu-se, după zborul păsărilor, că voi călători mult şi 
dine:i sa ih. SI ra pu numai astfel îmi voi găsi fericirea şi liniştea. 
camu să . i zi 4 — Ha ! Ha ! Ha ! rîse înveselită Dacina, dezvelindu-și dinţii 
ia e i A pornim, ui vorbi Dacina, fără să lege gînd albi. ca perlele „negustorilor persani înşirate pe un „colier. şi 
Iumu ui Flavius, zbucium care se vedea lesne în al. ÎN alcse de o mînă pricepută. Să umbli mereu să-ți cauţi feri- 
» ca şi pietricelele colorate de pe fundul a câ cirea ?! Eu i-aș fi amenințat cu săgeata pe aceşti mincinoşi. 
POR Deveni deodată posomorită şi cuta dintre sprincenele negre 
se adînci ușor, apoi întrebă cu toată sinceritatea : Tu crezi în 
altă viață, care urmează după moarte ? 
— La noi în casă se aduc jertfe Larilor, sufletele strămoşilor 
Totul în jar “cea noștri, care trăiesc cu noi sub acelaşi acoperiș. Nu-i vedem 
| 4 A pe cei morţi, dar le preţuim amintirea şi credem în prezența 
lor. La răspîntii de drumuri, înălțăm sanctuare închinate zeu- 
lui Manes, încercă Flavius să explice acestei copile aceste obi- 
ceiuri păstrate în familia sa. i 
— Și temutul Zamolxe ne primeşte dincolo în altă viaţă, 
reflectă gînditoare Dacina. E multă asemănare între noi şi 
i romani. Nu-i așa Flavius ? i ie 
i hear : Ă i $ ii di : Sr, Sta 
f arie o ufia fi născut băiat şi erai din neamul meu, am Î Spa dă aa tt a săi i liceu pl 
zu împreună prin codri la vânătoare. | e multe ori mi-a vorbit despre credința dacilor, mai cu seamă 
_— Tu trebuia să te naști fată, Dacina, hotări Tiberiu A polii după VERS TONI = bolesii ; 
continuă, Parcele ţi-au ursit astfel 1 fir ] ul POLII — Atunci, de ce vrei să te războieşti cu noi, romanule ? 
sfârşi aici, ȘI tirul vieţii tale nu se va. — Împăratul, politica imperiului o cer... aa) 
— Cine sînt aceste Parce, Flavius? îl întrebă Daci E lână lt ia ne cau si ea CO a i 
toată nevinovăția ci. Nu auzise de ele, desi di i zi cu ingă acest izvor şi asculți murmurul undelor lui ? Tu de ce 
şi romană sclava Maliara E Desi i 1 gigi elenă . vrei pămîntul nostru ? ! î e i i 
Ele. luni de ioni “în Fes E Era st multe în nop- 3 sei Un sol nu vrea pămîntul nici unui popor Dacina. Eu am 
Tiberius Flavius se aşeză De tact i € Vesut, scoarţe, venit în solie de pace la regele vostru. Căci pentru acest lucru 
E Roi arori azi maia p ingă Dacina și îi explică sint aici, lîngă undele repezi ale acestui izvor de munte, — îi 
EA E careva. ue a pa i i ia răspunse cu tonul puţin mai ridieat şi uşor nemulțumit tribunul 
Parcele, hotărăsc soarta copilului i î„Pbinani,. cele, rele peapai “A ORI : : : Ea i 
în VIE rea li pi i : intrat în viață. Una toarce JA Dacina rosti ca pentru sine, cu nuanţa unui regret în voce : 
cînd socotește că totul trebuie să bug og cea de-a treia îl taie “ — De ce nu m-am născut băiat. tre gi AAA 
„e ea Neg i A irşeasca. aaa A Re fată eşti minunată Dacina, repetă din nou Flavius 
aaa al A p pe ginduri, părînd a urmări zborul ă impăciuitor. | A ae Aaa 
Sigur al unul fluture alb deasupra apei deşi privirile îi erau Dacina prinsă în vrejul unui gînd, rosti oftînd mai mult 
auintite în gol, sprijinite undeva depart, oii alea o a Aa z 
fugăreau peste crestele mun ilor. D parte. pe. norii albi CE SG PONTERE ME > i E ; Si Aa 
E la ia ea Ea a ii pa in timp întrebă : — Încep să cred că acel Cupidon ţinteşte inima atunci cînd 
Descumpănit. Tiiberi rea Atolul Al ua nu doreşti să fie sădit în potirul ei începutul unei dragoste 
panut, Liberiu gîndi puţin, apoi îi răspunse însufleșit care nu se poate înfăptui niciodată. 
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deș viu de culoarea petalei 
L 4 ale: 
mi. fluviul Acheron Şi dia 


L; 


m-aș putea opri să nu vin spre 


limpezi. 
— Eşti o fată minunată Dacina și 
— 1 nunată Dacina și mereu ă în. 
„amintire, poate totdeauna ! ) a 
Nu se așteptase la aceste cuv 
solul roman. Rămase un timp descumpănit. 


parcă anume urzit să-i aştearnă în inimă 
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Surprins Tiberius Flavius nu-i răspunse numaidecit și rămase. 
un timp prins în vrejul gindurilor proprii. | 
Cornul de vînătoare se. auze 
părtate în adincul pădurii, semn că trebuie să se retragă spre. 
valea cu izvoare. 
mare cinste la vînători, nu 
darnică azi! 
— Ba da Dacina. Nespus de darnică, căci azi nu Diana ci. 
zeul Ereb m-a izbăvit de păcatul Romei, al vieţii în acest im-. 
periu care pot să afirm nu e tocmai cea lipsită de păcat Și 


depravare și m-a aruncat în minunatul Elysium al acestui pă-.. 
mâînt dac. 


Flavius prinse mîna Dacinei 
adinci, triste spre Flavius. Se priviră în adi 
Dacina se ridică şi fără grabă porni s 
lîngă al tribunului roman, Prinse fr 
la pas pe poteca şerpuitoare. 

Flavius o urmă de aproape, gînditor, ascultînd cornul de . 
Vinătoare care se auzea undeva departe în pădure. 

Dacina struni calul, ţinîndu- 
venind în urma ei o ajunse. 
teau o pădure bătrînă de stejă 
încît dacă gîndul ar fi îndru 


Acum mergeau alături. Străbă- - 
TI, cu trunchiuri puternice, rară, . 


ără sfirşit boltă de frunze 
lemn înfipte în pămînt. Era 


atîta linişte în jur, încît doar 
frunza veștedă foșnea sec în co 


pitele cailor şi ici, colo se auzea - 
YA . . 
căzînd ghinda din coroanele înalte pe covorul frunzelor uscate. - 


Razele soarelui răzbăteau ici, colo, prin frunzișul des, ca Şu- 
voaiele înguste de lumină, materializind parcă mai mult liniştea 
din jur prin contrastul umbrei dense și galbenul strălucitor al 
fișiilor de lumină. ; 
Undeva departe o ciocănitoare bătea toba unei scorburi. Cio- - 
'cănitul ei ritmic era atît de bine dimensionat în această tăcere, . 
încît puteai lesne să-i distingi rezonanţa monotonă pînă de- - 
"parte, Se părea că în acest labirint de trunchiuri, totul e cu- E 
fundat într-o taină de nepătruns de la începutul lumii. Pînă și 
Pămîntul părea că respiră în linişte ca un uriaș adormit, prins 
în visul morţii. 
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a aproape, iar altele mai înde-. 


— Zeița voastră Diana, romanule, care după cîte ştiu e în. 
ţi-a adus vînatul în cale. Nu a fost. 


şi aceasta îşi întoarse privirile 
ncul ochilor, apoi. 
pre calul care păş:ea liniştit ă 
îul, oftă, sări în şa şi porni » 


| mereu la pas, încît Flavius. 


mat 0 uşoară amintire ochiului, Ă 
pe bună (esprate ai fi putut crede că înaintezi sub o uriaşă. şi « 


ruginii, susţinută de coloane de 


: y N A Tr Ap. EA => 
Dacina opri calul, şi ascultă ateu jegpie să pa daţi e fi 
ini i ar E 
Iviri izont ar care ca o iluzie părea b ntr-o 
rivirile orizontul linia r Aita sd pa ar 
ivă limită nesimetrica orînduire a _stejarilor, lăsîne 
relativă limită din nesimeti sa ii air 
„că dinadi ia că poţi străbate cu oc : 
arcă dinadins impresia că a st 
E ea şi totuşi privirile ţi se opreau în acest joc obositor 
rului. : A Aa 
coc u veni aproape. Struni calul. Această egală d 
* N A e. A * iu i 
îl î strecurîndu-i în inimă o c 
de-a dreptul îl înfricoşă,, Ţ i j a Și 
neînţeleasă teamă, izvorîtă parcă, de cbr dia amguli i Sa 
icei infinit. Nu-şi putu defin 
noscut al fricei de in -şi putu ce Ir e 
- case decît aici în aceas 
nou pe care nu-l încer C ; CA 
răceriă şi atunci cînd corabia cu iasă l-a iu fat 
1 ărţi are, Danubius, ce-şi fră „ 
fluviu, despărțitor de hotare, ] a ap Ne 
i înc, de necuprins puse. 
i = alurile, Acelaşi mister de adinc, d rins pus 
sI i i i ă primară palpată intuitiv 
ăpîni cu aceeaşi teamă pr alpat: Y 
stăpin i EAT CA | şi potrivi săgeata pe 
imejdi tiv îşi scoase arcul şi potri! 
a primejdie. Instinct Y r Pit tă a 
a, Căci acest loc, singurul spr1j pute 
coardă, căci acum şi în t prijin-a€ Puiâati 
ă ă apăra de ceva ce nu era decit în € 
această armă ca spre a se apăr A r E Wee i 
ău, şi i îi iona neputința, nimicnicia, Îrica. 
său, şi care totuşi îi dimens imicni pc 
Vesela uscate şi frunzele moarte riscă seca 4 i 
undeva în dreapta. Auzi un sunet ea mărar pari is. i Ani 
ă i te sunete înăbușite în a a , 
sau teamă. Mai departe al ă E în acer ORE 
iniştită a. eva din adîncurile p tu 
liniştită, veneau parcă de und E op se 
ina şi i iviră -acolo, conduşi de auz, care p 
Dacina şi Flavius priviră într-acolo, asi, : gis 
i i înă espiraţii. 
ă î înă şi propriile lor respirații. La c 
acum că prinde în timpan pînă şi pr Apr EeagA ANNA 
ătai ăgeată 1, cîteva căprioare şi în 
bătaie de săgeată cu mers liniştit, îtev „pi. 10 SD 
amificaţii în coarne, adulmeca c 
tea lor un cerb cu multe rai tară pu 
eventuală primej 
botul în vînt ua A parcă în sea a ă p 
i 11 lum A ; 
din partea celor doi intruși în lu : SR 
Cerbul îi privi o clipă fără să se mişte, crescut parcă din 
ămi i injur, Y 
ămînt asemenea copacilor d A A ASR ANĂ 
P Tiberius Flavius ridică arcul, întinse coarde AIR pier 
ipă i Săpeşi imţi degetele Dacinei care-i prin- 
drum ucigătoarei săgeți, dar simţi I i pai 
seră pe ca mîna dreaptă, apăsînd uşor, în gestul voit de a 
i ” 
renunţa la acest gind: . A ei 
să * bătrînul cerb cu douăsprezece ramuri i eu 
care l-am întîlnit adesea, adăpîndu-se la izvoarele din alea 
zeului Mithras. Niciodată nu so ăgr ata, ap ui, sa 
ă . re le ocroteşte?! A y 
celor douăsprezece soaţe pe ca rbiogeai a pa 
— Băeijese că nu acest zeu te împiedică să vînezi Dacina: 
— Nu, Flavius! 
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— Atunci? * 


„— E al munţilor mei, hotări Dacina, fulgerîndu-l cu privis 
rile. Îl știu de cînd eram copilă. De atunci de mult cînd vină= 


torul Sarmigan mi-a pus arcul în mînă și trăgeam la semn în. 


valea izvoarelor. Are o pată albă pe piept. Mi-e drag și-l ocro=. 


fesca 
— Dar ceilalți vinători? întrebă surprins Flavius. 


— Nimeni nu ucide animalele sălbatice din jurul văii păcii. 
Şi sălaşul lui e aici. Dacă noi dacii respectăm această datină,. 
„atunci se cade să te supui și tu ei romanule, cît ești pe pămîn-ă 


turile noastre. 


— Dar Decebal m-a luat în suita lui pentru a vâna, protestă | 


nedumerit Tiberius Flavius. i 


— Decebal, cinsteşte solii veniți la noi, fie ei romani, scor=ă 


dici sau din poporul nordicilor. Tristă, pe gînduri, oftînd Da-. 
cina rosti mai mult pentru sine : Într-o zi poate veţi vîna cum 
veţi vrea prin aceste păduri, dar atunci nu vom mai fi noi, 
„— Nu înţeleg Dacina, rosti Flavius descumpănit. 

—  Înţelegi prea bine Flavius. Drumul tău nu a fost pîn. 
aici, pentru a te lăsa veseliei în aceşti codri bătrîni ca soarele, 
ca luna şi ca neamul meu, sau a vîna cerbi, urși, mistreți şi. 
zimbri, ci a învăţa cum puteţi pe noi să ne vînaţi. : 

Flavius simţi dușmănia ascunsă, pînă și în această fată dacă, 
Înțelese însă că zbuciumul ei îşi are izvoarele în inima-i tînăr 
prinsă în început de dragoste. O dragoste fragedă, răzvrătit 
care o strîngea să o înăbușe. Gîndi acest lucru, punînd în tal 
gerul cîntarului zeiței Sirona propria lui inimă, cuprinsă d 
aceeași vrajă a iubirii adevărate. Îi vorbi fără convingere, da 
adînc mihnit: pi cai 

— Uneori judecata noastră e purtată fără să vrem pe aripile. 
urei, Dacina ! Şi atunci, poţi să fii nedreaptă. Tu, tinără dac 
însă, nu mă poţi judeca, căci... 
„— Eu nu, Flavius, vorbi mai potolit acuma, dar cu aceeaș 

nuanță de mîhnire neputincioasă, dar poporul dac te va judeca 
„şi pe tine şi pe împăratul tău căruia nu-i mai încap acun 
hotarele, 

O linişte grea, dureroasă se lăsă între Dacina şi Flavius. 
Se frînse parcă ceva în inima lor. Simţi mai apăsătoare tuni 

ce o purta de culoarea zmeurei și acum parcă umerii îi erau 
apăsaţi de o armură grea, de război, făurită de meşterii trib 
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rilor germanice de la Rhin. Un nelămurit sentiment de, părere 
de rău i se strecură în inimă pentru el, pentru Roma şi pentru 
toți ai săi. Acum pentru prima oară blestemă în gînd pi îmm- 
brăţişat cariera de diplomat. Nu-l acuza pe tatăl său că l-a în- 
demnat stăruitor pe acest făgaş. Îşi aminti însă cu mîhnire cum 
atunci cu mulţi ani în urmă, stind împreună în „exedră * aştep- 
tînd în sala de primire a generalului Poronus, tatăl său i-a ară- 
tat timpul măsurat prin stropi de „clepsydră“ ceasul de apă şi 
i-a vorbit î A 
: pi „Așa cum picură, apa strop cu strop, măsurînd i pn 
fără margini, al nostru şi al popoarelor, tu fiul meu trebuie 
să-ți măsori înţelepciunea, pentru a servi imperiul, prin, pace 
şi bună înţelegere cu popoarele megieşe hotarelor noastre, 
Și acum, iată că acest timp pare atît de infinit în pasii ŞI 
atît de mărginit în inimile oamenilor care toate îşi au acelaşi 
izvor, aceleaşi sentimente, fie barbari, sau civilizaţi. Regreta 
acum că nu a îmbrățișat mai departe cariera armelor, rămâ- 
nînd oștean credincios legiunii întiia Italica, în mijlocul ăsta 
petrecuse primii ani ai adolescenţei. Din „contubernalis“ ag i0- 
tant al generalului de cavalerie Decimus, ar fi ajuns ei ial 
cl însuşi în fruntea cavaleriei grele de asalt. Pe Sfecla e luptă 
nu ştii pe cine ai în faţă. Toţi care te înfruntă cu sa A scoasă 
din teacă sînt dușmani şi dușmanii trebuie să-i întruni cu 
sabie, să-i ucizi. Nu ai timp să le cunoşti gîndurile, să le aţi 
tainele inimii, să te laşi înduioşat. Îl cuprinse o jale atît de 
mare, încît călărind în urma Dacinei nici nu privi i iale a 
sau teamă cei cîţiva bouri care se ridicară de la rădăcinile 
unor copaci noduroși, unde probabil ca aia liniștiți, și 
acum porniră fără grabă care încotro. Nici cei doi az ue 
cu părul ţepuşe pe şira spinării, care rimau pămintu și 
frică, la mică depărtare cu droaia' de godăcei împrejur nu- 
făcură, să-și descrețească cuta dintre prindere NEL ea a 
riță neastîmpărată care sălta sprinţară prin crăcile i easu- 
pra scuturind puzderie de ghindă peste ei, îl făcu să e ia 
cînd una îl pocni drept în coiful lucitor, spre hazul Dacinei 
care rîdea: acum înveseliră: y E : 
— Pe aceasta te las să o vînezi, îl îndemnă veselă Dacina. 
Rizînd adăugă: Noroc de coiful ce-l porţi, altfel... Uite-o, 
trage, Flavius. Acum și acest vinat e bun, îl ironiză Dacina. 
Fără să gîndească că e luat în derîdere, şi mai mult împins 
de un resort tainic, provocat de rîsul zglobiu al Dacinei, prinse 
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arcul şi slobozi o săgeată după micul animal de culoare roşie- | 
tică. Veveriţa a sărit sprinţară pe altă cracă și o altă săgeată 
vijii scurt prin frunze, dispărînd peste coroanele pomilor. A - 
doua şi a treia săgeată avură aceeaşi soartă, spre hazul nestă- j 
vilit al Dacinei. Veveriţa însă nu se depărtă şi alerga în jur - 
prin frunziș, din cracă în cracă, îndemnîndu-se parcă dinadins . 
la acest joc primejdios. i 
„— Ajunge! interveni Dacina, văzându-l pe Flavius pregă- 
tindu-și o altă săgeată. Cind o să-ți vadă Decebal tolba goală, 
te va întreba și de vinat. Ce ai să-i răspunzi? 
Tiberius Flavius zîmbi tainic și răspunse şăgalnic cu tâlc: 
— Oricum, Eros mi-a stat în ajutor. Tolba lui e mereu plină 
cu săgeți, cu vîrf de aur. Lovesc de-a dreptul în inimă. Nu 
ucid, dar produc durere. 
Dacina zîmbi mulţumită de vorbele lui Flavius. Gîndi puţin, 
„apoi privindu-l ştrengăreşte cu coada ochiului, îi răspunse: 
— Zeul acesta al vostru se ţine de glume, sau e un ochitor 
nedemn de a ţine arcul în mînă şi acea tolbă cu săgeți de aur. 
După cîte cred, loveşte numai în aceia care i se închină!? 
Doar e al vostru romanule?! 
—_E al pămîntului Dacina, şi tot ce € tînăr îi cade victimă, 
strigă din răsputeri Flavius, în urma Dacinei care dînd pin- 
teni calului, dispăru pe povîrnișul unei pante spre vale. 
Tiberius Flavius struni calul, merse la pas, gînditor în urma 
Dacinei. Își agăţă arcul de șa şi tolba cu săgeți de asemenea. 
Un vînticel călduț la această oră din zi cînd soarele strălucea 
încă puternic în cumpăna zilei, prinse a sufla dinspre vale 
zburlind frunzele în coroanele pomilor, desprinzîndu-le şi 
aruncîndu-le de pe crăci spre pămînt peste covorul ruginiu, 
mott, acoperind mușchiul verde. Pădurea toată fremăta uşor - 
ca respiraţia unui muribund. Undeva departe sunetul unui bu- 
cium răsună ca o chemare. Alrele îi răspunseră parcă mai în 
adincul măgurilor de munte. | 
Opri calul la marginea unei prăpăstii, pe muchia unei 
stînci şi privi jos spre valea largă, care lărgindu-se ca o coadă 
de păun desfăcută, unea dealurile pînă departe la dreapta şi 
stînga drumului pietruit, care ici colo, se întretăia cu apa . 
șerpuitoare a unui pârâu, Spre munte privirile lui prinseră co- . 
titura drumului spre dreapta, ascuns vederii, şi gîtuit de defi- 
leul stâncilor înalte. Printre crestele semeţe a două vîrfuri de . 
munte, departe la orizont pe o înălțime, se vedeau abia con= 
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: aa alu 
curate zidurile unei cetăți dace. E Regidava, Soci iati 
orientindu-se după aşezarea Sarmizegetusei şi apusu hac : 
Acest drum de bună seamă trece peste munţi, spre ae ada 
dar ce uşor se poate înşela cineva care ar urca din va c, ispite 
de drumul umblat și valea largă socotind a ajunge & sa ; 
formaţie militară la zidul cetății, e iege oa MRI a, IZA 
tura largă dintre cei doi munţi, din stînga, un rumu îi 
supus se termina brusc, întretăiat parcă de A ia ea A îi 
într-o prăpastie ale cărei adîncuri Flavius nu le ii a Sul 
acest loc. Un sentiment de teamă puse stăpinire pe el şi socot i 
că dacă vreodază aceste locuri ar deveni cel ales pentru cioc 
nirea între două armate, cei ce urcă din vale cu gi aţă DA 
fi înşelaţi, aruncaţi în prăpastie şi nimiciţi. Atingă a i 
gînduri amare şi cercetă dealul din faţă care cot AA) gitel 
şi-l asemănă în dimensiuni mai mici cu colina Capitoliului pia 
Roma, unde străjuiește templul Triadei: Jupiter, Juno şi oa 
nerva. Privirile lui descoperiră pe acest deal nişte MON Y 
orînduite parcă într-un anumit fel. Socoti că nu Para „să 
creat atît de egale, ca formă și înălțime. SERIE u-şi in 
explica, hotări să o întrebe pe Dacina cînd vor fi jos în 

in nou împreună. în i ei 0 
cir A să A şapte izvoare care țişneau din stîncă, ză sa sate 
le numără Flavius, văzu calul Dacinei „adăpîndu-se. î dai, 
malul cît şi tînăra priviţi din această înălțime, păreau A ina 
jucării frămîntate în lut, care au prins viaţă şi se mişcă ac - 
pe fundul unei uriaşe căldări. De pe drumul tăiat în stin A 
din dreapta, venind pe firul văii, nu RA, iri ci ac 
cel bun. După cotitura muntelui, apăru suita lui ie pia A 
parcă din peretele stîncos al muntelui. ia curîn valea e 
umplu de glasuri, nechezat de cai, zăngănit de arme i vestile: 
Dinspre vale urca poporul, femei, bărbaţi, copii, ca e o Ale: 
mare la un timp la ue pentru întilnire în ace 5 

ăcii“, cum o numise Dacina. i aRe 
: oul i să părea lui Flavius o arătare de vis, dintr-o lume 
care nu este a lui şi pe care nu o cunoaşte. ua un sl 

ţeles și zbuciumat sentiment puse stăpinire pe el şi i N e 
parcă pe sine însuşi călărind alături de tatăl său pe n ina 
pînă la Capua. Numai că acolo totul era liniar şi ondu aj . 
de pămînt cu puţine coline mai ridicate nu-și Arsă Va DALE 
i nu puneau obstacol privirii. Numai povestirile tatălui său 
despre munţi înalți, semeţi, cu vîrfurile acoperite cu zăpa 
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însuși, printre dacii de rînd, femei şi copii, oșteni și bătrîn 
nepurtători de arme, împărțea sfaturi cum trebuie învirti 
deasupra jarului căprioara pusă la frigare. Văzu cum regele 
dac luă sabia unui oștean, se apropie de mistreţii înşirați 4 
sprijinit în furci, rotiți la jar potolit și împun 


cu vîrful săbiei în carnea răscoaptă din care țişni mustul și 
grăsimea. Dădea sfaturi şi hotăra dacă e bună de mîncat sau 


nu şi ridea înveselit împreună cu copiii care se aţineau pe 
urmele lui. Uimirea tribunului roman, care în cele două zile 
cît zăbovise în cetatea de scaun, îl văzuse pe acest conducător 
al triburilor dace, în sala tronului, în ţinută de sălbatică dem- 
nitate, cu privirile aspre, pătruns de importanţa locului ce-l 
ocupă în ierarhia Daciei. îi văzuse în sala ospeţelor, a pala- 
tului, la masa conducătorilor de oști și neamuri ale acestui 
popor veselindu-se și luînd hotărtri aspre. Acum însă, în mij- 
locul mulţimii, nu se deosebea cu nimic de oşteanul de rînd, 
de poporul său, de obiceiurile libere, necunoscute de tribun 
pînă acum. Gîndi în sinea lui la ce te poţi aştepta într-o bă- 
tălie cu acești oameni liberi, care nu fac deosebire între con- 
ducător, oştean sau simplu membru al unui trib. Gindul îi 
frămînta creierul continuu, în a putea pune o stavilă de des- 
părţire între conducerea aspră a regelui dac, și ascultarea: pînă 
la sacrificiu al acestui popor al munţilor, care acum îi se păru 
înfrățit de totdeauna cu legea sălbatică a firii. Această fră- 
mîntare de oameni se întindea pînă departe în această vale 
pietroasă, străjuită de codrii de nepătruns, de stînci şi pră- 
păstii înspăimîntătoare. O oaste oricît de înzestrată cu arme 
de diferite tipuri, disciplina aspră şi condusă de comandanți 
pricepuţi putea lesne intra în derută și panică, dînd piept cu 
aceşti oameni ai munților, în aceste locuri primejdioase care 
pentru ei par atât de obişnuite. De bună seamă că în eventuali- 
tatea unei ciocniri cu armatele lui Traian, nu vor căuta șesul 
drept loc de bătălie, gîndi Tiberius Flăvius. Această presupu- 
nere însă” fu alungată de amintirea cruntei întrevederi de la 
Tapae, unde cîmpia şi mlaștinile au fost alese de Decebal 
drept loc de înfruntare. Îşi aminti de poveţele generalului De- 
cimus care necontenit le atrăgea atenţia comandanților mai 
tineri, că pe daci niciodată nu puteai şti unde-i întâlneşti cu 
oștile gata de luptă, pe dealuri, ascunși printre stîncile mun- 
ţilor, în pădurile de pe înălțimi sau în șesuri. La Tapae nu 


s-au arătat din stufărișul bălților, pînă ce cavaleria grea ro- 


mană înaintase departe pe dealurile din față. Mascară o retra- 
gere spre codri şi abia atunci cînd cavaleria porni la asalt, 
apărură de peste tot atacînd din flancuri, ca haitele flămînde 
de lupi, ucigînd şi caii şi călăreţii înămoliţi în mlaștini. Abia 
după ce răriseră și nimiciseră aproape complet patru legiuni, 


1 


0 


două de cavalerie din care şi renumita Andiutrix, una de pe 
destrime şi cohorta treia Brittanum, căreia îi aruncară toate 
carele de luptă, berbeci de asalt şi balistele în mlaștină, dădură 
foc stufului uscat din toate părţile. Din armele grele de asalt 
ale cetăților, nimic nu a mai putut fi salvat, încît groaza puse 
stăpînire pe restul legiunilor care nu avură timpul şi spaşiul să 
se desfăşoare pentru luptă, dar nici nu cutezară să-i urmă- 
rească în codri. După luptă, se văzu în multe locuri vicle- 
şugul dacilor, cînd se porni la adunatul răniților de pe cimpul 
de jale, că peste tot în bălți, dacii așternuseră pe pămîntul 
nămolos cu ape putrede, crăci de stejar şi cetină de brazi pe. 
care stătură în aşteptare, poate zile în şir pîndind armatel 
romane sub cerul liber, în ploaie şi vînt, acoperiţi doar cu 
cojoacele lor miţoase de oaie, cu lîna în afară. Conducător. 
iscusit a fost acel Vezinas care azi la palat e sfetnicul regelui. 
dac. Mai cu seamă tăria tribului Argotensilor, ce-și aveau așe 
zările în această parte a munţilor, îi îngrozi pe legionari 
romani, căci ucideau totul în cale şi caii și răniții. Însuşi Traian 
cînd pe cîmpul „Zeilor“ după ce îngropă cohortele de elită” 
ale armatei de şoc, înălţînd deasupra movila „Dureroasei în-. 
frîngeri“, cînd aprinse focul sacru pentru pomenirea celor că- 
zuţi, jură că nu va fi pace între Roma şi Decebal, pînă ce nu . 
se va tîrt în lanţuri acest conducător barbar, legat de carul lui * 
triumfal prin forul roman. Şi totuși pacea se încheie, căci în- * 
suşi împăratul Romei îşi dete acum seama că nu are pregătite 
suficiente legiuni pentru înfruntarea supremă cu dacii. A 
Acum Tiberius Flavius fără să rostească măcar un cuvînt 
către Silvanus, care şi el părea prins în frămîntarea aceloraşi 
gînduri, călărea prin mijlocul acestei mulțimi, care nici nu se. 
sinchisea de prezenţa lor. Unii în jurul focurilor întreţineau 
jarul, alţii cărau lemne, sau stropeau cu vin carnea pusă la 
frigare, răspîndind în aer mirosul aţițător. Din loc în loc, pe * 
marginea piîriului, de stilpii bătuţi adînc în pămînt, pripo- . 
niţi cu împletituri de cînepă erau legaţi caii înșeuaţi care mes- 
tecau în măsele iarba proaspăt cosită, adusă de pe dealurile 
din jur de către tinerii daci. Armele, luptătorii şi le păstrau 
asupra lor, arcuri, săgeți, lănci, topoare, pînă şi săbiile grele. 
făurite probabil de triburile germanice greu de mînuit, dar. 
cumplită armă în luptă. Nici scuturile pedestrimii, făurite din. 
fier călit de mai multe ori, nu rezistară unei lovituri izbite cu. 
putere de un braţ vinjos cu astfel de săbii. De şaua cailo 
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erau legare sulițe şi Tiberius Flavius ca şi Silvanus de alfel 
băgă de seamă că sînt de fabricaţie romană şi se gîndi cu | 
spanmă că acestea au ajuns în miinile oștenilor daci, după ce 
stăpinii lor au fost ucişi. Sau poate, atelierele făurarilor daci 
în răgazul păcii cu Roma după ce prinseră dibăcia construirii 
“lor de la meşterii romani, să le fi lucrat atit de bine, încît 
acum să nu mai poată fi deosebite. . 

Ghicindu-i parcă gîndul, Silvanus îl întrebă, cuprins de o 
teamă proprie: i 
„— Dacă făurarii daci au prins meşteşugul pentru a-şi face 
singuri armele şi dacă le-a fost destăinuită taina tăriii fierului 
de către meșterii noştri, atunci răgazul dat lui Decebal ne va 
face să sacrificăm multe vieţi ale ostaşilor noştri. 

» — Disciplina pe cîmpul de luptă e mai presus decît orice, 
hotări Flavius. Și după cît se vede această virtute nu 0 pot 
avea oștenii daci. 

— Cine ştie, precumpăni centurionul afirmaţia tribunului. 
Aceşti oameni ai munţilor sînt cu neputinţă de înțeles. În ce- 
tate la venirea noastră, păreau a-și fi însuşit disciplina aspră - 
a legiunilor noastre. Orinduirea trupelor ai văzut-o doar cu 
ochii. A 

— Trupe din cele mai bune, argumentă slab, neconvins 
Flavius, mai mult ca o încurajare proprie. Acestea au fost 
aduse anume în cetate acum. <> 

— Chiar aşa fiind, au avantajul munţilor lor. Privindu-i 
ca fizic, par butuci retezaţi din trunchiul puternic al pomu- 
lui. Sînt nespus de robuşui. Prin bătălii i-am văzut căţăria- 
du-se pe stinci ca fiarele sălbatice. l-am văzut şi acum la vînă- 
toare, oricît de greu ar fi drumul nu mi s-a părut a fi cu- 
prinși de oboseală. 

— Ce e drept, nu sînt prea înalți de statură, şi cu greu lar 
putea să se apere de lovitura de spadă a unui soldat roman, 
mult mai înalt, obiectă Flavius, mai mult pentru a întreţine 
această discuţie, care nu intra în preocupările lui, ci mai mult 
a lui Silvanus, care era militar de carieră. Totuşi, viitoarele 
eventualităţi în cazul unui război îl puseră pe gînduri. 

— Să nu uităm însă, tribune, că cei mai mulți oșteni de ai 
noştri au murit împunşi de sabie, de-a dreptul în stomac. În 
bătălii, ridică scutul deasupra capului, se proptesc pe picioarele 
puternice şi cu paloșul izbesc de jos în sus, evitind astfel că- 
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13 — Umbra lui Zamolxe 


mașa de zale care acoperă doar pieptul. Sînt nişte fiare, în- 
cheie întărîtat Silvanus. 

Tribunul roman se uită acum mai atent la oștenii daci şi 
observă sub îmbrăcămintea croită din piei de sălbăticiune, cu 
braşele goale, muşchi puternici, legaţi de trupuri îndesate pe 
umeri largi, rotunzi ca măciucile grele. Pumnii noduroşi, ase- 
menea măciuliilor de gorun cu care sînt omoriţi sclavii vi- 
novaţi pe cîmpul Sessarium dincolo de Poarta Esquilină a 
Romei. i ca NN 

— Cred că aceşti luptători daci pot arunca bolovanii de 
pe munte tot aşa de bine ca şi o „catapultă“ de asalt a cohor- 
telor noastre speciale, obiectă admirativ şi îngrijorat în ace- 
laşi timp Tiberius Flavius. i 

— Codrii le sînt familiari şi, obișnuiți cu urcușurile de 
munte, aleargă pe costișe ca panterele prin copacii Africii. 
Armatele noastre greoaie, înarmate cu armament bun pentru 
cîmpie, nu vor putea mărșălui tocmai pe placul generalilor, 
obiectă Silvanus, apreciind acum situaţia ca militar. 

— Dar în Elada? Se spune că nu departe de portul Euxin 
terenul ar fi muntos şi totuși, am purtat cu succes bătălii cu 
dacii. y 

— Muntele Olimp în Elada pare o înălțime minoră, un de- 
luşor față de aceşti munţi prăpăstioşi, răspunse Silvanus. În 
războaiele cu elenii, armatele noastre nici nu avură interes să 
urce din două motive: întîi spre a nu “aprinde mînia zeiţei - 
“Theneis, păzitoarea legilor, căci toţi filozofii greci în umbra 
acestei legende întocmesc regulile de conduită a poporului, cău- - 
tind a-i aduce la unitate de vederi şi la unire contra duşma- - 
nului. În al doilea rînd nici nu era nevoie de vreme ce Iyhe, * 
zeița destinului pentru eleni şi a belşugului pentru armatele * 
romane, se înfruptase din plin din tot ce găsise în cale. La în- 
ceput cînd intrarăm cu ostaşii pe aceste pămînturi, cornul / 
caprei sfinte Amaltheia le dăruise pe atunci belșugul din abun- 
dență. Cît despre dealurile din jurul portului Euxin, despre - 
aceşti munţi tociți de vreme nici nu poate fi vorba de a se. j 
socoti drept obstacol pentru legiunile noastre, îşi termină cu. 
multă convingere lunga expunere centurionul însoțitor, spre. 
admiraţia şi surprinderea tribunului, constatind că are cu- 
noştințe felurite şi e nespus de plăcut să vezi că omul care te. 
însoţeşte nu e numai un mînuitor al armelor. ă 
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„_— Atunci!? întrebă Flavius mai mult pentru a lega discuţia 
în continuare, spre a uita de grijile proprii. 
— Cred că în aceşti munţi ne vom încîlci ca în labirintul 
lui Minos zidit de Dedal. Aş dori să nu avem soarta fiului 
său Icar care nu a putut scăpa nici prin văzduh ! - 
— Bănuiesc că niciodată nu vei vorbi astfel la Roma, cînd 
ştii că împăratul e hotărît să rămînă peste veacuri, sau poate 
milenii înscrise în istoria imperiului, înfringîndu-i pe daci şi 
civilizînd aceste popoare ?! Totuşi în părerea ta, centurioane 
este mult adevăr. ra 
„Tăcură amîndoi, căci pe lîngă ei trecu călare în galop un 
pile de călăreţi arcași. În fruntea lor, plin de el însuși, ţinîn- 
du-se semeț în șa, galopa un tarabostos dac, îmbrăcat în armură 
şi coif strălucitor. Îi aflară numele, căci unii din oșteni şi 
poporul prinseră a striga, fluturîndu-și arcurile şi mfinile în 
semn de salut, sau protest noului sosit : ,, Vine Batar ! Mai bine 
răminea în cetatea Regidava“. Alţii rideau veseli și nici nu se 
clintiră de lîngă focuri. Tiberius Flavius cuprins de gînduri îşi 
continuă viziunea în viitor care îi apărea întunecată, privind 
cu strîngere de inimă, această halucinantă vervă și energie a 
acestui popor. Din aceşti munţi vor porni prin păduri întune- 
coase, pe drumuri și poteci știute numai de ei, să înfrunte pu- 
terea Romei sau oricărui alt popor pe care trebuie să-l oprească 
înainte de a deveni o primejdie pentru pămîntul lor, căci aici 
în inima munţilor, în leagănul lor, îşi plămădiseră tăria de a 
se apăra, de a lupta cu disperare sfidind cu rîs sălbatic 
moartea. 
— Cu acest popor mulți ani de război va trebui să purtăm, 
tribune, reluă şirul discuţiei centurionul, după ce opriră lîngă 
unul din izvoarele ce ţișnea din stinga. 
— Se poate scurta timpul, și cruța vieţile oştenilor dacă 
vreunul din tarabostoşi, conducători de cetăţi sau oști, ar privi 
cu ochi buni spre Roma rîvnind tronul lui Decebal. Un popor 
cu o civilizaţie fără tradiţie, şi condus numai după legi ne- 
scrise, uşor poate rosti numele unui alt conducător care știe 
să-l stăpînească, completă Flavius, condus de propria sa do= . 
rinţă. 
„— Şi popoarele hotarnice cu ebreii îşi cîntau legile învă- 
țindu-le pe de rost ca şi dacii. Şi i-am adus fără prea mari 
jertfe în granițele imperiului. Aceste popoare însă nu se gîn- 
diră să pună arme în mîna poporului de jos de teamă să nu 
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fie prădați şi măcelăriți, în propriile lor palate. Pe cînd la 
acești daci, pînă şi femeile mîinuiesc cu dibăcie areul și sulița 
Nu uita, tribune, că în tribul lui Drubal, un copil ţi-a înfip 
"săgeata în şaua calului, îi aminti mîhnit Silvanus şi continuă: 
"aici copiii de mici învață să ţintească cu arcul. 

„.—— Despre arcași din tribul Carpilor și Agrotensilor se 
spune că din fuga calului nimeresc cu săgeata chiar şi o pitu- 
hce în zbor. j 

— Unele aprecieri sînt mult prea din cale afară. Tot așa - 
se vorbea despre tribul Bessilor din Moesia interioară și totuşi 
„au fost înfrînți şi alungaţi de pe pămînturile lor, pînă aici 
„peste apa Danubiului. E 

— Şi totuşi se spune că sînt buni luptători! 

— Le-am cunoscut dibăcia, căci am luptat cu ei, tribune. 
Şi ei ca şi dacii nu prind prepeliţele cu plasa, cum fac păsă- 
rarii în cîmpiile noastre, ci le răresc rîndurile cu săgeata şi 
„cuget că acest lucru nu e de disprețuit. De aceea şi dacii tră 

iesc în bună pace cu ei, luptind chiar împreună. | 

— Şi totuşi pe aceşti barbari i-am înfrânt, Silvanus. Prin 
cele cinci cohorte aruncate în luptă contra lor. Adică, cum. 
„s-ar spune, zece pe unul căci triburile Bessilor nu numărau . 
mai mult de o mie de capete, adăugînd și femeile și copiii. 

— Imperiul nu a avut decît de câștigat, căci fiecare vete 
ran se făcu stăpîn peste întinsele ogoare. 

— Pămînt sărac tribune, și plăut cu mult sînge, obiectă 
Silvanus. Imperiul însă își aunsese un scop. Acum oștenii de 
pază stăteau pe malul drept al Danubiului. E 

— Civilizaţia noastră își arată roadele, centurioane, oriund 
punem piciorul. i 

„— Da, dar Bessii se uită mereu cu nmiînie peste apele învol 
burate ale fluviului, spre locurile lor de obîrșie şi nădejdea lor. 
că odată le vor recuceri stă în armatele lui Decebal. Regel 
dac nu caută azi pricină. de război. Respectă pacea încheiată. 
cu Domițian. Dar miine, fi-va la fel, cînd știm bine cum 
folosit acest răgaz, învăţind multe în a-și întări cetăţile și 
făuri arme de pe meşterii pe care-i trimise generoasa Romă 
Şi nădejdea Bessilor e în războiul care va trebui să izbuc= 
nească, căci toate popoarele din răsăritul imperiului sînt ne= - 
mulţumite de administraţia noastră. 

Cuvintele lui Silvanus, care-și încrucișase sabia cu luptă 
torii multor triburi sălbatice, şi mai cu seamă judecata acesti 
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militar “mări îngrijorarea lui Tiberius Flavius. Şuia că rostise 
adevărul. Un adevăr care nu poate fi rostit decit de doi oa= 
meni în inima cărora a încolțit încrederea. îl preţuia acum . 


mai mult şi încrederea în acest soldat cinstit îl apropie atât 


de mult de centurion, încît căută să sfarme orice eventuală 
îndoială despre buna lui credinţă, a conducătorului gărzii sale. 

— ŞI eu gindesc la fel, prietene. Numai că acest uriaș im- 
periu are în fruntea lui oameni cu vederea minţii strâmtă, 
lipsiți de judecată şi necunoscători ai realităților ce-i încon- 
joară. pă 

Silvanus nu se așteptase la astfel de cuvinte care puteau pe 
bună dreptate să fie luate drept insultă la adresa imperiului 
de către solul roman. Gîndurile lor însă, acum cînd prinseră 
acelaşi cheag şi înțelegere, îi făcură să se privească cu căl- 
dură, zimbindu-și. i 

— Pe Castor și Pollux că prietenia noastră fu dar să se lege 
în- această vale a celor şapte izvoare de pe pămîntul dac. No- 
roc că în jurul nostru nu e un Cicero de odinioară să ne acuze 
de complot contra imperiului, căci am avea desigur soarta 
marelui om politic Casilina. j 

— Pe Zamolxe, că am călărit pînă în pădure trimis, de 
Decebal să vă caut, dar mai cu seamă îndemnat de Dacina, 
tribune, crezînd că v-aţi rătăcit, sau v-a răpus vreo fiară !? îi 
întîmpină cu privirile senine Drubal. 

— Prin atita mulţime cît cuprinde această vale, nu e de 
loc uşor să găsești drumul cel mai scurt spre locul unde se 
află măritul rege dac, îi răspunse prietenos Tiberius Flavius, 
vechii lui cunoștințe de la cetatea Drubeta. a 

— Decebal vă așteaptă, căci încep întrecerile şi poporul - 
e nerăbdător să aclame pe învingător. 

Înaintară la pas prin forfota mulţimii care le făcu loc, din- 
du-se în lături căci doi oșteni prinseră a deschide un culoar 
făcîndu-şi loc cu lăncile, căci acum mai cu seamă femeile ȘI 
cei sosiți din alte cetăţi se înghesuiau să vadă pe solii romani. 
Locul anume orînduit, unde stătea Decebal pe o piatră cio- 
Plită în formă de tron, acoperită doar cu o piele de urs, în- 
conjurat de căpeteniile de triburi, se afla între două izvoare ce-şi — 
aruncau apa înspumată în două mici cascade, ca două fuioare 
albe în dreapta şi stînga lor. Acest loc puţin mai înalt de unde 
se putea vedea toată valea, era îngrădit de patru stilpi de 
lemn cioplit şi deasupra întinse piei tăbăcite de animale. Pri- 
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vit de aproape avea înfăţişarea unui cort cu deschizătura spre 
mulțime. Deasupra, înfipt într-un stilp înalt vijiia în vînt 
steagul dac, capul de lup şi corp de balaur, scoțind sunete 
stranii în suflul “vântului care adia uşor dinspre prăpastie. 
Soarele trecuse de cumpăna zilei şi acum razele lui cădeau 
pieziş pe. stîncile şi coroanele stejarilor, poleind cu aur totul 
în jur, Un spaţiu liber, lăsat anume pentru acei ce-și vor arăta 
măiestria armelor, sau puterea braţelor, cam de lungimea unei 
bătăi de săgeată, pe dreapta şi pe stînga, oștenii daci, răzimaţi 
în suliță, căutau să păstreze acest teren liber de năvala mul- 
țimii. Totuşi nimeni nu se înghesuia, fiecare căutîndu-şi locul 
cel mai potrivit pentru a vedea cît mai bine. Parte din oșteni, 
femei şi copii, se cățărară pe muchiile de stincă din coasta 
muntelui, încît versantul abrupt părea acum făcut din stîncă 
vie, mişcătoare. Numai cei ocupați cu frigările de berbeci și 
vânatul adus, rămăseseră tolăniţi pe lîngă focuri, aruncînd 
peste jar trunchiuri de brad cu cetină verde, încît fumul şi 3 
“mirosul răşinii arse amestecat cu acel al cărnii fripte cuprinse 
toată valea. 

— Să sune trimbiţele, cornurile şi buciumul, rosţi Decebal 
către Dumbaz, care ridicîndu-se în picioare repetă cu glas tare 
către oștenii din faţă, hotărîrea lui Decebal. 

"Abia acum, Tiberius Flavius văzu că” Dacina se așezase în 
stânga lui Decebal, lîngă Dumbaz. 1 se arătă locul din dreapta 
regelui dac, lîngă Getuza, fiica regelui care socoti Flavius, pro- 
babil venise anume la această întrecere, deşi nu luase parte la 
vînătoare. Se stăpîni şi nu-și traduse surprinderea sau nemul- 
țumirea, sub nici o formă, deşi ar fi dorit mult de tot să fie 
lîngă Dacina, să-i audă vocea caldă și dragă, care înviorează 
deopotrivă gindul și inima, alungîndu-i singurătatea ce simţea 
că-l apasă în mijlocul acestui neam străin lui. Dumbaz, con- 
trar aşteptărilor lui, îi zîmbi în același fel degajat ca şi atunci 
cînd îl conduse la palatul lui Decebal. De asemenea Getuza îi 
răspunse cu toată bunăvoința la salut deşi se vedea că-şi im- -. 

pune acest lucru, dar mască atitudinea ei atit de bine încît: - 

“ Flavius crezu în primul moment că zîmbetul îi este spontan. - 
sincer. Toată această bunăvoință îl uimi pe tribunul roman. 
Căută cu privirile pe Silvanus, dar acesta nu-l observă, prins 
în discuţie cu Micaruz, comandantul oștilor dace. E 

— La noi vînătorile, cînd sînt oaspeţi străini, se transformă > 

în adevărăâte petreceri ale poporului. Roma poate socotește ne=. 


198 i 


demn a te cobori, oștean şi conducător în mijlocul poporului 
de rînd, iscodi Getuza pe solul roman. 

— Nici la romani nu lipsesc petrecerile şi încă ce petreceri. 
Mulțimea umple străzile Romei, zile şi nopți de-a rîndul fără 
să le pese cine mai e pe tronul Romei, cine-i conduce, inter- 
veni Decebal, căutînd a nu aduce vreo jignire prin cuvintele 
lui solului roman. 

De altfel Tiberiu căută să nu interpreteze altfel decît așa 
cum fuseseră rostite cuvintele lui Decebal. Toate azi i se pă- 
rură a fi ieşite din comun și toate întîmplările parcă nu le 
putea cuprinde în întreg ansamblul lor. De aceea se“ mulţumi 
să răspundă regelui dac printr-un zîmbet abia schițat care 
putea lesne fi interpretat și da şi nu. 

Trimbiţele sunară. Buciumul şi tulnicele răspunseră de pe 
dealuri, semn că încep întrecerile. E, 

„În acest imens și natural amfiteatru, asemănător celor clă- 
dite anume la Roma pentru jocul de circ, mulțimea aştepta 
întrecerile. Singura deosebire, gîndi Tiberius Flavius, e aceea că 
aici totul se petrece într-un loc creat parcă anume de natură 
sub cerul liber. Singura amenajare și aceea probabil numai 
pentru această împrejurare era acel cort ciudat legat parcă de 
stîncă care adăposteşte pe Decebal, șefii de trib şi solia romană. 
Priveliştea acestei văi era impunătoare şi cu nimic natura aici 
nu se lăsase mai prejos de grandoarea marelui circ din Roma, 
numai că cele două vîrfuri de munţi din dreapta și stînga în- 
treceau cu mult ca înălţime colina Latină şi dealul Aventinului. 

Miile de daci adunaţi aici fremătară ca trestiile bălții la 
auzul trimbiţelor. Unii “alergară să-şi găsească locul potrivit 
purtînd bucăţi mari de carne friptă înfiptă în virful suliţelor, 
croind felii cu săbiile, bucăţi şi împărțind celor care cereau. Cei 
mai mulţi însă şi mai cu seamă bărbaţii beau vin din ploscuţe 
încheiate din lemn de cer şi încrustate în desene bizare de ani- 
male și flori sau steagul simbolic al Daciei. Însuşi Decebal 


ridicîndu-se în picioare făcu semnul de închinare mulțimii cu 


o asemenea ploscă pe care i-o dete un oștean. Toţi cei din jurul 
lui primiră un astfel de vas de lemn, și Silvanus şi oştenii 
romani care acum în poziţie de repaos, rezemaţi în sulițe, for- 
mară un grup aparte. Getuza luă plosca unui tarabostos și o 
dete lui Flavius. Mulțimea ridicînd aceste văscioare deasupra 
capului ovaţionă îndelung pe conducătorul lor şi numele lui 
Decebal, strigat de mii de glasuri, răsună ca un tuner peste 


199 


tăria 


„vale, răsfrînt prin ecouri tumultoase din stîncă în stincă. 
Oştenii daci agitau sulițele şi arcurile, iar femeile și fetele dace 
“ îşi fluturau broboadele-n vînt. Totul în jur fremăta, ca arborii 
în păduri cuprinși de furtună. 
„„. Decebal bău, şinînd acest uleior de lemn cu amîndouă mii- . 
mile și apoi îşi șterse cu dosul palmei mustățile şi barba de 
băutura ce dase pe de lături, ca orice dac de rînd, fără să ţină 
„seamă de solia prezentă. Toţi şefii de trib făcură la fel. Însuşi 
Tiberius Flavius gustă din conţinutul acestei băuturi. Renunţă 
însă căci după prima înghiţitură i se păru a alerga pînă în - 
 măruntaie focul infernului. În gură sim tăria şi gustul rășinei 
„de 'brad.. n 
Regele dac începu a ride în hohote și după el toți cei din 
jurul său, apoi risul îi molipsi pe cei mai apropiaţi oșteni și - 
în curînd hohotele de ris zguduiră valea, lăcînd să vuiască 
dealurile din jur, ca hăuitul mării într-o furtună. dezlănțuită. . 
Rîse și Getuza şi Dumbaz, numai Dacina îşi adinci mai mule . 
„uta dintre sprîncene și în privirile ei aspre acum, se putea cu 
ușurință vedea dezaprobarea. L 
— E băutură meşterită de noi tribune, din cetină de brad . 
pusă la dospit în hîrdaie de lemn și limpeziră prin para focu- - 
“lui. Dacă bei o ploscă întreagă, dormi pe frunză în codru şi 
în mijlocul unei haite de lupi, îi vorbi lui Flavius înveselir - 
Decebal: sie Sag DIE 
„— O asemenea băutură ar da gata pînă şi zeii Romei, com- . 
pletă Dumbaz încurajat de cuvintele regelui. E 
Decebal bănui că aceste cuvinte rostite de Dumbaz pot 
jigni pe solul împăratului şi privindu-l aspru vorbi pentru toți, 
dar mai ales pentru conducătorul gărzilor, căruia îi ştia de ce-i 
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clocoteşte ura în inimă. A 
„.— Poate într-o zi zeii Romei vor ajunge şi prin aceşti - 
“munţi. Atunci însă, rîsul nostru va fi zadarnic în faţa lui 
Zamolxe. Pînă atunci Dumbaz, nu uita că ai lingă tine o zeiţă 
dacă, şi alta e lingă mine. Privi cu mîhnită părere de rău spre 
Getuza şi Dacina și continuă, aruncîndu-și privirile peste » 
mulțime : şi alte multe cu miile tinere fete ale poporului tău. 
Se cade să le ocroteşti şi cu toţii să le apăraţi căci braţul vostru - 
ţine şi sabie şi scut. Privi la Dacina şi strigă cu glas blind, pli 
de mîhnire : Hei Dacina, tu de ce nu te veseleşti ? Bănuiesc că 
nu vorbele mele te-au mîniat ? 

— O Decebal, dacă ăt-şti... 
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— Ştiu Dacina, o întrerupse Decebal. Eu ştiu! Numai 
Dumbaz nu știe. lar dacă ştie, nu se cade să ridă de solii care 
au venit pe pămîntul nostru şi care se dovedesc a fi mult mai 
înţelepţi şi mai puternici, căci ştiu să păstreze cu demnitate o 
Taină, mu cu seamă cind taina e a lor. i 

Faţa lui Dumbaz se posomori. Cuvintele lui Decebal loviră: 
ca un pumnal cu lama înroșită în foc, drept unde trebuia, în 
inimă. Mina strînse în încleştare de fier mînerul spade: dar 
privirile le aţinti semeţe peste toți cei de faţă și în luminile 
aspre ale ochilor, parcă rostea jurământ aici în această toamnă 
tirzie. Jurămînt să apere acest popor dac, cu judecata minţii, 
cum îl sfătuise adesea sfetnicul său Vezinas, folosind orice 
mijloace chiar și slăbiciunile omului supus sentimentelor oarbe, 
dar pline de măreție. Hotărît să nieargă pe acest drum, cum 
odinioară au făcut și înaintaşii săi, Buerebista cel aprig la mînie, 
potolit în năvalnica lui pornire doar de înțeleptul Deceneu. 
Plin de șiretenie, ca şi Cotiso care l-a ademenit pe împăratul 
August cu frumuseţea fiicei sale şi numai moartea neașteptată 
a regelui dac schimbă drumul istoric de a nu sta pe tronul 
Romei o fată din acest neam. Durach-Diurpaneus, cel drept; 
îi dete sceptrul pentru că Dacia avea acum nevoie de spada 
unui om hotărît. Durach îşi dete seama că de vreme ce Siscia 
devenise cartierul general al războiului împotriva dacilor se 
pregătesc războaie de lungă durată, care cer lovituri puternice, 
lupte aprige, sîngeroase, necruțătoare. 

Hotări în sinea lui Decebal să meargă neabătut pe drumul 
păcii, dar dacă va trebui să scoată sabia din teacă atunci nici 
temutul Zamolxe nu-l va împiedica să nimicească pe toți aceta 
ce vor să-i subjuge neamul dac. Prins de aceste ginduri strigă: 
cu vocea prinsă în tonul mîniei, altfel ca de obicei în aceste 
ocazii : 

— Să înceapă întrecerile cu arcașii ! : 

— "Trăiască Decebal !... Carzan, arată-ţi dibăcia... Să-i 
vedem pe fiii clarului Maropin ! 

Mii de voci cutremurară valea. Carenus cu zece arcași pă- 
trunse în spațiul hotărît drept arenă. Avea douăzeci şi unu de 
ani şi cu ţinuta dreaptă de oștean, urmat de cei doi fraţi Romar 
și Ramur, cu arcurile ridicate deasupra capului, pășiră mindri, 
înşiruiţi unul după altul prin faţa lui Decebal şi a tarabostoşi- 
lor îndreptîndu-se spre locul lăsat liber înspre prăpastie. Se 
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Întoarseră cu faţa spre mulțimea care fremăta în neliniştea 
așteptării. Smulseră din tolbă fiecare cîte o săgeată. Aşteptau. 

Tiberius Flavius privi spre Dacina. Dar Dacina acum nu 
avea ochi decît pentru arcașii lui Carzan. Fremăta toată şi 
parcă fiecare fibră a corpului ei vibra de o neliniște abia stă- 


„pînită. Trăsăturile ei de obicei prinse în linişte şi siguranță 
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interioară acum purtau pecetea unei evidente asprimi, aseme- 
nea unei pojghițe de gheaţă străvezie, dedesubtul căreia se 
văd valurile clipocind. Își strînse mai mult părul negru, în 
fibula de aur, aruncîndu-l pe spate şi gîtul dezgolit îi scoaseră 
în evidenţă liniile delicate armonios curbate spre umeri, încât 
privind-o acum părea un cap de statuietă elenă, a unei zeități 
necunoscute, cizelat de un sculptor meşter în a reda o fragedă 
fineţe a frumuseţii. Z i 

Pieptul îi sălta în respirație ritmică, dar mult mai profundă, 
trăgind neastimpărul, dorinţa și mîhnirea reţinută. Cu nimic 
nu ar fi mai prejos decît fermecătoarele fecioare ale Romei 
pentru care tinerii patricieni îşi consacră cea mai mare parte 
din timp, curtîndu-le şi închinîndu-le versuri cumpărate anume 


„de la rapsozii ambulanți din vulgul de rînd. Ba chiar în loja 


împăratului, gîndi Flavius, strălucirea ei sălbatică ar face să-și 
întoarcă capul pentru a o admira toţi îmbogăţiţii care își 
miei permite să plătească zece dinari aur, pentru un loc pe 

ăncile de piatră în „maeneamum primum“. Pînă şi gladiatorii 
cînd ar fi intrat pe „Portae pompae“ ar fi salutat de bună 
seamă odată cu loja imperială şi pe această fată dacă, admi- 
rîndu-i frumuseţea. 

Frămîntat de aceste gînduri, amintirile lui Tiberius Flavius 
plutiră pînă departe la marele amfiteatru al circului din 
Roma. Fără să dorească acum în cîmpul gîndului, îi apăru 
Tulia şi sora sa Diomena. Amîndouă ca două flori albe de nu- 
feri de pe lacul lebedelor, din grădina palatului, îl încadrau 
de obicei pe îngînduratul împărat Traian. Diomena, cu risul 
€i veșnic copilăresc, plin de gingăşie şi ţinuta studiată a Iuliei 
care căuta să impresioneze pe toţi cei din jurul ei prin afișarea 
unei false naivităţi de începătoare în tainele amorului, deși 
cu toţii știau că este amanta lui. Poziţia ei înaltă de nepoată a 
împăratului astupa gura lumii care o privea cu respect şi 
teamă, atunci cînd trecea prin fața lor, deși clevetirile con- 
tinuau după aceea. În taverne vulgul se distra de minune la 
băutură pe seama pornirilor ei erotice, Bârfelile însă nu-l 
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interesau pe Flavius, de vreme ce această fară tînără şi de rang 
îi dăruia clipe de dragoste de un rafinament pînă la amănunt. 
Și apoi lulia avea o mare calitate pe care toți amanţii ei o 
apreciau. Răminea statornică în dragostea ei fizică, pentru un 
singur bărbat, pînă se plictisea de el, sau noutatea o arunca în 
braţele altuia. O smulse lui Poronus, numai datorită dezinte- 
resului ce-l manifestă faţă de ea şi aceasta o făcu tocmai atunci 
cînd o mulțime de curtezani îi dădeau asalt. Generalul Po- 
ronus nu păru dezamăgit de această pierdere. Scăpase de o 
pasiune care îl obosea, în schimb cîștigase gradul de general 
şi comandant al legiunii a cincea Gemina. Căci numai datorită 
luliei avansă în scurt timp pe această înaltă treaptă, în ierarhia 
armatei. Ceilalţi generali îl invidiau pentru norocul lui și ştiau 
că. nu sîngeroasa luptă de la Tapae dintre daci şi romani, care 
nu poate fi socotită victorie pentru imperiu, l-a ridicat la acest 
înalt rang, ci pătimașele îmbrăţişări ale Iuliei. 

Aceste amintiri îl mîhniră pe Flavius şi pentru prima oară, 
acum în țara dacilor, îşi puse întrebarea care îi îmbujoră 
obrajii de ruşine, dacă însăşi prezenţa lui aici pe aceste pămîn- 
turi, aducînd “misiva lui Traian, acestui rege socotit barbar, 
dar plin de omenie şi înțelegere, nu se datorește de asemenea 
Iuliei şi îmbrăţişărilor ei !? 

Decebal prinse în priviri pornirile Dacinei şi îi vorbi ca 
unui copil, căruia pînă atunci i se puse oprelişti, într-un joc 
plăcut: : 

— Deşi legea opreşte să ia parte și femeile la întreceri de 
vreme ce tu nu ai un soţ, și fiind de faţă și solia Romei, sînt 
de părere că poţi să-ţi încerci arcul şi săgeata la întreceri 
alături de oșteni. Voi ce spuneţi, cinstiţi tarabostoşi ? se adresă 
rîzînd conducătorilor de triburi. 

— Să iasă şi Dacina în arenă ! hotărîră nespus de mulţumiţi 
cei mai mulţi din jurul său. zi 

Dumbaz tăcea. Devenise posomorit. Decebal observă acest. 
lucru, dar se făcu a nu fi observat. 

— Se cuvine să întrebăm și pe tatăl său, dacă nu se împo- 
triveşte ?! Ei, Micaruz, tu nu spui nimic ? 

Micaruz răspunse înveselit : 

— Cînd Decebal vrea, ce aş mai putea hotări eu?! O fară 
însă... 

— Ha! ha! ha! rise regele dac mulțumit de acest răspuns. 
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Risul lui Decebal molipsi pe toţi tarabostoșii din jur. Apoi 
Decebal continuă vesel : 

__ O fată cum e Dacina, face cât şapte feciori. Întotdeauna 
bătrine comandant ţi-ai dorit un băiat. Eu însă cred că a fă- 
cut bine cînd Zamolxe a hotărît să fie fată ! 

Risul îi cuprinse din nou pe toți, apoi aruncat parcă de 
adierea te eg care bătea dinspre pădure, strni veselie şi 
„peste mulţime. Prinseră a ride pînă ŞI soldaţii romani, 1m- 
preună cu dacii din gardă. Numai Flavius şi Dumbaz păstrau 
o țăcere impusă. SE, , i 

Decebal amintindu-și parcă deodată că în faţa lui se află 
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şribunul roman tăcu, deveni posomorit. Rîsul tuturor. încre- 
meni. Se uită nu tocmai prietenos spre Tiberius Flavius şi-l 
întrebă : 

— Cred că şi trimisul împăratului e de părerea mea ?! Căci 
nu de hatirul Romei calc azi vechea orînduire, ci pentru tri- 
bunul Tiberius Flavius, fiul cinstitului senator Scellus ? ! 
"Tiberius Flavius prinse în obraji pentru a doua oară împur- 
purarea roză a apusului izvorit da taina inimii lui. Acest 
rege al dacilor citise parcă limpede sentimentele lui. pentru 
Dacina. O teamă nelămurită puse stăpînire pe voinţa lui. În 
faţa privirilor lui Decebal, pătrunzătoare, necruțătoare, pline 
de răscolire, se simţi deposedat de personalitate, de orgoliu, 
de mîndria romană. Acum Decebal îi zîmbi cu înţelegere, și 
acest zimber îi dezgoli şi mai mult taina din adîncul inimii, 
încît începutul său de dragoste semăna ca o statuie goală a 
cărei pudicitate, sculptorul voit o arată mulțimii fără nici un 
ascunziş, fără nici o taină. i 

Răspunse mai mult sub îndemnul întrebării care nu admitea 
contrazicere, sub privirile stăruitoare ale acestui conducător 
barbar. Răspunsul lui era aproape întru totul ca şi al lui Mica- 
ruz, tatăl Dacinei şi comandantul de oști dace. 

— Orice împotrivire, în faţa unui rege dac, mi se pare acum 
zadarnică b 

— Dacă toţi cei ce conduc imperiul ar vorbi așa, atunci 
miine, cînd soarele va răsări alt răspuns aș da Romei. Apoi, 
şopri mai mult pentru sine mîhnit şi cuvintele lui nu fură 
- auzite de toţi cei din jur, căci ele acum se adresau mai mult 
inimii lui cuprinse de durere ; dar totul se va întîmpla alfel. 


îşi reveni și strigă aspru. Dumbaz, se cade să fii alături de 
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„ Dă A > YI [9] Lă Lă ş > îŞI ză i 
Dacina în arenă, căci iat-o cum aleargă ca o ciută de codru 
şi e singură şi tu se cade să o însoţeşti. 


Urmărită de privirile tuturor, Dacina graţioasă, cu mlă- 


dieri de sălbăticiune felină, alerga sprinţară spre şirul arca- 
şilor. Îşi aruncase cojocelul colorat și acum în ia albă înflo- 
rată cu fir negru, puteai să o asemeni cu orice fată din 
mulţime. Doar semnul balaurului, cusut în fir de aur, deasu- 
pra sînului stîng, arunca străluciri stranii în lumina razelor 
de soare, ori de cîte ori îşi sălta pieptul în respiraţii adinci 
de mulțumire. Reflexe aurii scăpărau şi se stingeau ritmic, 
parcă avea deasupra inimii o steluță vie, smulsă cerului. 


Înveselit, de hotărîrea lui Decebal, tînărul comandant al. 


gărzilor Sarmizegetusei smulse arcul din mîna lui Batar, luă 
tolba cu săgeți pe care i-o dere Drubal, şi alergă, în arenă 
alăturîndu-se Dacinei. Acum numărul arcașilor crescu la doi- 


sprezece, încît trebuiră -degrabă aduse încă două colivii cu -- 


turturele sălbatice. 
Cam la patruzeci de picioare „păsărării“ își păzeau coli- 


viile din împletitură de nuiele, așteptind semnalul tobelor. 


Păsările captive gungureau, neștiind ce soartă le aşteaptă. 
Sunetul unui corn sparse liniștea, apoi o trîmbiță izbucni 
scurt ca un țipăt de şoim. Tobele mari prinseră sunet adînc 
și ritmic, sub degetele îndeminatice ale toboşarilor, apoi o 
lovitură puternică cu pumnul pe pielea întinsă, deteră sem- 
nalul că prima pasăre captivă poate să-și ia zborul. Turturica 
speriată pe ușa coliviei țişni drept spre înălțimi. Carzan ridică 
arcul, întinse coarda. Urmări cîteva clipe pasărea cu privirea 
și săgeata zvicni cu vijiit scurt şi prinse pieptul turturelei 
deasupra prăpastiei, care pică din înălțimi ca un pumn de lut 
printre stânci. Strigătele mulțimii izbucniră ca o apă scăpată 
din zăgazuri. Din cele cinci turturele, numai două apucară 
să-și piardă urma în desișul codrilor, spre nemulțumirea mul- 
țimii care începu să murmure și a bătrînului tarabostos Udar, 
care clătină nemulţumit din cap, înghițind cu mînie trei guri 
de băutură din plosca ce o ţinea atârnată de gît. 

-— Mă făcuşi de ocară, în faţa romanilor, pui de lup !? Și 
noaptea la lumina lunii te pun să tragi la semn, ameninţă 
supărat conducătorul pîlcului de arcași din care făcea parte 
şi Carzan, ia 

„0 Ocara şi mîhnirea nu ajută la nimic, bătrine, îl întim- 
pină comandantul Regidavei tarabostosul Batar. Din cinci 


- 


săgeți, două în gol. Şi mai spunem că avem cei mai buni 
arcași dintre toate popoarele imegieşe ?! ă 

- Decebal prinse în urechi cuvintele lui Batar, căci deși ochii 
îşi aruncau privirile spre locul de întrecere, auzul  pîndea 
orice şoaptă în grupul șefilor de trib şi conducători de oști. 
Vorbi fără să întoarcă capul, părînd a fi preocupat mai mult 
de treaba arcașilor, decît aprecierile însoţitorilor lui: 
- — Nu-mi plac vorbele tale Batar. Cine nu se încrede aici 
în arcași, acela nu va crede în ei nici pe cîmpul de luptă ! 

Batar tăcu, părînd a nu lua în seamă ocara lui Decebal. Se 
prefăcu că priveşte cu mult interes pe fiica lui Micaruz care 
îşi pregătea arcul. Cu coada ochiului se uită totuşi spre coiful 
“lui Tiberius Flavius şi cînd acesta se întoarse spre el, îi zîmbi 
tainic, plecîndu-și ușor capul în semn de respect. 

— Eh! acum şi eu zic Micaruz, se adresă Decebal dacă era 
” fecior, Îmi înstruia arcașii, așa de bine încît secerau duşmanii 

ca grindina în toiul verii ! 

— Patru turturele le-a nimerit fără greș, se mîndri Drubal 
de neamul ei apropiat. Încă una şi azi o fată ne face de ocară. 
„ Ultima pasăre îşi luă zborul. Ţişni din colivia pe care pă- 
sărarul o ridică deasupra capului, să fie văzută de mulţime şi 
se înălță drept în sus. Dacina ochi, şi trase, dar săgeata trecu 

e lîngă pieptul turturelei sălbatice, care-și schimbă direcţia 
a şi zbură deasupra mulțimii, dînd ocol văii. Dezorien- 
tată, se apropie din nou de locul uâde priveau nedumeriţi, 
şoptind între ei tarabostoşii. Mîhnită Dacina părăsi arena, 
îndreptindu-se cu capul aplecat spre locul de mai înainte, deşi 
mulțimea îi striga numele. 

Dumbaz trase o săgeată după pasărea sortită Dacinei care 
acum se înălțase mult în văzduh, și aceasta căzu ca un ghe- 
motoc în faţa lui Flavius. Mulțimea aplaudă pe tînărul oştean 
strigînd acum numele lui. 

— Dumbaz !... cel mai bun arcaș. 

— Arată ce poţi romanilor, să ştie şi ei că săgeata ta nime- 
rește întotdeauna. Cinste ţie Dumbaz. 

Poporul cuprins de mulțumire pentru comandantul gărzilor 
izbucni în urale, ori de cîte ori cele cinci turturele se prăbu- 
şiră străpunse de săgeata trimisă cu siguranță și pricepere în 
zburătoarele sălbatice. Dumbaz răspunse mulțimii prin agita- 
rea arcului deasupra capului. Însuşi Tiberius Flavius îi aplaudă 
împreună cu tarabostoşii şi Decebal. 
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Batar privea absent şi în ochii lui lipsiţi de expresie nu se 
văzu nici un fel de admiraţie. Pe faţa brăzdată de cute, arsă 
de soare şi vînt, chipul posomorit, rigid, aspru, nu reflecta 
nici un semn din gîndurile lui. Trecuse de cincizeci de ani, 
dar statura lui puternică cu umeri largi îşi inspira teama unor 
sentimente ascunse, titanice. 

Oştenii din Arcidava simţiseră de multe ori mînia lui, de 
la biciuirea pînă la leşin la pedeapsa cu foamea sau legarea vino- 
vatului de trunchiul unui copac în plin viscol al iernii, pradă 
haitelor de lupi. Pe drept cuvînt, vînătorii ocoleau pe de- 
parte ţinuturile tribului lui şi nu se încumetau să înnopteze 
în pădurile întunecate din jurul cetăţii. Dacă rătăcindu-te 
ziua printre trunchiurile bătrînilor brazi, mergînd din răsă- 
ritul şi pînă în cumpăna soarelui, găseai oasele înălbite de 
vreme şi ploi la rădăcinile gorunilor, acelor pedepsiţi. De- 
cebal cunoştea sălbatica lui pornire, dar nu căută să-l în- 
frunte, căci tribul Carpilor se întindea pînă la cotitura mun- 
ţilor spre soare — răsare. Tribul îl ura, dar totuși i se supunea 
hotăririi lui, prin tradiţie, blestemindu-l pe ascuns în faţa lui 
Zamolxe cînd tunetele hurducăiau haotic prin munţi şi ful- 
gerele spintecau întunericul. Își număra strămoşii pînă la 
Buerebista și în multe ocazii cînd la sfat cuvîntul lui nu era 
luat în seamă, îi amintea chiar lui Decebal de strămoșii nea- 
mului său. În luptele cu tribul Boilor din nord se dovedi bun 
luptător și pentru acest lucru Decebal îl respecta. Totuşi la 
Tapae, oștenii conduși de el nu intrară în luptă la timpul 
hotărtt de Vezinas şi dacă arcașii din neamul Argotensilor nu 
atacau prin surprindere spulberînd cavaleria romană, atunci 
legiunile aruncate în lupră ar fi fost demult sub zidurile Sar- 
mizegetusei. 'TOtuşi azi, la înfruntarea lui Decebal nu răspunse. 
refugiindu-se într-o tăcere. stranie. 

La un nou semnal din tobă şi trimbiță, întrară în arenă 
sulițarii, treizeci la număr. Trecură prin faţa lui Decebal, 
plecînd sulițele în semn de salut. În fruntea lor pășea apăsat 
'Tobaia, care prin înălţime, întrecea cu un cap pe soldaţii ro- 
mani de faţă. 

Decebal făcu un semn. Comandantul Micaruz se ridică şi 
se apropie, plecîndu-se ascultă întrebarea pe șoptite 

— Au sosit toţi? 
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lor veni numaidecit, salută cu mina întinsă şi ascultă hătă- 
rirea. Alergă vesel spre soldaţii romani, le comunică şi lor 
ordinul centurionului și aliniați porniră în pași romani spr= 
lăncierii daci pînă în mijlocul arenci. eat 

Cîteva clipe mulțimea amuţi. Apoi tumultul strigătelor 
prinse mai multă tărie și ici-colo începură diseuţiile pe seama 
romanilor : (fa aa 
— Vezi să nu scapi sulița, romanule ! 

— Să nu înfingi din greşeală sulița romanului în frunte, 
Siran. Cu siguranţă o străpungi de la cincizeci de pași, încu- 
rajară rizînd voci din mulțime. 
Neînţelegînd vorbele de batjocură, la o comandă scurtă a 
lui Petronius, soldații romani făcură front în faţa lui Dece- 
bal. Ridicară sulițele grele cu o palmă de la pămînt şi le ple- 
cară în semn de salut. ata 
Trimbiţele sunară din nou, în timp ce Siran și Petronius 
își încrucișară sulițele grele în semn că în întreceri vor lupta 
cinstit. 
Uriașul Tobaia luă poziţia de aruncare, ducînd piciorul 


— Aproape toți ! Tamar, din neamul Argotensilor şi-a tri- 
mis fiul pe Tarin. Nu i s-a vindecat rana primită de la atacu 
cohortelor ce duceau arme pentru castrul Berzobis. 

— În curînd îl vom depune în cipe, colea pe deal, bătrîne. 
în douăzeci de bătălii, paloşul lui a trimis morţii mulţi duş- 
mani ai păminturilor noastre. Mulţi îşi vor aminti de el, în- 
cheie posoimorît Decebal. 

— Pe toţi ne va aduna într-o zi Zamolxe, rosti Micaruz 
aşezindu-se alături de regele dac, în locul rămas liber, căci 
acum Dacina trecuse lîngă Getuza, legînd vorbă cu Flavius. 

— Bassar, de la apa Tyrasului ? 

— Pină în zori va fi la palat. Călăreşii au şi pornit de 
cum sosi tribunul roman. Așa cum ai hotărî tu Decebal. 

i Nebănuind ce vorbeşte tatăl său cu Decebal, își permise să 
intervină fără nici o introducere, sau scuză. Supărarea îi tre- 
cuse. Getuza, contrar obiceiului ei de a o ele. acum 0 
„făcu să uite înfringerea la întrecerea cu arcul, prin deosebită 
atenţie ce-i acerdă, întreţinînd dinadins o discuţie plăcută cu 
solul roman. sg 
— Ei, şi prin mine Getuza, te rugăm ca să dai voie să 
oată şi soldaţii romani lua parte la întrecerile cu sulița, so- 
Îicâră veselă Dacina. ă 
Surprins Decebal le privi pe amîndouă şi, văzîndu-le în 
„ochi implorarea, întrebă mai mult pentru a-şi da timp de 
„gîndire : 
—, Noi cu romanii ne-am măsurat puterile pe cîmpul de 
luptă, și ne cunoaștem dibăcia în mânuirea armelor... 
„.— Dar acum e pace, hotărî Dacina, și aici... 

— Aici hotărască tribunul Tiberius Flavius, dacă se cade să 
ne măsurăm în întreceri pașnice ? Căci numai el ştie ce gîn- 
deşte Roma şi împăratul ei ?! 

Fără a putea da îndărăt, căci cele două fete dace, şi mai cu 
seamă Dacina îi smulsese consimțămîntul mai dinainte nu. 
avu încotro şi făcu un semn din cap, că-i de aceeași părere 
cu ele. e 

— Silvanus, îl chemă Flavius pe centurion. Anunţă-l 'pe 
Petronius să intre cu legionarii în arenă. Se vor întrece cu 
oștenii daci la aruncarea suliţei. i A 

Surprins comandantul roman se uită la Flavius contrariat, 
dar nu protestă. Făcu semn lui Petronius -să se apropie şi îi 

comunică hotărîrea tribunului. Petronius „optio“ al romani- 


prin aer și se înfipse în pămînt, dincolo de al doilea vad de 
întretăiere a apei cu drumul. Mulțimea ovaţionă, dar mai 
reținut, neștiind „puterea şi îndemînarea romanilor. Numai 


îl încurajară prin strigăte pronunțindu-i mereu numele, în- 
demnîndu-l să nu se lase întrecut de romani. 


și o înfipse în acelaşi loc, dreaptă, agăţind o năframă în vîrf 
să fie văzută de toț,-ori în ce loc s-ar afla. 

Petronius cumpăni bine sulița în mînă, fandă elastic pe pi- 
ciorul stîng şi o dată cu bubuitul tobei alergă cu pași sprin- 
teni, dar măsuraţi, apoi ţișni ca un arc și în acelaşi timp bra- 
ţul său zvîrli cu putere sulița, care urmărită de mii de priviri 
trecu pe deasupra năframei fluturată de vînt şi se înfipse cu 
aproape douăzeci de picioare mai departe de a oşteanului dac. 

Un murmur se ridică de peste tot, care nu putea fi hotărit 
dacă exprimă mulțumirea sau numai uimirea. Şi la a doua 
încercare, tot Petronius cîştigă, înfigind sulița cu câţiva paşi 
mai departe. 
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sulițarii tarabostosului Sarmigan din care făcea şi el parte 
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stîng înainte. Ridica sulița şi la semnalul tobei alergă pînă la 
marginea piriului, zvîrlind lancea cu putere. Lancea zbură 


Un oştean anume pus smulse sulița lui Tobaia din pămînt 


Decebal. 


Liniştea se așternu peste vale şi toate privirile urmăreau 
inaintarea cuştii, spre locul îngrădit. 

— Să lupte şi romanii, prinseră a vocifera cîteva fete dace, 
căţărate pe o stincă. je e 4 : 
— Dacă au început, să şi termine, cerură cîţiva oșteni daci. 
—" Acum să-i vedem, riseră arcaşii lui Carzan.: | 
Dumbaz, care pîndi tot timpul cu ochi răi apropierea Da- 
cinei de Flavius, nu se putu stăpîni şi vorbi de-a dreptul so- 
lului roman, cu răutate în glas: : | 

— Alege omul, tribune ! O cere-poporul ! Sau frica a pus 
stăpînire de pe acum pe curajoşii romani, ironiză comandan- 
tul gărzilor ? A A 

Descumpănit Tiberius Flavius se uită în jur. Căută sprijin 
în privirile lui Decebal, apoi a Getuzei. Cu toţii însă păstrau 
o tăcere mută. Numai şefii de trib îl priveau dispreţuitor. 
Asta e treabă de gladiator, gîndi Tiberius Flavius, şi nu de oş- 
tean învăţat cu mînuirea armelor. Simţi cursa întinsă şi pres- 
tigiul Romei care se va nărui, din cauza propriei sale nesoco- 
tințe. Abia acum îşi dete seama că nu a fost decît o jucărie în 
mina acestui rege barbar. Ce va spune împăratul cînd va auzi ? 
Cum va justifica tatăl său nepriceperea fiului în misiunea di- 
plomatică către Decebal ? Răspunse totuşi hotărît, înfruntînd 
situaţia grea în care a fost pus : 

— Soldaţii mei nu pot lupta cu fiarele, Decebal! 
— Ha, ha, ha, râseră toţi şefii de trib, dar cel mai satisfă- 
cut părea acum Dumbaz. 

Decebal privea posomorit stînca din faţa lui, apoi se uită 
la Batar. Nu rîse, ci îi înfruntă privirile. Se întoarse spre 
solul roman şi-l întrebă cu o linişte stăpînită, impusă : 

— Atunci cu cine pot lupta soldaţii Romei pe aceste pă- 
mînturi, de vreme ce ni unul nu poate înfrunta o fiară cres- 
cută în codrii Daciei ? 

— Eu pot să lupt cu această fiară, rosti hotărît Topari, 
sărind de pe o stîncă drept în faţa regelui dac! 

Decebal îl privi atent. Văzu tunica ostașului roman, pe care 
o purta, dar îşi dete seama că e sclav. Ridică privirile spre 
Tiberius Flavius care părea mai uluit decît toţi cei de faţă. Se 
uită la Silvanus, dar acesta tăcea mohorît cuprins de presim- 
țiri amare. Vorbi liniştit : 

— Acesta e un sclav, tribune, şi... 


"— Vezi Micaruz, se pare că suliţarii noştri vor trebui să. 
se apropie pînă la puterea de aruncare a legionarilor romani. 
cînd va fi să ne... “4 

— Nu, Decebal ! Nu puterea şi multele exerciţii fac să fie. 
câștigată o bătălie, ci mânia și să știi pentru ce lupţi ! E 

— Pentru ce lupţi, asta e, comandante! Ei pentru ce vor. 
lupta cînd vor fi trimişi să moară pe pămînturile noastre 
Totuși, sînt buni oșteni Micaruz, hotări Decebal. Ă 

Vorbiră nestingheriţi înainte, cu vocea scăzută, căci Tibe=. 
rius Flavius, cuprins de mulțimire proprie, discuta aprins cu 
Dacina şi Getuza. : 

— Pentru ei gîndeşte împăratul şi generalii lor. Ei nu ştiu. 
decît să lupte. De i-am avea aliaţi, ar tremura toate popoa: 
rele din jur și pînă în țara galilor și chiar cei din munţii ne 
cunoscuți de dincolo de mare, pe care numai corăbierii eleni. 
îi văzură, oftă nostalgic fomandantul oștilor dace, 

— Şi în noaptea asta, vom lua marea hotărîre. Tu ştii car 
țrebuie să fie, deşi Vezinas mai caută şi acum căi de amînare 

— Ştiu Decebal, oftă Micaruz. = 
- Nemulțumirea pentru rezultatul întrecerilor cu lancea fă- 
cu să pornească strigăte de-ură din mulţimea dacilor. A 

— Să-i vedem cu fiarele sălbatice, la luptă. Vor fi tot aşa. 
de norocoși ?! & SĂ 
— Să se aducă urşii, cerură femeile şi oștenii. Ş 
— O vor rupe la fugă şi vor trece înot apa Isterului. 
— Nu se vor opri pînă la împăratul lor, strigară alţii, ho-. 
hotund de rîs. j 


— Să fie aduși urșii ! Drubal, fă semn trimbiţaşilor, hotări. 

Din strimtoarea stîncilor apărură cincizeci de oșteni daci, 
purtînd garduri împletite din crăci groase de lemn de frasin. 
şi punîndu-le cap la cap, îngrădiră un loc cam de o sută des 
paşi, cu deschizătura spre prăpastie. Acum tot acest poporă 
din această vale se urcă pe stînci spre a vedea mai bine şi a 
fi oarecum apăraţi de fiare. Însuşi Decebal și tarabostoşii, 
şefii de triburi, se urcară pe o stîncă dreaptă de deasupra şi. 
stînd în picioare, priveau la oștenii înarmaţi cu tridente de. 
fier, cum tîrau o cuşcă de lemn încheiată din trunchiuri dea 
brad. În interior se putea zări blana roșcată a unui urs, careă 
mormăia agitindu-se. “A 
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— E libert, Decebal, căci din această clipă şi-a cîştigat li- 
bertatea, răspunse stăpîn acum pe sine Tiberius Flavius. 
-— Bine! Fie! Cunoşti obiceiul nostru ! se adresă lui To- 
pari. Te vei lupta fără armă. Numai la nevoie și cu hotărirea 
mea ţi se va arunca un pumnal în arenă, încheie Decebal 
— Nu cunosc obiceiurile acestui popor, îndrăzni să răs-. 
pundă 'Topari. Mă aflu în mijlocul lui de puţin timp însoţind 
pe cinstitul nostru tribun, trimis al împăratului. Voi lupta 
însă Fără armă şi nu voi aștepta şi nu voi cere să mi se arunce 
pumnalul ca-să fiu salvat. Poţi muri pe aceste pămînturi şi 
fără să ceri îndurare. Căci acum lupt pentru a salva onoarea 
unui om căruia îi datorez viaţa. 

Topari rostind ultimele cuvinte salută cu mâna. întinsă p 
Tiberius Flavius, apoi pe Decebal și sărind din stîncă în stîncă 
ajunse jos în mijlocul arenei, după îngrăditură. 

_— Să i se arunce o coadă de lance spre a întărita fiara 
hotărî Decebal. i 

Dumbaz prinse din zbor cu mîna dreaptă lancea aruncată 
de un oştean dac. Lovi cu ea puternic muchea unei stînci 
Lemnul se frinse în două. Zvirli bucata fără fierul ascuţit, î 
mijlocul arenei. Lemnul căzu la. picioarele. lui 'Topari, da 
acesta nu-l ridică. Aştepta în aparenţă liniştit, să fie deschisă 
uşa cuştii de cei doi daci, care priveau spre locul unde se 
aflau şefii de trib așteptind semnalul lui Decebal. 

În primele clipe, emoția puse stăpinire pe el. Sîngele par- 
că-i bătea toba înfundat undeva în creier, la fiecare zvic 
tură a inimii. Respira adînc şi-o ciudată liniște puse stăpînire, 
pe 'Topari. Redeveni gladiatorul de odinioară. Îşi aminti că. 
e îmbrăcat şi în amintire văzu parcă aievea „spoliarum“ ca 
mera patrată zidită din blocuri de piatră, chiar sub tribuna, 
porţii principale unde îşi lăsa hainele. Întotdeauna cînd într 
în arenă îşi împachera tunica legind-o strîns cu centura p 
care o purta de obicei numai la exerciţii şi şoptea „lanistului 
Arrius, proprietarul şcolii de gladiatori, să le dăruiască aceluia. 
care va supravieţui. Niciodată nu știa dacă va ieși prin „Por=. 
tae. pompae“ în aplauzele mulțimii sau cadavrul lui va fi 
târît cu cangea de acei „mensores“ puși anume în acest scop. 
pentru a curăța arena de morţi şi răniţi, şi va fi scos pe poartă, 
morţii. Era socotit ca cel mai bun „laqueator” în aruncarea 
laţului asupra leilor sau tigrilor. Acum însă, în mijlocul aces 
tor triburi dace, nu era decît un simplu „„venationes“ înarmați. 
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doar cu o bucată de lemn din coada unei lănci. În acele „car- 
ceres“ pentru animale, zidită din piatră așteptau animalele 
înfometate. Aici însă, avea în faţă o cușcă, ce e drept con- 
struită din trunchiuri de brad, în care un puternic urs negru- 
roşcat îi încerca trăinicia zguduind cu labele ușa. 

Topari îşi smulse tunica și o aruncă departe. Rămase. acum 
în ţinută de gladiator, îmbrăcat numai în scurții pantaloni 
din pînză cenușie. Părea mai înalt şi pielea de culoarea bron- 
zului mai acoperea mușchii rotunzi, puternici ai umerilor, 
braţului şi pieptului. Aştepta privind spre cușcă, cu picioarele 
despărțite cam de trei palme, asemenea poziţiei de repaos a 
unui soldat roman. Pe față se traduse miînia interioară stă- 
pînită de voință. Sa 

O liniște grea se așternu peste toată valea, într-o încreme- 
nire mută, încordată. Numai mormăirul ursului se auzea, 
icnit scurt din gîtle), înfricoşător. 

Decebal ridică mîna în sus şi trimbiţele sunară. Cornurile 
scoaseră sunete prelungi, apoi tăcură şi ele brusc, Acum. liniş- 
tea era mai grea, mai apăsătoare. Cei doi oşteni daci deschi- 
seră ușa cuștii, apoi fugiră cât îi ţineau picioarele și săriră peste 
gard în afară. 

Ursul părăsi încet închisoarea provizorie și apăru mergînd. 
în patru labe, adulmecînd în dreapta şi în stînga, cu botul în 
vînt, mirosul de frunză veştedă a codrului ce se zărea pe cos- 
tişa din față. Porni greoi parcă numărîndu-și pașii într-acolo. 
Se opri la marginea prăpastiei. Scrută depărtarea citeva clipe. 
Porni din nou, dînd tircoale pe marginea stâncilor abrupte, 
căutînd parcă un loc potrivit pentru a porni spre bătrina pă- 
dure de stejari. Peretele drept şi stîncos îl făcu să se întoarcă. 

Topari în tot acest timp rămase nemișcat, urmărind cu pri- 
virile mişcările acestei fiare puternice. Trupul şi muşchii pu- 
ternici îi vibrau de încordare. Însuși Hercules, protectorul gla- 
diatorilor, l-ar fi privit acum cu mândrie. : 

— Hai, apropie-te, fiară născută în aceşti codri, că unul din 
doi nu va mai pleca de aici, îi vorbi Topari, nu pentru că 
teama ar fi pus stăpînire pe el, ci pentru a scurta această 
așteptare care prelungită îi topea forţele. 

Aceasta o ştia dintotdeauna de cînd luptase în arenă cu 
animalele sălbatice. Le ataca numaidecît, nelăsîndu-le timpul 
să se desmeticească. Ce e drept, leul și tigrul se repezeau fu- 
rioase numaidecît ce zăreau omul dinaintea lor. O întârziere cît 
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de mică în a se apăra îl putea costa viața pe gladiator. Acei 
animal cu blana roșcată însă, greoi la mers, nu părea de la 
hotărît să vină spre el, căutind mai mult un loc de scăpa 
decît de a înfrunta omul din arenă. j 

— Hai, ridică-te să-ți văd înălțimea, repetă din nou Tă 
pari, lăsindu-și greutatea pe genunchii îndoiţi cu mfinile în 
depărtate de corp şi duse puţin înainte, aşteptînd parcă . 
îmbrățișare de trîntă dreaptă, voinicească. A 

Numai la cîţiva pași înaintea lui Topari, ursul se opri. $ 
priviră o trîntură de clipită în ochi, om și fiară, apoi prop 
tindu-se pe labele dindărăt se ridică rînjind amenințător, ară 
tindu-și colții puternici. Acum fiara părea mai înaltă, cu ui 
la de palmă decît lhiptătorul roman. Poini la atac cu label 
păroase terminate cu gheare puternice, scoțind un mormăă 
profund, gutural. 

Topari se aplecă-mai mult, îndoindu-și mai mult genunchi 
sprijinit pe muşchii puternici ai picioarelor. Ţișni ca un ar 
spre partea stîngă a ursului, izbindu-l puternic cu pumnul În 
furca pieptului. Fiara răcni, bătind aerul cu labele, în g; 
căci fostul gladiator era acum la cîțiva pași în spatele ursul 
Fiara văzînd că a dat greș, se întoarse mai înfuriată, scoţind 
sunete grohăitoare, asemenea unui mistreţ care îşi dă ultimă 
suflare cînd cuțitul i-a retezat gîtlejul. Balele îi curgeau printii 
măselele și colții puternici. "A 

Ursul se opri o clipă pregătindu-se să se repeadă din not 
asupra aceluia care a cutezat să-l înfrunte. Rînjea amenințător, 
Topari își aminti de lemnul lăncii 
dar se găsea de cealaltă parte a fiarei îndirjite. Trebuie s-a 
aibă cu orice preţ. Tocmai în momentul“ cînd ursul cu un ră 
net scurt se năpusti asupra lui, porni în fugă spre prăpasti 
Fiara îl urmări de aproape, încît Topari îi auzea în urm 
respiraţia gifiitoare. Nu se așteptase ca acest patruped al mu 
ților greoi din fire, să alerge atît de repede pe cele două lab 
dindărăr. Schimbă direcţia brusc şi din cîteva sărituri ajun 
în dreptul coadei de sulițe, pe care o culese de Jos cu grab 
căci fiara se repezi cu toată greutatea asupra lui. : 

Ţişni şi de data aceasta pe sub ghearele ursului, dar nu at 
de repede încît fiara reuşi să-i sfișie cu ghearele muşchii spa= 
telui. Se opri, întorcîndu-se cu faţa spre urs la o distanță ca 
de zece pași romani. Aştepta. Acum ursul se apropia fără 
grabă, gifiind greu, scoțind aburi calzi pe nări. Privi fiara 


„ Şi acesta acum era o armă, 
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| spate şiroaiele calde ale sîngelui. 


„ele-i uscate simțindu-le gustul 


s z 


drept în ochii nu prea mari care tracă ua ei 
3 i [ b o boare de vint. Simţ 
i tă re a suflat slab o boa e 
uri EREI E REA Nu simţi însă durere. Stropii 
cîţiva îi prinse pe ari 
ci : dei 
sărat. Auzi o voce AL e. 
țime care strigă, dar i se păru iu de .departe căci cap 
ji îcnind în timpanele urechilor. 5 
vijiia GARA APO E i pat 10[, ouale mal 
— Nu te lăsa romanule, alriel, iu i A Aa IA 
O altă voce îi răspunse amenințător şi aceasta trebui dă 
undeva aproape de gard, căci sună mult mai puternic, g 
: ri, Lă A Lă . Li 
fosă Să te vedem pe tine Cadar în faţa fiarei şi nu arunca 
vorbe GG il E de a ași ditai amestecate 
5 ă voci 
Se alăturară mai multe i Și “ 
dincolo de gard, care îl încurajau, ocărînd pe cel de ma 
A z: 
înainte. d al ad, ; 
Aceleaşi vorbe, aceleaşi încurajări ca şi ale era Mate 
i i i i ncre 
in. gândi Topari. Cum mai poți avea i lere în » i 
ma ără să şti această amintire pri- 
dac, îi trecu prin gînd, fără să ştie cum pr 
vind stăruitor ochiul stîng al fiarei. ȘI so A Ra aa 
Ursul se aruncă din nou asupra gla rr, i E e pi 
T i rămase nemișcat în faţa fiarei. În 
ce, NR î i înai i cu ambele brațe 
i hiul stîng se repezi înainte ȘI. mbele, 
î ea hiată a bucății de suliță în ochiul stîng și 
înfipse partea așc „buc s ocnă Ea 
1 i îndîrji cnet puternic se auzi $ ! l 
animalului îndirjit. Un ră ic se, ai gis 
prinse cu ambele labe lemnul, 'Topari însă îl smulse ș g 
oi aa 
din nou spre prăpastie. i k a del 
înnebunit de durere şi furie, ursul alergă atzi Il Mae 
i i acum aproape pe „de. a 
urlînd fioros. Topari alerga n apro pune ANU 
i î sul văii. Făcu acest nd 
pe marginea dreaptă în susul Făcu ace d ul 
Cu ie şi pe care cu sigrausțe îl ie sai că 
i . a A a 4 
Su e un plan pe A ai 
artea prăpastiei. Îşi făuris Ș ] , iai 
E maia „mii îi urmăreau orice mişcare, îl ee în edi a a 
maidecît. Se întoarse cu iuțeala fulgerului, ii. i d 
d pre partea arenei şi cînd se întoarse în fața, fiare 
f : joi i ia băţul de lemn pe care aceasta îl prinse în 
Urloas Î - S: | ia. 
colții puternici, zguduindu-l cu toată pet E ei i: 
î i > celălalt capăt câ amindo . To 
îl putu ţine de celă ap d e nule mi a dup 
dură însă decît cîteva clipite, căci de lise aaa te in 
toată greutatea corpului. Trupul greu a pri Area 
spre prăpastie şi parcă atras de adîncuri se prăbuşi ț 
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de sudoare se scurgeau de pe frunte şi 
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EN, 


“Mai mult se prăbuşi în genunchi și-și scufundă faţa în ap: 


" Întoarse capul şi o întrebă : 


țar de un punct invizibil în spaţiu, apoi scoase un răenet p 


“<are hăuiră pînă în adîncuri. 


„daci îi deschiseră calea dînd la o parte îngrăditura. Înain 


„pietrarului 'Tumar, cioplitorul de coloane la noul sanctuar al 


coaptă, ce-i căzuse pe frunte şi se pierdu în mulțime, 


labe şi dinţi capătul suliței. O trintură de secundă păru a: 
ternic şi dispăru în prăpastie, tirînd în urma lui bolovani 


Strigăte izbucniră de peste tot, încît văile prinseră eco 
făcînd să vibreze pînă departe aumosfera înserării. 

Yopari, sfîrşit de puteri, cu braţele lăsate inerte de-a lu 
gul corpului se îndrepră cu pași șovăitori spre gard. Doi oște 


prin mulţime, dar nu vedea pe nimeni. Se opri la marginea 
pîrtului limpede ce-și sălta undele peste bolovanii rotunj 


limpede. 
"O tînără fară dacă se repezi spre el. Înmuie broboada albă 
din țesătură de cînepă înălbită în apă, și o puse peste rănile 
adinci şi sîngerînde de pe spatele gladiatorului. 
“Nimeni nu ocărt pe fată de acest gest. Topari, fără să 
ridice, îi văzu chipul tremurînd în unda limpede a pîrtul 


— Tu cine eşti ? 
— Carpina, îi răspunse zîmbind tnăra fată. Carpina, fiică 


lui Zamolxe. 0 
“Topari se ridică acum în picioare, ţinînd cu mîna dreaptăe 
năframa peste umărul stîng. Pe față i se prelingeau stropi de 
apă asenienea lacrimilor. O privi adînc în ochi şi îi rosti nus 
mele mai mult pentru sine, cu nuanţa unei adînci tristeţi:: 
— Carpina, fiica pietrarului “Tumar ! - N 
Îi întinse apoi năframa udă, pătată de sînge, dar aceasta îi 
răspunse zîmbind : SĂ 
— Păstreaz-o dacă vrei, omule. Îţi vei şterge cu ea rănil 
Topari privi năframa cu pete de sînge şi văzu semnul b 
ta i încrustat în fir negru, pătat în roşu de propriul săi 
sînge. : : 
„— Carpina, vin-o aici, auzi chemarea aspră a unui glas h 
tărît din cercul de oameni din jurul său. 
— Vin numaidecît ! E fratele meu Simar, explică fata zâr 
bindu-i mereu, privindu-l senin cu ochii ei mari căprui. 
Îşi îndreptă apoi şuvița de păr de culoarea coajei de ghini 
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'Topari, adună năframa în miini şi porni spre locul unde se 
afla Tiberius Flavius. În minte i se cuibărise ca o dureroasă 
constatare gîndul că „inimile oamenilor sînt pretutindeni ace- 
leaşi“. 


* + 


Ca să ajungă mai repede şi înainte de a se înnopta să poată 
fi la porțile Sarmizegetusei, comandantul Carenus din castrul 
roman de supraveghere ordonă să îi se dea un cal lui Mauro 
înșeuat. și fără arme să pornească la drum. Un sclav roman 
ncânarmiat nu poate fi bănuit de nimeni, cel mult nebăgîndu-l 
în seamă. Dacii care l-ar fi întilnit în cale cel mult vor râde 
de el, pentru stîngăcia de care dă dovadă cînd se va afla 
cocoțat pe spinarea calului, căci avea o nespusă frică de aceste 
animale neînțelegătoare care te aruncă la pămînt cînd nu te 
aştepţi. Trebuia să-l găsească neapărat pe Tiberius Flavius și 
să-i spună doar atît, aşa cum îl învățase comandantul Care- 
nus : „Stăpîne, zeul Dolichenus a părăsit soclul de piatră din 
sacrarium și a pornit în afara zidurilor“. | 

Comandantul Carenus îi recomandă lui Maurd că atunci 
cind va comunica stăpînului său, să fie cu băgare de seamă - 
ca să nu audă și alte urechi aceste vorbe. Mauro se uită bă- 
nuitor la comandant, căutînd a vedea un cît de mic semn pe: 
chipul lui, dacă nu cumva trăind printre triburile dace, nu 
mai era stăpîn pe judecată. Sau poate, aceste cuvinte ascund 
o taină pe care o cunosc numai ei doi !? Oricum, spre a se 
încredința dacă nu cumva a glumit să-și ridă de un sclav, 
spre a se amuza, alungîndu-şi astfel urîtul zilelor petrecute 
între zidurile cenușii de piatră, Mauro rolei pe drumul sol- 
daţilor, traversă aleea principală, ocolind încăperile unde erau 
depozitate armele. Intră în „sacelli“ și privind înăuntru văzu 
nemișcat, pe acelaşi soclu de gresie pe posomoritul zeu „Do- 
lichenus“ cioplit în marmură albă, strălucind, poleit parcă. cu 
aur În razele soarelui ce pătrundeau pieziș prin deschizătura 
crenelată. Razele jucăuşe îi îmblinzeau ile chipul. Văzu 
așezate mai multe flori tomnatice de pădure, țepoase și viu. 
colorate, legate în mănunchiuri la baza soclului. Bănui că sol- 
daşii castrului le-au cules în afara zidurilor anume pentru 
acest zeu, adorat de către legionarii şi mai cu seamă de vete- 
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ranii care de nenumărate ori au trecut în bătălii pe lin : 
moarte. Acum pricepu că la mijloc trebuie să fie o taină dă | 
„oarece auzi glasul aspru al lui Carenus, dînd ordine unui dez. 
„curion care numaidecit să fie chemat ofiţerul aghiotant la el 
Contubernalis, era Varenus Surrus, un tinăr roman dintr-o fi E 
milie de: patricieni bogaţi. Acesta fiind în apropiere se re 
zentă numaidecât în fața comandantului. Carenus îi dă i 
ca numaidecîr după masa de seară, toţi ofițerii să se adune în J 
sala sacră, De obicei aici se ţineau ședințele cînd se lua o ho 
tărire importantă sau se comunica un ordin al Romei 
— Ganymede paharnicul zeilor în înțelegere cu Hygia. 
zeița sănătăţii îi păstrează comandantului deplina Ei sira Să 
cred că ceva grav se întîmplă, gîndi Mauro, ieşind ibiă ; 
£ Încălecă destul de anevoios deşi calul nu era din șa ati 
străluciți, căci rănit la un picior rămase cu beteşug la în heat 
ietură din cauza unui vîrf de săgeată dacă, care-i sfi st să 
pulpa şoldului stîng dinapoi. n 
“ Sirena soldații de el şi un sulițar voinic îi strigă în urmă 3 
fin ăi bine îl duci de căpăstru și lasă-l slobod în afara Ş 
„_— Ta-o la picior pe jos căci mai jungi i deă 
is n eee, pe Al da. mai repede ajungi unde ai de. 
Mauro nu le răspunse ştiind că situația lui de sclay, fi i 
al ui roman, nu poate, mai cu seamă acum cind Tipe i 
are Coe dupe a pre edoucle ANI 
mit ale soldaţilor, care acum îşi Ade e le A 
ci e ti lt a Ap ame area 
săbiilor. Alţii controlau harnaşamentele caile Pi Ş soti 
chisească de rîsul stîrnit sau vorbele de bati ae ș cd 
de pretutindeni. Se îndreptă spre poarta pretoriană pe 
În afara zidurilor lăsă calul la pas, coborînd edita drumu 
lui Străjuit de stufari spinoşi. Nu zori calul, căci într-adevăr 
șchiopăta şi înainta destul de greoi, dar privind la soare îsi 
dete scama că pînă la asfinţit înaintînd așa în voia animalut 
va ajunge înainte de închiderea porţilor cetăţii Sarmize rusă 
Ar fi dorit să ajungă mai devreme, mai cu seamă că  ingei 
jora prietenul său Iopari, care după ce îl ucise pe oșteanul Ă 
dac, îl lăsă pe el singur să ducă cele două papirusuri lui Ca- 
renus şi el se întoarse să-i comunice tribunului cele întîmplare, 
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Luase această hotărre bănuind că nu întimplător se petrecură 
roate acestea şi primul care trebuie înștiințat e stăpînul lor. 

Ajunse la locul unde cele două drumuri se despart, unul 
ducînd pe o potecă cu urcușuri abrupte, dar mai scurt spre 
cetatea dacă, celălalt cu suișuri şi coborişuri line. Pe aici ce 
e drept calea era mai lungă, dar pentru calul său şchiop drum 
mai bun de mers. Hotări să meargă pe potecă spre a scurta 
calea şi îndemnă calul prin trecătoarea îngustă, care cobora 
şerpuitor şi mergînd pe aicea socoti că soarele va fi facă cu 
zece sulițe înălțat spre apus deasupra vîrfurilor de munţi, cînd 
va ajunge în drumul cel mare ce urcă spre cetate. 

Poreca îl duse însă la marginea unei deschizături de stînci 
abrupte, de unde se deschidea o vale adîncă şi largă, în 
adincul căreia nu puteai ajunge decit coborînd nenumărate 
trepte cioplite în piatra muntelui. Pe fundul văii curgea un 
pîriiaş frumos. Mauro descălecă. Lăsă calul să se depărteze de 
acest loc şi animalul se opri mai la o parte ciugulind vârfurile 
lăstărișului tufarilor de corn. 

Se ascunse după o tufă şi privi în jos. Jos în valea largă 
pe o parte şi alta văzu barăci de lemn și stive de trunchiuri 
de copaci aşezate în grămezi mari. Găuri săpate în munţi, în 
care intrau şi ieșeau Oameni purtînd pe tărgi anume făcute 
piatră fărîmițată, pe care o grămădeau în fața intrării. Mai 


încolo sub stinci, în cuptoare zidite din blocuri de piatră, băr- 
baţi daci cărau bușteni pe care îi băgau întregi în gurile largi, 
unde ardeau flăcări strălucitoare. Cite patru boi înjugaţi. tî- 
rau pe firul văii trunchiurile de brad, legate cu funii groase. 
În stinga sub şuvoiul apei ce cădea pe un jgheab săpat în 
stânca muntelui, se învîrteau lopeţile unei roți de moară. 
Lîngă ca o clădire din piatră era păzită de arcași care se plim- 
bau în sus și în jos. Pe lîngă apă, spre vale trecea un şir de 
care încărcare cu piatră trase de boi suri cu coarnele lungi 
răsucite. Peste tot ochiul lui Mauro prinse în această forfotă 
oșteni şi truditori. Deasupra pe cele două virfuri mai înalte 
ale văii, erau ascunse turnurile de pază, încît cu greu le puteai 
deosebi de: siînca cenușie, Îl cuprinse teama căci acum - ştia 
bine că nimerise într-unul din locurile unde dacii îşi scoteau 
fierul, din adîncul munţilor, făurindu-și arme. Presupunerea 
lui o întări şi bocănitul ciocanelor pe nicovala care răsuna 
înfundat pînă aici-sus la o depărtare de aproape cinci sute 
paşi romani unde se găsea tupilat. 


) d 


» Cuprins de frică hotărt să se depărteze cît mai degrabă 
aceste locuri, căci dacă va fi descoperit se va întîlni de: 
cu Charon în împărăţia morţii şi nu va avea timp nici să- 
“pună în gură un „sesterţius“ de argint pentru a plăti vam 
Sal ae fluviul Sux. Cunoştea arcaşii daci, căci văzuse măiestr 
ui-Romar în casa olarului Maropin şi nu se încumeta să cread 

că cei puși de pază în turnuri nu țintesc tot aşa de bine. . 
„Se tirî pe brînci pînă la calul care plin de scaieţi în păr 
lung al cozii și în coamă, ciugulea iarba săracă, pălită, rară; 
crescută, ici-colo prin crăpăturile stîncilor. Îl prinse de căz 
păstru şi îndemnîndu-l de zor porni pe aceeaşi potecă îndărăt 
Ă Ajuns la drumul de coborire oftă ușurat. Acum putea gândi 

în linişte. Totuşi teama stăruia încă și căută să ajungă cît 
„degrabă în valea largă pe drumul ce urcă spre cetate. Gind 
- totuşi oftând : „acest popor liber nu va putea fi ușor îngenu 
cheat de Roma, de vreme ce-şi făureşte singur armele“. Pă= 
„mîntul lor ascunde bogății, aur, pentru a cumpăra trădarea 
„fier pentru a-și făuri arme și priceperea stă în dibăcia mește 
rilor care au prins meșteșugul de la trimişii împăratului. Ă 
„Fu trezit din gînduri de glasul unor oșteni daci care trecuri 
călare pe lingă el, fără să-l bage în seamă. Abia acum Maur 
îşi dete seama că copitele calului calcă pe drumul mare pie 
truit de lespezi ce duce spre cetate. e 
— Nu ai fost de față şi nu mă crezi. Să povestească Tobai 
dacă nu spun adevărul. Îl știi că e cel mai bun sulițar. Stră 

punge bourul la depărtare de jumătate bătaie de săgeată 
totuși romanul l-a întrecut. a 
— Dacă nu a văzut cu ochii lui, nu poate pune temei pe vota 
bele noastre, întări un oştean bătrin adus puțin de spate spri=, 
Jinindu-şi amîndouă miinile pe şa, căci calul mergea sing e. 
cu dirlogii pe grumaz lăsaţi liberi. E 
— E puternice romanul încuviință posomorit cel cu numele 
Tobaia. Dacă nu ar fi fost Decebal de față nu mă rușinam,, 
“dar acum ce va spune Micaruz, comandantul. Poate ne vi 
crede neputincioşi. Într-o zi însă, îl voi întâlni “pe cîmpul 
de luptă şi atunci voi vedea dacă aruncă sulița mai bine de- 
cit mine, continuă mînios oşteanul. 

— Din asta nu trebuie să-ți faci griji. Te-au cunoscut ei. 
Tapae. Eram şi eu cuprins de mînie, vorbi cel dintii. Îmi v 
nea să-i arunc în arenă sulița în spate, să-i sparg platoşa, să-i 
intre fierul pînă în inimă. - Să 


"0 
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_— Minia ta nu-i bună azi Tidar, vorbi împăciuitor al doi- 
lea oștean. Trebuie să recunoşti că şi ei au soldaţi buni. Și acel 
sclav care înfruntă ursul a dat dovadă de mult curaj. Cred 
că ţi-ai dat seama de moartea care i se hoţărise şi asta nu se 
cădea din partea tarabostoşilor noștri. El nu purta nici o vină 
că noi îi urîm pe romani și ne războim cu ei. 

_— Asta e drept Carpis, încuviință sulițarul. De el îmi pă- 
rea rău dacă îi fărima oasele fiara întăritată, căci este sclav 
și cred că nici el nu-i are la inimă pe stăpînii lui îngiimfaui. 

Se aşternu o tăcere grea între ei, şi un timp călăriră tăcuţi. 
Carpis cel mai tînăr dintre ei vorbi ca o continuitate a pro- 
priului lui gînd, cu glas întunecat, mâhnit : 

— Poţi să fii nespus de curajos de vreme ce porți pe umeri 
umilința unui popor înfrînt, viaţa ta nu mai are nici un rost, 
Murea aici, sau la Roma, totuna e. Pentru el s-ar fi încheiat 
şirul suferințelor. ss i 

— Eşti încă tînăr, Carpis, dar mintea ţi-e coaptă şi judeci 
bine lucrurile, îl lăudă sulițarul Tobaia. 

Ar fi continuat să-i vorbească, dar îl zăriră pe Mauro, pe 
care-l văzuseră prin cețate împreună cu sclavul Lopari, ŞI stri- 
gară la el: 

— Hei! 'Tu sclavule, opreşte, nu vezi că-ţi șchiopătează 
calul ?! 

Mauro strânse friul, cuprins de teamă, căci nu poți ști nici- 
odată ce gînduri au aceşti daci. Totuşi încurajat de vorbele 
lor de laudă, căci înşelese că la mijloc e prietenul său Topari, 
și că se întîmplase o faptă pe care el nu o ştia, dar care îl 
situa în admiraţia acestor. oameni cînd ajunseră lîngă el, le 
zîmbi : i : 

— “Tu ești, după cîte cred, ortacul lui Topari, sclav ca şi 
tine, îl întrebă sulițarul dac cu voce blîndă, mai mult pentru 
a afla dacă se înșelase sau nu. 

_— Sclavii sînt prieteni oriunde se întîlnesc, căci duc viaţă 
de ctine şi nu fac parte din neamul romanilor, răspunse Mauro 
viclean spre a se pune la adăpost de eventuala lor miînie. 

— Bine grăişi, harapule. Cuvintele tale mi-au plăcut. Dacă 
nu ai fi aşa de întunecat la chip, ar fi mult mai bine, căci 
văd că la gînduri ne potrivim. . 

— Pentru vorba plăcută, se cade să bea cu noi o -ulcică cu 
băutură, la vinăria „Bourul alb“ de la răscrucea drumurilor. 
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Va tcâca. 4 TIS: ae ce cela a 
i Si în curînd şi Decebal cu tarabostoșşii şi solul vostru și. 
prie îi se paie se luptă cu ursul în valea păcii. PE 
dă ii cică cu vin, nu strică, niciodată, mai cu seamă, cînd 
E, poi ea impreună cu oameni de treabă. Nu mă împiedică . 
td să vă „însoțesc, le răspunse Mauro mulțumit de cele - 
ei de ea a i Sona în cetate va putea comunica. 
ului vorbele lui Carenus și îl 4 
ribunulu il va revedea pe Topari, a. 
Sa ? 15 şi dea pe Topari, a 
î. grijă o purtase de la răsăritul soarelui cînd înjunghiase 
pe Muzar, şi se despărţiră. E 


„ Porniră îmy ă Și itură i i 
avățiiră împgună și e 4 pa criură a drumul pe valea] 
A ă vinăria la „Bourul Alb“, 

= 

* x 1 

Mulțimea îi făcu loc, urmărindu- 
mişcările mușchilor, sub pielea creolă. Rănile îi singerau și. 
păi Simțea arsuri în carnea sfişiată. Răbdă însă dure 
rile fără să-i tresară nici un muşchi al feței măcar, deşi laba 
ursului tăiase cu ghearele o fâşie lungă şi adîncă de la umărul ă 
sting, peste omoplat, pînă aproape de mijloc deasupra cena 
turei. Durerile din braţul stîng îi imobiliză muşchii ici roi 
a evita mișcările, îşi rezemă mîna pe paftaua de ar e Î 
centurii de gladiator încrustată cu chipul zeiţei N Sin. 108 
urma lui fiecare vorbea ce gîndea : , ee 


1 cu interes și admiraţie. 


Ni: voie Dai i Zamolxe că acest om nu cunoaşte frica 
CL -l înspăimîntă ?! vorbi irati înăr 
pa i admirativ un tînăr. 
— Moartea n ăpi ă ă A 
Apt îi ri teama de stăpînul său da. Dacă îl tri- 
cet MA logul ursului și acolo intra. Tot mai ușoară e moar- - 
tea decît icele de fiecare zi. Las-că îi cunosc eu. Acum cade - 
în cea în. faţa tribunului și îi sărută încălțările. ș 
ars u vorbi așa Giuran ! Cuvintele tale de ocară nu-și au 
acum, cînd tu însuți ai putut vedea că nu se teme de 

al îi cunoaște vicleșugul fiarelor. ; 
— 0, Simar, pe ă ţi-ai i i Î 

Sate. i ra » pesemne că ţi-ai schimbat părerile despre. 
Sia 5 e cind sora ta Carpina i-a spălat rănile ? ! Pe cîmpul 
e dai ai să ș: vedem ŞI pe tine prins de milă, rupîndu-ți că- 
i şa Și egîn rănile legionarilor romani, ca împăratul Traian 
„Aapae, răspunse provocător bătrînul oștean Giuran, 
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Rîseră toţi cei din apropierea tinărului Simar. Tăcură numai- 
decît, văzînd întunecîndu-i-se privirea a mînie aprigă şi pum- 
nul care cuprinse mînerul sabiei pe care v trase o palmă din 
teacă. i 
— Dacă nu ai avea plete albe şi nu te-aş şui bun luptător, 
degrabă te-aş trimite în faţa lui Zamolxe să vadă cît de în- 
vunecat ţi-e sîngele, ca şi cugetul. 

Doi arcași din gărzi îi despărțiră, sfătuindu-i să se ames- 
tece prin mulțime, căci nu-i loc de ceartă acum. 

Decebal posomorit şi Tiberius Flavlus zîmbind îl așteptară 
în picioare pe gladiatorul roman. Şefii de trib în aceeași ţinută 
demnă, uşor încruntaţi şi atenți, aşteptau să vadă ce va spune 
regele lor. Numai Batar păru acum a-și fi recîştigat Vioiciu- 
nea privirilor de obicei întunecate şi se uită în dreapta şi în 
stânga, Înainte şi înapoi spre a găsi un punct de sprijin în a 
împărtăși și altcuiva din propria sa mulțumire. 

'Topari se opri în faţa tribunului Tiberius Flavius. Rămase 
drept ca o statuie, strîngînd în pumni năframa necunoscutei 
fete dace. Înclină doar uşor capul. Întorcînd privirile, spre 
Decebal, vorbi fără nuanţa unei îngimfări, deși în cuvintele 
lui se ghicea deopotrivă respectul şi sfatul sclavului : 

— După obiceiul poporului dac şi dorinţa regelui lui, scla- 
vul 'Topari a luptat fără armă. Jur pe viclenia şi istețimea lui 
Sisif că nici întunecatul zeu al morţii „Thanatos“ nu mi-ar 
fi putut lua viaţa, de vreme ce acest luptător dac — arătă 
spre Dumbaz — mi-a aruncat în arenă nu coada unei suliți 
rupte, ci inima lui cinstită. Fie ca puternicul zeu al războiului 
Ares să nu arunce umbrele morţii peste acest pămînt! 

— Vitejia își este pe măsura înțelepciunii şi cuvintele pe - 
măsura gândului. Romană îţi este numai îmbrăcămintea, cu- 
rajul egiptenilor noi îl prețuim de pe timpul strămoşului nos- 
uru Buerebista, care legă prietenie cu neamul vostru și acum 
deplingem soarta de popor înfrânt. Vorbele mele. să nu supere 
solia Împăratului, căci singuri şi-au plăsmuit legenda de la 
poalele muntelui Parnas şi să asculte voinţa popoarelor şi nu 
a zeului Apollo. Privind spre Topari, încheie ; să i se dea un 
cal înşeuat, hotărî Decebal, căci nu se cade să meargă pe Jos; 
luptătorul egiptean. 

Vorbele şi hotărîrea lui Decebal nu fură pe placul lui Silva- 
nus, Văzind însă zimbetul ce înflorise pe buzele lui Tiberius 
Flavius, socoti în sinea lui că nu se cade a arăta mânie și su- 
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Picare acestui conducător dac, pe care acum pare să-l înges 
„leagă tot mai puţin. Contură precis în judecata minţii, că cel 
„rostite de regele dac cuprind în același timp 0 nespusă 1 
„voltă înecată în mîhnire, contra. uriașului imperiu roman 
care își întinsese puterea, strivind în tentaculele puternice ci 


„calea armelor pentru â se apăra. Nu nădăjduia că în zi 
ce urmează Roma va primi mesajul 
pleca capul, supus în fața lui Traian. A 

A A . . PY . : 
— Să sune trîmbişele, şi tulnicele, semn că e timpul ca mul 


sparseră liniş= 


îi Încălecară. Trimbişele, cornurile şi tulnicele 

„tea codrului așezat pentru odihna nopţii. Flăcările focurilor 

aprinse printre „cipe“ de pe dealul din stinga sfişiară înses 
rarea. Limbi uriaşe de fum și flăcări se înălțau spre cerul seni 
și înseși stelele păliră la lumina uriașelor ruguri. i 
„Decebal porni călărind tăcut, cuprins de aceeași dureroasă, 

mîhnire demnă. Tiberius Flavius călărea alături şi privindu-l 


f. 


lor, scoși din temnițele Drubetei, ascunzîndu- și parcă 
străfundurile ascunse ale cugetului toate gîndurile. 
_ Dumbaz rămase în urmă. Luă calul de căpăstru pe care 
aduse un oştean şi se apropie de Topari. Se uitară unul la. 
altul şi își zîmbiră. Îi întinse friul, rostind simplu : 
— Ţine. A 
Topari prinse frîul și îşi zimbiră din nou. Apoi fostul scla: 
roman, acum libert, îl privi adinc în ochi și-i vorbi grav, da 
simplu : 
„= Nu aş „dori dacule ca vreodată sîngele tău să curgă p 
nisipul arenei din marele circ pentru plăcerile celor ce acg 
in Roma conduc trebile imperiului. Voi cere zeiței Neme 
ocrotirea ta întotdeauna. : | 
Îşi zîmbiră din nou, 
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Dacina care stînd singură deoparte, privi spre cei doi cu 
adîncă mulțumire în immă. Se apropie de Dumbaz şi-l în- 
demnă simplu, cu privirile: senine, cu un uşor zîmbet cuibărit 
ca o amintire în colțul gurii, în conţinutul căruia părea adunat 
regretul ei propriu. = piei 

—  Aide, prietene ! il Aaa e 

Oștenii ținură caii de zăbale pînă încălecară toți trei, Da- 
cina, Dumbaz şi Topari. Porniră la pas pierzîndu-se pe firul 
văii, urmăriţi de lumina jucăuşe a flăcărilor de pe malul lui 
Mithras. 


+ + 


Vinăria „La Bourul Alb“ se deosebea de cele din cetate şi 
era cunoscută de toți tarabostoşii șefi de trib, de dacii de rind 
veniți cu diferite treburi în Sarmizegetusa, cît și de negustorii 
eleni ce treceau pe aici cu negoț în țara barbarilor daci. 

Vinăria era deschisă zi și noapte. Pînă la Sarmizegetusa nu 
era cale multă, doar trei serpentine largi pe drumul pietruit cu 
lespezi de aici dacă porneai și soarele era încă cu cinci suliși 
deasupra muntelui Zeta şi Midar, nu mai era nădejde să rai 3 ă 
în cetate înaintea închiderii porţilor. Trebuia să înnoptezi a 
vinărie. De asemeni, cei ce părăseau cetatea înaintea închiderii 
porilor, la scăpătatul soarelui și nu se încumetau să se afunde 
pe drumurile prăpăstioase ale -munţilor, înnoptau la „Bourul 
Alb“, așteptînd ivirea zorilor pe muntele Scorilo. Abia atunci 
puteau părăsi această vinărie pornind pe-drumurile ce duceau 
la celelalte cetăţi de pe diferite înălțimi anume situate i a 
închide calea armatelor dușmane. Astfel pe aici se deschidea 
drumul din răsărit spre cetatea Tazodava, cale de o zi călare şi 
două sau chiar trei bătută cu piciorul dacă urmai albia largă a 
rîului Sibela. Pe toată această vale bogată, cît și pe cea a Mura- 
nului, se găseau aşezările seminţiei dacilor din tribul Apullilor, 
Ajungînd odată la porţile cetăţii pe înălțimile ce deschid vederii 
mari întinderi, un bun călăreț în numai cinci zile, străbătind 
platoul înalt și trecînd munţii prin trecători stincoase ce-și 
încovoaie crestele dinspre nord spre apa Isterului, poate ajunge 
o dată cu înserarea 'să bată la porţile cetății Camidava, Rami- 
dava, Zusidava, apoi de la Mertidava peste dealurile cultivate 
cu viţă. de vie pornind o dată cu abc 4 răsare va putea să-şi . 
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15 — Umbra lui Zamolxe 


adape calul obosit în apa Tyrasului şi să înnopteze în triburile 
Basarilor, căci acesta era drumul urma: de curierii lui Decebal * 
spre răsărit, trecînd gurile de revărsare în mare şi străbătînd 
munţii spre răsărit, pină la cetatea Netidava. 4 
Întoideauna pilcul curierilor se despărțea. în două de la - 
cetatea Ramidava, unii pornind în sus spre Ultrodava, Petro- 
dava, Carsidava, străbătând triburile Basarilor amestecate cu 
lale Bessilor, iar ceilalți anunțau triburile dace ale carmiţilor 
| care îşi aveau aşezările în cîmpie, cultivînd grîu și crescînd vite 7 
şi albine. Acest trib era răspîndit pe marea cîmpie a Istrului, 
străjuiţi de cetăţile Zuzidava, Arcidava, aşezate pe apa Ordesu- 
lui. Drumul cel mai greu era pe la cetatea Cumidava pînă la 
trecerea cheilor prăpăstioase ale munţilor. Dar aici triburile 
Carpilor însoțeau gornicii lui Decebal pînă în bogata cîmpie . 
a Isterului. Pe valea cu ape repezi ale rîului Aluta, pe poteci. 
strimte, cunoscute numai de tribul ceauşilor, uşor se putea i 
anunţa în caz de primejdie pe rînd lucrătorii din cetăţile Buri- ) 
dava, Rusidava pînă în cîmpie la Sucidava, unde neamul Suci- 
lor stătea de veghe pe malul Isterului, deşi aici se scurgeau pe 
apă sau dincolo peste Ister bogăţiile cimpiei, fiind loc de tre-. 
cere pentru comerţul cu Roma. JI 
Un alt drum urmat de-călăreţii curieri spre apus unea cetă- 
ile Sircidava, Saridava, Ziridava, pînă la porţile Arcidavei, cu . 
aşezările puternicului trib al Argotensilor, pînă începe drumul . 
roman ce leagă Zorobara, Patula,  Berzobis, Caronia, spre. 
Roma. Cel mai scurt drum pentru a ajunge la Drubera la malul” 
Isterului. JĂ 
îi spunea la „Bourul Alb“ vinării lui Argodar, pentru o le=. 
gendă, cum că pe timpul lui Buerebista şi, mai înainte chiar ce 
Rubobostes uni triburile dace de pe malul Isterului, trăiseră 
turme mari de bouri albi. Marii preoţi şi sfetnici ai lui Buere-. 
bista susțineau că și în învăţăturile lui Zoroastru se cînta în. 
versuri în „Zend-Avesta“ despre turmele de bouri albi ce pasc! 
în turme liniștite prin mănoasele cîmpii ale poporului de pestei 
apele tulburi ale Isterului. Semn că legenda poartă în conţinu=. 
tul ei adevăr este că deasupra intrării în vinărie, pe perete se. 
vede un cap de bour alb, săgetat de însuşi stăpînul de acum; 
pe nume Argodar. . :: E 
Argodar trecuse de optzeci de primăveri. Pe timpuri ca 
azi, arunca sulița cu putere și nici azi tinerii nu-l provoacă | 
întrecere, Nu că ar putea fi făcuţi de ocară, căci mulţi îl pu=. 


A y - i . . 
teau întrece pe bătrîn, dar nu se încumetau să-l supere, căci le 


plăcea să asculte bătrînele poveşti tîlcuite de omul cu plete 
albe. Vînase acest bour alb cînd veni să-și adape, în apa limpede 
ce curgea liniştită pe vale, calul obosit de drum. Zărise turma 
de bouri și aruncase sulița în arătarea albă, crezînd a fi o ară- 
tare trimisă de Zamolxe, căci singur în masa neagră strălucea 


alb în razele de lună din întreaga turmă, fără numărătoare de - 
animale cu blana întuhecată ca noaptea. Îi păruse nespus de . 


rău după aceea, temîndu-se mai cu seamă de minia lui Zamolxe, 
Cînd tăsnetul trimis de zeu din norii albaștri îl loviră pe 
Limar, unicul său fiu, înţelese că Zamolxe îl prăpădise pentru 
că a ucis acest bour cu părul alb. Copilul muri în acest lo€ 
unde fulgerul căzu din nori pe neaşteptate şi în lucirea lui lovi 
propriul său fiu care se adăpostise sub un bătrîn stejar unde 
zăcea corpul bourului alb. De atunci, nu s-a mai despărţit de 
acest loc. ; 

Clădise cu mîinile lui casa, cărînd blocuri de piatră, din rîpa 
de la prima cotitură în urcuș a drumului ce duce spre Sarmi- 
zegetusa, adunînd şi bolovani rotunjiţi de apă din valurile Mu- 
ranului. Muncii neîncetat, ziua la lumina soarelui, și noaptea, 
cînd nu era lună pe cer, aprindea o torță de rășină și neostenit 
căuta bolovani prin vadurile mai puţin adînci ale apei. Capul 
bourului alb îl uscă la soare, iar cu pielea îl înveli pe Limar, 
depunîndu-l într-una din „cipele“ de pe malul de lîngă valea 
păcii. În mormânt îi pusese scutul, sabia, sulița şi arcul cu trei 
săgeți, ca astfel să se înfățișeze înaintea lui Zamolxe. Cu aceste 
arme trebuia să se înfăţişeze înaintea zeului, ca războinic, căci 
pînă acum nu luase parte, în cei șaptesprezece ani ai lui, la nici 
o bătălie pentru apărarea pămîntului dac. , 

Vinăria o clădi mult mai tîrziu şi numai la îndemnul lui 
Decebal care-i dădu bani, spunîndu-i că aici unde se întîlnesc 
toate drumurile ce vin de pe tot întinsul pămînturilor Daciei să 
fie o așezare unde şi truditorul de rînd, pietrari, dulgheri, 
căutători de aur şi fier, tăietori de lemne și tarabostoşi, șefi de 
trib și de cetăţi, precum și călători veniţi cu treburi în cetatea 


de scaun, să poată să-și adape caii în apa limpede a Muranului, 


să se odihnească, gustînd vinul aromat de Rodope, sau cel 
acrişor cultivat pe dealurile din Dacia. 

După ce trecătorul descăleca în curtea largă, cei trei tineri 
daci, Soran, Boridan şi Nobir, luau în primire caii, frecîndu-i 
pe spinare cu fîn, pînă ce scoteau spuma de peste tot. Le așter- 
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neau apoi dinainte grămezi de iarbă proaspătă sau uscată, după - 
cum era timp de vară sau viscol. i 

în marea încăpere, erau orînduite mese lungi din scînduri de 
frasin, cioplite doar din bardă, legate între, ele cu piroane de. 
fier. larna, cînd viscolul hăuia afară cumplit, aici trosneau pe 
vatră din lespezi de piatră cenușie trunchiuri de-brad. În juru 
focului călătorii îşi zvintau hainele pătrunse de umezeală. 

Pe toţi pereţii zidiți din blocuri de piatră, cioplite cu dalta. 
şi înnegrite de funingine, se puteau totuşi distinge cioplitura > 
unor desene bizare de turme de bouri, căprioare și cerbi. Toa 
erau amestecare de-a valma, căci cioplitorul nu țintise seamă 
nici de lupii cei veşnic flămînzi şi nici de urşii roșcaţi şi sălba: 
tici, care nu se împăcau cu turmele de căprioare. 

Pe dreapta şi stinga, se putea trece în alte două încăperi; 
aici însă nu ospătau decît şefii de trib, curieri de-ai lui Deceb 
şi negustorii săi. De multe ori însuşi Decebal poposea cu însoţi- 
torii săi în aceste încăperi, cînd se întorcea de la vinătoare 
Scoarţe ţesute în război, talgere de lut Rhodiene cu desen. 
"negru pe fond roşu, şi în tavan candelabre de bronz, cu braţe 
bronz, aduse de negustori eleni, în care ardea întotdeauna 
Jluminări de ceară, împodobeau încăperile. î. 

În mijloc, la mesele lungi, acoperite cu scoarţe de cînepă. 
înălbită, se putea sta pe bănci cu spetează, care erau largi 
odihnitoare. ă 
"Te două zile era un du-te-vino în vinăria lui Argodar. Cu 
rierii lui Decebal nu se opreau ca de obicei acum, ci goneaui 
caii în galop, răspîndindu-se pe drumurile Daciei. Soseau , şefi 
de trib, din cele mai îndepărtate cetăți. Poposeau puţin, mân: 
cînd lacomi pastrama de urs şi friptură de căprioară, bea 
ulcelele cu vin cît ai bate din palme și porneau grăbiţi spr 
cetate. 

“Cei trei tineri, ajutoarele lui Argodar, cu greu puteau fa 
faţă celor care soseau, mai-cu seamă cu adăpostul cailor osten 
de drumurile lungi străbătute în grabă. Însuși Argodar obosis 
alergînd prin curte cu țepușele şi friprurile de vînat. Vinul 
acum îl servea Boridan. Îl lăsase pe el să care din beciuri am 
forele pline căci ştia să umble cu grijă şi mai cu seamă că nu 
împăca cu licoarea lui Bachus. 

Coboriseră din strungă căutători de fier, topitori, făurite 
de arme în număr de peste douăzeci, căci aici își spălau fun 
ginea şi praful de pe git după munca grea în adîncul pămîntu 
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lui, sau pârjoliți de para focului. În fiecare a opta zi cînd erau 
liberi şi fără pază, aici îşi ostoiau oboseala. Întotdeauna erau 
flămânzi şi, însetaţi şi pentru toți plătea cel ce conducea un 


meșteșug. Numai el primea şi păstra banii muncii tuturor, S0- _ 


cotit de oşteanul pus anume pentru zilele lucrate.. 

Pentru truditori se plătea la al optălea răsărit de soare. În- 
totdeauna în a opta zi de muncă vinăria la „Bourul Alb“ se 
umplea de mușterii. De fapt numărătoarea zilelor era a preote- 
selor profeiului Ormuz și era ţinută ca o taină pentru dacii de 
rind. Cu toţii însă, ori de cîte ori voiau să cunoască numără- 
toarea zilelor, alergau la sanctuarele rotunde şi vedeau pe care 
din colonadele de andezit ardeâu flăcările nestinse. Nu era greu 
de ghicit în ce zi se află şi cît mai e pînă la ziua de odihnă. 
Dacă flăcările se aprindeau rînd pe rînd pe cei şase stîlpi mai 
înalți și pîlpiia zi şi noapte în vasele largi” de alamă, în a șaptea 
zi o lumină mult mai strălucitoare, alimentată cu rășină din 
belşug înălța flăcări şi fum de pe stilpul mai scund şi mai lat 
decât celelalte. Orînduirea stilpilor ca şi 'a flăcărilor se repeta 
de treizeci de ori şi poziţia lor arăta răsăritul, miazăzi, apus, 
sau vântul rece al nordului rotind anotimpurile care trec. Ulri- 
mul şir de stilpi acum prin flacăra lor indica zăpezile şi în- 
gheţul. i SA 

Mai toţi truditorii, făuritorii de arme, săpători în stînca 
muntelui după minereu, cioplitorii în piatră, olarii, vînătorii de 
sălbăticiuni se îndreptau spre vinărie. Oştenii poposeau numai 
în trecere şi numai atunci cînd însoțeau pe șeful lor de trib 
spre una din îndepărtatele cetăţi. 7 a A 

Tarabostoşii erau trataţi aparte şi cu multă bunăvoință de 
bătrânul Argodar, mai -cu seamă negustorii eleni care lăsau 
mult aur în punga lui. Stăpînul vinăriei ştia că atunci cînd fla- 
căra din sanctuarul rotund se va aprinde arătind a şaptea zi, 


de la toţi truditorii din valea atelierelor nu aduna cincizeci de 


drahme de argint, cînd se întîmpla să fie plătiţi şi ei în mo- 
nedă elenă. Şi atunci tot ce aduna nu făcea nici trei stateri de 
aur. În schimb, gălăgia, pălăvrăgeala şi uneori certurile îi stot- 
ceau vlaga corpului pentru două zile. Totuşi, nu cuteza să nu-i 
primească, să se ospăteze şi ei, mai cu seamă că însuși Decebal 
îi comunică prin arcaşii de pază hotărîrea sa. Aceşti. oameni 


truditori trebuie să fie cinstiți, căci făuresc arme, scot fier şi. 
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= ca întunericul, dar pare să aibă inimă bună. Așază-te la masa 


aurul din munţi, cioplesc piatră pentru cetate şi sanctuare, mai 
cu seamă că o singură zi din cele opt îi da de furcă lui Argodar. 

De bună seamă că azi va avea mult de lucru, căci fiind în- 
trecerile, din ordinul lui Micaruz, oştenii lăsară liberi truditorii 
încă din a doua parte a zilei a șasea şi desigur că nu vor părăsi 
vinăria nici a doua zi de odihnă. Aşezase mesele în curte, sub 
gorunii bătrîni, pînă la marginea apei. Voia să aibă cît mai - 
mult loc liber în cele trei săli pentru eventualitatea că tarabos- 
toșii se vor opri cu însoțitorii lor să-și astîmpere setea cu vinul - 
de Cnidos şi Rodope pe care-l avea depozitat în cele pese 
patru sute de amfore sigilate în pivniță. Hinopolos, negustorul 
elen, îi descărcă chiar în faţa Dtubetei, sub ochii soldaţilor 
romani, care făceau baie în „frigidarium“, încărcătura corăbii- 
lor. Însuși Rufinus supraveghea de pe o „tiremă“ corăbiile cu 
trei rînduri de visle, descărcarea vinului destinat Sarmizegetu- 
sei, mai precis vinăriei lui Argodar. 

De cum intrară truditorii, Tumar, cioplitorul în piatră, strigă 
cu glas puternic, înainte de a se așeza la masă : 

— Hei, bătriîne vînător de bouri albi, trei amfore pline din 
acel vin care bea și Decebal ! “ E : 

Privi în jur, rotindu-și capul pe grumajii puternici, căutînd 
parcă un loc potrivit sau cunoștințe din cetate. Dacă nu-i ştiai 
beteșugul, ai fi crezut că a închis dinadins ochiul stîng, din - 
glumă, spre a privi hoţeşte numai cu dreptul pe cei sosiți Înain- . 
tea lui. Adevărul însă e altul. Cioplind blocurile de andezit, o - 
-așchie de piatră i-a luat vederea ochiului stîng pentru totdea- - 

una. De atuinci devenise mai posomorit și braşele lui puternice - 
mai de temut. SĂ 

— Dacă aș avea întuneric și pe celălalt ochi, rosti el către 
cei şase cioplitori veniţi cu el, aş spune că Tobaia e la masă cu. 
un om făcut din lut negru fără viață. De vreme ce-l văd - 
mâîncînd, cred că vederea ochiului drept nu mă înșală că e viu - 
şi străin de neamul nostru, P 
„ Riîseră toţi pietrarii, însoțitorii lui, mai mult spre a-i intra în — 
voie, ştiind că monezile de argint zornăie la el în șerparul. 
de mistreţ, încins peste mijloc și dacă-i vor struni veselia, 
meşterul cioplitor în piatră nu se va opri la cele trei amfore 
cerute. 

„— E loc pentru toți ai tăi, Tumar. Avem cu noi un sclav 
roman, care te pune în uimire cu poveștile lui. E negru la chip 


] 
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noastră, îl invită sulițarul dac care după prima ulcică de vin 
îi trecuse mînia pe romanul care l-a întrecut la aruncarea cu 
sulița. ji | 

Se apropiară şi luară loc la masă, privindu-l cu luare-aminte 
pe Mauro, care se uita prietenos la ei, cu chipul luminat- de un 
zîmber deschis, nebăgînd în seamă glumele lor. 

— Carpena, strigă Tobaia spre un bătrîn cu plete cărunte 
ce înainta spre masa lor, trăgîndu-și un picior semn că poartă 
beteșug de mulți ani. Primise în lupta de la Tapae o săgeată 
în coapsă şi de atunci își tîra piciorul țapăn. Toţi îl cinsteau, 
deşi uneori îl întimpinau cu glume, care nu îl supărau niciodată. 
Vino aici lîngă mine, căci în viaţa cealaltă tu o să-mi aprinzi 
fumigaţii cînd voi sta nemișcat sub pămînt. 

Bătrinul Carpena se apropie încet spre masa oşteanului suli- 
țar şi cînd fu aproape, înainte de a se așeza, îi răspunse la 
glumă. Auzise că a fost învins de un roman, de la tinerii daci, 
care veniseră să-l ajute pe dealul mormintelor să aprindă focu- 
rile de fumigaţii, aruncînd cu toţii sămînță de cînepă în flăcări 
pentru cei duşi la Zamolxe. Piciorul ţeapăn și bătrînețea îl 
duseseră pînă la această ocupaţie, socotită de altfel ca mare 
cinste în neamul dacilor. 

— Ehei, Tobaia, oftă bătrinul, cînd vei trece dincolo la 
Zamolxe, voi aşeza alături de tine numai arcul, săgețile şi 
pumnalul. Suliţa nu, căci te lăsaşi întrecut de un roman! 

— Ba ai să-mi pui sulița, bătrîne. Deasupra mormântului 
vei așeza o trepiedă de bronz: grecească să ardă în ea focul 
nestins, căci în curînd mă voi măsura cu romanii pe cîmpul de 
luptă. Atunci vom vedea cine aruncă sulița mai bine?! 

Rîseră cu toţii, pînă şi pietrarii lui Tumar. Rîsul încetă nu- 
maidecît, dindu-și seama abia acum de prezenţa lui Mauro, 
care nu rostise nici un cuvînt. : 

— Umpleţi ulcelele cu vin, ceru sulițarul. 

Boridan, flăcăul vinăriei, veni numaidecît privind la Tumar. 

— O ulcică pentru bătrînul Carpena, căci azi focurile de pe 
dealul „cipelor“ s-a înălțat pînă în nori la marele Zamolxe. 

"Ulcica fu adusă îndată şi însuşi Boridan turnă din amfora 
golită pe jumătate, în ulcica de lut ars, bătrînului îngrijitor a 
fumigaţiilor de pe morminte. 

— Nu vă cunosc zeii, sclavule, se adresă bătrînul Carpena - 
lui Mauro, căci aș închina și pentru ei. De vreme ce nu ești 
din neamul romanilor, nici zeii lor nu ţi se potrivesc, aşa că 
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„mai tarabostoșii sînt serviţi, bucăţi mari de carne friptă, 


” groasă pe care 6 dete lui Mauro, îndemnîndu-l prietenos : 


„cade să-l cinstim. Romanii nu au milă pentru popoarele căro 
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nu va fi nici o supărare dacă închin pentru poporul din care . 
faci parte, căci bănuiesc că dacă te găseşti sclav în mîinile lor, 
nici neamul tău nu se Bucură de libertate: ă 

Cuvintele bătrînului îi plăcură nespus de mult lui Mauro 
care pătruns de sinceritatea cu care au fost rostite, îi deteră 

+ mult curaj, apropiindu-l mai mult de aceşti simpli daci trudi-. 
„tori. Îi răspunse deschis, căutînd anume cuvinte alese : ] 

— Pe zeiţa Thanit, bătrâne, că cele rostite acum mi-âu încăl 
Zit inima, mai puternic decît tăria şi aroma vinului, mihnin 
du-mă în același timp de adevărul ce l-ai spus. 

Goliră ulcelele însetaţi, numai Mauro bău cumpătat, doai 
citeva înghițituri. Așeză ulcica p& masă, fără să-și desprindă 
mîna de pe toartă, cuprins de o tristețe amară. i 

— Argodar ! vînător mincinos, strigă Tumar pietrarul. 
jumătate de berbec pîrjolir pe jăratic ar sta la loe de cinste. 
pe masa noastră, lîngă acest vin bun, ce-ţi înfierbîntă sîngele 

„Pietrarilor mei le este o foame asemenea lupilor iarna, care 
n-au mîncat de şapte zile. Plătesc în monedă dacă de aur azi 
"Boridan, care se hotărî pesemne să-i servească cum se cad 
azi, mai cu seamă pe pietrar, căci spera că într-o zi să o ai 
de soţie pe frumoasa Carpina, fiica lui Tumar, sări numaidect 
“aducînd pe tipsii de lut ars și înflorat, în desene TOȘII cum n 


care le așeză pe masă. Pietrarii îşi traseră cuţitele late din teaca; 
„de piele şi croiră carnea aburindă, fiecare alegîndu-şi bucata 
prelerată. Tinărul arcaș Carpis, înfipse cuțitul într-o bucată 


„— Dacă ai fi de-al nostru, ţi-ai alege singur ce-ţi place, că 
după cîte am auzit la romani, sclavii se satură numai cu rest 
rile ce rămîn de la masa stăpânului ! “N 
„— ŞI atunci se încaieră de-a valma cu ctinii, fiecare apucînd 
ce poate, hotări Tidar glumeţ. Sînt fricoși şi... vă 

Tobaia îl privi aspru, mustrător. Înfipse cuțitul în scîndu 
mesei și îi vorbi nemulțumit, amenințător : 

— Vorbele tale nu-mi plac, arcaşule. Căci dacă Roma 
cinsteşte făptura omului, ori din care neam ar fi el, noi 


le-au pus genunchiul pe grumaz. Numai paloşul îi face să fi 
cumsecade. Cît despre teamă, frică ţi-ai putut singur da sea 
azi atunci cînd acel sclav la întreceri înfruntă fiara de cod 


. 


? : $ Ar i - (pE i 
„“Tidar tăcu, ruşinat, căci înţelese că Tobaia are dreptate şi 
rostise cuvinte fără judecată. aa sei tu i 
i, 
Argodar se posomort şi întîmpină cu priviri de nemulțumire 


2: y A Sud E) acte i 
pe Ordeso, făuritorul de arme care apăru în tovărășia mineru- 


lui Dovan şi a fiului său Daran. Ştia că împreună vor bea pînă 
se vor ameţi, apoi se vor certa cu pietrarii cioplitori şi numai 
printr-un mare noroc dacămu va ieși el cel păgubit, dacă se va_ 
ivi vreo încăierare cînd numai arcaşii lui Dumbaz din garda 
cetăţii îi vor potoli, deși ştia că avînd nevoi de ei pentru cele. 
şapte zile de trudă, pină la urmă tot lor le va da dreptate. : 
Boridan, la un semn al stăpînului, încercă să-i îndrume pe 
noii sosiți pe partea dinspre apă, unde se afla o masă lungă, 
încît vor încăpea toți cei ce meșteresc arme şi scor, fier „din 
munţi, dar Ordeso porni de-a dreptul spre masa pietrarului 
şi strigă  înveselit : ză ii 
— Pe fulgerele lui Zamolxe că azi vom goli multe amfore - 
cu vin împreună cu pietrarii și vom stinge pe loc dușmănia 
dintre noi, căci toţi sîntem truditori. lar tu, dihor de, vizuină, 
am să-ţi frîng oasele dacă nu te aţii pe lingă noi, cărîndu-ne . 
vin cît ne trebuie, vorbi tinărului Boridan care aştepta speriat. 
neștiind ce trebuie să facă, înspăimîntat de statura puternică a 
lui Ordeso. pla ea cata ai 
“Deşi nemulțumit că va trebui să petreacă în tovărăşia făuri- 
torilor de arme, pietrarul Tumar căută să pară prietenos, “Totuşi 
îi răspunse ameninţător, făcîndu-l să înțeleagă că azi nu dorește 
decît să stea liniștit, mai cu seamă că își aşteaptă fata şi fecio- 
rul, pe Carpina și Simar, mîndria lui. : FL 
— Jur pe coloanele marelui sanctuar pe care le cioplesc, că 
dacă nici acum nu vom trăi în bună înţelegere, cu acest singur 
ochi al meu îşi voi căuta inima să-ţi înfig pumnalul și nu vei 
avea timp nici să rtzi plecînd la Zamolxe. Caprina, strigă la 
îngrijitorul de „cipe“, adu șase ulcele pentru Ordeso și trudi- 


torii lui. A = 


Îşi puseră mîinile pe umeri, unul altuia, semn că înțelegerea 
a fost făcută. seta e Balet AAN 

— Pe sălaşul Uldrei, mama piticilor de sub pămînt, că azi | 
va fi pace între pietrari şi făurari, se miră Subaro topitorul, 
cînd îi zări împreună, cînd intră în vinărie. 

De fapt dușmănia lor nu-și avea temelia adîncă, din cauza 
meșteşugurilor deosebite pe care le practică. La mijloc era mai 
mult o dispută veche care se iscase între toţi truditorii pentru 
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simplul fapt că pietrarii care lucrau de zor la terminarea mare- 


lui sanctuar sînt plătiţi și pentru ziua a opta de odihnă, iar cei - 


ce scormonesc măruntaiele pămîntului, căutînd minereu de 
fier, lucrînd numai la lumina torțelor, precum și făuritorii de 
arme, săbii, scuturi, vîrfuri de săgeți şi lăncii, nu primeau ni- 
mic pentru ziua a opta de odihnă. Această orinduire nu o în- 


" selegeau şi-i dușmăneau pe cioplitorii în piatră, parcă ei singuri 


îşi hotăriseră acest lucru şi nu tarabostoșii şi Decebal. De cîte 


ori se întîlneau, și asta mai întotdeauna după ce vinul le înfier- 


bînta sîngele, pînă ajungeau la harță, discuţia era cam așa: 
„:— „Truditori norocoşi, dacă nu aţi fi cioplit chipul lui Batar 
la porțile Arcidavei, arătîndu-i vitejia pe un cîmp de luptă, pe 


care nu a fost niciodată, nu se plătea lenea voastră și în zi de - 


odihnă ? !* 


Altul mai îndrăzneţ îi întărea spusele. 
p 


— „Dacă nu eraţi voi, cine le cioplea piatra pentru palate 


cu săli sprijinite pe colonade ? !“ 
j | 


".— „Da, dar piatra noastră ridică și zidurile cetăților care - 
me apără pămîntul, răspundea la început împăciuitor cite un 


pietrar“. 


— „La beciurile unde sînt chinuiţi nemulțumiți, v-aţi gîn- 5 


dit ? !“ intervenea un altul. 


— „Suliţele şi săgețile făurite de voi care străpung piepturile 


celor osîndiţi, cine le făureşte, replicau pietrarii.“ 


— „Făurim arme pentru luptătorii care ne apără pămîntul, A 


răspundea înfuriat Ordeso.“ 
p 


— „Ca să le poarte oștenii care te păzesc, numărîndu-ți 
stropii de sudoare cînd trudești ? !* îl întărita cioplitorul 


'Tumar. 


Urma apoi încăierarea. Potoliţi de arcaşii gărzii, porneau - 
fiecare grup pe poteci diferite, spre valea atelierelor şi cîteva 
zile nu-și vorbeau. Apoi cu încetul, dezmeticiţi parcă, se între= 
bau de rostul certei lor izvorită din nemulțumire şi fiecare 
căuta să o înţeleagă în felul lui. Totuși, la viitoarea întîlnire, - 


în vinăria la „Bourul Alb“, o luau de la început. 


Privindu-l pe sub sprîncenele-i stufoase pe Mauro, pe care . 
sd yu “ S e AD 
aproape nu-l băgase în seamă pînă acum, Ordeso îşi scărpină. 


barba încâlcită și gînditor îl întrebă : 
„— În șara ta, harapule, cum stau lucrurile? Se ciopleşte 
piatră, se făuresc arme ca şi la noi ? - 


234 - 


A 
Mauro. zimbi şiret, căci își dete seama că în faţa lui aceşti 
truditori daci cunosc mult prea puţin ce se întîmplă la ale 
popoare. Le răspunse cu vocea liniștită, încercînd printr-o 
povestire să-i facă să înţeleagă: 
— La noi cioplitorii nu au căutare, căci nu avem piatră 
— Și palatele celor ce vă cîrmuiesc din ce-s făcute ? îl ispit 
nerăbdător 'Tumar, amestecîndu-se în vorbă. 

— Din piatră şi marmură ! le răspunse calm sclavul roman. 

— Îi baţi joc de noi, harapule, rosti Ordeso, privindu-l 
ameninţător. 

— Nu ! am spus adevărul. Piatră și marmură nu avem, dar 
ea este adusă de la alte popoare pe corăbii, cu lopătari sclavi 
prinşi în războaie ! Și palate sînt nenumărate și mult mai ară- 
toase ca ale regelui vostru. Cine plătește cu aur are tut ce 
vrea ! 

— Și aurul de unde-l adună ? Din munţi ca şi noi? 

— Nu! de la alte popoare, cu care se războiesc. 

— Şi pentru aceste popoare, cine adună aur, îl ispiti tot 
mai strîns Ordeso ? i 

— “Truditorii ! Oamenii care muncesc ca şi voi, le răspunse 
simplu Mauro. A 

Cu toţii acum priveau spre sclav, mai atenţi, uitînd parcă 
aroma vinului din ulcele. 

Mauro le povesti în cuvinte simple, alegînd parcă anume 
felul de a le vorbi ca să fie mai bine înţeles. Le zugrăvi în culori 
vii minunatele palate de marmură ale emirilor, despre femeile 
nespus de frumoase şi podoabele scumpe” pe care le poartă. Nu 
găsi asemănare cu nici un animal din codrii Daciei, spre a com- 
para cămilele, care în şiruri nesfîrșite poartă pe spatele lor mi- 
rodenii, mătăsuri și podoabe aduse de la mari depărtări pentru 
cei ce trăiesc în palate. Cînd ajunse să le zugrăvească ropțile 
de petreceri gu femei goale și vinuri deosebit de gustoase, din 
palatele căpeteniilor, serviţi de nenumărați sclavi, Ordeso se 
încruntă mai tare și întrebă : . i 

— Şi truditorii nu pot petrece ca și stăpînii ? 

— Ei muncesc ca şi voi şi se bucură dacă stăpinul se îndură 
să le păsuiască birurile grele ! 

Ordeso nu înţelese ultimele cuvinte ale sclavului, și de aceea 
privirile lui deveniră mai adînci, semn că-și frămîntă gîndul 
spre a prinde în înțelesul lui tot ce auzea. 


! 
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Mauro le povesti apoi cum numai cu o viață de om în urmă, 


doi conducători ai poporului elen, Atenion şi Aristion, se puseră 


în fruntea truditorilor, pentru a-i răsturna pe asupritorii <ei 
din palate şi a pune la conducere oameni dintre ei. Le explică 
cum pînă la urmă romanii în frunte cu Sulla îi înfrînseseră mă- 
celărind fără milă pe cei săraci, care îndrăzniră să gindească că 
pot strica vechea orînduire. ; 

— Vorbele tale, sclavule, rostite la Roma, sau măcar în ceta- 
tea Drubeta, ar face ca trupul tău să cunoască asprimea bicelor, 
şi mai înainte de a-ţi înceta bătăile inimii ai fi fost aruncat în 
„hypocaustum“, arzînd în flăcări, îi vorbi amenințător Hinopo- 
los, negustorul elen care apăru parcă din pămînt, născut din 
înfricoșătoarea împărăție a lui Hades. ; 

Mauro, auzind în spatele lui vorbă elenă în care i se adresă 
“negustorul, întoarse capul şi văzindu-l se înfioră de privirile 
lui reci, pătrunzătoare. 

Ceilalți daci îl priveau pe Hinopolos fără interes, căci îl cu- - 
_moşteau şi mai cu seamă că nu înţeleseră ce spuse. Văzînd 
“însă ochii speriaţi ai sclavului, gîndiră că vorbele grecului nu 
erau din acelea care să-ţi facă bucurie. Ordeso se ridică în pi- 4 
cioare privindu-l ameninţător. Statura lui enormă Întrecea în - 
înălțime cu un cap pe aceea a negustorului. Acesta, dindu-și - 
seama la ce se poate aștepta de la acest dac fioros şi puternic, . 
porni grăbit spre intrarea în sală, unde îl întîmpină cu ple= 
căciuni Argodar, stăpînul vinăriei. 


_— "Trebuia să-i fringi gâtul, Ordeso, îl îndemnă mînios și cu 
regret în glas bătrînul infirm Subaro. i A 

— Jur pe cele șase coloane din mijlocul sanctuarului, că. 
singur l-aș fi pîrjolit ca pe un berbec, pe dealul „cipelor“, rise 
Carpeno, îngrijitorul de morminte. 4 

Riîseră cu toţi înveseliţi, apoi strigară cît îi ținea gura, văzînd 
pe Dacina şi Dumbaz intrând călare în curtea vinăriei, căci 
atit Dumbaz, dar mai ales Dacina se bucurau de mare cinste în 
rîndul truditorilor. De multe ori Dacina cobora în valea lor 
însoţită doar de bătînul Dezon şi sta de vorbă cu ei, ca orice 
fată dacă de rind. Se împrietenise și o îndrăgise pe Carpina 
de multe ori se scăldau împreună de-a valma cu fetele truditor 
lor în apa Sargheţei, zbenguindu-se în joacă cu ele. 'Tumar nu 
putea uita că atunci cînd îşi pierduse ochiul sting şi nu pu 
mult timp ciopli piatra, de cînd căzuseră primele frunze îngă 
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benite din copaci și înflori primul ghiocel, de ale mîncării nu- 
mai Dacina şi bătrînul Dezon le aduse. Îşi aminti de acea 
iarnă grea, aspră, cu nămeți mari, încît calul îşi înfunda picioa- 
rele în zăpadă pînă în piept şi totuşi fara comandantului Mica- 
ruz bătea la ușa colibei lui de sub riîpa cu stincă roşie. Văzînd-o 
acum strigă vesel : î =, 
— "Trăiască fara lui Micaruz. : d 
-— Ura, Dumbaz ! strigară pietrarii, căci ei purtau un anume 
respect pentru faptul că părinţii lui ar fi fost cioplitori în 
marmură, de acelaşi meșteșug cu ci, în munţii dinspre soare 
apune. = seic , 
__ într-o zi cred că nu voi aprinde fumigaţiile de primăvară 
pe dealul mormintelor şi Micaruz îi va da fara lui Dumbaz, 
rosti mulțumit Carpena, care spera de pe acum să se întrunte 
pe săturate din vinuri şi bucate alese. 
__ Dacă o fi pace pînă atunci, îi răspunse mobhorit suliţarul 
'Tobaia. ; pa 
— Pace, ne pace, dragostea merge înainte. Nici sulița ta sau 
sabia romană nu-i poate despărţi, interveni nemulțumit Tumar 
pietrarul, gindindu-se la propria lui fiică la Carpina. 
_— Suliya şi sabia nu-i poate despărți. Apa Isterului însă da, 
dacă va fi război cu Roma. Căci cine ştie... insinuă infirmul Su- 
baro. 


— Îşi frîng gîtul dacă gîndești că noi vom cădea în robia 
Romei, îl ameninţă Tidar, tînărul arcaș. 

__ Dacă n-ar fi la masă noastră sclavul roman, pentru 
vorbele tale ţi-a turti capul, ca fierul sub ciocan; îl fulgeră 
Ordeso, care se înfurie mai mult, temindu-se ca de la aceste 
vorbe să nu se stîrnească din nou cearta cu pietrarii, hotăriţi 
să petreacă în această Vinărie. _ y 

Subaro înyelese că a greşit şi se depărtă de masa lor, temîn- 


du-se de minia pietrarilor. Trupul său schilod îi sădise în inimă 
mai multă frică. Ton i 

Tobaia se ridică, îl prinse de umeri şi-l trase spre el pri- 
vindu-l aspru în ochi, căutind a-i smulge răspuns numaidecît 
la întrebarea ce i-o puse: 

— Nici puterea lui Zamolxe nu te va scoate din” mîinile 
mele, dacă nu spui de faţă cu acest sclav roman că eşti un 
nemernic, de vreme ce- crezi ahfel decit oştenii neamului: tău 
Doar ai fost si tu oștean... 
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Văzînd că tace cuprins de spaimă, fără să rostească cuvintele 
pe care le aştepta, Zobaia îl zvîrli la cîţiva paşi pînă aproape 
în copitele calului lui Topari. 

Dumbaz şi Dacina descălecară, predînd caii în grija lui 
Nobir, cel mai tînăr din slujitorii lui Argodar. Intră cu Dacina 
în sală, urmaţi de stăpînii vinăriei, care îşi fringea mîinile a 

“nemulţumire, căutînd speriat spre. nori parcă ar cere protecţia - 
lui Zamolxe. 

Topari ridică pe bătrîn şi după ce se propti bine în piciorul 
bolnav, infirmul Subaro se uită la protectorul său. Îl recunoscu 
pe „cel ce înfruntase cu îndrăzneală fiara şi îi spuse parcă i 
cerîndu-i ajutor şi mulțumire în același timp : A 

— Curajul ţi-e pe măsura inimii. Bătrînul Subaro se va ruga 
lui Zamolxe pentru tine. Acum pot să plec liniștit căci teama | 
mi-a dispărut. | 
„ Pornind încet, tirîndu-și piciorul bolnav, se pierdu printre 
sălciile şi răchitele de pe marginea apei. i 

Topari, deşi întîmpinat cu strigăte vesele din partea pietra- - 
rilor și a făuritorilor de arme, zărindu-l pe suliţarul Tobaia cu 

riviri posomorite, nu se apropie de masa lor. Îi tăcu semn. 
lui Mauro, care şi pornise în întîmpinarea lui. Se îndreptară 
numaidecît spre ieşire, părăsind vinăria. Auziră în urmă cu- 
vintele batjocoritoare ale lui Carpena : A 

— Neam de trădători, luptă pentru romani, deşi simt pe A 
grumaji sandalele cohortelor romane care le -bătătoresc pă-. 
mîntul. Ptiu ! scuipă cu dispreţ în urma lor. 4 

— Păzitor de morţi ! nu se cade să arunci cuvinte de ocară 
acestor oameni, îl întîmpină cu priviri piezișe sulițarul 'Tobaia. 
E luptător bun și ca el mulţi şi-au dat viaţa să-și apere ţara. 
Mulţi au murit pînă ce au fost înfrînţi, supuşi. C 

a Mă mir de vorbele tale, 'Tobaia. Nu cred să fi gîndit tot. 
așa cînd sulița lui a zburat, mult mai departe decit a ta, îl 
întîmpină Dovan, meşterul minier. SĂ 

— Ba tot aşa ! hotărî aspru suliţarul dac. Eu nu le cunosc. 
țara, poporul, dar bănuiesc că e grea sclavia. Şi dacă şi ei şi. 
noi și alţii am arunca sulițele spre Roma, atunci împăratul lor. 
nu ar mai vrea să supună şi alte păminturi. Abia şi-ar apăra. 
pe al lor, încheie 'Tobaia amenințător. 
„—, Gîndești prea departe, sulițarule, dar gîndești bine, îl 

lăudă mulțumit Ordeso, făuritorul de arme. Legionarii lor în: ă 
sînt tot din popor, din cei mulți, așa ca și noi. Căci auzi 
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cuvinte înșelepte din gura sclavului care gustă vinul la masa 
noastră. Cei care îi mînă spre cuceriri poartă toată vina. 

__ Oho! se vede că vinul de Cnidos e mai bun decît untde- 
lemnul, căci ţi-a luminat mintea, făuritorule de arme, îl întim- 
pină Argodar, stăpînul vinăriei, care venise cu altă amforă plină 
şi auzise vorbele ui Ordeso. Nu cred însă că Vezinas, sfetnicul 
lui Decebal, te-ar așeza” la loc de cinste alături de el, în sala 
tronului, pentru astfel de vorbe, ci mai degrabă Torix, călăul, 
ar fi încântat să afle şi alte păreri ale tale şi ale altora, despre 
cei ce sînt puşi să conducă poporul. 

— “Tu să nu ameninţi pe nimeni, vînător mincinos, interveni 
pietrarul 'Tumar. Căci dacă mai rosteşti vorbe „de astea, în 
locul capului de bour de deasupra intrării, îl ţintuim pe a 
tău să te vadă toţi care vin şi pleacă din Dacia, tîlhar la 
răscrucea drumurilor, care umple pungile cu aur ale negustorilor 
eleni, cu aurul pămîntului nostru, adunat de mîinile noastre. 

— Mai întâi şi le umple pe ale lui, îndrăzni să vorbească 
şi Carpena, îngrijitorul de „cipe“, înfruntîndu-l, știindu-se la 
adăpost în tovărăşia truditorilor din valea meşteşugurilor. 

Argodar se grăbi să se depărteze de masa lor, ştiind că dacă 
le va răspunde tot prin cuvinte de ocară, nici arcaşii lui Dum- 
baz nu l-ar fi scos din miinile lor. Faţa îi se lumină de o 
tainică mulțumire, cînd în fruntea a zece călăreţi arcaşi apăru 
tarabostosul Batar. 

— După cum văd luptătorul nostru de azi, romanul care 
dădu dovadă de curaj, pleacă şi voi nici cuvenita atenție şi 
cinste nu i-aţi, dat-o. 

Cu toţii se uitară spre intrare, unde Batar intrase jucîndu-şi 
calul în copite pe nisipul zgrunţuros, căci strunind. hăşurile 
privi semeţ, îmbrăcat în cerga-i de lină albă cu guler negru 
de vidră. 

Văzând liniştea care se aşternu peste tot, stăpîn pe el, vorbi 
cu vădită încredere în sine : 

_— Ce, nu recunoaşteţi că romanul a fost mai puternic 
decît noi ? 

Cu toţii se întoarseră și priviră spre Batar, comandantul ce- 
tății Arcidava. Acesta semeş îi privea mîndru fără să descalece, 
aruncînd priviri întunecate în Jur. > 

— Batar, nădejdea Daciei, fii binevenit la „Bourul Alb“, îi 
întimpină Subaro schilodul, care reapăru tirşindu-și piciorul 
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„pînul vinăriei. Batar tarabostosul e oaspetele de seamă al vină- 


4 si . j > 
beteag. lu ești nădejdea noastră, repetă cu priviri de câine 
credincios. i pară 

Argodar, văzîndu-l, alergă cît îl lăsa bătrineţea în întîmpi- 
narea lui, îi șopti cîteva cuvinte, iar acesta deşcălecă şi porni 
numaidecît spre intrarea în sală. 

În urma lui de la masa truditorilor se auzi un glas: 

— Cinste ţie, Batar, rosti Ordeso. Zamolxe să-ţi întărească 
oasele cînd şi le vom frînge, strigă îndrăzneş în urma lui, pro- 
vocător, meşterul de arme. 

_— Tu să taci, fierarule, îl apostrofă Argodar nemulțumit. 
Un conducător de oşti şi stăpîn peste cetatea Arcidavei nici 
nu trebuie să audă în urechi cuvintele tale, rostite din băutură 
şi nu din judecata minţii. 

„— Ba da, vînător mincinos, el trebuie să audă ! Eu făuresc 
arme şi el ne sugrumă, apoi, ridicîndu-se în picioare, se plecă 
amenințător peste masă şi rosti amenințător: tu să pieri din 
faţa noastră, putregai de codru, că de nu... a, 

Argodar se făcu că nu-l aude. Era stăpîn în vinăria lui şi 
sub protecția lui Decebal. Mai cu seamă acum nu se temea 
cînd ştia că pe malul apei pe sub sălciile cu frunzele căzute se 
găsea Dumbaz cu Dacina. Şi Dumbaz e doar comandantul. 
gărzilor. De aceea rosti îngîmfat, deşi nu voia să strice liniştea 
prin întăritarea meşteşugarilor a întîlnirii lui Batar cu negusto- 
rul elen Hinopolos. 4 

— Mai bine aţi gusta din vinul din amfore decît ai arunca 
vorbe deşarte și fără nici un rost, îi îndemnă mai blind stă- 


rici şi e prețuit la scaunul lui Decebal.  - “ 4 
— Ca șoarecele în holda de grîu, rosti fără să se abţină 
tînărul arcaș Tidar. : 

— E şarpe de casă, ştie să se strecoare pe furiş şi coad 
și-o tîrăşte în urmă, rosti Ordeso, apoi vorbi prevestitor şi. 
mult venin va lăsa în palatul lui Decebal. 

Tobaia prinse gîndirea făuritorului de arme şi mânios rosti. 
mai mult pentru sine : 
 — Şarpele se sperie de însăși pielea lui cînd o vede spînzu= 
rată. Prea îngăduitor e Decebal cu acest tarabostos, care după. 
cîte văd și aud îndrăgeşte alte neamuri decît pe al său. i 

— E stejar bătrîn şi puternic al acestui pămînt și nu-și pe 
trivește gîndul Decebal lui Batar, îşi exprimă părerea cu le- 
gitimă siguranță Tumar pietrarul. : a, 
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— Şi cel mai tare stejar la secure se pleacă, nu uita asta,- 


îl întîmpină Ordeso, cuprins de gînduri amare. 

„ Subaro, care apăru din nou se apropie iarăși de masa meşte- 

şugarilor, sperînd să le mai poată înghiţi o ulcică de vin. Rosti 

cu vădită voie bună, semn că mai gustase din vinul altor meseni 

binevoitori cu beteșugul lui. zi E 
— Eh! Ce'să- E 

alții o poartă. Unii sapă viile şi alții beau vinul. Dacă pădurea 


n-ar da coadă securii, atunci ea n-ar fi tăiată, 


— Pe toate coloanele marelui sanctuar că ai mai multă minte 


și judecată adunate în pletele tale cărunte, îl întimpină iertă- 
tor minerul Dovan. Iaca, că nu mai sînt mînios pentru pur- 
tarea ta de mai înainte. Bea şi de la mine o ulcică căci ai 
scormonit Și tu o viață întreagă măruntaiele munţilor ca şi 
mine. Tumar, Ordeso, şi tu oştene, se adresă lui Tobaia suli- 


țarul, vor sta cu noi la masă, căci e mai bine să dai decit să 


capeţi. : 


Subaro se tîrî nevolnic pînă lîngă masă şi se strecură lîngă 


Dovan, sprijinitorul său, mulțumit că a reușit din nou să 
cîştige bunăvoința meşteşugarilor de care avea teamă. Nu-l 


mai băgară în seamă, căci apăru Hynopolos negustorul elen şi 


tarabostosul Batar care fără să mai bage pe nimeni în seamă 
ceru să se aducă caii, încălecă şi porniră spre cetate, urmăriţi 
de privirile pline de ură ale meşteșugarilor. pe 

Ordeso rosti sentenţios : 

— Cine caută spre străini, înstrăinat va rămîne. 

— Se reazămă pe umbre, şi dacă vrea stăpîni pe romani, 
va muri sluga lor, se amestecă în vorbă şi Carpena îngrijitorul 
de „cipe“. Mai deunăzi olarul Maropin venea cu cotiga dinspre 


Arcidava. Aprinsesem focurile pe dealul mormintelor cind. 
se: înserase. Băuse Maropin mai muluişor. căci prinse a vorbi - 


despre o taină care numai el o știe cu Batar. Carpena povesii 
înainte cum îi zornăi în palmă patru monezi de aur şi cînd 
i le arătă se frecă la ochi nevoind a da crezare că olarul poate 
avea aşa bogăție. Cînd îi spuse că sînt de la Batar și că îi 
va mai da dacă va purta în carul lui zeii și zeițele romane 
spre poarta Arcidavei nu mai pricepu nimic. Se îmbătase 
tare căci din fînul căruței scoase o amforă plină pe care o 
goliră împreună, iar cu ce mai rămăsese pe fa au stropit mor- 
mintele. Vorbe de nebun, încheie Carpena. Auzi, să plimbi 
zeu în cotigă. De ar fi pomenit numele lui Zamolxe îi fărtimam 
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aci, aşa-i făcut “să fie. Unii ţes pinza şi 


capul cu securea. Dar nu, numele zeului nostru nu-l rosti, ci 
alte nume de care îşi vine să rîzi : Mercurius, Neptunus, Diana. 
Asta zice că ar fi femeie şi cam umblă cu d-alde astea, ca 
Batar, pe dedesubt... , 

_ Rîseră cu toţi de cuvintele lui Carpena, numai Tumar şi 
Ordeso păreau posomoriţi. 

Tumar rosti mîhnit: + 

— Cîrtiţa pe sub pămînt umblă, dar umbra ei se cunoaşte 
deasupra pămîntului. E 
__— Cînd vrei să omori șarpele mai întîi să-i zdrobeşti capul, 
și asta o ştie Decebal, hotărî plin de încredere suliţarul 'Tobaia. 

Carpena, prins în firul povestirii şi înfierbîntat de. vin, 
nebăgind în seamă mîhnirea făuritorului de arme, a meșterului 
pietrar și a oşteanului sulițar, ascultat cu interes de ceilalți, 
vorbi înainte, îndreptindu-și privirile tulburi mai mult spre 
„oştenii Tidar, Carpis şi 'Tobaia, care păreau că sînt mult mai 
atenţi la cele povestite de el. „A ! făcu a mirare Carpena. Cînd 
avu curajul să susţină că zeul roman lupiter ar fi mai puternic 
decit Zamolxe, am ridicat securea să-i crăp capul şi să-l bag 
de viu într-unul din morminte. Speriat își întoarse vorba, arun- 
cînd vina pe Batar. Zice că asta el ar fi spus.“ 

— Şi ! ? întrebară într-un glas oștenii. 

„_— »O fi spus Batar, răspunse nehotărît îngrijitorul de „cipe“, 

ridicind din umeri, și încheie mîndru de bărbăşia lui. Ştiu că 

i-a fost frică de securea mea, căci jur pe mormîntul lui Durach 

cel drept că așa bătrîn cum mă vedeţi îl trimiteam Înaintea 
- lui Zamolxe, să-l întrebe de aceste vorbe de ocară.* 

— Bufnița nu clocește privighetori, oftă îndirjit sulițarul 
Tobaia. Ar fi trebui ca lucrurile acestea să le cunoască şi 
Dumbaz. 

— Mai bine pune-ţi frîu la limbă, Carpena, îl îndemnă ne- 
mulțumit Argodar, care ascultase vorbele îngrijitorului de 


„cipe“, făcîndu-se a trebălui prin preajma lor. Fiecare îşi în- - 


toarce cojocul după vreme şi nu uita că vorba sparge cetăți 


și retează capete, căci apele mari înghit pe cele mici. Păzeşte-ţi . 


limba ca să nu-ţi pierzi capul. 

Ordeso îl privi aspru. Se ridică încet de pe locul său, se 
apropie de Argodar care-i înfruntă privirea cutezător spio= 
nîndu-i cu teamă mișcările. Cînd fu în faţa lui îi vorbi cu voce 


stăpînită, încît numai urechile stăpînului vinăriei auziră ; 
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— Copacul cu rădăcini adinci nu se, teme de furtună. Trun- 
chiul puternic al Daciei, tu și Batar, și alții ca voi nu-l puteţi 
tăia dintr-o lovitură. Căci sîntem mulți, ca şi gorunii în pădure. 
Şi pădurea multe vifore înfruntă. Știm că atunci cînd un opac 
se prăbușește, toţi care gîndesc ca tine se reped cu securi pe 
trunchiul lui. Dar noi nu așteptăm timpul pe care-l doreşti 
tu şi Batar şi-ţi vom plăti acum, cum se cuvine. : ? 

îl apucă de piept şi tirîndu-l îl duse în faţa lui Dumbaz, 
care apăru vesel cu Dacina din umbra sălciilor. Ajuns la numai 
cîțiva paşi, îl îmbriînci cu putere, încît Argodar se prăbuşi la 


picioarele tînărului comandant, ca un sac plin cu boabe aruncat - 


de-pe umeri. cat Pg nisa 
Dumbaz şi Dacina priviră surprinși la meșteşugarul de arme, 
dar Ordeso nu-i dete timp să gîndească şi vorbi hotărit: 
„— Stăpînul acestei vinării vinde, şi ne vinde, comandante. 
Carpena, strigă Ordeso cu glas puternic. Apropie-te şi poves- 
teşte tot ce ne-ai spus şi nouă. i pici = 
Se apropiară cu toţii. Arcașii lui Dumbaz neștiind de ce-i 
vorba veniră grăbiţi cu mîna pe paloş, gata să intervină. 
Nemulțumit, Dumbaz le vorbi autoritar : de, 
— Doar ştiţi că nu se cade să rostiţi vorbe de ocară pentru 
acest om pe care însuşi Decebal îl preyuieşte ! Dacă va afla... 
— Nicovalei nu-i e frică de ciocan, comandante, rosti l- 
niștit Ordeso. Noi sîntem truditorii. Dacă am venit înaintea 
za, apoi gîndirăm că e bine să duci tu însuţi cuvînt la tronul 
regelui ! - i i 
ata se ridică şi, scuturîndu-și praful de pe haine, trecu 
în spatele lui Dumbaz. Se vedea limpede că frica puse stăpînire 
pe el, temându-se de puterea neobișnuită a lui Ordeso și săl- 
batica pornire a celorlalți truditori. Liniştit, oarecum, vorbi mai 
mult. lui Dumbaz și Dacinei, părînd a nu purta ură în si- 
nea lui: A iai i SP 
— Nu se rupe o floare înainte, dacă vrei să-i vezi mai pe 
urmă rodul. Sînt de părere să fie iertaţi pentru necuviința de 
a se fi purtat aşa, șuindu-vă aici împreună cu frumoasa Da- 


cina, căută să-l măgulească Argodar, afişind zîmbetul perfid. 


şi slugarnic pe buze. i , ro 
Ordeso nu se dete bătut, deşi vedea limpede că Dumbaz nu 


le da dreptate şi vorbi cu tâlc : A a LE, i 
— Eşti comandantul gărzilor cetăţii şi nu uita ca și un fir 
de păr își are umbra sa, şi acest negustor de vinuri tainele. lui. 
245 

16% 


A ile îs FE - 


Se cade să-l ascultați şi pe Carpena, îngrijitorul de „cipe“, 
căci orice urzeală îşi are beteala ei, vorbi acum potolit Ordeso. 
Se cade ca această beteală să fie destrămată, să-i vedem măies- 
tria - ţesăturii, căci Batar nu veni aicea sfre a gusta vinul 
împreună cu negustorul grec. ză E 

— Să mergem în cetate, horări Tumar, văzînd că Dumbaz, 
nehotărît, nu ştia ce să facă, căci nu pricepu nimic din pornirea . 
truditorilor. A 3 

Argodar, zîmbitor, vorbi Dacinei, care în tot acest timp - 
păstră tăcere, căutînd să citească în ochii lui Tumar şi aşteptind 
vorba înţeleaptă de la el, căci punea mare preţ pe cuvintele - 
lui, cunoscîndu-l om cinstit şi drept. - a n 

— Dacina, se adresă pietrarul de-a dreptul fiicei lui Micaruz, 
țințarul cu cîntări te înţeapă. Nu te încrede în acest negustor. 
Am dori ca să ascultați vorbele bătrînului Carpena. Pletele 
lui sînt brumate, ca şi ale tatălui tău. E drept că pe truditori 
e greu să-i creadă cineva, dar dacă arcaşii lui Dumbaz nu vor - 
duce pe vulpea asta vicleană în faţa călăului Torix, atunci 
noi cei ce robotim în valea meşteşugarilor vom merge la palat 
şi vom sta pe treptele de marmură pînă ne va primi însuşi 
Decebal. Căci ţara e și a noastră a truditorilor. 

Dumbaz își încreți fruntea şi luă o hotărire cu totul ne- 
așteptată, nedînd răgaz Dacinei să vorbească, deşi fiica lui 
Micaruz surprinsă nu ştia ce să răspundă. i 

— Arcaşi ! Carpena, îngrijitorul de „cipe“, să fie dus în 
etate şi înfățișat lui Vezinas. Argodar să-şi vadă mai departe 
de vinărie. Dacă va fi nevoie, va fi chemat şi el, încercă să 
împăciuiască lucrurile, văzînd dezaprobarea amenințătoare pe 
feşele truditorilor. Totuşi, spre a pune la adăpost orice porni 
dreaptă sau nedreaptă, o parte din arcași să rămînă pe lo 
pină vor fi rechemaţi de mine personal. 

Încadrat de arcași, Carpena privi descumpănit spre ceilal 
truditori, cerșindu-le parcă sprijin. Înghionuit de sulițele osta- 
șilor din gardă, porni spre ieşire. 

. . PT 

— Comandante, îşi sînt sulițar, dar îndrăznesc să-ți spun - 
că nu e drept ceea ce ai făcut, interveni oșteanul 'Tobaia. 

— Să pornim cu toţii spre cetate, strigă hotărît Ordes 
Carpena nu trebuie să rămînă singur. 

Întorcîndu-se spre Argodar, îl ameninţă cu pumnul. 

— Cu tine mă răfuiesc eu în curînd. 


, 
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Dumbaz, Dacina şi o parte din arcași porniră călare spre 
cetate, ducînd cu ei pe bătrinul Carpena, speriat peste masură 
încît fumul vinului băut se risipi complet. Acum îi păru nespus 
de rău pentru cuvintele rostite în faţa truditorilor. În urma 
lor truditorii din valea meșteșugarilor porniră Şi ei spre cetate, 
cu paşi hotărîţi și cuprinși de miînie. Simar, fiul pietrarului şi 
sora sa, Carpina, alergară în valea meşteșugarilor dînd de veste 
de cele petrecute la vinărie și hotărîrea lui Ordeso. Astfel, 
înainte de a se închide porţile năvăliră în cetate mii de truditori 
care se îndreptară spre marea piaţă din faţa palatului lui 


Decebal. 


+ + 


Martinaz, luptător, liber, dee pinteni calului care porni în 
galop şi la fel făcură şi cei patru călăreți care îl însoțeau, căci 
soarele porni să-și ascundă lumina dincolo de creasta munţilor. 
Hotări să ajungă În cetate încă în această noapte şi la tronul 
lui Decebal ducîndu-i veşti de mare însemnătate. Făcea parte 
din pilcurile răzlețe de luptători care pe lingă adorarea lui 
Zamolxe se supuneau poruncilor lui Mitras, luptătorul rătă- 
citor care călăreşte zi și noapte peste pămînturile Daciei, lo- 
vind fără cruţare pe cei care pătrund cu dușmănie și gînduri 
rele peste hotare. De fapt Mitras, războinicul răzbunător, era 
o legendă păstrată din moși-strămoşi, dinaintea lui Buerebista 
şi chiar de pe timpul lui Apollo Hyperboreul. Totuși războinicii 
lui Mitras călăreau zi şi noapte la marginile de hotar ale Daciei. 
La răsărit vegheau malurile rîului Tyras, la sud malurile Isteru- 
lui, pînă unde-și întoarce apele spre nord în țara Boiilor, supuşi 
acum ai dacilor. Formau comunități aparte. Numărul lor nu 
trece de o sută. Se închinau Soarelui, cu forma lui rotundă, 
strălucitoare, dătător de sănătate și lumină. Nu se căsătoreau 
niciodată şi sanctuarele și le clădeau singuri, fără ajutorul celor- 
lalţi daci, din stînci masive, pe cele mai înalte platouri ale mun- 
ților, spre a zări de aici cei dintii razele soarelui în răsărit. 
Atunci cei o sută de războinici, adoratori ai lui Mitras, privind 
spre răsărit, așteptau solemn pînă ce pânza străvezie a zorilor 
se destrăma şi apăreau priniele raze ale soarelui. Zîmbeau soare- 
lui tot timpul pînă ce astrul își arăta de-a binelea globul stră- 
lucitor pe bolta cerului. Apoi cîntecul lor, la început monoton, 
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trist, cu nuanţe de profundă adorare, treptat se schimba într-un 
ritm vesel, însoţit de paşi la început ritmici pînă la dezlănţuirea 
tumultuoasă a forţei în care toți muşchii erau puși în mişcare 
"În mînuirea armelor greie pe care le purtau. De fapt fiecare 
oștean din comunitate purta spadă de fier scurtă, asemenea 
celor scitice și pumnale late în teacă de piele cu aplice de 
bronz pe margine. Suliţe lungi, cu vîrf ascuţit şi tăios, arcuri 
şi tolbe cu împletituri din nuiele, fiecare cu cîte cincizeci de 
săgeți, le completa armele de fiecare zi. Miînuiau cu multă 
„putere şi dibăcie fiecare din. aceste arme și în dansul lor din 
zori de zi, de pe înălțimi, îşi fortificau corpul şi mușchii încâr 
sulița și spada o simțeau ușoară, deşi oşteanul de rînd o mînuia 
anevoie şi nu se încunteta să lupte cu ele. Pe cap purtau coif 
şi cămaşă din zale sau din împletitură de sîrmă, iar de cingătoare 
atîrna spada grea. Cingătoarea era lată, din piele de bour, 
închisă în pafta de bronz şi în mijlocul paftalei ca ȘI pe scu- 
turile grele purtau simbolul soarelui, discul, reata, barca sau 
lebăda. Viaţa şi-o petreceau în lupte, harţă continuă cu po- 
poarele megieșe, care se încumetau să calce hotarele. Dacici. 
Buerebista, Durach-Diurpaneus şi chiar Decebal îi prețuia pen- 
tru curajul lor, căci aduceau multe servicii Daciei, păzindu-i 
hotarele. Dacă ceata dușmană care călca hotarele era nume- i 
rOasă și puternică, ei singuri angajau numaidecit bătălia şi : 
luptau pînă la ultimul oștean, așteptind grosul armatelor ce- 
tăţilor dace, cele mai apropiate spre a respinge pe cutezători. 
Păstrau legătura cu cetăţile de pe întreg cuprinsul Daciei, prin 
călăreţi anume puși care zi şi noapte duceau veşti cetăților şi Ş 
mai cu seamă Sarmizegetusei despre mişcările popoarelor me- -. 
gieșe. Marii preoți nu se împăcau cu faptul că se închină Şi 
altor zeități decît lui Zamolxe, ci şi lui Mithras, călăreţul 
războinic. Cu toate acestea, în marele sanctuar în construcție 
acum, şi chiar în pardoseala din sala tronului lui Decebal, 
însuși profetul Ormuz hotărt să fie aşezate cite zece lespezi 
în formă de raze, în jurul uneia rotunde, ca simbol al soarelui, 
așa cum erau și sanctuarele luptătorilor lui Mitras. Ormuz | 
îşi clădise speranţa pe ipoteza că astfel se vor reîntoarce spre - 
închinare numai lui Zamolxe. Lăsă dinadins să se înțeleagă - 
și în popor credinţa că a doua faţă a lui Zamolxe ar fi soarele. A 
Vezinas, însă, urmă pilda înaintașului său Deceneu, sfetnicul 
lui Buerebista care repeta mereu la sfatul tarabostoșilor : „Vi.- 
nul şi adoratorii lui Mithras care nu se însoară şi nu fac copii 
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împuţinează neamul dac“. Deceneu reuşi să-l hotărască pe 


Buerebista să scoată viile, dar nu, să. se lepede de aceşti pr 
luptători. Vezinas,. trăgând învățăminte din trecut, e Cea 
el anumite reforme, dar nu cuteză să-l îndepărteze e SE ul 
de aceşti luptători dirzi, mai cu seamă acum Fl a eta E 
viaţă şi pe moarte între Decebal şi Traian era Sici Liaa 
Închinătorii lui Mithras nu împărtășeau Pracăca ai a pet e 
sol, prin aruncarea în suliță, a celui mai Mai ca ee 
pentru a se înfățișa în fața temutului Zamo xe. Nu aa 
pentru acest sacrificiu deoarece socoteau că ș.a mare pi ai 
cînd moare un oştean care încă poate ţine ua pi E 
care mînuieşte încă cu pricepere arcul în luptă. Prote Le 
muz îi duşmănea și pentru motivul că mulți eu p Raț 
rămîne statornici credinţei lui Zamolxe, atrași de șiicali . 
margini al acestor războinici, plecau în. aricii ADI la E 
ce cădea dintre ei în luptă era purtat pe împletitură S ce ia 
verde de brad, pe umerii Oștenilor, din sortare 3 a peri 
orice colț, oricît de îndepărtat ar fi, al Daciei, luă de se ăn | 
din jurul sanctuarelor lor, de pe platourile înalte. , ai 
celui căzut era depus în mormânt de, piatră, cu LE i iza 
lîngă el, pe care le-a purtat în viaţă. Aveau cre iu ina 
aceste „cipe“ zăcea numai trupul, şi numai, 250, i E Si 
acoperit cu lespedea grea AL aleile d Pe 3 A i :p a 
ăci ă aceea, aşa cum a fost, tr asul 1 
e a Pcuză de 4 lei învolburate ale mării. Cei pe FA 
îi prindea bărrîneţea fără să cadă în luptă cu Came ră 
mîntului dac, cînd simțeau că nu mai pot mînui arme A E 
poartă şi viaţa li se pare o sarcină grea, Ploaia în lait i. 
ultima călătorie spre apele mereu neliniștite ale ac, A oii 
de toţi oștenii comunităţii din care făceau ii / id iri 
mării, făceau cu toţii un ultim ospăț, iar aaa pielii, 
îmbrăcat cu armură de războinic şi cu END ia de ro 
de pe pui iu ri ta ecua în cîntecele aspre ş 
ăzboinicilor lui Mithras.. “ : ; 
E ruen se simţi tot mai neliniștit după ce LIRI iii 
turie de legionari romani, pe care îi atacă cu eta rigla sai 
în apropierea Drubetei pe cîmpul de i Ca gi 
se ridicase cam de o suliță peste dealuri. Pîndise zi je ine păi 
în şir cîmpul, unde ostașii romani își Egal icre E a se 
armelor. Alesese momentul potrivit cînd o ploaie A p ia 
grindină prinse a curge şiroaie din norii fumurii, înc 


/ 


„ieri pe toate drumurile spre Sarmizegetusa, era acela de 


* 


i A : A pri bă Du N 
citeva vorbe în latină, ca să închege o vorbă pe înţeles cu o 
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“din ascunzişurile răchitelor auzi cum bucăţile-de gheaţă luveau 


coifurile romanilor ca un răpăit de tobă, pe care arunci cu 
pumnul pietriș din albia unui rîu. Soldaţii romani fugiră care 
Z N Du se. f- = i N 

incotro, căutind adăpost pe sub crăcile noduroase ale bătrine- 


lor sălcii de pe mal. Aici însă le fu mormîntul. Ca fulgerul . 


9] . E .. y os. . ES 
căzu Martinaz cu oștenii asupra lor, măcelărindu-i într-o luptă 


scurtă care ţinu doar atît cît și valul grindinei care nu depăși -- 
. A . . . ă 
mai mult decît munca unui olar care din boţul de lut scoate . 


un chiup cu două toarte. Dispăru apoi în codrii, peste dealuri, 


aşa cum apăruse. Trei decurioni răpuse singur cu spada grea 4 
E Pr Ti A y . A E d 
pe care o purta atirnată la şold acum și de care cele trei cofuri - 
: „d 


ate drept pradă se loveau sec de oblinc. 
: ee A pal ea 
Faţa-i era împietrită, inima grea, și privirile posomorite. 


Văzuse, cît stătuse la pîndă, multe centurii, sau poate cohorte 


intregi, cum trec pe pămîntul dac, pe tireme cu trei rînduri 


de visle, peste apa Isterului. Și pe apele din faţa Druberei, - 
zeci de aceste corăbii s-au adunat, is ancorele în adincuri 3 
sau stăteau nemişcate, priponite cu odgoane groas îlpii 3 
înfipţi pe ţărmul fii dac. 4 Se e ARIRII E 
„te drum spre Sarmizegetusa prinseseră un pile de zece - 
romani conduși de un cintubernal. Martinaz îşi dete seama că 

vreme ce un ofițer aghiotant merge numai cu zece soldaţi 
pe cai puternici, galopînd prin văi largi, și uneori feriţi ve- 
derii, trebuie să fie curieri, Îi înconjură cu oștenii lui, le luă - 


armele, dar nu-i ucise. Gîndi că poate fac parte din însoşi=. 
torii solului roman, şi ordinul lui Decebal, răspîndit prin cu- 


păzi şi respecta viața soliei, fără să Îi se pricinuiască vreun 
rău. Poate că nu le lua nici armele, căci oamenii lui erau Ş 
așa destul de împovăraţi cu cele adunate după nimicirea ce 

hortei, dar nu putu suferi îngimfarea ofițerului care ameninţă= 
tor îi viri sub ochi două papirusuri afirmînd că sînt pentri 
impăratul Traian. Martinaz îl întrebă simplu cît putu le 


f 
țerul roman : 
— Acest mesaj e trimis de regele meu, împăratului vostru ? 
— „Nu, războinicule ! Pe regele vostru îl vom târî curînd. 
N y A. y . v aia TĂ 
a Roma să înveţe să zgirie tăblițele cerate cu slovă latină 
nu greacă.“ 
roade 3 i ji 
; Martinaz îl lovi atunci cu latul spadei grele peste braţ, în: 
cît ofițerul roman scăpă papirusprile și poate i-ar fi despica 


Lai 


ţeasta pentru neobrăzarea lui, dacă nu-și amintea de ordinul 


lui Decebal. Totuși, după ce luă papirusurile hotărir vorbi ofi- 


țerului care protesta nevolnic : ; 

— „Dacă în ele scrie latineşte, le voi duce regelui meu să 
înveţe şi el slova voastră !“ e tc Sri 

Porni apoi călare cu oamenii săi, lăsindu-i liberi, descumpă- 
niţi, în valea largă, pe oștenii romani, şi se îndreptă grăbit spre 
cetate. Miîhnit gindi în sinea lui: „Dacă am făcut un lucru 
care nu va fi pe placul lui Decebal, atunci soarele nu va mai  - 
răsări mîine pentru mine“. fe 

Se posomori mai mult şi înghionti calul în coaste care porni 
în galop ca în iureșul unei lupte spre poarta deschisă a cetăţii. 
Trecu vijelie pe lîngă oștenii de pază și împreună cu oamenii 
lui năvăliră în interior, spre spaima străjilor care abia se fe- 
riră din calea copitelor cailor. Goana părea mai degrabă o 
năvală într-o luptă câştigată cînd știe că dincolo de porţi, din- 
colo de ziduri mai poate întilni opunere şi deci va trebui să 
lupte. De fapt graba sa era aceea de a ajunge cît mai repede 
înaintea lui Decebal să-și știe soarta şi după aceea fie orişice. 
„Văzu ceata truditorilor adunată, fremătind în marea piaţă 
din faţa palatului și dînd cu ochii de Tumar pietrarul, struni 
calul în faţa lui și nedumerit, dar cu destulă bucurie, îl în- 
trebă : - > a Ru 

— Ei, tu, bătrîne cioplitor, ţi-ai adus toţi truditorii din va- 
lea meşteșugarilor ? Bănuiesc că nu ai venit aici să le urezi 
viață lungă romanilor? 

— Martinaz ! noroc ţie şi oamenilor tăi, îl întimpină cu- 

rins de bucuria revederii, pietrarul. 

Văzînd coifurile romane atîrnate lîngă șa, continuă : 

_—— Văd că ţi-a mers nespus de bine la vinătoare ! Cred că 
nu le-ai cumpărat de la vreun dezertor roman ? Cît aur ai dat ! 

— Aur greu, Tumar, căci din nicovală au sărit multe scîntei 
pînă s-au făurit astfel de spade ca acelea ale sciţilor, se 
amestecă în vorbă Ordeso, care între timp se apropie de 
călăreți. 

— Ordeso, făurarule, îi strigă Martinaz, sărind uşor din 
șa, descălecind și apropiindu-se îşi puseră miinile pe umeri în 
semn de salut și respect reciproc. 

Un lucru se ştia, anume că Martinaz legase o strinsă priete- 
nie cu truditorii şi adesea, venind spre cetate, se soprea în va- 
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lea meşteşugarilor. Prietenul său Ordeso îi făurea suliță anume. 
tocmită, pe măsura puterii lui Martinaz. îl privi în ochi ȘI 
desluși limpede în adincul lor mînia și îngrijorarea. Îl în- 
trebă : pă sii 

— Văd pe chipul tău umbre de gînduri negre şi clocot de 
minie în ochi. Ce s-a întîmplat? ii 
* Ordeso nu-i răspunse numaidecit. Deși era hotărît să-i îm- 
părtășească bănuiala şi rostul venirii lor în faţa palatului 
privi mai întii la Tumar și Dovan, apoi gînditor privi. în 
pămînt căutînd anume cuvintele şi felul de a-l face să înțe- 
leagă și Martinaz pornirea lor, spre a nu fi socotită nelalo- 
cul ei. 

În acest timp, marea piaţă se umplu de hărmălaie, căci 
numai truditorii numărau cîteva mii. Curioşi de ce se în- 
tîmplă, se alăturară și alți locuitori ai cetăţii, apărînd în 
pilcuri, bărbaţi, femei, copii, scurgîndu-se de pe toate ulițele 
şi îngroşîind rîndurile celor sosiți înaintea lor în fața pa- 
latului. Întrebări, răspunsuri, presupuneri, izbucniri mînioase, 
amenințări se amestecau peste tot în această învălmășşeală, 
„căci fiecare prinsese vorbă imul de la altul de ce se întimplă. 

— Pe chipul nevăzut al lui Zamolxe că l-am văzut pe 
negustorul grec intrînd în palat prin ușa din spatele grădinii. 
Era însoțit de patru arcași, îi vorbi un; sulițar lui Tobaia, pe- 
semne tovarăș în același pilc de luptători. 2 A 

— L-or fi înhăţat și acum îl aruncă în beciuri ! Prea umblă, 
ca la el în Elada, pe aici pe pămînturile noastre, îşi dete cu - 
părerea un altul. 4 

—,Eu aș termina -cu solia romană, hotărt un tînăr chipeș, - 
cu pieptul dezgolit și cu priviri aspre, încins numai cu un . 
paloș lat. X 
„ Tobaia şi Ordeso ascultară vorbele din jurul lor şi Martinaz, 
nepricepind ce se întîmplă, întrebă încă o dată: SĂ 

— Pe arcul şi săgețile lui Mithras, că nu mai înțeleg nimic. 
Ce are negustorul în toată treaba asta? Dacă nu aș şti că 
sînteți truditori pașnici, care muncesc şapte zile și a opta îşi - 
primesc răsplata muncii, âş crede că de data asta pentru ne- 
mulţumiri ivite cu oștenii din pază, din valea meșteșugarilor 
vă găsiţi acum în faţa palatului spre a vă plînge lui Decebal. — 

Ordeso îi auzi cuvintele. de nedumerire, dar nu ţinu să-l 
lămurească îndată. Se apropie de tînărul oștean cu dorința de 
a auzi încă dată ceea ce spusese mai înainte. 
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gi A 
— Și Batar. Batar tot de arcaşii lui Dumbaz a fost, dus în 
palat? Poate acum & în aţa Ai 'Torix, călăul, căută să se în- 
je ropria lui dorinţă ! a i FA 

pi 7 m ia tînărul oștean îl Bai mai întii sur- 
prins, apoi răspunse glumind şi speriat în ace si a i 
_— Jur pe norii fără tunete, care intunecă € ipul senin a î 
Zamolxe că întrebarea ta mă face să tremur! Cum poți, gin i 
cinstite făuritor de arme, ca, puternicul Batar să intre pigtiiă 
din dos a grădinii palatului, şi încă silit de Arca cetăţi di 
Zimbi acum ca unei vedenii şi arătă spre scările de marmură 

şi andezit ale palatului, păzite de străji duble acum, apoi 
vesti continuă : a e au 
pi gata ta au descălecat, arătă locul cu mîna. Dete ia 
ordin Batar ca însoțitorii lui să priponească caii sub gorunii ie 
pe aleia sanctuarului și el urcă semeţ treaptă în; scările 
palatului, Gărzile îi dete 'onorul cuvenit unui zu ua i 
comandant de cetate, cu, sulițele ridicate. În ENA „ earilaa 
arătă tînărul oștean cu mina; îl aştepta însuşi bătrinul ste ii 
Vezinas, care îi puse mîinile în semn de prietenie şi rep A 

pe umeri. Toate astea le-am văzut eu cu ochii mei şi prieten 

-i vedeţi aici. î 

a auina fa şi zîmbit, se amestecă un altul în pr ua 
văzut bine căci eram ascuns după colonade în aia străjilor, 
rosti un altul, pci aa pal iza altfel bătrînul sfetnic îi pri- 
i tarabostoşu la tel. iii 

i fă ae eta zilei sosesc mereu „CiBadla ţa de 
cetăţi, şi şefi de trib Şi urcă la palat, completă un a A pice 
— Asta înseamnă că e mare sfat în noaptea asta la pa A 
îşi dădu cu părerea Martinaz, care ascultă popoaoti, cafea 
veşti. „Am căzut tocmai bine, hotărî luptătoru li pia măi 
de. aş putea ajunge în faţa lui Decebal, pun in zi i a 
tului, gîndi în sinea lui. Alsfel, va trebui să pie d la 

răsăritul soarelui şi poate mai tirziu, căci somnul ȘI 


. ue 
va lega pleoapele regelui spre ziuă. : Da A = 
Decălecă şi Ordeso, Tumar și Dovan îi împărtăși lui Marti 
naz bănuiala lor. Acum înţelese de ce se găsesc truditorii în 
această noapte în faţa palatului. Le vorbi ici iRiă, au 

— Vă las, prieteni, şi în curînd vă voi aduce vești din sălile. 
alatului ! : ASR ma 
'Zicînd acestea, trecu frîul calului unui însoțitor de al său și 


croindu-și loc prin mulțime ajunse la scările palatului. 
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(SE A . 7) . u i he Ă 
rai încrucişară sulițele, semn că nici un oștean în afară 
tarabostoşi, comandanți de cetăți şi şefi de trib, nu ie | 
ie aia & i şefi de trib, nu au voie - 
să pătrundă în noaptea asta în palat. E 
tai ia jad oștean iza de făclie aprinsă, care rînd 
unea flacără torțelor rășină din pivoţii ier . 
pe A La vu. RE : - : : 
înfipți în zidărie. ag a 
irita, tu, purtător de torţe ! Hei! Apropie-te și luminea- i 
-mi faţa să vezi cine sînt şi fă semn lui i a, 
a Ş 1 Vezinas să mă pri- 
rana ridică torța cu răşina sfiriind în flacăra încinsă 4 
ură mu 4 lin curiozitatea de-al vedea pe acest cutezător, de a - 
Dă - . = d A 
i pe itiiiea palatului, care deşi oprit de străji, mai are în- 
a Si a să val cu glas tare, tocmai acum cînd Vezinas și 
acea A în ia de sus al scărilor. Privindu-l, avu 
răzneala să-l înfrunte, apărat de suli i in - 

i iţe 
mu i „ap hp le oștenilor din 


i i Cu strigătul tău sperii și corbii, și bufnițele din turnuri ! - 
Sau pată că te afli în ușa unei vinării. Te pomeneşti că te crezi - 
tarabostos, chemat la sfatul regelui ? ! În noaptea asta nu intră - 
nici un oştean în palat. Nici închină i tacea 
pita 1 palat. Nici tu, închinător al luminii, oștean 
al răzbunătorului Mithras. Te sfătuiesc să pleci ! 4 
— Liliac de noapte, şo ă Îl ocina E 
- arece z cări i î 
d a dem pe, şi aice burător, îl ocări Martinaz în- . 
uriat, ap enință : Dacă nu ar fi aceşti oșteni de gardă, 
ai cunoaște numaidecit ascuţișul spadei mele. Bufniţă de în- 
tuneric speriată de lumina torţei pe care o porţi, dacă 
prind îşi sfărim |, închei i Matia ae IRI 
EI sfărim capul, încheie Martinaz înfuriat. 
î și descărcă astfel amarul, prin cuvinte de ocară, căci în- 
țelese că nu e chip să pătrundă în palat. Îşi dete seama că de. 
isa ce ordinele erau atât de severe, încît şi un purtător de. 
ăclii ș de poate să-l înfrunte, ceva deosebit de grav se. 
pune la cale în dosul zidurilor. Se întoarse să plece, dar: îș 
auzi numele strigat din urmă. E 
— Te aşteptam, războini ă fie lă i 
» războinice. Să fie lăsat să intre că ia 
eta alu ă intre căpetenia . 
& A ad . id ă id îi « 
„Se întoarse și văzu pe sfetnicul Vezinas, făcînd semn cu. 
mîna spre oștenii din gardă, care acum îşi retraseră sulițele . 
lăsînd trecerea liberă. 
; i spoie dua prietene ! îl întimpină vesel Drubal. Ce veşti 
e la Drubeta, îl întrebă pe șoptite venind în întimpina- 
| & ute venind în înti - 
iau p ntîmpina- 
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ii ua : 


-— Săgeata mea nu s-a înfipt încă în pieptul idila 
Nu a părăsit vulturul de stârvuri zidurile cetăţii. Alhtel, spre 
mulțumirea ta, i aduceam nu coiful, ci capul lui. drept semn, 
căci cel ce te-a chinuit în beciurile Drubetei e acum mort. În 
schimb, o cohortă întreagă am trimis-o să le țină de urit ue- 
număraţilor lor zei. 

— “Te aşteptam Martinaz, repetă plin de bucurie Drubal, 
aşteptind cu deosebit interes veşti despre această incursiune. 
-— Fii binevenit, războinic liber, îl întîmpină plin de dem 
nitate bătrinul Vezinas. Ai sosit tocmai la timp! si 
“ÎI învălui cu priviri iscoditoare şi bătrînul sfetnic zări îm- 
brăcămintea de luptă a războinicului şi rosti : 

— Însoţeşte-l Drubal, în camera gărzilor. Să rămînă acolo 

înă-l voi chema. Prietenos dar rece, i se adresă acum direct: 
i noaptea asta am nevoie de tine ! 

Martinaz se înclină în faţa temutului sfetnic a lui- Decebal, 
şi porni însoţit de Drubal, pe un culoar lateral spre camerele 
gărzii palatului, care se aflau dincolo de partea principală în 
aripa a doua a palatului, în apropierea beciurilor, unde erau în- 
chişi numai conducători de seamă din Dacia, care greşiseră 
în fața lui Decebal, sau prinşi de război din neam ales. 

Oşteanul purtător de torţe, zărindu-l acum în lungul cori- 
dorului însoţit de tarabostosul Drubal, şi crezînd că e dus 
de-a dreptul spre beciurile închisorii, îl întîmpină zeflemitor : 

__ Acum o să-ţi cînte ţie bufniţele pe-ntuneric, căci în 
noaptea asta nu voi aprinde nici o torță în beciul în care vei 


fi ferecar! 

Martinaz prinse garda 
purtătorul de torţe o luă la goană, 
lateral. 


paloşului Și spre hazul lui Drubal, 
dispărînd pe un culoar 


+ bi 


După ce tarabostosul Batar primi urarea de bun sosit şi la 
lumina jucăuşă a torţelor nu putu descifra zimbetul perfid al 
lui Vezinas, porni cu paşi siguri îndreptindu-se spre marele 
culoar care duce la sala tronului lui Decebal. Liniştea acestui 
culoar larg, sprijinit pe colonade patrate din blocuri pu- 


. » . 9 
terni?? ŞI rămase oarecum mirat că tocmal în această noapte 
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de sa e atît d a = 
ae e puţin luminat d a i : E 3 
pilpiia doar o flacără Pieta e torţe. Tot la coloana a opta 


umbrele de î ară plăpindă, în ogive : 
de întuneric invăluiau taini ȘI i de andezid, încît 
: 1€ toate ungiierele. . Î 


Totul er ă 
ul era pustiu, înc SIL 
:: cremenit în liniste. înce a: 
proprii pe lespezile” nit in linişte, încît î sa d 
Jar gal "oale pardoselii. Sc opri în faţa : A ap a 
V: i i E 
Emiagc) de potire. bat ac torțelor. Ridică ile în 
af sa e invidi a 1n- 
mîhnit, dar A le ce-l rodea în inimă 
cu taini Şle ce-l rodea în inimă, zimbi - 
în marmură. „Dec se speranță şi reciti slovele elene nă, zîmbi 
dorinţe vedea. cebal fiul lui Scorilo“. Gîndul ile îi j 
d parcă prin păienieni s-a propriilor lui 
placă. în gi Pa pâlenjenișul vi Ă e A 
n slovă latină, numele my pe pe aceeaşi 
xsind Ci pregătea să îmbinaă 4 „rege al Daciei“, ] 
păşind hotărît ca un stăpîn î pinșă în lături masiva uşă, 
arcași din gărzi] pîn în! sala tronului, apărură aa 
Pi garzile-palatului. Unul din ei WU, apărură patru 
in care Batar recunoscu p d ir sia ei cu priviri dușmănoase, 
arcaşilor lui Mi e tînărul Carzan di SA 
bîndu-] : 1 Micaruz, care rîzînd bati „1 4 Zecea ceata a Și 
ja atocoritor îl opri între- | 


— Pe tune : 
tele lui Za 
molxe A y 
mea pe tarabostosul Batar 1? dacă nu mă 


„— Nu-ţi mai 1 
ți mai cunoști conducătorii 
nemulţumit Batar. Ag ta 
fi O, ba da, abia acum, 
A > pe aşa slabă lumină... 
aa ia îl scoase din sărite şi rosti astfel : 
— Dacă această uşă irți de i 
oa ra șa nu ne-ar despărți de sala tronului, ti-as 
apul pentru vorbele tale?! e 


Di orunca marelu 
i e te: c 


ducem în camera de taină 
ot a anii aula te așteaptă însuşi Decebal! 
tosul Batar, descumpănit, ti al a Be ta iai 
„Porni totuși încadrat de arca 
Joase. Coborîră cîteva trepte d 
mina roşietică se zbătea nevo 
prinse teama. Se opri şi întreb 
— Nu cred că acest culoar 
poate sint arestat?! 


— Astfel d 
see e por ă n Să E 
lăsa în seama i alea “Baa u am primit. Armele însă le vei. 
pa . Porunca as stă 
nou y ta am A iai sl 
batjocoritor tînărul Carzan. primit-o, zimbi din 
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A . n A 
înşel am în faţa - 
arcașule ? îl întîmpină - 


că Lă vu 27 4 
ăci după glas se cunoaşte cor= 


“ pe un a strîmt cu bolți j 
piatra, la capăt y E 
FR ul câr BE 
Inică pe Z: ora lu- 


La 


__ Cine a cutezat să dea astfel de porunci? întrebă plin 


de mînie și revoltă Batar. 

—. Eu! 

în faţa lui,apăru Vezinas cu figura rigidă, rece, de ne: 
pătruns. Mai Îa-o parte rînjea călăul Torix, cu chipul strîmb, 
ochi mici ca ai mistreţilor sălbatici și fălci puternice pronunțat 
repezite în afară ca ai fiarelor de pradă. 

__ Atunci totuşi sînt arestat, rosti slab, părăsit de puteri, 
semeţul Batar. Ce vină am, îndrăzni... , ri 

_—. Asta o vei afla încă în noaptea asta, rosti hotărît sfetni- 
cul. Luaţi-i armele, porunci din nou Vezinas. 

Batar îşi descinse sabia cu mîner de aur şi garda, care apără 
de lovituri mîna, formată din două capete de berbeci, cu ochi 
de pietre rare. Lama de oţel era de formă scitică, dreaptă neîn- 
covoiată căci o primise drept dar din partea unui şef de trib 
din Moesia inferioară pe care-l găzdui în cetatea Arcidava. 
Scoase şi pumnalul cu miner cizelat, ce-l vinea ascuns sub 
pieptarul de piele de bour şi-l aruncă la picioarele lui Torix 
călăul. Acesta îl ridică şi apropiindu-se de flacăra torței din 


perete, îl cercetă un timp, apoi rosti prevestitor : a 

Ari la A fa 4 : i 

— ÎL voi păstra ca amintire, cinstite tarabostos. Şi aşa In 
de el. 4 


curînd nu o să mai aveţi nevoie 
Vezinas îl fulgeră cu privirea, încât Torix se dere un pas 
îndărăt, aşteptind cuvîntul de pedeapsă al sfetnicului, căci ! 
îşi dete seama că vorbise mai mult decit trebuia, dar acum 
: altceva decât atît, privindu-l nemilos pe Batar : 


el nu rosti 
— Din porunca lui Decebal, vei fi ferecar în beciuri, căci 


asupra ta s-a aruncat grea vinovăţie ! 

— Cer să fiu înfățișat regelui dac, căci, un comandant de 
cetate nu poate fi ținut în beciuri fără judecata şefilor de 
trib ! 

__ Vei fi dus înaintea lui Decebal atunci cînd va hotări 
Că e timpul să apari înaintea tronu ui! 

__ 'Zamolxe să-şi întoarcă faţa: de la voi 
nelegiuire... ! 

— "Tu ţi-ai întors 
acuzator Vezinas. De fapte 


pentru această 


Li 
faţa de la pămîntul Daciei, ridică vocea 
Li N 
le tale vei răspunde însă în faţa 
lui Decebal, conducătorul nostru. Întorcându-se spre Torix, 


hotări : Nu în acelaşi beci cu olarul Maropin, ci în cel de 


alături. Întoarse capul şi privindu-l în ochi i se adresă tara- 
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hinindu-te în Le; 


„Spaimă. Ar fi vru să alerge 
eh în numele lui Zamolxe bu 
aluit in mantaua lui neagră. 


Maze [n eioaă boa 


îi 
5 „PTIvI 
ÎL privi a clipă și-și dete seama că acest tine a 
seat Că Mei AV SS (aa e seama că Pee e DN PER 
rul E Ni cae E a ca acest : 
Ș, bunărăţii în inimă și de aceea cupă piu 
Pellea pa Ei i pt IDE at au 
răsări e Za ce. Aici olacul Marapin de 
zace în sora e cred însă să ştie că e noa, 
ina pif ire după ce a stat de vor 
pt di : ză a: ret 
impăna zilei cu “Torix călăul! SF. voia, 
e de eee Dei 
“Arcașul tăcu. căci - N SR ducea SRR 
tă a E . za Torix și Carzan apărură 
rășină aprinse și Eăcnd un sem i paPărră 
Gin stinga. Sai urmeze, le 
Înţelese. că 


cu treaptă mult mai 
vîscoasă. Batar 


Sarmizegetusci. Gilgiirul apei e surplusul ce se varsă prin 
gura de scurgere în cascadă spre prăpastia probabil ce des- 
parte marele sanctuar de cetate. Cunoştea această construcţie 
căci şi în Arcidava avea una la fel. Aici însă i se păru că a 
coborit atît de mult încît a ajuns departe în adincul pă- 
mîntului. 

Se opriră. Torix ridică torța aprinsă deasupra capului şi 
prinse cu mîna cîrligul de fier ruginit, ce părea înfipt în 
bolta de piatră. Trase încet şi pe dată o stîncă prinse a se 
mișca în loc, împinsă parcă fără grabă de puteri neînţelese 
ale muntelui însuşi. În golul lui se deschise o gură întune- 
coasă. Călăul îl împinse înăuntru cu putere încît Batar se 
prăbuşi pe lespezile umede și reci. Stînca se urni din nou la 
loc şi liniştea se aşternu mută ţintuită de întuneric în acest 
adînc al muntelui. 


* + 


__ Marea cît e de adincă şi încă are fund, dar inima omu- 
lui ? Cine poate, stăpînă, să cunoască tainele temutului Dece- 
bal?! 

— 'Torix, limba taie mai aprig decît tăişul sabiei. . Vreau 
să ştiu totul aşa cum s-a întîmplat, stărui Ormania, marea 
slujitoare a sanctuarului, sora regelui dac, ridicind torța 
aprinsă în- dreptul feţei, spre a-l privi mai bine în adincul 
ochilor de nepătruns a-i călăului. 

__ Limba nu are oase, stăpină, se întoarce după gînd! 
Faptele lui Batar nu le cunosc căci la cazne nu a fost încă 
supus. 

Ormania oftă uşurată. Se întrebă cuprinsă de mânie, cum a 
cutezat Vezinas să-l arunce în cele mai adinci beciuri, -pe 
Batar, comandantul unei cetăţi? ! Ştie ceva sau nimic sau 
sînt numai bănuieli şi presupuneri deşarte?! În acest caz, 


“securea lui Torix călăul nu va putea să reteze pe butuc capul 


unui tarabostos fără judecata şefilor de trib ! Îşi aminti totuşi 
cu amărăciune şi durere soarta lui Tazodar ! Un zîmbet vag 
îi flutură o clipă pe buze, gîndindu-se la planul şesut cu 
măiestrie, cînd la, al doilea cîntat de cocoș, Romar şi Ramur, 
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17 — Umbra lui Zamolxe 


fiii olarului Maropin vor intra în paza de noapte a sanctuaru- | 
„lui. Aranjase totul în cele mai mici amănunte și încă Înainte 
de apusul lunii, Tazodar va galopa prin codrii Daciei spre ma- 
rea apă a Isterului şi de acolo spre Roma şi nu va fi aruncat 
în lănci și trimis în marea călătorie la temutul Zamolxe, aşa - 
cum hotărâse Decebal. O, numai de nu ar vorbi Batar. Dacă | 
a muri sa ca Decebal să Sia toată urzeala. Cît despre - 

ezinas, credea cu nestăvilită dorință că zi i i] 
în curînd odată cu pedeapsa. era ca a DA, PR 

Îl adusese în mare taină pe Torix călăul, trimiţînd-o pe . 

Kaliza Yrăjitoarea cea neîntrecută în pregătirea amuletelor. Se 
strecură Kaliza fără torţa aprinsă prin văgăuni, pe drum ştiut 
anume de ea, prin prăpăstii pînă la canalul ce leagă cetatea - 
printr-o mare şi tainică peșteră. Acum în rotonda sanctuarului - 
vechi a celor optsprezece coloane Ormania îl avea pe Torix . 
în faţă. Privindu-l de aproape îi văzu faţa brăzdată de cute - 
adînci, cu părul încîlcit, căzut în șuvițe blonde peste. ochii al- 
baştri şi reci ca stelele nopţilor de iarnă, cu mușchii puternici - 
şi. mîinile păroase. Privindu-l și după îmbrăcămintea sumară - 
îi puteai da seama că ai în faţă un oștean dac, ci unul din. 
oamenii lui Vezinas care se ocupă cu alte trebi în palatul lui. 
Decebal. Încins cu o centură grea din piele peste mijlocul pu- 
ternic, sub pieptarul negru din piele de mistreț i se întrezărea - 
pieptul arămiu, iar de grumaz prins în zale de Fier îi atîrna o ij 
mică secure de bronz de mărimea unui lat de palmă, acesta 
era semnul ocupaţiei, precum și amuletul de pază a călăulu 
Torix. Arme nu purta asupra lui. De altfel nici nu avea ce face 
cu ele, căci, el nu lupta pe cîmp deschis în bătălii. 1 se 
da securea în mînă şi capul celui hotărît să piară, zbura 
dintr-o lovitură pe butuc în curtea cu zid înalt al beciurilo 
Cu braţele puternice, putea de altfel lesne răpune chiar și un 
oștean bine înarmat. 

“Pe Thanit, zeul răzbunării, rosti. Ormania cu teamă. 
admirativă, cu cît te privesc mai de aproape cu atît mă î 
grozesc mai mult de tine ! Nici nu-mi vine să cred că am în. 
faţa mea un om în pieptul căruia mai poate bate o inimă?! 
Spune-mi, se rugă ea, s-a hotărit să fie omorit Batar? 

me De nu vei scoate rădăcina, iarăși cresc mărăcinii la loc. 
stăpină, și Vezinas știe asta ! Jur pe tronul lui Wothan, că nu. 
ştiu cît va sta în beciul de lîngă fîntîna tăinuită! Bănuiesc 


|. 
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însă că răsăritul soarelui va arunca „primele raze pe capul des- 
părțit de trup al cinstitului tarabostos, lîngă butucul din 
curtea închisorii. ă 

— Bănuieşti, sau ştii ?! îl întrebă aspru Ormania, nemulţu- 
mită de rînjetul şi vorba în doi peri a călăului. 

— Lemnului tare îi trebuie secure ascuţită stăpină, și 
sfetnicul regelui a dat poruncă ca numai Martinaz luptătorul 
liber şi oamenii lui să străjuiască în curtea beciurilor ! Torix 
oftă şi continuă: Va fi război stăpînă cu romanii și acum 
Vezinas nu mai întreabă cîți dușmani are tronul, ci unde 
sînt?! După părerea mea Batar a căzut în cursă, oftă fals 
Torix. j 

— E uşor a ride de pe uscat, de cel ce se află în vîrtej, 
'Torix ! Nu uita însă că din stejar, stejar răsare şi copiii lui 
Batar îşi vor răzbuna tatăl! 

— Din vorbă se face faptă şi din faptă vorbă, stăpînă ! Mă 
înfioară vorbele sorei lui Decebal ! Bine că au fost rostite aici 
în faya călăului, căci şi el are inimă. Dacă le auzea Vezinas, 
m-ar fi făcut să vă pling eu însumi viaţa pe care o vindeţi pe 
nimic. Ţiu totuşi să vă amintesc stăpînă de o veche zicală 
a poporului dac : de securea fără coadă, nu are frică pădurea. 

— Ce vrei să spui? 

— Roxan și Matar, cei doi fii ai lui Batar, încă din noap- 
tea asta sînt păziţi de sulițarii bătrînului Micaruz, comandan- 
tul oștilor, căci pe porţile Arcidavei, după cîte am aflat, încă 
înainte de apusul soarelui au intrat pilcurile oștenilor din tabăra 
de pe valea Muranului în frunte cu Nicamur din neamul 
ceaușilor. Cînd leul e mort, oricine are curaj să-i jupoaie pie- 
lea, stăpînă, asta o știe oricine, oftă Torix, privind cu falsă 
înșelegere neliniştea şi teama care o cuprinse mai puternic pe 
Ormania de cele aflate. 

__ Oh! Puternice Zamolxe, de ce nu trimiţi tunetele să 
ardă în flăcări pe acest Vezinas, blestemă Ormania. Nedrep- 
tatea însă răstoarnă scaunele puternicilor, Torix, şi aşa va fi, 
hotărt ameninţător. Va fi război! Ei da, va fi. Sfirşitul lui 
însă nu-l poate prevedea Vezinas. Nici Decebal nu bănuieşte 
furtuna care va mătura totul în calea: ei şi tron, şi putere; 
Să-l înceapă numai, vorbi cu înţeles şi ameninţare în glas sora 
lui Decebal. 
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E i . A A = . 9 Av Că . Dă . 
— is faca un război stăpînă, trei lucruri îţi trebuiesc : 
ră minte de pici, o putere de urs şi un curaj de nebun! Şi 

acia acum le a “trei, î i î i tînă 
Eeela acitan re pe toate trei, în Vezinas, în Decebal Şi tînă- 
u z, căpetenia gărzilor. De bună seamă că nu se cade 
să vorbesc astfel de puternicii mei stăpîni, dar de vreme ce . 

A e. . s 4 
2, în fața mea pe însăşi sora regelui dac, limba a întrecut -. 
judecata şi frica spaima ! Securea mea poate sluji şi alte tro- 
Apalrteci 

nuri cu alţi stăpîni ! 
Ormani inse î i IX, pr i pri 
„Ormania cc înţelesul vorbelor lui Torix, precum şi pri- 
virea înviorată din ochii cu priviri reci, acum jucăuşi în lu- 
mina torţei aprinse şi hotărî să schimbe drumul mâniei pe că- 
rarea vicleșugului. Preuia forța lui brutală pentru multe ser- 
zi pe care le făcuse în taină, cînd voia să dejoace planurile 

. A . g 
ui Vezinas. Acum mai mult decît oricînd va avea nevoie de 
acest om credincios doar securii lui. Ispita unui ospăț bogat și 
aurul o va ajuta din plin. Va arunca toate aceste ispite în tal- 
e , 
gerul „Cumpănii spre a destrăma cît mai degrabă păienjenişul -. 
ge tei Fizi planurilor ei. De aceea chemîndu-l mai aproape îi 
A N A e a 
vorbi de data aceasta blînd, stăpînindu-și clocotul mâniei : 
—  Jură-mi pe puterea ascunsă a amuletului ce-l porţi atîr- - 
fr] . CI) . a 
nat de grumaz că vei păstra taina celor vorbite .de noi în 
A Ă 
această noapte în acest adînc de munte, de sub vechiul sanc- . 
. v 2 ua mă ei . : 
tuar. Mai cu seamă ce vom vorbi de acum înainte să nu respire | 
niciodată la suprafața pămîntului ! ? 
A Li Lă Li . i . Ă 
— Pe întunericul lui Hades că limba lui Torix chiar dacă 
Aaa, AI y Ic er 3 E 
va trebui să-i cadă capul, nu va rosti nici un cuvînt, căci ure- . 
E AA ir . .. E 
chile mele sînt făcute să nu audă şi ochii să nu vadă decît 
05: 4 

atunci cînd mi se cere. . : 
x ? L 
Drept semn că jurămîntul îl va lega pentru totdeauna, 
A... . vu . “ 
prinse în palma miîinii amuletul și-l apăsă pe pieptul păros, 
privind stăruitor şi cu patimă nestăpînită trupul bine conturat . 
în vălul alb al Ormaniei. 
d Aceste priviri lacome nu-i scăpaseră Ormaniei şi de aceea 
. YA ue. . . PE 
Îşi scoase capa lăsînd să-i cadă în valuri părul castaniu, apoi. 
continua : k , î 

A . adĂ . - . . . a 

pu Bine, dacă-mi spui tot şi mai cu seamă fapta îţi va fi 
ca şi legămiîntul, vei purta în curînd pe șold secure de aur; 
ca şi căpeteniile gărzilor palatului, iar locul tău la loc de 
cinste va fi! 9 
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„Vinde pielea vulpii, înainte de a o prinde“, gîndi Torix în 
sinea lui, totuşi fermecat de ochii acum plini de bunăvoință 
ai sorei regelui dac, îl prinseră sub pleoapele lor grele ca în- 
tr-un vârtej fără fund, în care te laşi dus spre adîncuri fără 
să încerci să scapi. Îi răspunse supus : 

— Nu ţintese unde nu pot ajunge! Legămîntul însă mi-l 
voi ţine. 

— Maropin olarul trebuie să moară înainte de a fi înfățișat 
lui Decebal. Treaba asta o poţi face tu, în adîncul beciului. 


. 


Ai miini cu degete puternice Torix, 3] îndemnă Ormania apă- 


sîndu-şi degetele ușor peste palma călăului ce mai ținea încă 
în ea amuletul securei. 

Înfiorată îşi retrase mîna şi continuă : 

— Ştiu că în faţa lui Vezinas a mărturisit totul ! Dar e 
singura mărturie contra lui Batar şi urechile lui Decebal nu au 
auzit-o încă. Șefii de trib nu vor fi de aceeași părere cu re- 
gele, de vreme ce nici lor nu are cine le spune?! 

— Să nu ne amăgim cu nădejdi stăpînă! Banul nu sună 
cînd e singur în pungă! Vezinas mai poate avea şi alte do- 
vezi, de vreme ce a hotărît pe Micaruz să trimită oşteni în 
Arcidava. Şi nu uitaţi că nu puteţi scoate uşor mielul din gura 
lupului, şi acum lupul întăritat e însuşi temutul Vezinas. 

__ Prea devreme a scuturat pomul ca să poată să-i culeagă 
din plin roadele. Trebuia să le lase să pice de la sine. Vezinas 
s-a grăbit Torix, asta e. Acum va căuta prin vicleşug să-i 
câştige şi pe ceilalți tarabostoşi de partea lui. Dacă olarul Ma- 
ropin pleacă la Zamolxe atunci... = 

— Cred că nu pui la îndoială stăpînă înţelegerea mea pen- 
tru aceea dăruită, căci ştiu că un mort nu vorbeşte. Mă întreb 
însă oare Vezinas numai pentru aceste zeițe şi zei romani 
din lut ars l-a aruncat în adîncul pămîntului pe Batar ? Oare 
numai pentru atât îi voi reteza la poruncă capul?! Cît despre 
mine, cu o singură mînă şi olarul va pleca fără un cuvînt mai 
mult de-a dreptul în împărăţia umbrelor ! 

— Îşi cunosc meșteșugul şi puterea Torix, cum şi credința 
ta pentru mine, de aceea am şi avut îndemnul de a sta numai 
noi doi aici aproape în acest întuneric. 

— Frumoasa mea stăpnă trebuie să înţeleagă că legămîn- 
tul mi-l voi ţine, căci nici licoarea lui Dionysos nu mi-ar fi 
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încălzit inima mai mulț decît atingerea degetelor tale, încît 
simt acum cum mă arde acest amulet de forma securei, pe care 
aş vrea să-l arunc departe de mine, căci este semnul morţii! 

— ÎL vei arunca Torix ! Şi atunci, nu vom vorbi în. taină 
în adîncul pămîntului, ci în iatacul meu ca doi buni prieteni 
ascultînd sfrtitul lemnelor de brad arzînd pe vatră. Atunci 
vom avea puterea de partea noastră Torix. 4 

"— E oare atît de îndurător zeul vostru Zamolxe cu mine, . 
încît să pot şi eu spera ?! 

— Azi să-mi fi slugă şi mîine vei fi stăpin, îl încurajă Or- . 
mania, apropiindu-se atît: de mult de Torix încît acesta sim- . 
ţindu-i respiraţia caldă se tulbură de-a binelea şi rosti fără - 
opunere : 

— Porunceşte ! 4 
__— Înaintea celui de al doilea cîntat de cocoș olarul Maropin 
trebuie să moară ! - Ă 

— Va muri stăpînă ! 

— Batar nu trebuie să ajungă la butuc! Capul lui trebuie 
să-i rămînă pe umeri. Asta ţi-o cer Torix. Ş 


—- Nu eşti din neamul lor şi nu-ţi pune tu astfel de între- 
ări ! Lasă să judece alţii pentru tine. În orice caz, soarta lor 
e în miinile altora acum. Eşti bun de căpetenie şi, căpetenie 
vei fi. Nu căuta țesătura pânzei cînd nu ai urzit nimic şi nu 
ai pus beteala cuvenită. Tu acum să asculți dorinţa mea ! 

— Nici nu vreau să cunosc urzeala. Prea multe capete am 
retezat pe butuc, ca să nu mă înfior eu însumi acum! 

— Cu atît mai bine! Pînă la răsăritul soarelui tot ce ţi-am 
cerut trebuie îndeplinit. Acum pleacă căci noaptea e în cum- 
păna întunericului din miez de noapte şi mai sint multe de 
înfăptuit pînă în zori. iata îi petru 

— Şi dacă Martinaz cu oamenii lui... care ştii stapină e de 
veghe între zidurile închisorii, mă surprinde la faptă şi se des- 
coperă totul ? întrebă cu teamă Torix. e. 

— Atunci, oftă Ormania, cuprinsă de îndoială şi părere de 
rău, îl ucizi şi pe Maropin și pe Batar ! Ai fost atacat şi te-ai 
apărat. "ine acest pumnal, prieten credincios, îl încurajă 
imbindu-i şters, dindu-i un pumnal cu lama lată obişnuit în 
lupte de către oștenii daci. Gînditoare continuă : Vor avea în 
zori două stirvuri care tac şi nu două limbi care pot vorbi. 
Privindu-l aspru, rosti cu sălbatică pornire ; Numai așa vine 
puterea 'Torix, căci orice potecă duce spre drumul umblat ! 

__ Puterea ! exclamă Torix descumpănit, înfiorat, dacă vrei 
tu stăpînă... să pe ete 

Plecă, pierzîndu-se pe galeria întunecată, luminân u-şi calea 
cu torța de răşină pe care i-o dete sora regelui dac. ; 

Cind întunericul mistui pe călău, Ormania rosti simplu mai - 
mult pentru sine : i a EA ca 

— Tu singur mă înţelegi temute Zamolxe, căci ţie îţi 
slujesc ! i 


— Și dacă la răsăritul soarelui Vezinas sau poate însuși | 
Decebal îmi va cere să-i cadă capul lui Batar? Atunci? 
— Atunci Batar nu va mai fi în beciurile din stâncă, ci în. 
castrul roman, sau poate mai departe, încheie Ormania 
hotărită. i 
Văzînd faţa speriată a călăului temnicer, rosti cu o ușoară 
mustrare în glas : N] 
— Nu sta mult pe gînduri Torix! hotărăşte-te. Lumea 
ca o fîntînă cu două ciuturi ; cînd se urcă pe cea plină se co 
boară cea deşartă. Acum, a noastră cea plină se urcă încet dar. 
sigur la suprafaţă. Tu trebuie să vezi ce ne așteaptă în curînd 
nu peste multe răsărituri și scăpătaturi de soare. În curînd se 
va aprinde torța războiului și ea va arde şi va răspîndi lumină. 
„pentru cei ce văd, nu pentru cei orbi ! 0] 
— De vreme ce stăpîna mea judecă astfel, gîndesc eu bine, 
să fiu de partea celui care va cîştiga ! Ă 
— Eu voi cîştiga Torix, izbucni aprig Ormania. Noi von 
cîştiga, asta să o ştii şi tu. 
— Şi dacii, poporul ? cuteză să întrebe călăul Torix, fără 
ştie cum şi de ce. 


E: * 


Deasupra colinei spre izvoarele tăinuite de unde se capta 
apa pentru cisternele de piatră ale cetății, nu departe de noul 
sanctuar unde se lucra de zor, în afara zidurilor cetății. se 
înălța locuinţa lui Sidomar fratele lui Batar. Clădiri zidite 
din blocuri de piatră cioplită cu ziduri împrejmuitoare înalte, 
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crenelate înconjura ca pe o mică cetățuie izolată casa tara- i 
bostosului. Mai tirziu pe această colină dominantă Arrius 
Antonius guvernatorul roman cam pe la una sută şaptezeci şi | 
cinci era noastră, cu cei doi fii ai săi Antonius şi Quadratus 
vor privi noua Sarmizegetusă reconstruită de romani, după. 
înfrângerea hui Decebal. Din acest loc se poate vedea panorama Ș 
întregii. cetăți azi încă sub stăpînirea regelui dac. 4 
Aceleași colonade de andezid susțin 'coridoare largi şi întor- 
tocheate, legînd între ele camerele nenumărate, care prin felul 
mobilierului și mai cu seamă al diferitelor mozaicuri şi statuiete 
romane, au adus prea devreme moda romană în mediul rustic 
al vieţii dacilor. 
În arcada celor şase coloane din marele culoar ce leagă sala 
ospeţelor, ca punct principal de orientare, în această clădire 
spațioasă, spre deosebire de celelalte săli, meşterul elen Alio- 
polos, prețuit. şi în țara lui, aici pe pungi grele de aur, a fixat 
în mozaicul colorat scena reprezentind „Judecata lui Paris“. 
Un fel de amestec bizar şi de compromis între diferitele in- 
fluenţe ale vremii. Cadrul din patrate şi romburi cu diverse 
ornamente geometrice, fulgi de zăpadă, stele în patru colțuri, 
cercuri punctate în alb sau colorate în verde sau roşu. Peste. 
tot acest cadru în desenele mozaicului se vede a fi fost inspi- € 
rat din linia dreaptă folosit de meşterii daci. Chiar și băţul 
din mîna legendarului Paris e o boată ciobănească, cu măciulie 3 
grea la unul din capete, asemănătoare celei purtate de oierii 
daci sau acei „pecurarius“ de mai tîrziu furnizorii de animale - 
pentru amfiteatre. ă 
Pe fundal în arcadele ultimelor patru coloane de bazalt” 
cizelat, deasupra ogivelor de piatră în care pilpiie continuu şi 5 
nestins focul alimentat cu rășină de brad și ulei de cînepă, 
străjuia în firide zeița Cybele șezînd pe tron în stînga şi scena - 
în mozaic colorat reprezentînd pe Priam cerînd lui Ahile capul i 
lui Hector. 
Aici chiar la intrarea în marea sală trona statuieta de. 
bronz aurit a zeiţei Diana, pe piedestal de marmură, dar din * 
prudență deși Sidomar aruncase: mult aur în punga lui Hino= 
polos pînă îi fu adusă din Moesia inferioară, pînă aici în inima, 
munţilor Daciei, o trecu în sala mică unde era mai puţin i 
expusă vederii, oamenilor palatului, căci în această încăpere - 


nu intrau decît oamenii lui de taină sau ai fratelui său Batar, - 
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i 


că popă: 


Interiorul acestei camere respira a bogăți ă aur, suflu bel- 
şugului, al dacului înstărit care poate înfrunta chiar, compa- 
ii plii de arcuri da 


curioase 
toate 


mai răspîndeau el 
lesne le putea cîn chiz 

pe cea a unui berbe să 
apa Muranului. În această încă nări de 
ceară de alb înza de 


cînepă, încît în aer nu lăsa flacăra gălbuie nici un ficiea de 
Pe masa grea din stejar așezată în mijlocul încăperii, de-a 

latul, mereu se afla o. sei grea  scitică, scoasă din teacă, 

pusă anume parcă a fi la îndemîna cuiva care ar trebui să 


înfrunte un dușman neașteptat, dar pe care-l simți parcă peste - 


tot prin ungherele umbrite. pa au 
Pe lespedea albă a unei mese de marmură dinspre crenela ce; 
deschide vederii orizontul, peste zidul Sarmizegetusei, cupe 
grele de argint cizelat și încrustate cu chipul vesel al lui Ba-: 
chus prin: reflexele argintii ale lunii şi singeriul vinului ru- 
biniu, sub pâlpfirile molcome ale lumînărilor din candelabre, 
în înserare acest interior bogat, părea o sală anume făcută, 


unde în taină Sidomar îşi păstrează comorile. 


Pe laviţe largi, odihnitoare, cu chipuri vesele, dar totuși 


prinşi parcă de greul unor așteptări, erau așezați patru daci, 
doi pletoşi, cu bărbi albe bine îngrijite, un tînăr bine legat 
cu muşchii pieptului dezgoliți, şi un bărbat între două vîrste 
cu plete lungi şi barbă neagră; fără nici un fir brumat, păs- 
trau 0 tăcere stranie aruncînd priviri piezişe şi aspre spre cei 
prezenţi şi spre uşă. Era însuşi Sidomar. Priviţi de la dreapta 
spre stînga și aşa orînduiți în jurul acestei mese, pe care 


străjuia o amforă de Chorint pe care se putea vedea sigiliul 
imprimat în lut al negustorului Procilus: Regulus, om de negoţ 
al lui Rufinus din cetatea Drubeta și dacă chipul ștanțat și nu 
prea reușit al zeului Lar, l-ai fi confundat din necunoaştere 
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18 — Umbra lui Zalmoxe 


cu păstorul Attis înconjurat de viţă de vie, ai fi crezut lesne 
că cei de față prăznuiesc în cultul lui Liber Dionysos zeul 
vinului, şi tot aşa după îngrijorarea ce le stăruia pe chipuri şi 
teama de ei, puteai de asemenea crede că se pregătesc pentru 
închinarea zeului egiptean Serapis, ce-şi are căutare mai mult 
pe pietrele funerare. A 
Daian din neamul Argotensilor care mereu proslăvea pu- ÎI 
terea Romei şi bătrînul Metanid ce se socotea a fi mai vrednic 
în gîndire decît însuşi Vezinas, sfetnicul lui Decebal. Uneori. 
făcea aluzie chiar la cei mai de seamă bărbaţi de conducere ă 
ai Daciei, marii preoți ca: Deceneu, Comosicus, Skorilo şi 
Duras Diurpaneus, judecînd că închinarea față de Roma ar fi A 
drumul spre înflorirea Daciei. Pentru asta însă le stătea în cale 3 
Decebal care trebuia să dispară prin lama unui pumnal sau > 
otrava viperei de stîncă şi asta încă înainte ca minia Romei . 
să-și rostogolească legiunile peste pămîntul Daciei. Ă 
Duban scărpinîndu-și barba încâlcită susținea că aurul din 
ascunzișul tainic de sub palatul lui Decebal, să nu fie dat de- A 
odată romanilor, ci pe măsura rangurilor ce le vor primi după J 
ce Decebal va fi înfrînr şi Roma stăpînă. Sidomar se împo- - 
urivi însă, socotind că numai acest aur, care cîntărea după cît 
ştia el, greutatea unei turme de zece bizoni, va asigura tronul. 
fratelui său Batar, altfel Roma îşi va pune singură un guver- Ă 
nator al ei şi puterea lor nu va fi decît ca aceea a unei slugi 
faţă de stăpîn. 48 
Se împotrivi Daian, după ce goli vinul din cupă, sorbin: 
du-l pînă la ultimul strop și hotărît le vorbi: 

: — Puterea e ca umbra, îndată piere cînd îi lipseşte lumina 
şi lumina noastră e aurul. Se cade să-l chibzuim bine, căci. 
„dacă ne pierdem drumul, nu vom mai găsi nici cărarea. Eu ju- 
dec ca o parte din bogăţiile din tainica ascunzătoare a lui. 
Decebal să o împărţim între noi, căci prin ea vom urca fuştei 
scării în noua orînduire a romanilor, cumpărînd un „honor. 
pontificatus“, un centurio sau chiar un „pontifex“, căci nu 
mai prin aceştia vom putea ajunge şi noi „un decurio“ sau 
„flamen“, în noua orînduire care va veni. 

Era un dac ambițios, mîhnit veșnic căci nici acum la cei 
şaizeci de ani ai lui nu se află în fruntea trebilor Daciei. ii 
ura pe Decebal de cînd i s-a luat comanda cetății Boridav 
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ş dacă ar putea, se lăuda că singur ar înfige fără nici o părere 


e rău pumnalul pînă în prăsele în hainul Decebal. . 

— Nu uita Daian, îi întîmpină gîndurile Metanid, că peș- 
tele oricîtă apă bea toată o scoate pe urechi şi oricît de mare 
ar fi bogăţia aceasta, încetul cu încetul se va scurge şi într-o 
zi nu vom mai avea nimic. Îi vorbi în pilde: nu uita că osul 
gol nici ctinele nu-l roade şi dacă nu vom ajunge unde ţintim 
noi acum, din bun început cînd nu vom mai avea NIMIC, nu 
ne rămâne decât jugul. Şi 

— Adevărat grăişi bătrine, îl aprobă Sidomar, căci de 

părerea ta sînt şi cu şi fratele meu Batar. Oftînd încheie : Să 
ne păstrăm aurul căci o desagă plină o putem purta mai uşor, 
decît una goală. Să vedem ce veşti ne aduce Ormania însă? ! 
îngrijorat, aruncând ochii spre întunericul de afară, rosti mai 
mult pentru sine : a trecut de cel de al doilea cîntat de cocoş 
şi trebuia de mult să fie aici. 
— Deşartă în cupe vinul din amforă, căci pe norii încărcaţi 
ai lui Zamolxe strașnică băutură ne-o trimite elenii, ceru 
Duban şi bătind cu palma teaca paloşului, continuă: sabia 
de aur taie mai bine decât cea de fier. Traian acum de aur 
are nevoie. Cu viclenie se cuvine să ne purtăm asemenea vulpii. 
şi când s-or porni luptele, să predăm cetăţile de la Ister, fără 
să scoatem sabia din teacă ! 

— Vulpea cînd se prinde, se prinde de toate patru labe 
Duban, asta să o ştii şi tu, îl întîmpină privindu-l aspru Si- 
domar. Îngrijorat continuă : Mă tem de Vezinas. Îngîndurat, 
cu vocea abia auzită, rosti prevestitor : Corabia cu doi cirmaci 
se scufundă. Ormania se crede minte înțeleaptă, dar e în palat 
sub veghea iscoadelor lui Vezinas. Visa tronul pentru 'Tazo- 
dar şi nu pentru fratele meu. Tazodar însă, prin grija lui De- 
cebal va pleca la temutul Zamolxe. Acum Ormania e mult 
mai cuprinsă de griji, neliniştită, îndurerată, de ce ştim cu 
toţii. O greşeală a ei ne poate trimite pe toţi în faţa lui Ve- 
zinas, dacă nu chiar sub securea lui 'Torix călăul. De cînd a 
intrat în palatul fratelui meu Batar, nu mai am nici o ştire de 
la el. Asta mă îngrijorează acum. i 

— Adevărat grăişi Sidomar, îl aprobă băteînul  Metanid. 
Ne apucarăm să tocmim înainte de vreme pielea ursului şi 
ursul se află încă în pădure. Noi nu am primit încă nici un 


semn de la palat şi pornirăm să împărţim aurul şi rangurile... 
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— Trăsnetul lui Zamolxe te sperie, dar ploaia te pune pe. 
fugă şi cauţi să te pui la adăpost. Eu zic să trimitem degrabă . 
o iscoadă la palat să dea ochi cu Ormania, să știm ce se în-. 
timplă 2! gi | i 
— Beau pentru reușita noastră, ură dus pe gînduri şi în- 
“cruntat Sidomar, ridicind cupa îndemnîndu-i și pe ceilalţi 
"zînd că teama le-a cuprins inimile asemenea umbrelor de prin 
unghere. Să uităm că rădăcina amară de azi a nesiguranței . 
“va da fructele dulci de miine. Sorb acest vin pentru salvarea 


“Daciei noastre bogate. 

„— Niei să guști cum se cade aroma vinului nu-ți îngăd 
gîndurile, prins în păienjenișul fricei sau, aurul lui Decebal 
îți umbrește curajul, îi vorbi îndrăzneț lui Sidomar bătrinul - 
Metanid. Să nu uităm însă că Decebal e neclintit în a-și 
apăra pămîntul ca o stîncă și stînca neclintită prinde muşch 
Nu o poţi prăbuşi cu vorbe. 

— Dar şi cînd se rostogolește, vor porni şi altele după ea. 
Va cădea Vezinas, Micaruz, Dumbaz, pină şi Drubal trebuie. 
să cadă, căci am pus nădejdi în el şi acum iarăși şine capu 
plecat în faţa lui Vezinas... răspunse Sidomar. 

— Sparge întîi nuca ca să-i mănînci miezul, vorbi cu tfl 
bătrînul Metanid. Vina o purtăm noi, căci noi nu am ştiut 
abatem pe Drubal pe drumul nostru. 

— Ne-am răzimat pe un gard putred, vorbi cu amărăciul 
în glas Sidomar. Numai de am fi vestiți la timp de Ormani 
înainte să cadă asupra noastră fulgerele lui Zamolxe şi cum: 
plita minie a lui Decebal, mai înainte de a putea scoate. săb 
din teacă să ne apărăm viaţa; încheie cuprins de presimţirie 
amare Sidomar trăgînd cu urechea spre a prinde, prin hăulitul 
"vântului de afară orice zgomot suspect. 8 

— Suliţa în traistă nu se poate ascunde şi dacă nu ne gră 
bim, Vezinas în curînd va da de urma noastră... încercă M 
tanid să vorbească, dar deveni atent căci tăcu, deoarece i 
păru a prinde undeva nu departe, afară, zgomote ciudate... 

— Vezinas e prins acum cu alte griji şi pe umerii lui apa 
încă de pe acum piatra de mormînt ce i-o pregătim noi 
romanii, interveni hotărît plin de mînie Daian. 

— Şi sub piatră de mormînt, scorpia ascunsă zace. Gînd 
rile lui nu le putem noi pătrunde. Tace! Dar ce urzeşte ci 
poate ști ? întrebă îngrijorat Metanid. 
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„— Pe toate tunetele lui Zamolxe că am să-i înfig pumnalul 
în spate, chiar şi în faţa lui Decebal, Întîmple-se după aceea 
orice, ameninţă. repezit Daian, nemulțumit de vorbele bătri- 
nului care îi tociseră nervii în așteptare. Şarpele acesta trebuie 
strivit! ag 

— Şarpele: se prinde cu mîna nebunului. Nu noi sîntem 
chemaţi să facem fapta asta, căci o singură greşeală de a 
noastră ne va aduce nenoroc. Şi nenorocul se ţine de om ca 
umbra, cînd nu chibzuieşte totul cum trebuie. Las lucrurile să 
se încîlcească de la sine între Decebal și Roma. Noi să avem 
răbdarea să așteptăm. Nebunii tulbură apa și înțelepţii pes- 
cuiesc, avertiză zimbind şters bătriînul Metanid, trimiţindu-și 
undeva departe gîndurile întunecate, sau ascunse în adîncul 
cugetului propriu de nepătruns ca noaptea picloasă de afară. 

— Pe mînia fără margini a lui Zamolxe că aşteptarea asta 
îmi întunecă judecata, rosti cu faţa aprinsă de mînie și izbi cu 
pumnul în masă Daian, apoi sări de pe laviţă, îşi încinse sabia 
şi le vorbi tuturor hotărît: împărțirăm aurul lui Decebal şi 
Decebal e încă în palat pe tronul Daciei. Eu plec la palat și 
voi scurta drumul romanilor și dorințele noastre cu sabia asta ! 

Bătu hotărît teaca spadei cu palma, dar cuvintele aspre ale 
lui Sidomar îi potoliră pornirea : a, 

— Negustorul deştept nu vinde peştele rămas în apă. Sabia 
ta e prea scurtă ca să ajungă tronul lui Decebal. Nu te grăbi 
şi nu uita că în apa în care te scalzi în aceea te vei îneca. 
Orice grabă şi nesocotință ne poate duce pe taţi la pieire. Vom 
aştepta cuvînt de la Ormania sau de la Batar şi numai atunci... 
atunci... A 

— Batar e în miinile lui Vezinas şi ale călăului Torix... 
aruncă cuvintele Ormania, năvălind în sală, odată cu rafalele 
vîntului care vînjoli: în urma ei și cîteva frunze uscate. 

— Ce ai spus? întrebă cuprins de spaimă Sidomar, sărind 
în picioare, apucind cu amîndouă mîinile sabia scitică de pe 
tăblia mesei. 3 

— Ce ai auzit Sidomar ! Totul pare să fie potrivnic nouă. 

Cuprinsă de spaimă şi istovită de puteri, mai mult se pră- 
buşi pe laviţa din colțul camerei de sub panoplia armelor. În 
mantia ei neagră, acum topită de frică și neputinţă, îşi lăsă 
capul pe spetează, dîndu-și capul pe spate, părul bogat îi scăpă 
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în valuri castanii, încadrîndu-i într-o răvăşire plăcută faţa 
palidă. Stătu un timp astfel, cuprinsă parcă de un fel de toro- 
peală asemenea liniştei așternută în frunzişul codrilor înainte 
de furtună. 

„În primele clipe după aflarea acestei înspăimîntătoare vești, 
nimeni nu scoase vreun cuvînt. Bătrînul Metanid cuprins de 
stranie viziune mai putu gîndi privind mîhnit spre sora lui 
Decebal : puuEşti asemenea nefericitei Arahne. Pallas-Athena, 
ţi-a destrămat pânza...“ vorbi mai mult pentru sine : 

— Visele mele acum mă sperie ! O viaţă întreagă te urci pe 
speranţe şi într-o clipă se prăbuşesc toate. În putina cu argă- 
„seală se întîlneşte pielea vulpii cu a lupului. Vai nouă dacă 
vom fi prinşi de oamenii lui Vezinas, oftă Metanid, vlăguit de 
Voinţă. ; 

— Ce aţi încremenit în tăcere? întrebă aspru Sidomar. 
Vreţi oare să ne scoată de aici arcașii lui Dumbaz ? Fiecare pe 
socoteală proprie să călărească spre castrul Dioclețian şi pînă 
în zori să se pună sub protecţia romanilor ! 

— Marele Zamolxe să ne ocrotească, rosti stins Metanid. | 

— Să ne apărăm singuri și Zamolxe ne va ajuta. Eu am 

lecat, hotări Daian, și fără să mai aştepte răspuns se pierdu 
înghiţit de întunericul de afară. 

Plecă şi Duban numaidecit şi după scurt timp se auzi în 
fața porţii nechezat de cal și tropot de copite destrămat de 
„vuietul vântului care zgîliia ferestrele ca o mînă nevăzută, ca 
o prevestire rea. ; 

„+ — Du-te Sidomar ! îl îndemnă cu glas stins Ormania. Să 
nu fie prea târziu... 

— Şi tu ?! Ce se va întîmpla cu tine, cu Batar? 

„_— Eu sînt sora regelui şi regele e Decebal, fratele meu... 

Cu ochii holbaţi, prins în spaima fricii, Sidomar își roti pri- 
virile peste bogăţiile din jur, adunate cu atîta sîrg şi pe care 
acum e silit să le părăsească. Mai mult alergînd dispăru pe 
ușă mistuindu-se în întunericul de afară cuprins de vijelie. 

Bătrînul Metanid, cu priviri rătăcite, palid, se îndreptă 
spre uşă, dar făcu cîţiva paşi îndărăt. În fața lui cu priviri 
aspre stătea luptătorul Martinaz. 

— Nici nu a prins să ardă şura şi vrăbiile au zburat. A 
rămas doar huhurezul ăsta bătrîn ! 
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„— Zamolxe să-l ocrotească pe măritul nostru Decebal... 
încercă Metanid. f 

_ Nu cu mult timp Înainte cred că nu vorbeai tot aşa în 
fața lui Sidomar. Mişelule ! Cu măsura faprelor tale îşi va 
măsura Decebal răsplata. A, 

_—_ îndurare... ai milă Martinaz de un bătrin nevolnic... 

__ Tremuri acum ? Te-a cuprins spaima morţii? Trebuia 
să te înspăimînţi atunci cînd gîndurile tale le-ai întins potriv- 
nice Daciei... Legaţi-l ! Porunci Martinaz oamenilor săi care 
cu spadele în mînă aşteptau doar ordinul să-l străpungă. 

_— îndurare... bolborosi Metanid și părăsit de puteri, uitînd 
de demnitate se prăbuși în genunchi în faţa căpeteniei 
Martinaz. 

__ îndurare !? Ai să pieri vânzătorule de neam ! Mă voi de- 
lecta de plăcere să-ţi văd spaima din priviri înainte de a cădea 
securea lui 'Torix retezind capul ăsta plin de uneltiri contra 
Daciei. Ce staţi ? se răsti arcașilor. Ferecaţi-l cu lanţuri. Dacă 
nu se supune omoriţi-l din bătăi. Vom duce stirvul în cetate 
şi nu se va mai osteni Torix să ridice securea. 

Arcașii se aruncară asupra lui Metanid, îl trântiră, izbindu-l 
în pumni, cuprinși de mînie încît sîngele ţişni din gura bătri- 
nului înecîndu-i în horcăieli cuvintele de implorare care pro- 
babil mai încerca să le rostească... E Aa 

— Oprește-re Martinaz! auzi glasul hotărît al Ormaniei 
pe care nu o observă pînă acum în colțul întunecos al încă- 
perii. 

Surprins Martinaz și oamenii săi lăsară din mfini pe bătri- 
nul Metanid, care rămase lungit jos şi întorcîndu-se spre Or- 
mania, o privi mai întti mirat, apoi înțelegînd ceva ce-i prinse 
a încolţi înînţelegere, vorbi în tilcuri : 

— Cine pe alţii ocroteşte, urgia asupra sa îşi cheamă. De 
vreme ce însăși sora regelui îmi cere şi cum sora lui Decebal e 
marea preoteasă în templul temutului zeu Zamolxe, 'se cade 
să ascult porunca. Dar ordinul îl am de la Vezinas ca, vii sau 
trecuți în lumea umbrelor, să-i duc pe toţi înaintea lui pe 
care-i voi găsi în casa lui Sidomar. “Toţi se vor înfăţişa înaintea 
lui Decebal şi eu așa voi face! Şi însuşi tu, sora regelui, con- 
tinuă cu voce aspră şi hotărită, te vei supune şi ne vei însoţi. 

— Sint marea preoteasă ce slujesc pe Zamolxe şi nici ma- 
rele profet Ormuz nu ar cuteza... 
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în azi EI nu, soră a lui Decebal, căci el slujeşte pe zeul Zamolxe. 
Eu însă da, căci slujesc pe temutul Mithars, ocrotitorul 
luptătorilor liberi pentru pămînturile Daciei, amenință Marti- 
naz cu voce aspră. E 

Întorcîndu-se spre arcașii lui care ascultau speriaţi și-priveau 
descumpăniţi la căpetenia lor, neștiind ce să facă, le dete * 
ordin : i i A 

ps Nici umbra morţii să nu vă înspăimînte, cînd braţul - 
vostru slujeşte măreției şi libertăţii Daciei ! Luaţi-i în mijlocul 
„ sulițelor şi la palar-să-i înfățişăm lui Decebal. i 
„— Între doi munţi există şi o vale, închinător a lui Mithras, 
„ȘI nu uita că, cu ce măsură vei măsura cu aceea ţi se va măsura. | 
De faptele tale de acum teme-te, amenință cu aceeași stăpi- 
„nire de sine Ormania. Păşi apoi demnă între arcaşii lui Marţi- . 

naz, care prinzînd curaj se apropiară cu priviri poncişe şi | 
amenințătoare de ea. $ 

pri Șuiu prea slăvită stăpînă căci cine se atinge de mărăcini, 
nevătămat nu scapă. Dar pină una alta, eu îmi voi face dato- 
ria. Să mă judeca după aceea Decebal cum o vrea... - 

„Porniră pierzîndu-se în noaptea umedă de afară, unde 
zorile prinseră a destrăma întunericul pe crestele munţilor. 
“Mai înainte însă hotărt ca printre tufarii lăstărișului ninăr al 
codrului din jurul casei, să rămînă treizeci de arcași din luptă- 
torii lui, Care tupilaţi să aștepte ivirea zorilor, sperînd că 
poate vulpea se va mai întoarce la biîrlog, deşi în sinea lui 
gîndi mîhnit : „Nu se mai întoarce tilharul, căci are văz de 
lup şi auz de vulpe“. Ofră mînios şi porni în urma oamenilor 
săi care coborau spre cetate cu Metanid și Ormania încadraţi 
de sulițe. A 


a Sîngele nevinovat vărsat, foc pîrjolitor se face, Decebal, 
îl înfruntă Ormania, prinzînd în obrajii palizi freamătul ne- 
putinţei. De ce l-ai trimis la moarte pe Tazodar, doar 
ştiai că... 

„Decebal nu-i răspunse. În picioare cu spatele la sora sa, mih- 
nit peste măsură, privea undeva departe peste munţii Daciei 
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cuprinși de lumina zorilor, sau gîndul cu presimţiri sumbre îi 
frămîntau inima cuprinsă de dezamăgiri şi îndoieli ! „Oare e 
cu putință aşa ceva ? Sora sa Ormania picătură de singe din 
marele Scorilo, respectat şi venerat de toate triburile de pe 
păniântul Daciei, de la riul Tiras şi pînă în marea cîmpie de i 
apus, tocmai ea să calce legea nescrisă a moș strămoşilor; 
urzind contra lui, rîvnind uzurparea nu a tronului, ci însăși a 
țării. Aprinsă în oarba-i rătăcire a uitat oare că în acest 
pămînt zace cenușa și oasele a mii de viteji ai neamului său?! 
Oare ceea ce clădiseră strămoșii noştri odinioară, cu trudă şi 
sînge, poate fi fărimat printr-o faptă atît de josnică ?* Srrînse 
fălcile puternic și cuta dintre sprincene i se adinci mai mult. 
Se întoarse spre sora sa şi-i vorbi potolit, deşi în priviri stăruia 
mai aprinsă minia : sia 
— Ştiam, Ormania... de aceea Tazodar trebuia să plece la 
Zamolxe. Căci azi cînd furtuna e gata să măture pămîntul 
Daciei, prin sabia fără cruțare a legiunilor romane, nimeni nu 
are dreptul să-și întoarcă cugetul în a-i apăra pămînturile, şi 
nu a trăda de pe acum sîngele care va curge miine ! A 
Tăcu o clipă, măsurind cu privirea mare pe sora sa care 
fremătând de neputinţă stringea convulsiv spătarul “scaunului 
de odihnă din această cameră mică, unde de multe ori 
Decebal îşi găsea liniștea. Nu îndrăzni să-i răspundă, dar as- 
culta şi pricepu mînia stăpînită cu greu de Decebal. 
Decebal îi vorbi în continuare, deși acum parcă se adresa 
altcuiva, viitorului, necunoscutului, sau însuşi codrilor. 
— Nu mă înspăimîntă cele peste douăzeci de legiuni romane 
pe care le va rostogoli peste aceste pămînturi împăratul Tra- 
ian ! Nu, Ormania ! Asta să o știi şi tu şi aceia care nu au înţe- 
les pînă acum acest lucru. Vocea clocotitoare şi aspră rosti 
amenințător : Aceste legiuni le voi înfrunta ! Mă voi bate, le. 
vom nimici ! Sau ne vom îngropa de vii în țărina acestui pă- 
mânt, Sînt mihnit însă că cineva și în vinele aceluia, continuă 
ca unei aduceri aminte Decebal, şi în adîncul vorbelor lui vibra 
o adincă mihnire, curge același sînge ca şi al meu şi a cutezar 
să cugete astfel fără să se gîndească că prin faptele lor des- 
chid drum romanilor, care vor călca în picioare totul, -obice- 
iuri, legile noastre, mormintele strămoşilor noștri și libertatea 
Daciei... : 
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Se apropie cu paşi măsuraţi de sora sa, gata să o mistuie cu. 
privirile-i aspre : ; 
— La zecile de mii de sclavi, femei, prunci, tineri voinici - 
ca brazii în codrii noștri, nu te-ai gîndit cînd ai pus la cale . 
această ticăloşie împreună cu Batar? Nu te-ai gîndit că pe. 
toţi aceștia îi arunci în ghearele morţii, s-au departe de ţara . 
lor, fiică netrebnică a lui Scorilo ? E 
— Dar e sînge din sîngele meu, Decebal, şi tu ştiai asta, 
răspunse cuprinsă de disperare Ormania. Sînt o mamă neferi. Ă 
cită Decebal şi am căutat să-mi ascund păcatul și să-mi poto- 
lesc inima aprinsă de dor că nu-mi pot îmbrăţișa copilul, ca - 
oricare femeie dacă de rînd, îngropîndu-mi tinerețea în adin. > 
cul întunecat al- necropolei profetului Ormuz, slujind un zeu . 
în bunătatea căruia nu mai cred demult... Ha! Ha! Ela! rise d 
fals cuprinsă de durere Ormania și ameninţă prin vorbele ce 
urmară, înfruntindu-i cu curaj sălbatic privirile neîndurătoare - 
ale lui Decebal. Nici în tine nu mai cred rege al Daciei și nici - 
în tronul tău... i 
— De aceea l-ai rîvnit pentru fructul dragostei tale neper= 
mise, Ormania. 'Tazodar nu e demn a ţine în mină acum scep- 
trul Daciei. Căci tu și fiul tău bastard aţi fi vîndut pămîntu- » 
rile Daciei şi oameni, profeţi, și zei, pentru fapta ta josnică a» 
tinereţii. Ai rîvnit tronul, dar tronul nu-i al meu, ci al Daciei - 
„şi nu eu Decebal stau pe el, ci poporul însuși. Eu nu sînt decît . 


E: 
Er: 


paloşul necruţător care-l va duce la biruinţă, paloșul care nu 
va cruța pe nimeni în aceste vremuri de grea cumpănă şi mari 
„primejdii pentru libertatea noastră. Nici pe sora regelui chiar,. 
Ormania, înţelese acum mai mult decît oricînd că înfrun=. 
tîndu-l nu va găsi îndurare nici pentru ea nici pentru 'Tazo 
dar. Pe Batar, Metanid şi toţi ceilalți îi uitase, cuprinsă d 
„durerea proprie. Singur olarul Maropin îi răsări suspendat în. 
amintire, şi fără să ştie de ce o prinse părerea de rău gin 
dind : „...el, ca și 'Tazodar vor muri nevinovaţi...“ Nu pierdu - 
însă orice nădejde şi încercă să înduplece pornirea fără în- 
toarcere a fratelui său. Îi vorbi în cuvinte implorătoare, smulse 
din adîncul inimii “ei îndurerate : 3 
— Cărbunele ca să trăiască în cenuşă se învelește. Nu-şi 
mai arată niciodată strălucirea pînă piere, se mistuie. Așa a. 
făcut și sora ta, Decebal! Și-a înmormîntat tinerețea în peş= 


tera lui Ormuz. Redă-mi pe fiul meu acei ŞI jure BA 
i mînia lui, pe 
ă Zamolxe, pe tunetele şi t 
nevăzut al temutului pen 
i iei Decebal pe care nu peste mult 
ascuţişul sabiei tale al pe Ă tii ai 
ine b: re a-ţi apăra viaţa, c inde 
va ţine braţul tău spre i „via ar n 
în cenușa proprie, eu şi copilul primei sale € ies pa a 
mele fericiri şi nefericiri A nu iei mai ră a egale în 
i doi i mai rimejdia, ni 
i u vei mai vedea niciodata pri i 
lao ară “Dacia. Îngăduie-mi, undeva în creie- 
ă acia. Îngăduie-mi, 4 
tronul tău, nici pentru luie- n ie 
rul munţilor, unde vei hotări tu să-mi pot în Me i o 
inima şi lumina ochilor cu chipul lui şi să pot în voie să-i spu 
fiul meu“ ! i Ep 
” Decebal se încruntă unui gînd amar şi păru un iii oa 
sta în grea cumpănă. Depănă în amintiri toate cite se înti 


: rută 
i re- 
plaseră în familia Ormania; zbenguindu-se pg poieni Ai 
ă iul înțeleptului Comosicus. Mult mai mare , 
Porus fiul înţelep mai, 
rio te Decebal o pîndea de afroape supraveghindu-i pa 
ci = sia 
tinerească spre a nu făptui Bica i i seri a 
iti 1 oar capul familiei | ] 
ritiş, aşa cum cere datina. Era p faniile SU E 
său murise demult. Se ruga pe ascuns noapte: în aci IS 
icului ă-i păstreze - ginduri - 
tă aa Zeii “oi se făţisa ai înaintea pro- 
; s i 
nice sorei sale, pină cind  înai 5 
fetului Ormuz, pentru a-i lega pe veci soţ şi soție. Sur 
zeului că-i va înălța un nou sanctuar, mai arătos Și i î ră- 
| po, 
lucitor şi nu se va mai stinge niciodată flacăra de veghe, dacă 
ruga lui va fi ascultată. Și totuşi marele zeu nu și-a intors 
: î ii lui. Înţelese că Ormania va avea 
fața în înţelegerea rugii lui. Înţ - 9 i sea 
11. Mîhnit şi mâniat pe zeul neîndurător, într-un 
cade ap AIP) işul săbiei în adîncul ne- 
nopţi depuse un alt jurămînt pe ascuțişul săbiei ji 
cropolei la urna cu cenuşă a tatălui său marele preot pa 
A ap Ra iri 
Jură a blestem, răzbunare familiei “Comosicus. pa i 
aaa : 
moartea lui Porus. Cînd destinul îl împinse în inâlțimi pe 
| Daciei, după ce Durach se dovedi a fi prea slab pentru a 
e: trul gîndi aspră pedeapsă pentru dragostea ar a 
ae fs 4 Ormania o hotări slu- 
sorii sale. Porus ice la m ae iar pe arieni A 
ji ecie lui Zamolxe care a indurător. 
E dat familiei Comosicus 
i = e ascuns fu preda s 
copilul nou-născut p redat, âapiei  IRI0A 
ăstrîndu-i i dac această taină şi păc 
-i-se poporului da : 
ie a îrziu, tânărului b Tazodar i se des- 
i mai ărului tarabostos les- 
sale. Totuşi mai tirziu, tine oa Ța 02 pui 
chiseră porţile palatului lui Decebal ca şi prietenia Getuzei ş 
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. A . ă 
pă ei i Salina cărora crescu supravegheat de aproape 
de au lui Vezinas, pînă acum cînd pri 1 i 

oame N as, pi a cînd prin nesocotința şi 
d ambiţie a sorei sale, hotări să-l predea morţii a 
datina necruțătoare a poporului, trimiţindu-l jertfă lui Za: 
molxe. Privi mîhnit | i-l i e bete 
Ei imi fu : sora sa și-i vorbi : - ZA 
— Puterea zeului, datina şi hotări ie! i] 
- Pute eului, datir rirea poporulu: “A 
am ergo hotărît rămîne. iii hu sola 
mania se prăbuși pe laviţă, sfirşită, căci î | 
1 3 
A mare di e fe ță, sfirşită, căci înţelese acum 
pen deauna neîndurarea lui Decebal. începu să plîngă 
icnit, deznădăjduit. grup 
Regele dac deschise ușa și făcu semn lui Vezina 
urina timp așteptase în camera de alături. 
“Veziras : i ită chii lui 
ae: a Opri în cadrul ușii, se uită în ochii lui Decebal 
3 înţelese hotărîrea luată. Nu avu curajul să privească spre 
în ep: care mseldte „de durere îşi îngropase faţa în miini, 
aia p să-i cadă în dezordine pe fața răvășită de la- 
ml. 4 : i ; 
— Datina să fie î inită i r 
nde * Să a ă 
E ZA rumba deplinită Vezinas! Să se facă pregă- 
i Sare nare cel nou pentru ca tot poporul din cetate 
-, inafara zidurilor cetăţii să poată veni la prima jertfă. 
îi alai temutului nostru zeu, în sanctuarul zidit de mine 
măreției lui, Slujitoarea profetului, preoteasa Ormania să fie 

În în necropola lui Ormuz de oamenii de nădejde ai lui 
ipac La răsăritul soarelui şi după ce se va înălța deo 

suliță cer, marea jertfă împlini ă i Ș 
sar căt, : i jertfă se va împlini, hotări Decebal şi 
fi d loc areașilor să intre spre a o însoţi pe sora sa. 

„În ultimă zvicnire a disperării, Ormania sări de pe laviţă 
Tintui cu priviri . reci, sălbatice pe arcașii care nu cutezară 
Aa sa De 
să se apropie și ridicînd mîinile spre înălțimi ca o ameninţare . 
sau implorare necuprinsului, neantului şi blestemă : î: 
— Te urăsc zeu neindurător ! De azi înainte în ruga mea 
va leagă ţie. Căci de acum și pînă la sfîrşitul zilelor mele 
cred în puterea și pedeapsa ta. Voi sluji cel mai temut chip al 
tău, al răzbunării şi al plăcerii de a gusta răzbunarea ! Căci 
şi pedeapsa și răzbunarea vor veni... ! 
Se întoarse. ini ie i în inimă, cristali 
dica O linişte stranie i se aşezase în inimă, cristali- 
zîndu-i ura neputinței de acum în răzbunarea de miine de 

i Ai ae : 

care era, mai mult decît oricînd convinsă că va veni. Privi 

pătrunzător. la arcaşii lui Vezinas care: impresionați de aceste. 


s, care în 


276 


i . 2 . PIE , - ji a 9 2 read ARE : 
cuvinte se uitau cu teamă la sora regelui, peîndrăznind să 0 


“îndemne să-i urmeze. 


— Hai, ce staţi ? Duceţi la îndeplinire porunca regelui vos- 
tru! Scoateţi-vă săbiile din teacă şi îngropaţi-o . în adincul 
necropolei pe marea preoteasă a lui Zamolxe... Mişeilor ! în- 
cheie cu mihnire adincă Ormania şi porni înaintea lor spre 
ieşire. 


X + 


Noaptea-și aşternu linşoliul  pâclos, umed, peste, cetate. Fu- 
ioare umede de ceaţă pluteau peste ulițele cetăţii, tîrîndu-se 
peste pietrele caldarimului, încît cu greu ai fi putut distinge 
pe cineva care mergea înaintea ta la numai cîţiva paşi. Tru- 
ditorii din valea meşteșugurilor și Oamenii din cetate, aprin- 
seră focul în mijlocul pieții din faţa palatului, pe sub bătrînii 
goruni de pe sarica mițoasă pînă la oase. Așteptau ! Unii aprin- 
seră torţe de rășină, şi le purtau în mtini, dar flacăra lor pil- 
piia nevolnică, sfîrtind din cauza umezelii, răspîndind. doar 
o slabă lumină în jur. Privită de pe înălțimi, ai fi crezut pe 
bună dreptate că norii plumburii sau coborât mult mai Jos: 
așternindu-și aproape de pămînt mantaua tristă a începutului 
de iarnă, obsedantă, încît stelele acum cuprinse de strălucire 
sînt chiar în cetatea Sarmizegetusa prin lumina făcliilor. 

Martinaz, luptătorul liber, după ce predă gărzilor lui Dum- 
baz, care-l aşteptau la o intrare tainică ştiută numai de el şi 
hotărâtă de Micaruz, pe cei doi arestaţi, Ormania și Metanid 
plecă spre marea piaţă din fața palatului care forfotea de 
lume cu torţe aprinse în miini. Nu căuta să-i întilnească pe 
Ordeso, făuritorul de arme, sau Dovan scormonitorul în 
adîncuri de munte după fier şi aur, ci cu dibăcie se strecură pe 
un drum lăturalnic spre marele sanctuar. Trecu prăpastia des- 
părţitoare pe puntea suspendată peste adincuri, unde dedesubt 
vijtia înspumată apa Sargheţii. Se pierdu în adîncul codrilor. 
Respira cu nesaţ trăgînd aerul umed în piept şi cînd bănui 
a fi în apropierea taberei lui, scoase din plămîni un sunet pă- 
trunzător al lupului flămînd. Numaidecit îi răspunse la fel 
un alt urlet prelung, în note triste, care se frînse brusc ca 0 
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chemare a haitei sau înțelegere între fiare. Pricepu că a fost 
auzit de luptătorii săi. Numaidecît, printre trunchiurile groase ] 
ale copacilor, răsărit ca din pămîntul jilav al codrului, Apă E 
silueta puternică a lui Baldur, arcaşul de frunte al cetei. Mar- 4 
tinaz îi vorbi de toate câte se întîmplaseră şi se petrec în apa Ș 
noapte în cetate și la palat. Hotări ca ceata celor trei Sp “4 j 
luptători ai săi să se strecoare pe acelaşi drum între d si e i 
cetăţii, aşezindu-și tabăra pe sub brazii din grădina palatu je j 
Aşa suna ordinul lui Decebal. O sută de luptători să stea, de | 
pază ascunși în jurul necropolei profetului Ormuz. Nimeni in 

afară de Decebal, Micaruz şi Dumbaz nu au voie să se apropie Î 
sau să intre în necropolă. O altă, sută de arcași şi aa î 
de sulițe să se amestece prin mulțime, dar să-şi aţină PA i 
spre turnul de veghe, cel dinspre răsărit al palatului, şi cînd « 
vor vedea luminînd deasupra o torță aprinsă, să se grupeze - 


sub cei șase goruni din stinga intrării în palat. gi să 
se facă cu pricepere, fără a stârni neliniște în poporul adunat Î 
în piaţă şi să nu-şi arate armele şi că sînt gata de luptă. 3 
“ Baldur păru foarte mulțumit de ordinele primite şi în cu- 
rînd puse în mișcare cu dibăcie şi pricepere luptătorii, încît 
nici trosnetul unei crăci uscate nu trădă auzului; că din această Ă 
pădure cuprinsă de somnul nopţii şi întuneric, porneau spre 
cetate luptători temuţi să-și ocupe locurile stabilite. : 3 

Pe întuneric, oamenii adunaţi de cu seară, umblind care i 
încotro să-și mai dezmorţească picioarele şi trupurile pătrunse 
de umezeala nopţii, nici nu luară în seamă oștenii daci ames- 
tecaţi printre ei. Fiecare îmbrîncindu-se unul pe altul, spre a 
găsi un loc mai potrivit a fi cît mai aproape de palat, sau mai 
la căldură lîngă vreascurile focurilor. Mica tabără romană fu- 
sese ridicată şi oştenii străjuiau acum la poarta casei lui Mi-a 
caruz unde se odihnea Tiberius Flavius, așteptnd să fie chemat ş 
la palat. În locul rămas liber, din faţa scărilor palatului, după 
plecarea oștenilor romani, oamenii aprinseră un foc zdravăns 
în flăcările căruia se mistuiau trunchiuri de brad întreg; e 
rate anume de cei hotăriţi să rămînă aici pînă în zori, cînd 
bruma va străluci pe şuba miţoasă de oaie. Nimeni nu se sin 
chisea de prezenţa arcaşilor, închinători ai lui Mithras, dar se 
fereau din calea lor şi nu legau vorbă cu ci, spre a nu le în 
“tărîta pornirile ştiindu-i cumpliţi la mînie. Totuşi, aşteptă | 
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căci se răspîndise vestea din om în om că Decebal e în mare 
sfat cu tarabostoşii pentru a da răspuns solului roman. Mai 
cu seamă însă, și asta își șopteau în taină unii altora, că Ba- 
tar nu âr fi în sala de sfat, ci în adîncul beciurilor. Unii afla- 
seră că sora lui Decebal însăşi ar fi amestecată în anumite 
treburi cu romanii și acum fratele ei, regele Decebal o judecă. 

Peste toţi acești oameni, truditori, oşteni, meșteșugari, bă- 
trîni şi tineri, părea că s-a aşternut o stranie tăcere încreme- 
nită în mutismul așteptării. În alte împrejurări, la sărbă- 
toarea strugurelui copt, care cade după prima brumă, cînd 
flăcările sanctuarului mic ard pe coloanele de unde: suflă 
vîntul rece al nordului, sau la tirgurile de toamnă cînd olari 
şi meşterii de arme aduc arcuri măiestrit lucrate pentru vînă- 
tori, atunci se auzeau numai rîsete și glume uneori cu două în- 
ţelesuri. Acum însă, această mulțime tăcea. Tăcea şi aştepta 
un semn al palatului. Gîndeau, mocneau şi în lumina torțelor 
îşi cercetau feţele şi privirile unii altora, căutind parcă a-şi 
pătrunde tainele inimii, dar cuvinte nu răsăreau pe buzele lor, 
decît saluturi scurte ale capului, cînd se întîlneau cunoscuţi 
sau neamuri apropiate. Cine ar fi privit acum mai de aproape, 
ar fi văzut nu feţe speriate sau priviri nestatornice, care oglin- 
desc inimi nemulțumite de ce se petrece dincolo de zidurile de 
piatră cenușie ale palatului, ci căutături aspre, dîrze, dăltuite 
într-o mînie reţinută, stăpînită, impusă. Priveau mereu spre 
palat, dar nici un semn. Acolo, totul părea scufundat într-o 
Tăcere stranie și prin crenelele geamurilor, răzbătea doar o 
slabă lumină ce părea prin ceața densă ca o părere, ca ceva 
ireal, suspendat în gol, un fum albicios, opac. Iorţele de ră- 
şină de la intrare, lîngă scările palatului, luminau plăpînd, în- 
cetinindu-și flacăra în întunericul din jur încît, oștenii de 
gardă păreau statui dăltuite în piatra scărilor, creionaţi pe 
un fundal întunecat. 

Mauro și 'Topari, după ce dădură tircoale casei comandan- 
tului de oști Micaruz, își deteră seama că de vreme ce arcaşii 
gărzilor patrulează în număr mare pe la intrări şi pe lîngă zi- 
duri, le va fi cu neputinţă să poată trimite cuvînt stăpînului 
lor. Şi nici bătrînul Dezon nu se arătă de cu seară și pînă la 
acest timp tirziu din noapte. Descurajaţi renunţară şi porniră 
pe ulița largă ce da în piața din fața palatului. Ajunşi aici, 
se opriră, căci văzură mulțimea care fremăta molcom, care 
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„însoțitori, înarmaţi de asemenea cu suliță, arcuri şi tolba cu 


— 


să se amestece noaptea prin mulțimea dacilor, se opriră în 
umbra neagră a pomilor, căutînd să prindă în auz cuvintele 


țimea din faţa lor: Apei 
— Dacă e semn rău, nu te sfii tu Cosan să. înfigi sulița în 
coaste ! rea 4 
Cel îndemnat răspunse îngîndurat : 


laşi sînge cu tine ?! a) 
Baldur, cel ce îndemnă cu atîta mînie pe ortacul său de 


umeri largi şi braţe puternice. strinseră: sulița în pumn apro- 
piind-o de scutul de alamă și fără să privească spre cei doi 


săgeți, dar mai mici ca statură, şi îndesați ca trunchiurile no= 
duroase de copaci, întrebă : : 
— Tu Sicar, ce zici ? Eşti de aceeaşi părere cu Cosan ? 
„ Răspunse gînditor cel întrebat : i 
— Și cu oile toate şi cu lupii prieten nu se poate! Dacă! 
Martinaz a dat ordin și hotărirea e a lui Decebal, un sulițar 


Daciei, nu trebuie lăsat să-şi poarte fruntea pătată printre 
neamurile noastre ! Eu așa gîndesc cinstite Baldur. Tu eşti mai: 
bătrîn şi judeci mai bine ! î 
— Se zvoneşte că tarabostosul Batar ar fi veut să se pro-. 
clame' rege în locul lui Decebal, își dădu cu părerea Baldur, 
mulțumit că tînărul sulițar Sicar e de „părerea lui. 
—. Lupul de foame iese din pădure afară şi pe omul lipsit, 
nevoia îl scoate din casă! Lui Batar însă, ce i-a trebuit, căct 
„pe minunile neînţelese ale lui Zamolxe, bogății şi aur, cum are 
Batar și fratele său Sidomar, poate că nu cu mult mai multe 
se găsesc ascunse sub bolta de taină a palatului lui Decebal 21 
— În vasul mare intră și mult şi puţin. Se vede că Batar 
şi Sidomar nu au adunat 'cît le trebuia, hotări Cosan, scărpi- 
nîndu-şi barba încâlciră: - 
— Înşeleptul învîrtea de șapte ori limba în gură înainte de 
a vorbi. Tu le spui fără să gândeşti. Acum nu aurul pentru. 


încotro, asemenea unei nări înainte de Furtună. Ajungând, ne- 
„. băgaţi în seamă, la marginea celor șase goruni şi neîndrăznind 


celor trei arcași ce vorbeau potolit, urmărind cu privirile mul-. 


— Eu mă gîndesc că nu e bine să lovești în oamenii de ace- 


arme, era trecut de patruzeci de ierni și statura lui uriașă cu 


al oastei nu are decit a se supune. Cel ce gîndeşte acum rău 


i d j 4 iei 9 A AN £ i ăi 
sine îl vrea Batar, ci pentru romani, ca să-i pună în mină scep- 


trul Daciei, îl întâmpină Baldur nemulţumit. 


__ Oare braţul slab ca şi al lui Durach, se amestecă mai 


prenetba er: 
tolit în vorbă Cosan, nu l-a învățat nimic pe Batar din pă- 
sapa i rîvniră Î lui Decebal ? Acum poate 
țania altora care-i rîvniră tronul lui Decebal Acum nai 
va. învăţa din păţania sa proprie, căci acum jude cător e în, 
suşi. regele. i. i a SA AA 
Tăcu, gîndi, apoi continua: ; iza 
ia Când judecătorul ţi-e potrivnic, cu cine o să te judeci ? i 
îndrăzni să vorbească din nou păruinitor Cosan. ra 
Baldur îl fulgeră cu privirea şi-i vorbi cu voce stăpir m 
— Înainte de a dori să porunceşu, invață a i piu i 
. L A A" i d î i - 
Batar şi fratele său Sidomar sint ciini de Bi mu A 3 îi 4 
Sidomar sărută încălțările romanilor căci a Supe E naru ie 
Batar însă, îl va judeca Vezinas, El e dușmanu Daciei, 

ă o ştii şi i ie pedepsit. 
să o ştii și tu. Și trebuie pedep , ATA î 
anul cel mai rău cu pline re iii, zi sar 

i i i țe cîte se în- 
Cosan, mai mult pentru sine, nemulțumit de toa e bule 
timplă și frecîndu-și pumnii să se dezmorțească, bo e 
firele bărbii : după ce ursul moare mulți se găsesc să-l Je 
ie. - LIRI, = Lă . . Ls i ED 
"Aceste vorbe nu le auzi nici arcașul Baldur și nici ilie 
Sicar, căci se întoarseră acum privind spre aie, . veg să 
dinspre răsărit al palatului, așteptând semnul lui Martinaz, 
Mauro, vorbi pe șoptite lui Topari : a 3 
— Dacă Sidomar nu a ajuns în castrul roman, atunci î iar 
dacă ar aduce jertfe lui Poseidon, zeul ei ŞI ic acă 
Atena fiica cea mai dragă a lui Zeus, i-ar da un pe în- 
aripat, mu va scăpa de soarta fratelui său Batar. Aide să 
plecăm. prietene, căci dacă vom fi zăriți, stirnim miînia aces- 
tora contra noastră şi nici Nemesis ocrotitoare nu ne va putea 
scăpa. .. d . RE . A 
— Să mergem Mauro, încuviință Topari pornind în 
urma lui. - | i. iu pa 
Se depărtară mult de acest loc şi se opriră cuprinși in ne- 
gura de nepătruns a pilcului de brazi. Aici Topari rupse ih 
i 3 stie y - . 
ace verzi de brad, pe care le strivi în gură, simțind gustu 
ce să aaa Fo lee, 
amar cu miros de rășină şi vorbi: n 
— Pe puterile lui Sisif, că „trebuie stea coca 
nostru să afle vorbele rostite ţie, de coman antul. Carenus, 


apă 


î 
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Cine ştie ce se mai poate întîmpla în această cetate, chiar şi - 


A vu N ue a: N - .. 
pină la răsăritul soarelui, hotăr? 'Topari îngrijorat. 


— E adevărat ce spui Topari căci de vreme ce în această . 


pie umedă, mulțimea asta a dacilor aşteaptă, dezmorţin- 
u-și doar muşchii şi oasele pe lingă focuri, de bună seamă că 


- . A . . Ș 
atunci cînd Eos zeiţa zorilor va apare, Memnon al Daciei va 


lovi pe Batar cu sulița morţii încît se va prăbuşi cu inima stră- 
punsă ca şi fiul lui Nestor. i 

— Da, dar cum prietene ? „i 

- A Ci Lă Li Li Ca EX 
Topari surise mai mult pentru sine şi îi răspunse : 

— Prin Dacina, fiica acestui neam. 

fad 2 Va înţelege ea din vorbele lui Carenus ? ! Şi apoi, 
nu uita că atunci cînd trebuie să le audă stăpînul meu, nici o 
altă ureche să nu fie prin apropiere. 


— Nu va fi Mauro, şi această frumoasă sălbatică nu va 


A qi A A je vu Ci . v 
înțelege nimic, îl încredință 'Topari, apoi adăugă : am nevoie 


de un papirus și cred că nu vom face o faptă rea dacă îl vom 


A, -[. 3 F . $ . 
lua din însuși cortul lui Petronius, „optio“ peste sulițarii noş-. - 


tri din faţa casei lui Micaruz. 

Porniră, Mauro îl urmă de aproape şi se gîndi cu spaimă, 
dacă nu-și vor duce la îndeplinire planul, şi va afla Carenus 
toate astea cînd se vor întoarce în castrul Dioclețian. —-— 


x 
i x ară : 


În curtea interioară a palatului, cu zidul înalt împrejmuitor, - 


uşa ce duce spre îngrăditura pătrată împrejmuită de aseme- 
nea cu muri puternici din piatră necioplită, era deschisă. Pe 


aici se putea ajunge la temniţele din inima muntelui, unde 
era ferecat tarabostosul Batar și olarul Maropin. Prin firide 3 
luminile torțelor aprinse prinseră a păli, căci întunericul se 4 
destrăma încet ascunzîndu-și parcă mantia neagră prin un- “ă 


„ghere şi în desișul codrilor de la marginea terasei micul ei 
sanctuar de dincolo de prăpastie. Brumase încît poleiala argin- 
ie se putea lesne vedea pe lespezile nesimetrice ale pavajului 
şi pe frunzele veştede grămădite de vîntul ce suflase de cu 
seară și pină la miezul nopţii, iar după cel de al doilea cîn- 
tat de cocoș încetă de-a binelea. Pîcla umedă mai stăruia pe 
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firul văilor, însă bolta înaltă a cerului se înseninase și bruma 


căzuse din plin. În mijlocul curţii pe un butuc, retezat de-a 


“dreptul din trunchiul gros al unui gorun, se odihnea securea 
călăului Torix. fă 


Martinaz primise ordin să aștepte şi așa cum i se spuse de 
către Vezinas, își înşirase arcaşii, cam tot la zece paşi unul de 
altul de-a lungul zidurilor. Își ridică privirile spre unica fe- 
reastră îngustă, clădită în zidul masiv de piatră cioplită de 
lîngă turnul de veghe dinspre răsărit, aşteptînd să vadă faţa 
lui Decebal și semnul lui Vezinas, cînd securea călăului va că- 
dea peste grumazul lui Batar. 

Aştepta, căci zorile încă nu sparseră de-a binelea întune- 
ricul și pesemne sfatul cu tarabostoşii nu luase sfîrşit. 

Unii din arcaşii lui nici nu pricepură bine cine şi de ce au 
fost aduși în mare grabă din tabăra din codrii și răspindiţi | 
încă în plină noapte, în mare grabă şi taină în diferite locuri 
ale cetăţii de scaun !? a 

Sarigan, maimarele peste paznicii închisorii, se apropie de 
Martinaz, schimbară cîteva vorbe, apoi se îndreptă spre uşa 
ce da în palat. Auzi întrebarea unui arcaș cu plete brumării pe 
umeri şi barbă surie care îi vorbi : 

— N-ai putea să ne spui şi nouă, de ce am fost aduşi aici ? 
Pe cine păzim ?! 

— După câte înţeleg, căpetenia voastră nu va spus că nu 
peste mult timp pe butucul acela îl ridicăm rege pe tarabos- 
osul Batar ! 

Nepricepînd gluma cinică a lui Sarigan, se miră: 

— De vreme ce regele nostru e Decebal, nu mai înţeleg ni- 
mic?! S-au vrei să mă păcăleşti, surîse prins de nedumerire 
bătrînul arcaș. Eu bănuiesc că securea aceea aşteaptă să reteze 
capul solului roman, hotărî oşteanul cuprins de propria sa 
nădejde. Ar fi ceva, să-i trimitem numai capul împăratu- 
lui lor... 

_— Ha! Ha! Ha! rîse înveselit Sarigan. Bune glume ştii 
să spui bătrine! N-ai vrea să-mi povesteşti şi mie arcașule, 
se cade oare să judecăm noi o solie a lui Traian, de vreme ce 
încă nu ne războim cu ei? Poate că solia adusă de romani e 
de pace?! Se încumetă să gândească temnicerul : 

— E întemeiată gîndirea ta oștene, şi bănuiesc că ştii mai 
multe câte se petrec în palat decît noi, deoarece picioarele tale 
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“calcă în fiecare zi şi poate și noaptea pe lespezile astea de 
piatră ?! Noi însă, se apără arcaşul, nu văzurăm şi dacă ne 
povestea altcineva, nu am fi crezut că între zidurile palatului 
lui Decebal s-ar afla şi un butuc şi o secure care... 
— Să-i trimită în faţa lui Zamolxe să vadă marele nostru . 
zeu dacă cei ce rîvnesc tronul Daciei sînt vrednici de așa ceva. 
sau nu, îl zeflemi paznicul temnicer. E 
Bătrnul luptător deschise ochii mari părînd a prisepe mai 
multe acum şi se dumiri de gluma cu tarabastosul Batar. Un 
tarabostos îndestulat cu de toate și la loc de cinste, să do- 
rească locul lui Decebal?! Totuşi, vorbi și cuvintele lui se 
reflectă mai mult în nedumerirea proprie. iz 
— După cîte am auzit Batar ar fi fost un tarabostos aspru, 
neîndurător, cu neamurile din tribul său ! Dacă a rîvnit ce nu 
i se cuvine nu e rău că va muri... încheie bătrinul oştean. 
— A ajuns lupul de jocul cîinilor se amestecă în vorbă un 
tînăr arcaș de pala care în tot acest timp trase cu urechea 
la vorbele celor doi. Acum a păţit-o ! rai 
— A apucat cu mîna sabia goală arcașule şi acum arde . 
locul sub el, încheie Sarigan punînd capăt acestei discuţii şi 
dispăru în palat. 
— Şi cine o să-l judece, întrebă din nou bătrînul arcaș, de . 
data aceasta pe tînărul de lîngă el, căutînd a lega mai departe . 
discuţia pentru a-și limpezi mai bine gîndurile : 
— Marele sfetnic Vezinas şi tarabostoșii noştri şi Drubal 
cel din neamul nostru, căci el e în palat de aseară. 
— Îşi pierde vremea de pomană hotărî bătrînul. De vreme 
ce e şi Vezinas de faţă, numai Decebal îl mai poate scăpa 
hotări arcașul, dar se vede că la anii mei mi-a fost dat de 
"temutul nostru zeu să văd și un cap retezat pe butuc şi încă 
de neam puternic al tarobostoșilor. Eh, ce să-i faci, ofă 
oșteanul. Craca ce va să fie bună de cîrlig, de timpuriu începe 
să se strimbe. Așa e şi cu unii tarabostoşi, încheie bătrînul 
arcaș. 
— E un tilhar întări tinărul arcaș, căutînd să curme aceste 
vorbe ce i se părură de acum înainte fără 'rost, căci văzu pe 
“căpetenia lor Martinaz privind spre hruba beciurilor unde 

apăru mai întîi capul hidos, apoi corpul puternic al călăului 
“"Torix. În urma lui, mai mult tîrît de arcaşi apărură tarabosto- 
sul Batai și olarul Maropin. 
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— Eh, ce să-i faci, ofră din nou bătrinul oștean, fiecare 
buruiană cu umbra ei. Îşi potrivi centura spadei care i se 
păru a nu fi la locul ei, privind cu luare- aminte la cei doi co- 
mandanţi. Rp a : 

Deşi în lupte deschise Martinaz, ucidea dușmanul fără nici 
o. cruţare, neînfricat, acum însă văzîndu-i pe comandanţi, 
simţi o sulițare în inimă. Cînd Batar se apropie citi limpede 
în privirile lui rătăcite cumplita spaimă care îi strimbase şi 
curele feţei schimonosindu-i de-a binelea chipul de obicei aspru 
şi semeţ,. Gîndi în sinea lui, fără să vrea: „vremea cu Vre- 
mea toate le schimbă, chip, fire, şi noroc. Vai lui !* În schimb 
olarul Maropin, dac de rînd, înainta greoi uitindu-se fără nici 
o ţintă anume, la arcaşi, la zidurile din jur, la turturelele care 
prinseră a zbura gungurind pe acoperișul turnului, neînţele- 
gînd parcă nimic din ce se petrece în jurul său. Zimbea şters, 
cu gîndurile răvăşite, privind cerul ce prinse nuanța roză, li 
liachie a zorilor, semn că nu peste mult timp soarele își va 
arăta strălucirea deasupra munţilor. Se uită buimăcit la cei 
doi arcași care îl împinseră pînă în apropierea, butucului ȘI 
nu-şi putu închipui cum pot A în preajma morţii, fără să în- 
cerce măcar să-i vorbească sau el să ţipe, să încerce să fugă. 
Bătrinul arcaș al lui Martinaz se întreba în sinea lui cu spaimă, 
oare într-atât să le fie vlăguită voința încît nici un muşchi de 
împotrivire să nu se opună?! Ce dimensiuni poartă vina 
unuia care dorea tronul, şi puterea de rege, şi a celuilalt a ola- 
rului Maropin care orbit de aurul lui Batar se lăsase tîrit pînă 
în fața securii lui Torix. Gîndi speriat în sinea lui: „Unde 
e puterea acolo e și dreptatea“. aa 

Martinaz se uită în jurul său cu teamă parcă şi gîndurile lui 
ar fi zburat în sunet de bucium spre fereastra lui Decebal. 
Ridică privirile şi în cadrul de piatră al firidei văzu chipul 
aspru al regelui dac, dăltuit parcă de totdeauna, o dată cu pia- 
tra cenușie de andezid a acestor ziduri străvechi. Decebal 
privea posomorît parcă nu spre el, sau spre cei doi condamnați 
şi securea călăului, ci undeva peste fire, dincolo de munţi ta 
înaltul cerului. Ochii lui trişti prinseră în strălucirea lor stra- 
nie roşiericul primelor raze de soare care destrămau în aur 
topit scama unor nori alburii din înălțimi. Poate acolo. regele 
dac vede puterea marelui Zamolxe xelhfără chip, gîndi Mar- 
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tinaz. Luptătorul liber închinător al lui Mithras încercă să-şi 
desprindă privirile de pe faţa regelui dac, al cărui chip se 
“1opea acum parcă în văpaia razelor de soare. Nici nu băgă 
de seamă cînd Vezinas ridicase mîna, dînd semn călăului pen- . 
tru execuţie. Auzise doar izbitura securei şi cînd se întoarse 
văzu capul lui Batar rostogolit lîngă butuc, rotindu-și anevoie - 
ochii măriți de spaimă spre pămînt, cerşind parcă acestuia - 
adincurile de nepătruns. E 
Abia acum olarul Maropin prinse a se zbate în miinile ar- 
-caşilor temnicieri, încercînd a se smulge, scoţind sunete gu- 
turale icnite, lipsite de nuanţă și timbru, privind năucit spre | 
Decebal. Apoi prinzînd parcă puteri din străfundul tainic - 
al disperării, vocea lui  înspăimîntătoare răzbi sfărimind - 
această linişte înfricoșătoare : E DI 

— "Te blestem Decebal! Zamolxe să te pedepsească... Se 
uită năucit spre crenela ferestrei şi rămase cîteva clipe des- 
cumpănit. Decebal nu mai era acolo. 

Torix călăul aștepta nepăsător cu securea în mînă și amule 
tul de grumaz, pe pieptu-i păros bălăbănea în dreapta şi stînga, 
numărind-parcă vremile ce vor veni. Izbi cu putere şi capul - 
olarului Maropin se rostogoli departe de butuc şi parcă des- * 
prins de trup, acum ar voi să fugă, să alerge departe din - 
această curte cu ziduri apăsătoare. A 

Mult timp Martinaz privi îngrozit acest spectacol sîngeros | 
şi nu înţelese parcă nimic din ce se întîmplase. Nici cînd doi - 
suliţari veniră în grabă, şi înfipseră sulițele în capetele rete- - 
zate nu se mişcă din acel loc, prinse parcă de o putere neîn- - 
țeleasă care îl trăgea şi pe el spre adincuri, spre necunoscutul 
morţii. 


+ + 


__— Alungă sclavii aceştia de aici! ordonă bătrinul arcaș 
Carzan, unui tînăr luptător. De vreme ce stăpînul lor nu mai - 
e aici sub acoperișul casei lui Micaruz, nu înţeleg de ce dau - 
tircolae în jur, reflectă nemulțumit maimărele peste ceata de 
pază. 

Cel îndemnat, un tînăr cu un început de mustață stufoas 
deasupra buzei proeminente, își pregăti sulița să plece în în 
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„timpinarea celor doi sclavi Mauro şi Topari, care nedumeriţi 


priveau micul spaţiu unde de cu seară erau pironite cu ţăruşi 
corturile lui Petronius. Să fi părăsit oare cetatea fără să poată 
să le dea de veste ? Descumpăniţi şi nehotăriți nu ştiau ce să 
facă, să întrebe sau să se îndrepte pe poarta cetăţii ieşind 
în afara zidurilor ei. Tot mai în siguranţă te poţi afla în mij- 
locul codrului decît aici unde se frămîntă această mulțime a 
dacilor neștiind ce vor şi ce gîndesc. 

— Eu nu cred că ar fi putut pleca stăpînul nostru, pără- 


sindu-ne în mijlocul acestor oameni, străini nouă, îşi dădu 


cu părerea Mauro. 

— Poate a fost silit să plece, răspunse 'Topari. Continuă 
apoi îngîndurat : nu am văzut decît atunci chipul regelui dac, 
în acea vale cînd hotărt să înfrunte fiara de codru fără armă. 
Pe Deus Invictus că nu poţi niciodată ști ce gîndeşte acest 
rege barbar. 

„— Nu cumva ctezi că i s-ar fi putut întîmpla ceva rău 
stăpînului nostru ? întrebă îngrijorat Mauro, mai mult pentru 
a primi asigurarea din partea lui Topari că nu-i aşa. 


— Crezi că acest Decebal nu respectă soliile popoarelor, în- - 


trebă 'Topari apoi continuă, asigurîndu-l pe Mauro de pro- 
priile sale convingeri. Acest conducător este asemenea legen- 
darului Ahile cînd îl puse pe fugă pe Telefos, fiul lui He- 
racle. Eu nu aș avea încredere în aceşti barbari, încheie. scla= 
vul roman. 

— Hei, voi sclavilor, plecaţi de aici! Stăpînii voştri au 
plecat demult spre palat şi nu se cade să vă împungem cu su- 
liele căci, gălăgia ar strica somnul Dacinei, fiica comandan- 
tului de oști, îl avertiză, fără pornire, tînărul arcaș. 

— Aveţi dreptate, încuviință 'Topari împăciuitor. Somnul 


de dimineaţă e cel mai odihnitor şi nu vrem, cu nici un chip. 


să ne facem vinovaţi cu nimic față de frumoasa voastră stă- 
pînă ! Am vrea numai înainte de a pleca să ne luăm rămas 


bun de la bătrtnul sclav Dezon. 


— Poate nu ne mai întoarcem pe aici niciodată și noi scla- 
vii, legăm prietenii și înțelegere oriunde întîlnim oameni lip- 


siți de drepturi şi libertăți asemenea nouă, întări Mauro cu- 


vintele lui Topari. 
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— Nu-mi vine să cred că şi stăpînii voştri gîndesc la fe 
Deşi ar fi bine să nu mai vedem picior de roman pe pămînturi 
- moastre, i ap , sh 
— Şi nici pe selavii lor, încuviință un altul vesel ! 
“"Topari şi Mauro, nu ştiură ce să le răspundă şi nici nu cău 
tară a face acest lucru, oricît de alese cuvinte ar fi întrebuir 
ţat, căci îşi deteră seama a fi totul în zadar să caute o înţele- 
gere a acestor daci aspri, de care niciodată nu poţi fi sigur, că 
între două glume, nu-ți înfig lancea în coaste. De aceea mîh 
niţi, plecară, îndreptindu-se spre marea piață a palatului 
Trecură pe lingă cele două jgheaburi cu apă cristalină şi To- 
pari zîmbind fu ispitit ca și acum cu șase zile în urmă să- 
scufunde fața în limpezimea ei rece. Dar nu-şi așezase bine ge- . 
„ nunchii pe lespedea rece de piatră, cînd auzi ciripitul tineresc. 
al unui glas de fată în urma lor : . | 
Tiberius Flavius, dacă v-ar zări acum, ar crede că într-ade 
“văr cei doi sclavi ai săi au gustat peste noapte şi pe îndelet 
din plăcuta aromă a lui Dionisos, încît acum nu mai răcoa 
rea apei le poate limpezi gîndurile !? 
Se întoarseră surprinși şi în faţa lor stătea zîmbindu-le în: 
găduitor Dacina. Amîndoi îşi plecară capul cu stîngăcie în 
semn de respect pentru fata comandantului de oști, deşi în 
inimă simțiră o nespusă bucurie că a apărut acum cînd în- 
-tr-adevăr aveau mare nevoie de ea. Privind-o, Topari se recu 
lese primul și zîmbindu-i deschis rosti : 
— Eos, zeiţa zorilor va invidia că aţi fost măi vrednică - 
decît ea. Iar vrăjitoarea Circe, fiica zeului Helios, ar fi nespus. 
de invidioasă pentru aurul ce joacă în părul slobod ca al 
amazoanelor. 
— Meşteri în cuvinte sînt sclavii tribunului roman. Nu am 
ce zice, hotărt Dacina, plăcîndu-i această laudă. Dacă v-ar 
auzi, s-ar bucura, cred, nespus de mult stăpînul vostru în- 
cheie Dacina. 
— Numai că urechile lui nu ne pot auzi, frumoasă stăpină, 
căci de cînd am pus piciorul în cetate nu reuşim decît să-l 
zărim de departe. 
— Şi avem mare nevoie de înţelegerea lui, interveni Mauro. 
— Am încercat să ne apropiem de casa frumoasei noastre 
stăpîne, dar nici dacă ai fi avut însușirile lui Dolon, iscoada 
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troienilor, nu puteam să ne apropiem de grădina cinstitului 


dumneavoastră tată căci, arcaşii de pază... 


— Ştiu! încuviinţă înveseliă Dacina. Cînd se petrec anu- 
mite lucruri la palat, paza întotdeauna are consemn aspru de 
la Dumbaz. i zu e Sa a de 
"— La noi în Roma ne primea un simplu „„ostiarius” chiar 
şi la cei mai de seamă patricieni sau generali, căută, să între- 
țină discuția Topari, neștiind cum să-şi ducă planul la înde- 
plinire. i 4 tra hagi i 
" Dacina tăcu cîteva clipe care lui Mauro şi Topari Îi se pă- 
rură foarte lungi. Privi apoi luminată de un gînd şi le vorbi 
deschis : ATA , A Ac ae 

— A, înţeleg ! Bănuiesc că nu mai aveți în punga îi un 
sesterțius, şi vinăriile chiar şi dimineaţa sint ispititoare : - 

Luminat de un gînd, Topari rosti grăbit, mai mult parcă 
adresîndu-se stînjenit lui Mauro: , 

— Buna stăpină ne-a ghicit nevoia ! 


d ze N ci 
Privind-o în faţă, spre a nu trăda nici un ascunziș al gin 


dului, continuă, dacă ați vrea sa-i duceți semn i cr noi la 
palat, căci acum aflarăm că acolo se găsește bunul nostru 
Ai A 4 
stăpîn. cu una 
ră Vă voi ajuta de vreme ce rugămintea voastră e atît de 
simplă ! Ce trebuie să-i spun ? Să-i pomenesc de nevoile scla- 
vilor săi ? i sc caeaa Ei î 
"— O nu stăpînă, căci s-ar simi jignit pe măsură ! Mai 
cu seamă că frumoasa fiică a comandantului de oști dace, îi 
duce o dorinţă atîr de nelalocul ei. Ar crede, şi asta nu ne-ar 
aduce laudă că înadins sclavii săi au căutat, să-i aducă printr-o 
altă persoană lipsa lui de griji faţă de cei ce îl slujesc, vorbi 
comunicativ Topari, gîndind în sinea lui că numai prin Da- 
cina este poarta prin care va putea strecura mesaj | lui Ca- 
renus. i ră 
— Neliniştea şi respectul vostru față de stăpîni, de-a drep- 
ul mă farmecă ! Lasă că voi găsi eu cuvintele potrivite ca 
i y y N 
Flavius să înțeleagă fără să roşească. Atac : 
Nu, stăpînă, sări Mauro. Zen stirnesc mina din senin 
sara : E . - IV] A X Lă si i Lă 
cînd nu ştii să le vorbeşti. Sînt în slujba stăpînului meu aie 
mulţi încî din tinerețe am uitat numărătoarea lor. None ată 
eţe ă 
însă cînd aveam nevoie de un „aureus“, nu-i ae ca 
în pilde, într-un anumit fel, şi eram înţeles. De pildă, p 
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„că se gîndeşte, cînd vream să am în pungă un ban de aur pen 
tru circ, şi alte petreceri în Roma, îi vorbeam cam așa : „stă- 
pîne, zeul Dolichenus a părăsit soclul de marmură şi e în. 

- afara zidurilor“. Şi bunul meu stăpîn, continuă grăbit sclavul, 
spre a nu-i da timp de gîndit, continuă înveselit : ştia că 
părăsit soclul de marmură“... înseamnă că în punga mea suflă 
„Scciroco“, vîntul sărăciei. Scotea numaidecît un „aureus“ şi 
mi-l da să pot petrece prin bazaruri. 

inna Bine ! numaidecît ce voi da ochi cu tribunul Flavius îi 
voi vorbi, rise Dacina, despre zeul care se plimbă în afara 
zidurilor ! | 

„— Recunoștința noastră va fi fără margini stăpină, şi va 
întrece înălțimea Olimpului, reşedinţa zeilor eleni și niciodată 
să nu aveţi soarta Niobiei, ci Fortuna și Eros să vă învese-. 
lească şi ocrotească. 4 

Îşi înclinară capul în faţa Dacinei în semn de respect de-, 
osebiţ, iar aceasta mulțumită peşte măsură le zîmbi, mai mult 
pentru faptul că cei doi sclavi sînt în slujba aceluia pentru 
care în adîncul inimii păstra ca o taină primul ei început al. 

“iubirii. Porni grăbită spre palat. E 


x 
% % 


— Ne-am războit cu Domițian ! Romanii ne-au cunoscut. 
pe cîmpul de luptă şi au ţinut seama de noi. Am încheiat pace - 
şi pacea am respectat-o ! Căci aşa cereau şi cer interesele şi - 
nevoile celor două popoare. Şi ţara noastră a dacilor și hota- - 
rele împăratului vostru se cade să rămînă aşa cum le-a sta- 
tornicit nu sabia ci vremile ! A 

Decebal în aceeaşi ţinută demnă, pe tron, fiind de faţă în 
marea sală, toţi tarabostoşii şi căpeteniile de oști, vorbea - 
liniştit cu aceeași mîhnire demnă cuibărită în adincul privirii 
soliei romane, dar mai cu seamă lui Tiberius Flavius, care îl 
privea cu acelaşi respect, teamă și admiraţie ca și atunci cînd 
pentru întîia dată văzu chipul aspru al acestui rege barbar. 
Acum îl cunoștea parcă mai mult deși în sinea lui gîndea: 


290 


„Nimeni nu poate pătrunde gîndurile acestui rege barbar, deşi 
i s-ar cuveni respectul unui imperator“. Ascultindu-l îl ase- 


muii cu Marius Caius, renumitul comandant militar roman 
care şi el ridicat din fii de ţăran, purtă războaie strălucite, 
învingându-l pe Jugurtha, regele Numidiei, şi i-a zdrobit pe 
Teutoni şi Cimbri. Însuși Sulla a tremurat în luptele pentru 
stăpînirea Romei. Oare nu va avea acest Decebal soarta con- 
sulului Marius?! Vocea profundă cu timbrul adînc, izvorit 
parcă din tăria munţilor stîncoşi ai Daciei, îl readuse la rea- 
litate pe tribun și pătruns de o adincă înţelegere pentru acest 


“mare luptător, asculta : 


— „Să nu uite Roma tribune, că pămînturile noastre sub 
marele conducător Buerebista erau cuprinse între pădurea her- 
syniană şi Hylaia boreysteniţilor dincolo de rîul Tiras şi cu- 


“prindea cîmpiile şi munţii dincoace de Ister şi de dincolo de 


malul drept pînă departe în Moesia inferioară. Am făcut ne- 
goţ cu multe popoare megieşe, vorbi înainte Decebal, depănînd 
în cuvinte potolite deocamdată şi. fără mînie, firul istoric al 
poporului dac... bunele relații le-am păstrat întotdeauna şi cu 
elenii şi cu regii geţi şi chiar după moartea nedreaptă a lui 
Buerebista, atît Cotiso regele Daciei de apus cît şi Dicomes, 


“conducătorul Daciei de răsărit, păstrează bună înţelegere şi 
> 


cu elenii şi cu romanii. Strămoșii mei, oftă abia simţit regele 
dac, ca o înţelegere profundă pentru înaintaşi, nu l-au dorit 
pe Iulius Caesar, căci dorinţele lui nestăvilite în a-şi întinde 
hotarele, nu erau prielnice poporului nostru şi nici altor po- 
poare de atunci, ridică uşor vocea Decebal, privind spre Ve-“ 
zinas, care-l aproba printr-un zîmbet de înţelegere. Se uită 
adinc în ochii tribunului roman şi continuă: nu dorim ca 
aceleași porniri să le aibă şi împăratul Traian, căci atunci, 
“ameninţă Decebal, sabia nu va sta în teacă şi nici mînia lui 
Zamolxe nu ne va opri pornirea în a ne apăra pămîntul. 

Tiberius Flavius, stânjenit, şi cuprins parcă de neliniște, privi 
spre Silvanus ca spre a citi gîndurile acestui militar încercat, 
şi văzu cuta mai adîncă dintre sprîncene și înţelese că mi- 
siva lui "Traian, a îndârjit mai mult pe acest conducător dac. 
Se uită apoi peste chipurile posomorite ale şefilor de triburi, 
aliniați pe dreapta şi stînga sălii, ca nişte statui dăltuite de 
vreme, cuprinși de măreţia cuvintelor lui Decebal. Îndrăzni 
totuși şi cu destulă cutezanţă în glas să întrebe : 
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— Atunci ce voi spune împăratului meu ? 


A e E Ă 
Decebal zîmbi mai mult pentru sine şi încruntindu-se apoi | 


se ridică încet de pe tron, măsură cu privirea pe toți cei de 
față a Pa rar, apăsat, pătrunzător : pa acei ao Io, 
pa na au Satlui tău, senatorului Caius Flavius 
i acu 0 pauză şi ridicînd vocea cu aceeași stăpînire de 
sine rosti răspicat ca o hotărire de neclintit : 
ere Împăratului vostru, lui Ulpius Nerva Traian, îi pronunţă 
intr-un anumit fel numele :... de asemenea sănătate. Făcu o 
pâuza în care timp Tiberius Flavius se întrebă nu fără mîn- 
drie şi teamă : »dacă tatăl meu ar fi auzit că numele lui a fost. 
Pus inaintea împăratului s-ar bucura nespus de mult, dacă îm- 
păratul ar afla asta, mînia lui Traian ar fi nespus de mare 
contra familiei noastre“, 
„Părînd că ezită Decebal îl privi în faţă. 
i — Împăratului vostru să-i spuneţi că noi dacii aici am 
ost de cînd e luna pe cer, și aici răminem Şi cine încearcă cu. 


sabia hotarele noastre, cu sabia va fi primit. Prea mulţi viteji 


“i s . > 
pa cuc sîngele pentru pămintul acesta, al nostru, pentru 
: 4 : 5 arate 

otarele lui, ca sa rămînă așa cum sint, ca noi urmașii și Cei. 


ce vin după noi să uităm asta. Ar fi şi blestem și urgie pentru 


noi t La VA Li vu . ȘI 9 i 
pa a să închinăm libertatea noastră altor popoare. Potolit 
y ntinuă, reaşezîndu-se pe tron : Eu şi poporul pe care-l con- 
uc Stei bună pace cu Roma. Nu-i aşa, cinstiţi tarabostoşi ! 2 
se adresă Decebal conducătorilor de trib. e a 
Ati ina aăica Decebal, se auzi vocea lui Micaruz. 
—— ZA$a-l - incuviinţară cele o sută șaptezeci de voci ale tara- 


bostoşilor, conducători de triburi unite și conducători- de oști. ij 


Decebal, alungîndu-și ă ă mini ini 1 stăpt: 
„nire de sine, cale lui Too Plai, i. itzi aie 
— Cînd soarele se va ridica de trei sulițe peste vîrful mun- - 
telui alo, în castrul Dioclețian veţi primi papirusul de pace 
= e ia mea condusă de Dumbaz, ca să o daţi împăratului 
Privi spre Vezinas zîmbindu-i complice, apoi se adresă Ge- 
tuzei și Dacinei pe care le zări în stînga printre colonade : 
— Aşa cum poporul dac ştie a cinsti solia altor popoare, se 
cade ca voi fevele dace să daţi oaspeţilor. darurile ce caadeti 
că li se cuvin, pentru ca să se știe că oamenii noștri sânt dar- 
nici şi cu bună înțelegere pentru cei care le vor binele. 
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„„.. Făcu semn celor două -fete să se apropie şi cînd Dacina fu 
“numai la un pas, o amenință cu degetul, observîndu-i uşoara 


roşeață din obraz : printre darurile ce i le vei da acestui .ro- 
man, să nu fie şi inima ta Dacina. Păstreaz-o căci îţi va tre- 
bui curînd aici ! Nenumăraţi voinici ai Daciei noastre se gîn- 
desc la ea, continuă mai mult în şoaptă, încît acum numai 
Dacina auzi aceste cuvinte... deşi șuu că urmașul senatoru- 


„lui “Tiberius Scellus o merită. 


Rise Decebal cuprins de un început de veselie, apoi întor- 


„cîndu-se spre Vezinas vorbi destul de puternic ca să audă şi 


Wiberius Flavius, care în tot acest timp nu-şi putu dezlipi - 

sei du cb bel. i P pP 

privirile de pe chipul Dacinei : 
— Şi acum se cade ca şi solii Romei şi toţi tarabostoşii, ri- 


"dică vocea, precum și poporul să privească la ce rang înalt am 
„ridicat pe cei ce vrură să-și vîndă neamul ? ! 


Vezinas, făcu semn unui sulițar şi numaidecît trîmbișele 
prinseră a suna şi într-o procesiune bizară, de-a dreptul înspăi- 
mâîntătoare, apărură zece arcași din care doi sulițari purtau 
înfipte în vîriul lăncilor capetele albe ca măștile de ceară ale 
tarabostosului Batar și a olarului Maropin. 

Îngroziţi, speriaţi, cei” prezenţi se traseră îndărăt, căutind 
parcă sprijin de colonade și tăria masivelor ziduri. Lui Tiberius 
Flavius şi însuşi lui Silvanus, sîngele parcă li se scurse din 
obraji, privind muţi de spaimă, consternaţi şi speriaţi cele 
două capete retezate, purtate în această procesiune nemaiîntil- 
nită. a pl 
- “Tiberius Flavius, simţi că-l părăsesc puterile, dar braţul plin 
şi cărnos al Dacinei, care-i cuprinse mîna, îl făcură să-şi reca- 
pete echilibrul şi se lăsă condus fără împotrivire printre co- 
lonade spre ieşirea din sala tronului. Dacina îi şopti mai mult 
spre a-i sustrage gîndurile de la lugubra scenă de mai înainte : 

— pu. Dolichenus, zeul vostru şi-a părăsit soclul de mar- 
mură și acum e în afara zidurilor...“ 

"Rise forţat, deşi însăşi ea era adînc impresionată şi aceasta 
o făcu mai mult cînd văzu mai întîi mirarea, apoi spaima în 
privirile lui Flavius şi continuă : : ; 

— Sclavii sînt foarte cumsecade cînd vor să înveselească 
inimile întristate ale stăpinilor şi cînd doresc să atragă cu orice 
preț atenţia celor pe care îi slujesc, asupra nevoilor lor... 
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— Prea bine, îngînă pierdut Tiberius Flavius. Acum, trebuie 
să plec numaidecît, să mă reîntorc în castrul nostru. zi A 
Se desprinse de lîngă Dacina şi spre nedumerirea acesteia, 
uită chiar legea politeții de a-şi lua rămas bun. Silvanus îl 
“urmă de-aproape şi în curînd mica escortă condusă de Petro- . 
nius, străbătu -piaţa din faţa palatului. , E 
Văzură cu toții cum această mulțime cuprinsă parcă de un 
freamăt ca al codrului în care furtuna hăuie cumplit, alerga, 
îmbrîncindu-se, rizînd, cuprinsă de un delir comun, schimono= 
sindu-și feţele la cele două capete retezate purtate în vîrf de - 
suliță pe ulițele cetăţii. - E 
Cînd părăsiră cetatea prin poarta principală, prin care acum - 
cîteva zile în urmă, fură primiți în triumf, gărzile de pază nici 
nu se sinchisiră de prezenţa lor, ci priveau peste mulțimea 
tălăzuită ca valurile în furtună pe străzi. Acum, ca un trăsnet 
despica mai asurzitor glasul mulţimii care rostea numele con= - 
ducătorului lor : aia: 

— Decebal ! Decebal ! Trăiască conducătorul nostru ! Ura 
Decebal. 

Parcă în urechi îi zvicnea inima speriată și îi vorbi lui Sil- 
vanus : ie 
__— Se pare că acest rege barbar a cobortt din palat în mij- | 
locul e pla ! fă 

— Eu cred că vom aprinde din nou flăcările războiului pe 
„Campo Deus“ tribune, oftă Silvanus şi dind pinteni cailor 
coboriră la trap spre firul văii, punînd între ei și zumzetul 
cetăţii dace, cît mai mare distanţă. 
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